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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

A UWAGA Aby zabezpieczy¢ sie przed porazeniem

elektrycznym, niebezpieczeristwem
skaleczenia sig i grozba pozaru podczas uzytkowania
elektronarzedzia nalezy stosowac nastepujace podstawowe
srodki bezpieczenstwa.
Przed przystapieniem do uzytkowania elektronarzedzia
nalezy przeczytac wszystkie wskazowki; wskazowki
bezpieczenstwa nalezy starannie przechowywac.
Uzywane we wskazéwkach bezpieczeristwa pojecie
Lelektronarzedzie® odnosi sie do elektronarzedzi, zasilanych
z sieci (z przewodem sieciowym) oraz do elektronarzedzi,
zasilanych akumulatorami (bez przewodu sieciowego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i
dobrze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub
nieo$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w
otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja
sie np. fatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga
spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,

aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-

piecznej odlegtosci. Odwrdocenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie
wolno uzywac¢ wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja
ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i
wilgocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych
czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia,
trzymajac je za przewod, ani uzywac przewodu do

zawieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtycz-

ki z gniazdka pociagajac za przewdd. Przewdd nalezy

chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-

mac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

—
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» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym
niebem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,
dostosowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wiasciwego przedtuzacza (dostosowanego do
pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢
wylacznika ochronnego réznicowo-pradowego.
Zastosowanie wytgcznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczeristwo os6h

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowa¢
ostroznosé, kazda czynnosé wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze staé sie przyczyng powaznych
urazow ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego - maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia
narzedzia. Przed wlozeniem wtyczki do gniazdka iflub
podtaczeniem do akumulatora, a takze przed podnie-
sieniem lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy
upewnic sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone.
Trzymanie palca na wytaczniku podczas przenoszenia
elektronarzedzia lub podtgczenie do pradu wigczonego
narzedzia, moze stac sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé¢
narzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz,
znajdujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac¢ nienaturalnych pozycji przy pracy.
Nalezy dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i
rekawice nalezy trzymac z daleka od ruchomych
czesci. Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zostac wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeliistnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen
odsysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnié¢
sie, Zze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac
nalezy elektronarzedzia, ktére sa do tego
przewidziane. Odpowiednio dobranym
elektronarzedziem pracuje sie w danym zakresie
wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego
wiacznik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie,
ktdrego nie mozna wiaczy¢ lub wytaczyc jest niebezpie-
czne i musi zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy
udostepniac narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub
nie przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane przez
niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sa
niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowad, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutui nie s zablokowane, czy czescinie
s3 pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory
miatby wptyw na prawidtowe dziatanie
elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy przed
uzyciem urzadzenia oddac do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez niewtasciwg
konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ narzedzi tnacych.
0O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywacé zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie
elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic jedynie
wykwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze
bezpieczenstwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki bezpieczenstwa pracy z uko$nicami

» Nie wolno w zadnym wypadku stawa¢ na
elektronarzedzie. W przypadku przewrdcenia sie
elektronarzedzia lub niezamierzonego kontaktu z tarczg
pilarska moze dojs¢ do powaznych obrazen.

» Nalezy upewnic sig, czy ostona funkcjonuje
prawidtowo i czy moze si¢ swobodnie porusza¢. W
zadnym wypadku nie wolno blokowa¢ ostony w potozeniu
otwartym.

» Nie usuwac nigdy $cinéw, wiérow itp. z obszaru pracy
pity podczas gdy jest ona wiaczona. Zawsze ustawic¢
najpierw gtowice w pozycji spoczynku i wytaczy¢
elektronarzedzie.

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do przedmiotu
obrabianego nalezy je uruchomié. W przeciwnym
wypadku tarcza pilarska moze zakleszczyc sie w
przedmiocie obrabianym i spowodowaé odrzut.

—

» Uchwyty musza by¢ zawsze suche, czyste oraz nie
zanieczyszczone olejem lub smarem. Zattuszczone,
zanieczyszczone olejem uchwyty sg sliskie i powoduja
utrate kontroli nad narzedziem.

» Przed uzyciem elektronarzedzia usuna¢ z ptaszczyzny
roboczej, oprocz przedmiotu obrabianego, wszystkie
narzedzia nastawcze, wiory itp. Mate kawatki drewna lub
inne przedmioty, ktore zetkna sie z obracajaca sie tarcza
pilarska, mogg zostac¢ odrzucone z duzg predkoscia w
kierunku osoby obstugujacej.

» Podtoge nalezy regularnie oczyszczac z widrow
drewnianych i resztek obrabianego materiatu. Istnieje
niebezpieczenstwo poslizgniecia sie lub potkniecia.

» Element obrabiany nalezy zawsze unieruchomic. Nie
obrabiac przedmiotow, ktore sa za mate aby je mozna
byto unieruchomi¢. W innym wypadku odstep miedzy
reka obstugujacego a obracajaca sie tarcza pilarska bedzie
zamaty.

» Elektronarzedzie nalezy stosowac wytacznie do
materiatow, ktore zostaty podane w rozdziale
dotyczacym uzytkowania zgodnego z przeznaczeniem.
W przeciwnym wypadku elektronarzedzie moze ulec
przeciazeniu.

» W przypadku zakleszczenia sie tarczy pilarskiej w
materiale nalezy wytaczy¢ elektronarzedzie i mocno
przytrzymac obrabiany przedmiot az do catkowitego
zatrzymania sie tarczy. Aby uniknac zjawiska odrzutu,
obrabiany przedmiot mozna poruszy¢ dopiero po
catkowitym zatrzymaniu sie biegu tarczy. Przed
ponownym uruchomieniem elektronarzedzia nalezy
skontrolowac usuna¢ przyczyne zakleszczenia sig tarczy.

» Nie nalezy uzywac tepych lub uszkodzonych tarcz
pilarskich. Tarcze tnace z tepymi lub niewtasciwie
ustawionymi zebami powoduja - przez zbyt waski
rzaz - zwiekszone tarcie, zaklinowanie sie tarczy w
materiale i odrzut.

> Nalezy zawsze stosowac tarcze pilarskie o wlasciwych
rozmiarach zewnetrznych i o odpowiednim otworze
mocowania tarczy (np. w ksztatcie gwiazdy lub
okraglym). Tarcze tnace, ktdre nie odpowiadajg danemu
typowi pilarki, nie zapewniajg doktadnego ruchu
obrotowego i prowadza do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nie uzywac tarcz pilarskich z wysokostopowej stali
szybkotnacej HSS. Tarcze z tej stali moga tatwo sie
ztamac.

» Nie dotykac tarczy pilarskiej po zakoriczeniu cigcia,
zanim tarcza sie nie ochtodzi. Tarcza rozgrzewa sie
bardzo podczas ciecia.

» Nie uzywac nigdy narzedzia bez podktadki.
Uszkodzona podkiadke nalezy wymienic. Podczas pracy
z uszkodzong podkfadka istnieje niebezpieczenstwo
zranienia tarcza.

» Nalezy regularnie kontrolowac przewod, a w razie jego
uszkodzenia nalezy zleci¢ jego naprawe w
autoryzowanym serwisie elektronarzedzie firmy
Bosch. Uszkodzone przedtuzacze nalezy wymieni¢ na
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nowe. Tylko w ten sposdb zagwarantowane zostanie
zachowanie bezpieczenstwa elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzie nalezy przechowywaé w
bezpiecznym miejscu. Miejsce przechowywania musi
by¢ suche i zamykane na klucz. Tylko w ten sposdb
mozna zagwarantowacé, ze elektronarzedzie nie zostanie
uszkodzone lub ze nie dostanie sie w rece
niedoswiadczonych osdb.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu
mocujacym lub imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie
go w reku.

» Nie nalezy pozostawiac bez nadzoru narzedzia, zanim
sie ono catkowicie nie zatrzyma. Poruszajace sie sita
inercji narzedzia robocze moga spowodowac obrazenia.

» Nie wolno uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
przewodem. Nie nalezy dotykac uszkodzonego
przewodu; w przypadku uszkodzenia przewodu
podczas pracy, nalezy wyciagnac¢ wtyczke z gniazda.
Uszkodzone przewody podwyzszaja ryzyko porazenia
pradem.

Symbole

Nastepujace symbole moga by¢ wazne podczas uzytkowania
elektronarzedzia. Prosze zapamigtac te symbole i ich
znaczenia. Whasciwa interpretacja symboli utatwi
uzytkownikowi lepsze i bezpieczniejsze uzytkowanie
urzadzenia.

Symbole i ich znaczenia

Trzymac dionie z dala od obszaru pracy
pity podczas gdy jest ona wiaczona.
Zetknigcie sie z obracajaca sie tarcza pity
oznacza niebezpieczenistwo zranienia.

Nalezy stosowac maske przeciwpytowa.

oo

Nalezy stosowac okulary ochronne.

Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu.
Wptyw hatasu moze spowodowac utrate
stuchu.

230 mm @

Nalezy zwréci¢ uwage na
wymiary tarczy pilarskiej.
Srednica otworu musi
pasowac bez luzu do
wrzeciona. Nie nalezy
stosowac adapteréw, ztaczek
lub zwezek.

—
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Symbole i ich znaczenia

1 Niebezpieczna strefa! W miare

mozliwosci nie zbliza¢ do tej strefy rak,
palcéw czy ramion.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do
odpaddéw z gospodarstwa domowego!
Tylko dla parnstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elek-
tronicznych i jej stosowania w prawie
krajowym, wyeliminowane niezdatne do
uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢
osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzyt-
kowania zgodnego z zasadami ochrony
Srodowiska.

Opis urzadzenia i jego zastosowania
Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest urzadzeniem stacjonarnym,
przeznaczonym do wzdtuznego i poprzecznego cieciadrewna
po linii prostej. Mozliwe jest przy tym ciecie pod katem - w
poziomie od —52° do +52°, w pionie od 0° do 45°.

Moc elektronarzedzia przewidziana jest do cigcia migkkiego i
twardego drewna.

Elektronarzedzie nie jest przystosowane do cigcia aluminium
innych metali niezelaznych.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do rysunku elektronarzedzia na stronie graficznej.
1 Uchwyt
2 Wiacznik/wytacznik
3 Dzwignia do odblokowania gtowicy narzedzia
4 Ostona wahliwa (dolna)
5 Tarczapilarska
6 Ogranicznik cigcia
7 Scisk jednoreczny
8 Podktadka
9 Skala dla katéw uciosu (poziom)
10 Skala doktadna
11 Klamra mocujaca
12 Gatka nastawcza dla dowolnych katéw uciosu (poziom)
13 Dzwignia wstepnego ustawiania katéw uciosu (poziom)
14 Naciecia dla standardowych katéw uciosu
15 Stot pilarski
16 Otwory montazu
17 Otwory na zacisk szybkomocujacy
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18 Zagfebienia

19 Otwory dla pataka przedtuzajacego

20 Przedtuzka stotu pilarskiego

21 Kluczimbusowy (6 mm)/Wkretak krzyzowy

22 Przedtuzka ogranicznika cigcia

23 Wkret zderzakowy dla kata uciosu 0° (pionowo)
24 Wkret zderzakowy dla kata uciosu 45° (pionowo)
25 Zabezpieczenie transportowe

26 Rolka slizgowa

27 Worek na pyt

28 Ostona

29 Uchwyt transportowy

30 DzZwignia mocujaca przedtuzke

31 Gatka nastawcza dla kata ciecia 33,9° (pionowo)
32 Uchwyt mocujacy dla dowolnych katéw uciosu (pion)
33 Wyrzut wiérow

34 Srubaz gniazdem 6-kt (6 mm) szyny oporowej
35 Klucz oczkowy (17 mm; 13 mm)

36 Przystawka do odsysania pytu

—

37 Srubaz gniazdem krzyzowym (mocowanie ostony
wahliwej)

38 Blokada wrzeciona

39 Srubaz them szesciokatnym do mocowania tarczy

40 Podkfadka mocujaca

41 Wewnetrzny kotnierz mocujacy

42 Sruby z them walcowym o gniezdzie szesciokatnym
przedtuzki stotu pilarskiego

43 Patak przedtuzajacy

44 Ogranicznik dtugosci

45 Dzwignia $cisku jednorecznego

46 Pret gwintowany

47 Wskaznik kata cigcia (pion)

48 Sruby podktadki

49 Sruba do skali dokfadnej

50 Sruba dla wskaznika kata ciecia (pion)
51 Skala dla katow uciosu (pion)

Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy.
Kompletny asortyment osprzetu mozna znalez¢é w naszym
katalogu osprzetu.

Dane techniczne
Ukosnica GCM 12 Professional
Numer katalogowy 0 601 B21 ... ... 003

... 008

... 032

... 037

... 042

... 050 ... 014 ... 034 ... 041
Moc znamionowa w 1800 1400 1800 1650
Predkos¢ obrotowa bez obcigzenia mint 4000 4000 4300 4000
Cigzar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 19,5 19,5 19,5 19,5
Klasa ochrony o)/ mii (Ol [O/m

Dopuszczalne rozmiary przedmiotu przeznaczonego do obrébki (maks./min.) sprawdz na stronie 16.
Dane aktualne sa dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napigciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla

danego kraju dane te mogg sie réznic.

Podczas wigczania urzadzenia dochodzi do krotkotrwatych spadkow napiecia. W przypadku niekorzystnych warunkéw sieciowych moze dojs¢ co
zaktdcen pracy innych urzadzen. W przypadku impedancii Zrédta zasilania mniejszej niz 0,25 omow, nie nalezy sie liczy¢ z zadnymi zaktéceniami.
Nalezy zwracaé uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe poszczegdéinych elektronarzedzi

moga sie réznic.

Wymiary odpowiednich tarcz pilarskich

Srednica tarczy pilarskiej mm 305
Grubos¢ tarczy mm 1,4-2,5
Srednica otworu mm 30

Informacja na temat hatasu i wibracji

Warto$ci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z norma
EN61029.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom cisnienia
akustycznego 98 dB(A); poziom mocy akustycznej

111 dB(A). Niepewnos¢ pomiaru K = 3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kéw) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 61029 wynosza:

230V 110V

Wartos¢ emisji drgar ay, m/s? 5 3,5
Btad pomiaru K m/s2 1,5 1,5

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okreslong przez norme EN 61029 procedura
pomiarowa i moze zostac¢ uzyty do poréwnywania
elektronarzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny
ekspozycji na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowar elektronarzedzia. Jezeli
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elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan lub z
innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wystarczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiegaé
od podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa,
majace na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji
nadrgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi
roboczych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracjazgodnosci C €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt,
przedstawiony w ,,Dane techniczne“, odpowiada
wymaganiom nastepujacych norm i dokumentow
normatywnych:

EN 61029 - zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2011/65/UE, 2004/108/WE, 2006/42/WE.
Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /m SV f&@”b{.ﬁ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

Montaz

» Nalezy unikac niezamierzonego uruchomienia
narzedzia. Podczas montazu oraz podczas innych prac
przy elektronarzedziu wtyczka urzadzenia nie moze
by¢ podtaczona do zasilania.

Zakres dostawy
Ostroznie rozpakowac dostarczone elementy.

Usunac cate opakowanie z elektronarzedzia i dostarczonego
wraz z nim osprzetu.

Przed pierwszym uruchomieniem elektronarzedzia
sprawdzi¢, czy wszystkie nizej wymienione czesci zostaty
dostarczone:

- Ukosnica z fabrycznie zamontowana tarcza pilarska

- Gatka nastawcza 12

- Worek na pyt 27

- Zacisk 7

- Klucz imbusowy/Wkretak krzyzowy 21

- Klucz oczkowy 35

—

Polski|13

Wskazéwka: Skontrolowad elektronarzedzie pod katem
ewentualnych uszkodzen.

Przed dalszym uzytkowaniem elektronarzedzie sprawdzi¢
doktadnie systemy kontrolne i zabezpieczajace lub lekko
uszkodzone czesci pod katem ich bezbtednego i zgodnego z
przeznaczeniem funkcjonowania. Sprawdzic, czy ruchome
czesci funkcjonuja bezbtednie i czy sig nie zakleszczajg oraz
czy ktéres czesci nie sg uszkodzone. Wszystkie czesci musza
by¢ prawidtowo zamontowane oraz spetnia¢ wszystkie
warunki niezbedne do bezbtednego funkcjonowania.
Naprawe lub wymiane uszkodzonych systeméw kontrolnych i
zabezpieczajacych oraz uszkodzonych czesci nalezy zleci¢
autoryzowanej jednostce serwisowej.

Montaz gatki nastawczej (zob. rys. A)

- Wkreci¢ gatke nastawcza 12 w odpowiedni otwdr powyzej
dzwigni 13.

» Dokreci¢ zawsze mocno gatke nastawcza 12 przed

rozpoczeciem cigcia. W innym przypadku tarcza pilarska
mogtaby sie zaklinowa¢ w przedmiocie obrabianym.

Montaz stacjonarny lub ustawienie bez montazu

» Dla zagwarantowania bezpiecznej obstugi, nalezy
przed uzyciem przymocowac elektronarzedzie do
rownej i stabilnej powierzchni pracy (np. tawy
roboczej).

Montaz na ptaszczyznie roboczej (zob. rys. B1-B2)

- Przymocowac elektronarzedzie odpowiednimi $rubami do
ptaszczyzny roboczej. Otwory na $ruby 16.

lub

- Zapomocg dostepnych w handlu $ciskéw stolarskich
przymocowac elektronarzedzie za ndzki do ptaszczyzny
roboczej.

Montaz na stole roboczym firmy Bosch

Dzieki stopkom przestawianym na wysokos$¢ stoty robocze do

uko$nic GTA, wyprodukowane przez firme Bosch zapewniaja

pewne zamocowanie elektronarzedzia na kazdym podtozu.

Blaty stotu zapewniajg optymalne podparcie dtuzszych

elementdw.

» Zapoznac sie ze wszystkimi instrukcjami oraz
wskazowkami bezpieczeristwa dotaczonymi do stotu.
Btedy w przestrzeganiu tych wskazéwek i instrukcji moga
spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie
obrazenia ciata.

» Zmontowac prawidtowo stot przed zamontowaniem do
niego elektronarzedzia. Bezbtedne zmontowanie stotu
zapobiega jego zawaleniu sie.

- Zamocowac elektronarzedzie na stole roboczym w pozycji
transportowe;.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektérych materiatéw, na przyktad powtok malarskich z
zawartoscig ofowiu, niektorych gatunkéw drewna, mineratéw
lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stanowi¢ zagrozenie
dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sie ich do ptuc moze wywotac reakcje alergiczne
i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0sdb
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znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane s3

zarakotwdrcze, szczegolnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna).

Materiaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie

przez odpowiednio przeszkolony personel.

- Nalezy zawsze stosowac odsysanie pytu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z
pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac si¢ do aktualnie obowigzujacych w danym

kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig z

materiatami przeznaczonymi do obrobki.

System odsysania pytu i widréw moze sie zablokowac pytem,

widrami lub kawatkami obrabianego materiatu.

- Wylaczy¢ elektronarzedzie i wyja¢ wtyczke sieciowa z
gniazda.

- Odczekat, aby tarcza pilarska catkowicie sie zatrzymata.

- Znalez¢ przyczyne blokady i usunaé ja.

Odsysanie do worka (zob. rys. C)

- Wstawi¢ adapter do odsysania pytow 36 do wyrzutnika
widréw 33.

~ Scisna¢ klamry worka na pyt 27 i natozy¢ worek na adapter
do odsysania pytéw 36.
Klamra musi zaskoczy¢ w rowek adaptera odsysania.

- Zwolni¢ klamre na worku na pyt.

Worek na pyt i adapter do odsysania pytéw nie moga stykac¢

sie podczas pracy z ruchomymi czesciami elektronarzedzia.

Oproézniac regularnie worek na pyt.

Odsysanie zewnetrzne

Do odsysania pytdw mozna podfaczy¢ do adaptera 36 takze
waz odkurzacza (@ 32 mm).

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegélInie niebezpiecznych dla zdrowia pytéw
rakotwdrczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Wymiana narzedzi (zob. rys. D1-D3)

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

» Podczas montazu tarczy pilarskiej uzywac rekawic
ochronnych. Przy kontakcie z tarcza pilarska istnieje
niebezpieczenstwo zranienia.

Stosowac nalezy wytacznie tarcze, ktorych maksymalnie

dopuszczalna predko$¢ wyzsza jest od predkosci obrotowe;j

elektronarzedzia bez obciazenia.

Stosowac nalezy wytacznie tarcze tnace, ktorych parametry

s3 zgodne z podanymi w niniejszej instrukcji obstugi ulotce i

zostaty przetestowane zgodnie z wymaganiami normy

EN 847-1i odpowiednio oznakowane.

Stosowac nalezy wytacznie tarcze, ktdre zostaty polecone

przez producenta elektronarzedzia i ktére sa dostosowane do

rodzaju materiatu, przeznaczonego do obrobki.

—

Demontaz tarczy pilarskiej

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji roboczej.

- Wcisna¢ dzwignie 3iodchyli¢ ostone wahliwg 4 catkowicie
do tytu.

Przytrzymac ostone wahliwg w tej pozycji.

- Zwolni¢ $rube 37 za pomoca zataczonego w dostawie
wkretakiem krzyzowym 21 (Uwaga: napiecie wstepne!).
Nie nalezy catkowicie wykrecac $ruby.

- Odchyli¢ ostone wahliwg do tytu na tyle, by byta ona
przytrzymywana przez trzpien dzwigni 3.

- Przekreci¢ $rube z them szesciokatnym 39 za pomoca
zataczonego w dostawie klucza oczkowego 35, wciskajac
rownoczesnie blokade wrzeciona 38 tak, by zaskoczyta
onaw zapadce.

- Przytrzymad blokade wrzeciona 38 i obrdcic $rube z them
szesciokatnym 39 w kierunku zgodnym do ruchu
wskazowek zegara (lewy gwint!).

- Zdja¢ kotnierz mocujacy 40.

- Zdjac tarcze pilarska 5.

Montaz tarczy pilarskiej
W razie potrzeby oczysci¢ przed montazem wszystkie czesci,
ktére maja by¢ zamontowane.

- Natozy¢ nowa tarcze pilarska na wewnetrzny kotnierz
mocujacy 41.

» Podczas montazu zwréci¢ uwage na to, aby kierunek
ciecia zebow (kierunek strzatki na tarczy pilarskiej)
pokrywat sie z kierunkiem wskazywanym przez
strzatke na ostonie wahliwej!

- Natozyc¢ kotnierz mocujacy 40 i Srube z them
szesciokatnym 39.
Wcisna¢ blokade wrzeciona 38 az do zaskoczenia w
zapadce i dokreci¢ $rube z them szesciokatnym, obracajac
ja w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara
momentem dociagajacym, wynoszacym ok. 15-23 Nm.

- Docisna¢ ostong wahliwg 4 do przodu tak, aby $ruba z
them szesciokatnym 37 zaskoczyta w odpowiednia
szczeline.
Aby osiagnac wstepne naprezenie ostony wahliwej trzeba
bedzie by¢ moze przytrzymac gtowice elektronarzedzia za
uchwyt.

- Zamocowac na powrdt ostone wahliwg 4 (dokrecic $rube)
371.

- Wolno przesuwac ostone wahliwg ku dotowi, az do
momentu, gdy trzpien dZwigni 3 za ostong zaskoczy w
sposob styszalny.

Praca

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

Zabezpieczenie transportowe (zob. rys. E)

Zabezpieczenie transportowe 25 utatwia obchodzenie sie z
elektronarzedziem podczas jego transportu.
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0dbezpieczanie elektronarzedzia (pozycja pracy)

- Przesunac gtowice narzedzia, trzymajac za uchwyt 1 lekko
do dotu, aby odciazy¢ zabezpieczenie transportowe 25.

- Wysuna¢ zabezpieczenie transportowe 25 w cato$ci na
zewnatrz.

- Przesuna¢ powoli gtowice do gory.

Zabezpieczanie elektronarzedzia (pozycja transportowa)

- Wecisna¢ dzwignie 3, odchylajac réwnocze$nie do dotu
gtowice elektronarzedzia przy uchwycie 1 tak, aby
zabezpieczenie transportowe 25 dato sie wcisnaé
catkowicie do tytu.

Gtowica elektronarzedzia zostata zablokowana i

przygotowana do transportu.

Przygotowanie pracy

Przedtuzanie stotu pilarskiego (zob. rys. F)

Dtugie przedmioty obrabiane musza by¢ podparte na catej

swej dtugosci.

- Poluzowa¢ obydwie $ruby z tbem walcowym o gniezdzie
szesciokatnym 42 za pomoca dotaczonego do zestawu
klucza imbusowego 21.

- Wyciagna¢ przedtuzke stotu pilarskiego 20 do oporu i
dokreci¢ ponownie $ruby z them walcowym o gniezdzie
szesciokatnym.

Montaz pataka przedtuzajacego (zob. rys. G)

Aby dodatkowo poszerzy¢ stot pilarski, mozna zaréwno z

prawej jak i z lewej strony elektronarzedzia zamontowac

pataki przedtuzajace.

- Wsuna¢ pataki przedtuzajace 43 po obu stronach
elektronarzedzia do oporu w przeznaczone do tego celu
otwory 19.

- Aby zabezpieczy¢ patak przedtuzajacy nalezy mocno
dociagnac $ruby.

Przedtuzanie szyny oporowej (zob. rys. H)

Przy pionowych katach ciecia konieczne jest przesuniecie

przedtuzki szyny oporowej 22.

- Otworzy¢ dzwignie 30 i catkowicie wyciagnac przedtuzke
22.

- Ponownie zamknac¢ dZwignie.

Unieruchamianie przedmiotu obrabianego (zob. rys. I)

Aby zagwarantowac optymalne bezpieczenistwo pracy, nalezy

zawsze unieruchomic¢ przedmiot obrabiany.

Nie obrabia¢ przedmiotdw, ktére sg za mate, aby mozna byto

je unieruchomic.

» Podczas unieruchamiania przedmiotu obrabianego nie
wktada¢ palcow pod dzwignie Scisku jednorecznego.

- Docisna¢ mocno przedmiot obrabiany do ogranicznika
ciecia 6.

- Wstawic zacisk 7 do jednego z przeznaczonych do tego
celu otwordw 17.

- Obracajac pretem gwintowanym 46 dopasowaé scisk
jednoreczny do przedmiotu obrabianego.

- Przyciskajac dzwignie 45 unieruchomic przedmiot
obrabiany.

—
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Ustawianie kata uciosu

Aby zagwarantowac precyzje cie¢, nalezy po intensywnym
uzytkowaniu skontrolowac i w razie potrzeby poprawic¢
podstawowe ustawienia elektronarzedzia (zob. ,Kontrolai

wykonywanie ustawien podstawowych®, strona 18).

» Dokreci¢ zawsze mocno gatke nastawcza 12 przed
rozpoczeciem cigcia. W innym przypadku tarcza pilarska
mogtaby sie zaklinowaé w przedmiocie obrabianym.

Ustawianie poziomych standardowych katow ciecia

(zob. rys. J)

Do szybkiego i precyzyjnego ustawiania czesto uzywanych

katow ciecia stuzg zagtebienia 14 na stole pilarskim:

lewa strona prawa strona

0°

45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,6° 31,6° 45°

- Poluzowac gatke nastawcza 12, jezeli byta dokrecona.

- Pociagnac dzwignie 13 i obrdci¢ stét pilarski 15 do
z3danego zagtebienia w prawo lub w lewo.

- Pusci¢ dzwignie. Dzwignia musi styszalnie zaskoczy¢ w
zagtebienie.

Ustawianie dowolnych poziomych katéw ciecia

(zob. rys. K)

Kat uciosu w poziomie moze zosta¢ ustawiony w zakresie od
52° (lewa strona) do 52° (prawa strona).

- Poluzowac gatke nastawcza 12, jezeli byta dokrecona.

- Pociagna¢ dzwignie 13 i wcisna¢ jednoczesnie klamre
mocujaca 11 az zaskoczy ona w przeznaczony do tego celu
rowek. W ten sposéb mozna bedzie swobodnie poruszaé
stotem pilarskim.

- Obrocic stét pilarski 15 przy gatce nastawczejw lewo lub w
prawo i za pomoca skali doktadnej 10 ustawi¢ zadany kat
ciecia. (zob. rowniez ,Ustawianie za pomoca skali
doktadnej“, strona 15)

- Dokreci¢ na powrdt gatke nastawczg 12.

Ustawianie za pomoca skali doktadnej
Za pomoca skali doktadnej 10 mozna ustawi¢ poziomy kat
ciecia z doktadnoscia do %°.

zadane ustawienie Wartos¢ naskali ... doprowadzi¢
kata doktadnej do pokrycia sie z
wyjsciowego X (skala 10) wartoscia

(skala 9)
X,25° e X+1°
X,5° h° X+2°
X,75° %° X+3°

Przyktad: Aby ustawi¢ kat cigcia 40,5°, nalezy doprowadzi¢
do pokrycia sig¢ wartosci s skali doktadnej 10 z wartoscig 42°
skali 9.

Ustawianie pionowych standardowych katéw ciecia
(zob. rys.L)

Do szybkiego i precyzyjnego ustawiania czesto uzywanych
katow ciecia stuzg ograniczniki dla katéw 0°, 45°33,9°.

- Poluzowa¢ uchwyt mocujacy 32.
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- Kat standardowy 0° i 45°:
Przesunac gtowice urzadzenia za uchwyt 1 do oporu w
prawo (0°) lub do oporu w lewo (45°).

- Dokreci¢ uchwyt mocujacy 32.

- Kat standardowy 33,9°:
Catkowicie wyciagnac gatke nastawcza 31 i obrdcic ja o
90°. Nastepnie przekrecié¢ gtowice elektronarzedzia przy
uchwycie 1 az do jej styszalnego zaskoczenia w zapadce.

Ustawianie dowolnych pionowych katéw cigcia

Pionowy kat uciosu moze zosta¢ ustawiony w zakresie od 0°

do45°.

- Poluzowa¢ uchwyt mocujacy 32.

- Przesunac gtowice, trzymajac za uchwyt 1 az wskaznik
kata ciecia 47 pokaze zadany kat cigcia.

- Przytrzymujac gtowice w tej pozycji, dokrecic¢ uchwyt
mocujacy 32.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdcic¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie
zrédta pradu musi zgadzaé sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.

Uruchomienie (zob. rys. M)

- W celu uruchomienia elektronarzedzia, nalezy wcisngé
wiacznik/wytacznik 2 i przytrzymac go w tej pozycii.

Wskazowka: Ze wzgleddw bezpieczenstwa

wiacznik/wytacznik 2 nie moze zostac zablokowany do pracy

ciagtej. Przez caty czas obrobki musi by¢ weisniety przez

obstugujacego.

Gtowice elektronarzedzia mozna spusci¢ dopiero po

nacisnieciu na dzwignie 3.

- Aby rozpocza¢ przecinanie nalezy dlatego dodatkowo,
oprdcz uruchomienia wtacznika/wytacznika 2, weisnaé
jeszcze dzwignie 3.

Wytaczenie
- W celu wytaczenia nalezy pusci¢ wiacznik/wytacznik 2.

Wskazéwki dotyczace pracy

0golne wskazowki dotyczace pitowania

» Podczas kazdego ciecia upewnic sie najpierw, czy
tarcza pilarska nie styka sie z ogranicznikiem cigcia,
$ciskami stolarskimi czy tez z innymi cze$ciami
urzadzenia. Usuna¢ ewentualnie zamocowane
pomocnicze ograniczniki lub odpowiednio je
dopasowac.

Tarcze tnace nalezy chronié¢ przed upadkiem i udarami. Nie

nalezy poddawac tarcz dziataniu sit bocznych.

Nie pitowac skrzywionych przedmiotéw. Przedmiot

obrabiany musi réwno przylega¢ do ogranicznika cigcia.

Dtugie przedmioty obrabiane musza by¢ podparte na catej

swej dtugosci.

—

Pozycja operatora (zob. rys. N)

» Nie nalezy ustawiac si¢ w jednej linii z tarcza z przodu
elektronarzedzia. Nalezy stawac zawsze w pozycji
lekko przesunietej w bok. W ten sposéb ciato jest poza
zasiegiem ewentualnego odrzutu.

- Zachowac bezpieczna odlegtosc rak, palcéw i ramion od
obracajacej sig tarcza pilarskiej.

- Nie krzyzowac ramion przed gtowica urzadzenia.

Dopuszczalne rozmiary przedmiotu przeznaczonego do
obrobki

Maksymalna wielkos¢ materiatu:

Kat uciosu wysokos¢ x szerokos¢
[mm]
poziom pion przy przy
maksymalnej maksymalnej
wysokosci szerokosci
0° 0° 100x 150 63x196
45° 0° 104 x 105 63x137
0° 45° 66 x 150 44 x194
45 45° 57x117 38x134
(w lewo)
45° o
45 50x117,5 38x134

(w prawo)

Minimalna wielko$¢ materiatu (= wszystkie elementy,

przeznaczone do obrobki, ktdre moga zosta¢ przymocowane

za pomoca zataczonego w dostawie zacisku

szybkomocujacego 7 z lewej lub prawej strony tarczy

pilarskiej):

145 x 40 mm (wysokos¢ x szerokosc)

maks. gtebokos¢ ciecia (0°/0°): 100 mm

Obrzynanie

- Unieruchomi¢ przedmiot obrabiany uwzgledniajac jego
wymiary.

- Ustawic zadany poziomy i/lub pionowy kat ciecia.

- Wiaczy¢ elektronarzedzie.

- Wcisnaé dzwignie 3 i wolno poprowadzi¢ do dotu gtowice
elektronarzedzia, pociagajac za uchwyt 1.

- Przepitowac przedmiot obrabiany z réwnomiernym
posuwem.

- Wylaczyé elektronarzedzie i odczekac az tarcza pilarska
zatrzyma sie catkowicie.

- Przesunac¢ powoli gtowice do gory.

Pitowanie przedmiotéw obrabianych do jednakowej

dtugosci (zob. rys. G)

Do prostego ciecia jednakowej dtugo$ci elementéw mozna

zastosowac prowadnice wzdtuzng 44.

- Przesuna¢ prowadnice wzdtuzng 44 na pataku 43,
zachowujac pozadany odstep od tarczy.
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Nietypowe przedmioty obrabiane - Ustawic elektronarzedzie w pozycji roboczej.
Przy pitowaniu wygietych lub okragtych przedmiotéw nalezy - Wykrecic ébey 48za pomocy dp’rquonego do zestawu
je szczegdlnie starannie zabezpieczy¢ przed przesuwaniem wkretaka krzyzowego 21 i wyjac zuzyta podkadke.
sie. Na linii ciecia nie moze powstac szczelina miedzy - ;a’rozyc nowa podktadke i wkreci¢ ponownie wszystkie
przedmiotem obrabianym, ogranicznikem cigcia i stotem $ruby 48.
pilarskim. - Ustawi¢ pionowy kat cigcia na 0° i zrobi¢ naciecie na
W razie potrzeby nalezy wykonac specialne uchwyty. podkfadce.

razlle potizebyna ?Zy WyKonac specjaine uchwyty - Nastepnie nalezy ustawic pionowy kat ciecia na 45° i
Wymiana podktadki (zob. rys. 0) ponownie zrobié naciecie w tym samym miejscu.
Czerwona podkfadka 8 moze zuzyc¢ sie po dtuzszym Powyzsza operacja powoduje, ze podktadka bedzie
uzytkowaniu elektronarzedzia. znajdowacd sie mozliwie najblizej zebdw tarczy pilarskiej,
Nalezy wymienic¢ uszkodzone podktadki. nie dotykajac samej tarczy.
Ciecie listew profilowych (listwy przypodiogowe lub sufitowe)
Listwy profilowe mozna cia¢ w dwojaki sposob: Wyprébowac zawsze ustawiony kat ciecia najpierw naresztce

- ustawione pionowo przy ograniczniku ciecia, listwy.
- ufozone ptasko na stole pilarskim.

Listwy przypodtogowe
Ponizsza tebela zawiera wskazéwki dotyczace ciecia listw przypodtogowych.

Ustawienia pionowo przy utozone

ograniczniku ptasko na

cigcia stole

pilarskim h
pionowy kat uciosu
Listwa przypodtogowa lewa strona prawa strona lewa strona prawa strona
Krawedz poziomy kat ciecia 45° zlewej strony  45° z prawej strony 0° 0°
wewnetrzna i seni
¢ lerszt:Lenqliztrfjoiozenla Krawedz dolnana  KrawedZzdolnana KrawedZgdrnaprzy Krawedzdolnaprzy

obrabianego stole pilarskim stole pilarskim  ograniczniku cigcia ograniczniku cigcia
Obrobiony przedmiot  ...zlewejstrony  ...zprawejstrony  ...zlewejstrony  ...zlewejstrony

znajduje sie ... ciecia ciecia ciecia ciecia
Krawedz poziomy kat ciecia 45° z prawej strony  45° z lewej strony 0° 0°
zewnetrzna Ustalenie potozenia

rzedmiotu Krawedz dolnana  Krawedzdolnana KrawedZdolnaprzy KrawedZgérnaprzy
P stole pilarskim stole pilarskim  ograniczniku cigcia ograniczniku cigcia

obrabianego
W Obrobiony przedmiot ...z prawejstrony  ...zlewejstrony ...z prawejstrony ...z prawejstrony
znajduje sie ... ciecia ciecia ciecia ciecia
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Listwy sufitowe (wg amerykariskich standardow)

52°
31,6° (poziom) i 33,9° (pion).

Chcac cigc listwy sufitowe utozone ptasko na stole pilarskim, nalezy ustawi¢ standardowe katy ciecia

Ponizsza tabela zawiera wskazowki dotyczace ciecia listew sufitowych.

38°

Ustawienia pionowo przy utozone
ograniczniku ptasko na
cigcia stole
52°  pilarskim
(|
pionowy kat uciosu
Listwa sufitowa lewa strona prawa strona lewa strona prawa strona
Krawedz ’ . o - N . 31,6° z prawej 31,6°zlewej
wewnglrzna poziomy kat ciecia 45° z prawej strony 45° z lewej strony strony strony
:JJrsth:jer::Et%o’rozenla Krawedz dolnaprzy Krawedzdolnaprzy Krawedzgornaprzy Krawedzdolnaprzy
obrabianego ograniczniku ciecia ograniczniku ciecia ograniczniku ciecia ograniczniku ciecia
Obrobiony przedmiot ...z prawejstrony  ...zlewejstrony  ...zlewejstrony  ...zlewejstrony
znajduje sie ... ciecia ciecia ciecia ciecia
Krawedz ’ . ® ; o ) 31,6° zlewej 31,6° z prawej
zewnetrzna poziomy kat ciecia 45° zlewej strony 45° z prawej strony strony strony

Ustalenie potozenia Krawed? dolnaprzy

Krawedz dolnaprzy Krawedzdolnaprzy Krawedzgornaprzy

przedmiotu ograniczniku ciecia ograniczniku ciecia ograniczniku ciecia ograniczniku ciecia
obrabianego

Obrobiony przedmiot ...z prawejstrony  ...zlewejstrony ...z prawejstrony ...z prawejstrony
znajduje sie ... ciecia ciecia ciecia ciecia

Kontrola i wykonywanie ustawien podstawowych
Aby zagwarantowac precyzje ciec, nalezy po intensywnym
uzytkowaniu skontrolowad i w razie potrzeby poprawic¢
podstawowe ustawienia elektronarzedzia.

Niezbedne jest do tego do$wiadczenie oraz odpowiednie
specjalistyczne narzedzia.

Autoryzowana placowka serwisowa firmy Bosch przepro-
wadza te prace szybko i niezawodnie.

Ustawianie skali doktadnej (zob. rys. P)

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji robocze;.

- Obroci¢ stot pilarski 15 az do zagtebienia 14 dla 0°.
Dzwignia 13 musi zaskoczy¢ w zagtebienie ze styszalnym
kliknigciem.

Kontrola:

Warto$¢ 0° skali doktadnej 10 musi pokrywaé sie z wartoscia

0°skali 9.

Ustawianie:

- Zdja¢ podktadke 8.

- Zwolni¢ Srube 49 za pomoca zataczonego w dostawie
wkretaka krzyzowego 21 i ustawic¢ podziatke doktadna
wzdtuz znacznikéw 0°.

- Dokreci¢ ponownie $rube.

Ustawianie standardowego kata uciosu 0° (pion)

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji roboczej.

- Obrocic stot pilarski 15 az do zagtebienia 14 dla 0°.
DZwignia 13 musi zaskoczy¢ w zagtebienie ze styszalnym
kliknigciem.

Kontrola: (zob. rys. Q1)

- Ustawi¢ katownik na 90° i ustawi¢ go na stole pilarskim
15.

Ramie katownika musi stykac sie na catej dtugosci z tarcza

pilarska 5.

Ustawianie: (zob. rys. Q2)

- Poluzowa¢ uchwyt mocujacy 32.

- Zwolni¢ przeciwnakretke wkretu zderzakowego 23 za
pomoca zataczonego w dostawie klucza oczkowego 35
(13 mm).

- Wkrecié lub wykreci¢ wkret zderzakowy na tyle, aby
ramiona przymiaru katowego na catej dtugosci pokrywaty
sie z tarcza pilarska.

- Dokreci¢ uchwyt mocujacy 32.

- Ponownie dokreci¢ przeciwnakretke wkretu
zderzakowego 23.

W razie gdy wskaznik kata ciecia 47 po zakoriczonej regulacji

nie znajduje sie na jednej linii ze znacznikiem 0° na podziatce

51, nalezy poluzowa¢ $rube 50 za pomoca zataczonego w

dostawie wkretaka krzyzowego 21 i ustawi¢ wskaznik kata

ciecia wzdtuz znacznika 0°.
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Ustawianie standardowych katéw uciosu 45° (pion)

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji roboczej.

- Obrocic stot pilarski 15 az do zagtebienia 14 dla 0°.
Dzwignia 13 musi zaskoczy¢ w zagtebienie ze styszalnym
kliknieciem.

- Odblokowac¢ uchwyt mocujacy 32 i przesuna¢ gtowice,
trzymajac za uchwyt 1 do oporu w lewo (45°).

Kontrola: (zob. rys. R1)

- Ustawi¢ katownik na 45° i postawi¢ go na stole pilarskim
15.

Ramie katownika musi stykac sie na catej dtugosci z tarcza

pilarska 5.

Ustawianie: (zob. rys. R2)

- Zwolni¢ przeciwnakretke wkretu zderzakowego 24 za
pomoca zatagczonego w dostawie klucza oczkowego 35
(13 mm).

- Wkreci¢ lub wykreci¢ wkret zderzakowy na tyle, aby
ramiona przymiaru katowego na catej dtugosci pokrywaty
sie z tarcza pilarska.

- Dokreci¢ uchwyt mocujacy 32.

- Ponownie dokreci¢ przeciwnakretke wkretu
zderzakowego 24.

Jezeliwskaznik katéw 47 po ustawieniu nie lezy na jednej linii

z podziatka 45° skali 51, nalezy skontrolowac najpierw

ustawienie 0° kata uciosu i wskaznika katéw a nastepnie

powtdrzy¢ ustawianie kata uciosu 45°.

Ustawianie ogranicznika ciecia

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji transportowej.

- Obrocic stot pilarski 15 az do zagtebienia 14 dla 0°.
Dzwignia 13 musi zaskoczy¢ w zagtebienie ze styszalnym
kliknigciem.

Kontrola: (zob. rys. S1)

- Ustawi¢ katownik na 90° i potozy¢ go miedzy
ogranicznikiem ciecia 6 a tarcza pilarska 5 na stole
pilarskim 15.

Ramie katownika musi stykac sie na catej dtugosci z

ogranicznikiem cigcia.

Ustawianie: (zob. rys. S2)

- Poluzowa¢ $ruby z tbem walcowym o gniezdzie
szesciokatnym 34 za pomoca dotaczonego do
wyposazenia standardowego klucza imbusowego 21.

- Przekreci¢ ogranicznik ciecia 6 do tego stopnia, aby
katownik stykat sie z nim na catej dtugosci.

- Dokreci¢ ponownie Sruby.

Transport

Przed transportem elektronarzedzia nalezy wykonaé

nastepujace kroki:

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji transportowej.

- Nalezy zdja¢ wszystkie elementy osprzetu, ktorych nie
mozna stabilnie przymocowac do elektronarzedzia.
Przed przystapieniem do transportu nalezy nieuzyte tarcze
pilarskie w razie mozliwosci umiesci¢ w zamykanym
pojemniku.

—

Polski| 19

- Przenosic elektronarzedzie trzymajac za uchwyt
transportowy 29 lub umieszczajac palce w zagtebieniach
18 z boku stotu pilarskiego.

» Elektronarzedzie powinno by¢ przenoszone przez dwie
osoby, przenoszenie go przez jedna osobe moze
spowodowac uszkodzenie kregostupa.

» Podczas transportu elektronarzedzia nalezy uzywac
wylacznie urzadzen transportowych, nigdy nie wolno
uzywac w tym celu urzadzen zabezpieczajacych.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagnac¢ wtyczke z gniazda.

Jesli urzadzenie, mimo dokfadnej i wszechstronnej kontroli

produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii, naprawe powinien

przeprowadzic¢ autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy

Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci

zamiennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru

katalogowego elektronarzedzia zgodnie zdanymi na tabliczce

znamionowe;.

Czyszczenie

Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w

czysto$ci gwarantuje prawidtowa i bezpieczng prace.

Ostona wahliwa musi zawsze mie¢ mozliwo$¢ swobodnego

poruszania sie i samoczynnego zamykania. Dlatego tez nalezy

zawsze utrzymywac zakres jej ruchu w czystosci.

Pyt i widry nalezy usuwac po kazdym uzyciu, przedmuchujac

sprezonym powietrzem lub za pomoca pedzelka.

Nalezy regularnie czysci¢ rolke $lizgowa 26.

Osprzet

ZACiSK. « et 2608 040 205
Podkfadka ...........c..coiiiiiiiin 2607960015
Woreknapyt........coovviniiiiiin... 2605411204
Adapter katowy dlaworkéw napyt ........ 2600499070

Tarcze pilarskie do drewna i ptyt, do panelii listew
Tarcza pilarska 305 x 30 mm, 40 zebow . ..2 608 640 440

Obstuga klienta oraz doradztwo techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespdt doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy pomoca w
razie pytan zwiazanych z zakupem produktu, jego
zastosowaniem oraz regulacja urzadzen i osprzetu.
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Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 71544 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac
utylizacji zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony
Srodowiska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpadéw z
gospodarstwa domowego!

Tylko dla panistw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektronicz-
nych i jej stosowania w prawie krajowym,
wyeliminowane, niezdatne do uzycia
elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i
doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z zasa-
dami ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

A POZOR Pfi pouZivani elektronaradi je tfeba dbat

kvili ochrané pred zasahem elektrickym
proudem, pred nebezpecim zranéni a pozaru nasledujicich
zésadnich bezpecnostnich opatreni.
Ctéte viechna tato upozornéni diive, nez toto
elektronaradi pouzijete, a hezpecnostni upozornéni
dobre uschovejte.
V bezpecnostnich upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi® se vztahuje na elektronaradi provozované na
el. siti (se sitovym kabelem) a na elektronafadi provozované
na akumuldtoru (bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k draztim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach
nebo pary zapalit.

—

» Déti a jiné osoby udrZujte pfi pouZiti elektronaradi
daleko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni
miZete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. Spolecné s elektronaradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastréky a vhodné zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvy$uje nebezpedi zasahu elektrickym
proudem.

» Dbejte na ticel kabelu, nepouzivejte jej k noSeni ¢i
zavéseni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo
spletené kabely zvysuii riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte
pouze takové prodluzovacikabely, které jsou zptisobilé
i pro venkovni pouziti. PouZiti prodluZovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve
vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranié. Nasazeni
proudového chranice sniZuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a
pristupujte k praci s elektronaradim rozumné.
Nepouzivejte Zzadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii. Moment
nepozornosti pri pouZiti elektronaradi miize vést k vaznym
poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné
bryle. Noseni osobnich ochrannych pomiicek jako maska
proti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu
nasazeni elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite neimysInému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektronaradi vypnuté diive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo
akumulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na
spinaci nebo pokud stroj pripojite ke zdroji proudu
zapnuty, pak to mlze vést k Grazim.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraite sefizovaci
nastroje nebo $roubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se
nachazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si
bezpecény postoj audrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.
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» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybuijicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycuijici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
PouZiti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu
urcené elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete
pracovat v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

> Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je
vadny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je
nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii
prisluSenstvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite akumulator. Toto
preventivni opatfeni zabrani neimysInému zapnuti
elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi
osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je
omezena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte
pFed nasazenim stroje opravit. Mnoho Grazd ma pricinu
ve $patné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrujte ostré a ¢isté. Peclivé
o$etfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci
nastroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte
pritom pracovni podminky a provadénou ¢innost.
Pouziti elektronaradi pro jiné nez urujici pouziti miize vést
k nebezpe¢nym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze s
originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost stroje zlistane zachovéna.

Bezpecnostni upozornéni pro kapovaci a
pokosové pily

» Nikdy na elektronaradi nestoupejte. Mize dojit k
vaznym poranénim, pokud se elektronaradi pfevrhne nebo
pokud se nedopatienim dostanete do kontaktu s pilovym
kotoucem.

» Zajistéte, aby ochranny kryt nalezité fungoval a mohl
se volné pohybovat. Nikdy nefixujte ochranny kryt v
otevieném stavu.

» Zatimco elektronaradi bézi, nikdy neodstranujte
zbytky po fezani, drevéné trisky aj. z mista fezu.

—
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Uvedte nejprve rameno naradi do klidové polohy a
elektronaradi vypnéte.

» Ved'te pilovy kotou¢ proti obrobku pouze v zapnutém
stavu. Jinak existuje nebezpedi zpétného razu, kdyz se
pilovy kotou¢ v obrobku zasekne.

» UdrZujte rukojeti suché, Cisté a bez oleje a tuku.
Mastné, zaolejované rukojeti jsou kluzké a vedou ke ztraté
kontroly.

» Elektronaradi pouzijte jen tehdy, je-li pracovni plocha
az k opracovavanému obrobku prosta od vSech
sefizovacich nastrojl, dievénych tiisek atd. Malé
kousky dreva nebo jiné pfedméty, které se dostanou do
kontaktu s rotujicim pilovym kotou¢em, mohou vysokou
rychlosti zasahnout obsluhu.

» UdrZujte podlahu prostou dievénych pilin a zbytkii
materialu. M(iZete uklouznout nebo klopytnout.

» Opracovavany obrobek vzdy pevné upnéte.
Neopracovavejte Zadné obrobky, které jsou pro pevné
upnuti prili§ malé. Odstup Vasi ruky vici rotujicimu
pilovému kotouci je jinak pfili§ maly.

» Pouzivejte elektronaradi jen pro takové materialy, jez
jsou uvedeny v urcujicim pouZziti. Elektronaradi jinak
miiZe byt pretizeno.

» Jestlize se pilovy kotouc sevie, elektronaradi vypnéte
apodrzte obrobek v klidu, nez se pilovy kotou¢ dostane
do klidového stavu. Pro zabranéni zpétnému razu se
smi pohybovat obrobkem teprve po zastaveni pilového
kotouce. Drive neZ elektronaradi znovu nastartujete,
odstrarte pri¢inu sevieni pilového kotouce.

> Nepouzivejte Zadné tupé, popraskané, zprohybané
nebo poskozené pilové kotouce. Pilové kotouce s tupymi
nebo $patné usporadanymi zuby zpiisobuiji diky tzké
fezané mezefe zvySené tieni, svirani pilového kotouce a
zpétny raz.

» Vzdy pouzivejte pilové kotouce ve spravné velikostias
licujicim upinacim otvorem (napf. tvaru hvézdy nebo
kruhovy). Pilové kotouce, jeZ nelicuji s montaznimi dily
pily, neb&zi kruhové a vedou ke ztraté kontroly.

» Nepouzivejte Zadné pilové kotouce z vysokolegované
rychlofezné oceli (ocel HSS). Takové pilové kotouce
mohou lehce prasknout.

» Nikdy se po praci nedotykejte pilového kotouce dfive,
nez se ochladi. Pilovy kotou¢ je pfi préci velmi horky.

» Nikdy nepouzivejte naradi bez vkladaci desky. Vadnou
vkladaci desku vyméiite. Bez bezvadné vkladaci desky se
mizete poranit o pilovy kotouc.

» Pravidelné kontrolujte kabel a poskozeny kabel nechte
opravit pouze v autorizovaném servisnim stredisku pro
elektronaradi Bosch. Poskozené prodluzovaci kabely
vyméiite. Tim bude zaji$téno, Ze bezpe¢nost
elektronaradi ziistane zachovéna.

> Nepouzivané elektronaradi bezpecné uschovejte.
Ulozité musi byt suché a uzamykatelné. To zamezi
tomu, aby se elektronaradi skladovanim poskodilo nebo
aby s nim zachazely nezkusené osoby.
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» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpe¢néji nez Vasi
rukou.

» Nikdy neopoustéjte nastroj dfive, nez se zcela dostane
do stavu klidu. Dobihajici nasazovaci nastroje mohou
zpUsobit zranéni.

» Nepouzivejte elektronaradi s poSkozenym kabelem.
Pokud se kabel béhem prace poskodi, pak se jej
nedotykejte a vytahnéte sitovou zastréku. Poskozené
kabely zvySuiji riziko elektrického dderu.

Symboly

Nasledujici symboly mohou mit vyznam pfi pouzivani Vaseho
elektronaradi. Zapamatuijte si prosim symboly a jejich
vyznam. Spravny vyklad symbol Vam pomaha elektronaradi
|épe a bezpe¢néji pouzivat.

Symboly a jejich vyznam

Zatimco elektronaradi bézi, nedostaiite
se svyma rukama do oblasti Fezani. Pri
kontaktu s pilovym kotouc¢em existuje
nebezpedi poranéni.

Noste ochrannou masku proti prachu.

oo

Noste ochranné bryle.

Noste ochranu sluchu. Piisobeni hluku
mize zplisobit ztratu sluchu.

Dbejte rozmér( pilového
kotouce. Priimér otvoru musi
bez viile licovat na nastrojové
vieteno. Nepouzivejte zadné
redukce nebo adaptéry.
Nebezpecna oblast! Méjte ruce, prsty
nebo paze co mozna nejdale od této
oblasti.

£
=
I
=]
®
Q

—

Symboly a jejich vyznam
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho
odpadu!
Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v narodnich
zakonech museji byt uz neupotiebitelna
elektronaradi rozebrana shromazdéna a
dodana k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych
upozornéni a pokynd mohou mit za nasledek
Uraz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.

Urcené pouziti

Elektronaradi je urceno jako stacionarni stroj k provadéni
podélnych a pricnych rezli do drevas pfimym prilbéhem fezu.
Pritom jsou mozné vodorovné pokosové thly od -52° do
+52° atéz svislé thly sklonu od 0° do 45°.

Vykon elektronaradi je dimenzovan na fezani tvrdého a
mékkého dreva.

Elektronaradi neni vhodné pro f'ezani hliniku ani jinych
nezeleznych kov(.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na vyobrazeni
elektronaradi na obrazkovych stranach.
1 Rukojet
Spinac
Packa pro uvolnéni nastrojového ramene
Kyvny ochranny kryt
Pilovy kotou¢
Dorazova lista
Rychloupinaci svérka
Vkladaci deska
Stupnice pokosového thlu (horizontalni)
Jemna stupnice
Aretacni svorka

Zajistovaci knoflik pro libovolné pokosoveé ahly
(horizontalni)

13 Packa pro prednastaveni pokosového dhlu
(horizontalni)

14 7Zarezy pro standardni pokosové thly
15 Stil pily

16 Montazni otvory

17 Otvory pro rychloupinaci svérku

18 Prohlubné pro uchopeni

19 Otvory pro prodluZovaci trmen

20 Prodlouzeni fezaciho stolu

O oOo~NOGa A~ WN
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21 KIi¢ na vnitini Sestihrany (6 mm)/kfizovy Sroubovak
22 ProdlouZeni dorazové listy

23 Dorazovy $roub pro thel sklonu 0° (vertikalni)

24 Dorazovy $roub pro thel sklonu 45° (vertikalni)

25 Prepravni zajisténi

26 Vodici valecek

27 Prachovy sacek

28 Ochranny kryt

29 Prepravnidrzadlo

30 Upinaci packa prodlouZeni dorazové listy

31 Sefizovaci knoflik pro ihel sklonu 33,9° (vertikalni)
32 Upinaci packa pro libovolné thly sklonu (vertikalni)
33 Vyfuk trisek

34 Srouby s vnitinim $estihranem (6 mm) dorazové listy
35 Ockovy kli¢ (17 mm; 13 mm)

36 Odsavaci adaptér

37 Kiizovy $roub (upevnéni kyvného ochranného krytu)

—
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38 Aretace vietene

39 Sestihranny $roub upevnéni pilového kotouce

40 Upinaci pfiruba

41 Vnitfni upinaci priruba

42 Srouby s vnitinim $estihranem prodlouzen fezaciho
stolu

43 ProdluZovaci trmen

44 Délkovy doraz

45 Upinaci packa rychloupinaci svérky

46 Zavitova ty¢

47 Ukazatel Ghlu (vertikalni)

48 Srouby vkladaci desky

49 Sroub jemné stupnice

50 Sroub ukazatele Ghlu (vertikdlni)

51 Stupnice pro thel sklonu (vertikalni)

Zobrazené nebo poy é prisluenstvi nepatfi k lardnimu

obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem
programu pfislusenstvi.

Technicka data
Kapovaci a pokosova pila GCM 12 Professional
Objednaci ¢islo 0 601 B21 ... ... 003
... 008
... 032
... 037
... 042
... 050 ... 014 ... 034 ... 041
Jmenovity prikon w 1800 1400 1800 1650
Otéacky naprazdno mint 4000 4000 4300 4000
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 19,5 19,5 19,5 19,5
Ttida ochrany o]/ o/ [oj/u o/

Pfipustné rozméry obrobku (maximalni/minimalni) viz strana 27.

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odliénych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje ligit.
Spinaci jevy zplisobuiji kratkodobé poklesy napéti. Pfi nepfiznivych podminkéch sité se miize vyskytovat omezovani jinych stroji. Pfi impedanci sité

mensinez 0,25 ohmi se zadné ruseni neocekava.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi se mohou ménit.

Rozméry vhodnych pilovych kotouéi

Prtimér pilového kotouce mm 305
Zakladni tloustka kotouce mm 1,4-25
Prlimér otvoru mm 30

Informace o hluku a vibracich
Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN 61029.

Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina
akustického tlaku 98 dB(A); hladina akustického vykonu
111 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a,, (vektorovy soucet tfi os) a
nepresnost K stanoveny podle EN 61029:

Hodnota emise vibraci a;, m/s? 5 3,5
Nepresnost K m/s? 1,5 1,5

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méricich metod normovanych v EN 61029 a mize byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud ovsem bude elektronaradinasazeno pro
jind pouziti, s odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostatecnou Uidrzbou, mize se Groven vibracilisit. To mlze
zatiZzeni vibracemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
idoby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice bézi, ale fakticky neni
nasazen. To m{ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zietelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatreni k ochrané
obsluhy pred G¢inky vibracijako napf.: idrzba elektronaradia
nasazovacich nastrojd, udrzovani teplych rukou, organizace
pracovnich procesd.
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Prohlagenioshodé C €

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze v odstavci
LTechnicka data“ popsany vyrobek je v souladu s
nasledujicimi normami nebo normativnimi dokumenty:
EN 61029 podle ustanoveni smérnic 2011/65/EU,
2004/108/ES, 2006/42/ES.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Yy vy re

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

Montaz

» Zabraiite netimysinému nastartovani elektronaradi.
Béhem montaze a pfi vsech pracech na elektronaradi
nesmi byt sitova zastréka pFipojena ke zdroji proudu.

Obsah dodavky

Vyjméte vSechny dodané dily opatrné z jejich obalu.

Odstrarite veskery balici material z elektronaradia z

dodaného prisluSenstvi.

Pfed prvnim uvedenim elektronaradido provozu zkontrolujte,

zda jsou dodény vSechny nize uvedené dily:

- Kapovaci a pokosova pila s namontovanym pilovym
kotoucem

- Zajistovaci knoflik 12

- Prachovy sacek 27

- Rychloupinaci svérka 7

- KIi¢ navnitfni $estihrany/kfizovy Sroubovak 21

- Ockovy kli¢ 35

Upozornéni: Zkontrolujte elektronaradi na pripadna

poskozeni.

Pred dal$im pouzitim elektronaradi musite ochranné

pripravky nebo lehce poskozené dily peclivé provérit na jejich

bezvadnou a uréenou funkci. Zkontrolujte, zda pohyblivé dily

bezvadné funguji a nesviraji se ¢i zda nejsou dily poskozené.

Veskeré dily musi byt spravné namontovéany a musi spliiovat

vSechny podminky, aby byl zaru¢en bezvadny provoz.

Poskozené ochranné pripravky a dily musite nechat opravit

nebo vyménit v opravnéném servisu.

Montaz zajistovaciho knofliku (viz obr. A)

- Zajistovaci knoflik 12 nasroubujte do pfislusného otvoru
nad packou 13.

» Zajistovaci knoflik 12 pred fezanim vzdy pevné
utahnéte. Jinak se mlzZe pilovy kotouc v obrobku zpficit.

—

Stacionarni nebo flexibilni montaz

» K zaruceni bezpecné manipulace musite elektronaradi
pred pouzitim namontovat na rovnou a stabilni
pracovni plochu (nap¥. pracovni stil).

Montaz na pracovni plochu (viz obr. B1-B2)

- Upevnéte elektronaradi pomoci vhodného Sroubového
spoje na pracovni plochu. K tomu slouzi otvory 16.

nebo

- pevné upnéte elektronaradi pomoci béznych Sroubovych
svérek za nohy stroje na pracovni plochu.

Montaz na pracovni stiil Bosch

Pracovni stoly GTA od firmy Bosch poskytuji elektronaradi

oporu na kazdém podkladu diky vyskové nastavitelnym

noham. Podpéry obrobku pracovnich stoli slouzi k podepreni
dlouhych obrobka.

» Ctéte viechna k pracovnimu stolu pfilozena varovna
upozornéni a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokyn(i mohou mit za nasledek
tder elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

» Drive nez namontujete elektronaradi, smontujte
spravné pracovni stil. Bezvadné smontovani je dilezité,
aby se zabranilo riziku zhrouceni.

- Na pracovni still montujte elektronafadi v prepravni
poloze.

Odsavani prachu/tiisek

Prach materiald jako olovoobsahujici natéry, nékteré druhy

dreva, minerald a kovu mohou byt zdravi skodlivé. Kontakt s

prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce

a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v blizkosti

se nachazejicich osob.

Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan za

karcinogenni, zvla$té ve spojeni s pidavnymi latkami pro

oSetfeni dfeva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Vzdy pouZivejte odsavani prachu.

- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpis pro opracovavané

materialy.

Odsavani prachu/trisek se miize prachem, tfiskami nebo

Glomky obrobku zablokovat.

- Elektronaradi vypnéte a vytahnéte sitovou zastréku ze
zasuvky.

- Pockejte, az se pilovy kotou¢ kompletné dostane do stavu
klidu.

- Zjistéte pfiCinu zablokovani a odstrarite ji.
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Vlastni odsavani (viz obr. C)

- Nastréte odsavaci adaptér 36 do vyfuku tfisek 33.

- Stisknéte vii¢i sobé svorku na prachovém sacku 27 a
navlecte prachovy sacek na odsavaci adaptér 36.
Sponka musi zabirat do drazky odsavaciho adaptéru.

- Svorku na prachovém sacku zase uvolnéte.

Prachovy sacek a odsavaci adaptér nesméji béhem fezani

nikdy pfijit do kontaktu s pohyblivymi dily stroje.

Prachovy sacek véas vyprazdiujte.

Externi odsavani

Kv(li odsavani mlzete na odsavaci adaptér 36 pripojit i hadici
vysavace (@ 32 mm).

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Vyména nastroje (viz obrazky D1-D3)
» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» P¥imontazipilového kotouce noste ochranné rukavice.
Pri kontaktu s pilovym kotoucem existuje nebezpedi
poranéni.

Pouzivejte pouze pilové kotouce, jejichz maximalni dovolena

rychlost je vy$si nez pocet otacek pfi béhu naprazdno Vaseho

elektronaradi.

Pouzivejte pouze pilové kotouce, jez odpovidaji

charakteristickym tdajdm uvedenym v tomto navodu k

obsluze a jsou zkouseny podle EN 847-1 a pfislusné

oznaceny.

Pouzivejte pouze takové pilové kotouce, jez jsou doporuceny
vyrobcem tohoto elektronaradi a jeZ jsou vhodné pro
material, ktery chcete opracovavat.

Vymontovani pilového kotouce

- Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

- Zatlacte na packu 3 a natocte kyvny ochranny kryt 4 az na
doraz dozadu.

Podrzte kyvny ochranny kryt v této poloze.

- Povolte Sroub 37 pomoci dodaného kfizového Sroubovaku
21 (pozor: piedpéti!).

Sroub nevysroubujte zcela ven.

- Kyvny ochranny kryt zatdhnéte zcela dozadu az jej podrzi
Cep packy 3.

- Otacejte Sestihranny Sroub 39 pomoci dodaného
ockového klice 35 a soucasné stisknéte aretaci vietene 38
a7 tato zaskoci.

- Podrzte aretaci vietene 38 stisknutou a vySroubuijte Sroub
39 ve sméru hodinovych rucicek ven (levy zavit!).

- Sejméte upinaci pfirubu 40.

- Odejméte pilovy kotou¢ 5.

—
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Namontovani pilového kotouce

Je-lito nutné, oCistéte pred namontovanim vsechny

montované dily.

- Nasadte novy pilovy kotou¢ na vnitfni upinaci pfirubu 41.

» Pii namontovani dbejte na to, aby smér fezu zubii
(smér Sipky na pilovém kotouci) souhlasil se smérem
Sipky na kyvném ochranném krytu!

- Nasad'te upinaci pfirubu 40 a Sestihranny Sroub 39.
Stisknéte aretaci vietene 38 a7 tato zaskoci a utahnéte
Sestihranny Sroub proti sméru hodinovych rucicek
utahovacim momentem ca. 15-23 Nm.

- Zatlacte kyvny ochranny kryt 4 dopfedu dolti az $roub 37
zasahne do pfislusného vybrani.

K tomu pfipadné musite, aby se dosahlo predpéti kyvného
ochranného krytu, podrZet nastrojové rameno proti za
rukojet.

- Opét upevnéte kyvny ochranny kryt 4 (Sroub 37
utdhnout).

- Uvedte kyvny ochranny kryt pomalu dolti az ¢ep packy 3 za
kyvnym ochrannym krytem slysitelné zaskoci.

Provoz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

PFepravni zajisténi (viz obr. E)

Pfepravni zajisténi 25 Vam umoziiuje lehkou manipulaci s

elektronaradim pfi prepravé na riizna mista nasazeni.

Odjisténi elektronaradi (pracovni poloha)

- StlaCte nastrojové rameno narukojeti 1 0 néco dolt, aby se
odlehéilo prepravni zajisténi 25.

- Vytadhnéte prepravni zajisténi 25 zcela ven.

- Nastrojové rameno uved'te pomalu nahoru.

Zajisténi elektronaradi (pfepravni poloha)
- Zatlacte na packu 3 asoucasné natote nastrojové rameno

zarukojet 1 tak dalece dold, az Ize prepravni zajisténi 25
zatlaCit zcela dovnitf.

Nastrojové rameno je nyni pro prepravu spolehlivé aretovano.
Pfiprava prace

Prodlouzeni fezaciho stolu (viz obr. F)

Dlouhé obrobky museji byt na volném konci podloZeny nebo

podepreny.

- Povolte oba $rouby s vnitfnim Sestihranem 42 pomoci
dodaného klice na vnitini Sestihrany 21.

- Vytahnéte prodlouzeni fezaciho stolu 20 az nadoraz ven a
Srouby s vnitfnim Sestihranem opét utahnéte.

Montaz prodluzovaciho tfmenu (viz obrazek G)
Pro dodatecné rozsireni fezaciho stolu miZete jak nalevo tak
i napravo od elektronaradi namontovat prodluzovaci tfmen.

- Nasurite prodluzovaci tfmen 43 na obou stranach
elektronaradi az na doraz do k tomu urcenych otvort 19.
- Pro zajisténi prodluzovaciho tfmenu utahnéte Srouby.
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Prodlouzeni dorazové listy (viz obr. H)

U vertikalnich ahlG sklonu musite posunout prodlouzeni

dorazové listy 22.

- Otevrete upinaci packu 30 a vytahnéte prodlouzeni
dorazové listy 22 zcela ven.

- Upinaci packu zase uzavrete.

Upevnéni obrobku (viz obr. 1)

K zaruceni optimalni bezpecnosti prace musite obrobek vzdy

pevné upnout.

Neopracovavejte Zzadné obrobky, které jsou pfili$ malé pro

pevné upnuti.

» Pfi fixaci obrobku nesahejte prsty pod upinaci packu
rychloupinaci svérky.

- Zatlacte obrobek silné proti dorazové listé 6.

- Nastrcte rychloupinaci svérku 7 do jednoho z k tomu
urc¢enych otvor(i 17.

- Otacenim zavitové tyce 46 pfizplsobte rychloupinaci
svérku obrobku.

- Zatlacte na upinaci packu 45 a obrobek tim zafixujte.

Nastaveni Sikmych thli

Pro zaruceni presnych fezli musite po intenzivnim pouziti

zkontrolovat zakladni nastaveni elektronaradi a pfipadné je

sefidit (viz ,Kontrola a sefizeni zakladnich nastaveni®,

strana 29).

» Zajistovaci knoflik 12 pred fezanim vidy pevné
utahnéte. Jinak se mzZe pilovy kotouc v obrobku zpficit.

Nastaveni standardnich horizontalnich pokosovych uhli
(vizobr.J)

Pro rychlé a pfesné nastaveni ¢asto pouzivanych pokosovych
UhlG jsou na fezacim stole pfipraveny zarezy 14:

0°
45° 31,6° 22,56° 15° 15° 22,5°
- Povolte zajistovaci knoflik 12, je-li utazen.
- Vytahnéte packu 13 a otocte rezaci stiil 15 az k
poZadovanému zarezu vlevo nebo vpravo.
- Pécku opét uvolnéte. Packa musi znatelné zaskodit do
zafezu.

31,6° 45°

Nastaveni libovolnych horizontalnich pokosovych tihli

(viz obr. K)

Horizontalni Ghel pokosu Ize nastavit v rozsahu od 52° (zleva)

do 52° (zprava).

- Povolte zajistovaci knoflik 12, je-li utazen.

- Vytahnéte packu 13 a soucasné stlacte aretacni svorku 11
a7 tato zapadne do k tomu uréené drazky. Tim je stil volné
pohyblivy.

- Otocte fezaci stil 15 za zajistovaci knoflik doleva nebo
dopravaapomocijemné stupnice 10 nastavte pozadovany
pokosovy Uhel. (viz také ,,Nastaveni s pomoci jemné
stupnice”, strana 26)

- Zajistovaci knoflik 12 opét utahnéte.

—

Nastaveni s pomoci jemné stupnice
Pomoci jemné stupnice 10 miZete nastavit horizontalni
pokosové dhly s presnostiaz %°.

pozadované rysku jemné ... uvést do
nastaveni stupnice zakrytu s ryskou
vychoziho thluX (stupnice 10) (stupnice 9)
X,25° % X+1°

X,5° h° X+2°

X,75° %° X+3°

Priklad: pro nastaveni pokosového ahlu 40,5° musite uvést
do zakrytu rysku %° jemné stupnice 10 s ryskou 42° stupnice
9.

Nastaveni standardnich vertikalnich thlii sklonu

(viz obr. L)

Pro rychlé a presné nastaveni ¢asto pouzivanych Ghlt sklonu

jsou pripraveny dorazy pro thly 0°, 45°a 33,9°.

- Povolte upinaci packu 32.

- Standardni tihly 0° a 45°:
NatoCte nastrojové rameno za rukojet 1 az na doraz
doprava (0°) nebo az na doraz doleva (45°).

- Upinaci packu 32 opét pevné utdhnéte.

- Standardni thel 33,9°:
Vytahnéte sefizovaci knoflik 31 zcela ven a otocte jej o
90°. Poté natacejte nastrojové rameno za rukojet 1, az
nastrojové rameno slysitelné zaskoci.

Nastaveni libovolnych vertikalnich (hli sklonu

Vertikalni thel sklonu Ize nastavit v rozsahu od 0° do 45°.

- Povolte upinaci packu 32.

- Natodte nastrojové rameno za rukojet 1 az ukazatel hlu
47 ukazuje pozadovany thel.

- Podrzte nastrojové rameno v této poloze a upinaci packu
32 opét utdhnéte.

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi
souhlasit s tdaji na typovém stitku elektronaradi.
Elektronaradi oznacené 230 V smi byt provozovano i
na220V.

Zapnuti (viz obr. M)

- Pro uvedeni do provozu stlacte spina¢ 2 a podrzte jej
stlaceny.

Upozornéni: Z bezpec¢nostnich diivodi nelze spina¢ 2

zaaretovat, nybrz musi ziistat béhem provozu neustale

stlaceny.

Pouze tlakem na packu 3 Ize vést nastrojové rameno dold.

- Profezanitudiz musite navic k stlaceni spinace 2 stisknout
packu 3.

Vypnuti

- Pro vypnuti spinac 2 uvolnéte.

1609929T12](11.8.11)
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Pracovni pokyny

Vseobecna upozornénik pile

» P¥i vSech Fezech musite nejprve zajistit, aby se pilovy
kotou¢ v Zadné chvili nemohl dotykat dorazové listy,
Sroubové svérky nebo ostatnich dilii stroje. Odstraite
pripadné namontované pomocné dorazy nebo je
pFislu$né pfizplsobte.

Chranite pilovy kotou¢ pred narazem a iderem. Nevystavujte

pilovy kotou¢ zadnému bocnimu tlaku.

Neopracovavejte zadné pokrivené obrobky. Obrobek musi

vzdy mit rovné hrany pro pfiloZeni na dorazovou listu.

Dlouhé obrobky museji byt na volném konci podloZeny nebo

podepreny.

Postaveni obsluhy (viz obr. N)

» Nestiijte pfimo pied elektronaradim, nybrz vidy
stranou od pilového kotouce. Tim je Vade télo chranéno
pred moznym zpétnym razem.

- Méjte ruce, prsty a paze daleko od rotujiciho pilového
kotouce.

- Vase paZe pred nastrojovym ramenem neprekfizujte.

PFipustné rozméry obrobku

Maximalni obrobky:
Sikmy tihel Vyska x Sitka [mm]
horizontalni vertikalni pfi max. vySce pfi max. Sifce
0° 0° 100x 150 63x196
45° 0° 104 x 105 63x137
0° 45° 66 x 150 44x194
45°(vlevo) 45° 57x117 38x134
45°(vpravo) 45° 50x117,5 38x134

Minimalni obrobky (= vSechny obrobky, jez Ize pomoci
dodané rychloupinaci svérky 7 upnout vlevo nebo vpravo od
pilového kotouce):

145 x 40 mm (délka x Sitka)

max. hloubka fezu (0°/0°): 100 mm

Kapovani

- Obrobek tmérné rozmériim pevné upnéte.

- Nastavte poZadovany horizontalni a/nebo vertikalni Sikmy
thel.

- Elektronaradi zapnéte.

- Zatla¢te na packu 3 a vedte nastrojové rameno za rukojet
1 pomalu dol(.

- Obrobek s rovnomérnym posuvem profiznéte.

- Elektronaradi vypnéte a pockejte az se pilovy kotou¢
kompletné dostane do klidového stavu.

- Nastrojové rameno uved'te pomalu nahoru.

Rezéni stejné dlouhych obrobkii (viz obrazek G)

Pro jednoduché rezani stejné dlouhych obrobki mizete

pouzit délkovy doraz 44.

- Posunte délkovy doraz 44 na prodluzovacim trmeni 43 do
pozadované vzdalenosti vici pilovému kotouci.

—
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2Zvlastni obrobky

Pi fezani obloukovitych nebo kruhovych obrobk je musite
zabezpecit zvlasté proti vyklouznuti. Na ¢are fezu nesmi
vzniknout Zddna mezera mezi obrobkem, dorazovou listou a
stolem pily.

Je-li to nutné, musite zhotovit specidlni uchyceni.

Vymeéna vkladaci desky (viz obr. 0)

Cervena vkladaci deska 8 se miize po del$im pouzivani

elektronaradi opotiebovat.

Vadné vkladaci desky vymérite.

- Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

- VySroubuijte Srouby 48 pomoci dodaného kfizového
Sroubovaku 21 a odejméte starou vkladaci desku.

- VlozZte novou vkladaci desku a vSechny Srouby 48 opét
nasroubujte.

- Nastavte vertikalni dhel sklonu na 0° a fiznéte zarez do
vkladaci desky.

- Nasledné nastavte vertikalni Ghel sklonu na 45° a znovu
fiznéte do zarezu.
Timto postupem se dosahne toho, Ze vkladaci deska je co
mozna nejbliz zubdm pilového kotouce aniz by se jich
dotykala.

Opracovani profilovych list (podlahové nebo
stropni listy)

Profilové listy miZete opracovavat dvéma riznymi zplisoby:
- postavené proti dorazové listé,

- lezici plochou na stole pily.

Nastaveny Sikmy dhel vyzkousejte vzdy nejprve na
odpadovém drevu.

Bosch Power Tools
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Podlahové listy
Nasledujici tabulka obsahuje upozornéni pro opracovani podlahovych list.

Nastaveni postavené leZici plochou
proti na stole pily

dorazové listé

vertikalni uhel sklonu

Podlahova lista levd strana prava strana levd strana prava strana
Vnitinihrana  horizontdini dhel 45° vlevo 45° ypravo 0° 0°
pokosu
. spodni hrana na spodni hrana na horni hrana na spodni hrana na
Polohovani obrobku ; . P Crivex
stole pily stole pily dorazoveé listé dorazové listé
Hotovy obrobek se . N . .
O ...vlevoodfezu  ...vpravoodrfezu  ...vlevood fezu ... vlevo od fezu
nachazi ...
Vnéjsi hrana horizontalni thel 45° vpravo 45° vlevo 0° 0°
pokosu
- spodnihranana  spodnihranana  spodnihranana horni hrana na
Polohovani obrobku - - Cvex L ey
stole pily stole pily dorazové listé dorazové listé
Hotovy obrobek se dF | df dF dF
nachézi .. ...vpravoodfezu  ...vlevoodrfezu ...vpravoodfezu ...vpravo od fezu

Stropni listy (podle US-standardu)
52° Pokud chcete opracovavat stropni listy leZici plochou na stole pily, musite nastavit standardni Sikmé
Gihly 31,6° (horizontalni) a 33,9° (vertikalni).
Nasledujici tabulka obsahuje upozornéni pro opracovani stropnich list.
38°
Nastaveni

postavené leziciplochou
proti na stole pily
dorazové

liste

vertikalni thel sklonu

Stropni lista levd strana prava strana levd strana prava strana
itini horizontalni thel
Vnitfni hrana 45° vpravo 45° vlevo 31,6° vpravo 31,6° vlevo
pokosu
(. spodnihranana  spodnihrana na horni hrana na spodni hrana na
Polohovani obrobku Cives Cvex JNS Cives
dorazové listé dorazové listé dorazové listé dorazové listé
Hotovy obrobek se . . . .
> ...vpravoodrfezu  ...vlevood fezu ...vlevood fezu ...vlevo od fezu
nachazi ...
horizontalni Ghel
Vnéjsi hrana 45° vlevo 45° vpravo 31,6°vlevo 31,6° vpravo
pokosu
- spodnihranana  spodnihranana  spodnihranana horni hrana na
Polohovani obrobku Clixgx Clivex vex PR
dorazové listé dorazové listé dorazové listé dorazové listé
Hotovy obrobek se . . N .
nachézi ...vpravoodfezu ...vlevoodrfezu ...vpravoodrfezu ...vpravo od fezu
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Kontrola a sefizeni zakladnich nastaveni

Pro zaruceni presnych fezli musite po intenzivnim pouZiti
zkontrolovat zakladni nastaveni elektronaradi a pfipadné je
sefidit.

K tomu potfebujete zkuSenost a pfislusny specialni nastroj.
Servisni stiedisko Bosch provadi tyto prace rychle a
spolehlivé.

Vyrovnani jemné stupnice (viz obr. P)

- Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

- Otoéte fezaci stlil 15 az k zarezu 14 pro 0°. Packa 13 musi
znatelné zaskoCit do zarezu.

Kontrola:

Ryska 0° jemné stupnice 10 musi souhlasit s ryskou 0°

stupnice 9.

Sefizeni:

- Odstrante vkladaci desku 8.

- Povolte Sroub 49 pomoci dodaného kfizového Sroubovaku
21 a vyrovnejte jemnou stupnici podél rysky 0°.

- Sroub opét utahnéte.

Sefizeni standardniho thlu 0° (vertikalniho)

- Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

- OtocCte fezaci stlil 15 aZ k zarezu 14 pro 0°. Packa 13 musi
znatelné zaskocit do zarezu.

Kontrola: (viz obr. Q1)

- Nastavte thlové pravitko na 90° a umistéte jej na fezaci
stil 15.

Rameno Uhlového pravitka musi byt po celé délce v jedné

pfimce s pilovym kotou¢em 5.

Sefizeni: (viz obr. Q2)

- Povolte upinaci packu 32.

- Povolte kontramatici dorazového Sroubu 23 pomoci
dodaného ockového klice 35 (13 mm).

- Otacejte dorazovy Sroub tak dalece dovnitf nebo ven, az je
rameno Uhlového pravitka po celé délce v jedné pfimce s
pilovym kotoucem.

- Upinaci packu 32 opét pevné utdhnéte.

- Potom opét pevné utahnéte kontramatici dorazového
Sroubu 23.

Jestlize neni ukazatel Ghlu 47 po sefizeni v jedné pfimce s

ryskou 0° stupnice 51, pak povolte Sroub 50 pomoci

dodaného kfizového Sroubovaku 21 a vyrovnejte ukazatel

Ghlu podél rysky 0°.

Sefizeni standardniho tihlu 45° (vertikalniho)

- Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

- OtocCte rezaci stlil 15 az k zarezu 14 pro 0°. Packa 13 musi
znatelné zaskocit do zafezu.

- Povolte upinaci packu 32 a natocte nastrojové rameno za
rukojet 1 aZ na doraz vlevo (45°).

Kontrola: (viz obr. R1)

- Nastavte uhlové pravitko na 45° a umistéte jej na fezaci
stll 15.

Rameno Uhlového pravitka musi byt po celé délce v jedné

primce s pilovym kotouc¢em 5.

—

Cesky| 29

Sefizeni: (viz obr. R2)

- Povolte kontramatici dorazového Sroubu 24 pomoci
dodaného ockového klice 35 (13 mm).

- Otacejte dorazovy Sroub tak dalece dovniti nebo ven, az je
rameno Uhlového pravitka po celé délce v jedné pfimce s
pilovym kotoucem.

- Upinaci packu 32 opét pevné utdhnéte.

- Potom opét pevné utahnéte kontramatici dorazového
Sroubu 24.

Jestlize neni ukazatel Ghlu 47 po sefizeni v jedné pfimce se

znaCkou 45° stupnice 51, zkontrolujte nejprve jesté jednou

sefizeni 0° Uhlu sklonu a ukazatel Ghlu. Potom opakujte
sefizeni dhlu 45°.

Vyrovnani dorazové listy

- Dejte elektronaradi do prepravni polohy.

- Otocte fezaci stiil 15 az k zafezu 14 pro 0°. Packa 13 musi
znatelné zaskocit do zarezu.

Kontrola: (viz obr. S1)

- Nastavte thlové pravitko na 90° a poloZte jej mezi
dorazovou listu 6 a pilovy kotou¢ 5 na rezaci stil 15.

Rameno Uhlového pravitka musi byt po celé délce v jedné

pfimce s dorazovou listou.

Sefizeni: (vizobr. S2)

- Povolte vSechny Srouby s vnitfnim $estihranem 34 pomoci
dodaného klice na vnitini Sestihrany 21.

- Natocte dorazovou listu 6 tak, az je Ghlové pravitko po celé
délce v jedné pfimce.

- Srouby opét utahnéte.

Pfeprava

Pred prepravou elektronaradi musite provést nasledujici

kroky:

- Dejte elektronaradi do prepravni polohy.

- Odstrante vSechny dily pfisluSenstvi, které nelze pevné
namontovat na elektronaradi.

NepouZivané pilové kotouce ukladejte pro pfepravu pokud
mozno do uzavieného zasobniku.

- Elektronaradi pfenasejte za prepravni drzadlo 29 nebo
uchopte v prohlubnich pro uchopeni 18 na bocich stolu na
pilu.

» Elektronaradi prenasejte vzdy ve dvou, aby se
zabranilo zranéni zad.

» Pri prepravovani elektronaradi pouzijte pouze
prepravni tistroji a nikdy ochranna zafizeni.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a narocné kontroly k

poruse stroje, svéite provedeni opravy autorizovanému

servisnimu stfedisku pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich dili nezbytné

prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového

Stitku elektronaradi.
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30| Slovensky
Cisténi
UdrZujte elektronaradia vétraci otvory Cisté, aby se pracovalo
dobre a bezpecné.
Kyvny ochranny kryt se musi vZdy volné pohybovat a
samostatné uzavirat. Udrzujte proto oblast okolo kyvného
ochranného krytu neustale Cistou.
Po kazdém pracovnim procesu odstrarite prach a tfisky
vyfoukanim tlakovym vzduchem nebo pomoci stétce.

Vodici valecek 26 pravidelné Cistéte.

Prislusenstvi

Rychloupinacisvérka................... 2608040205
Vkladacideska ................ooiil 2607960015
Prachovy sacek ................. ....2605411204
Uhlovy adaptérprachového sécku. ... . ... 2600499070

Pilové kotouce pro dfevo a deskové materialy, panely a
listy
Pilovy kotou¢ 305x 30 mm, 40 zubd. .. ... 2608 640440

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé
Vaseho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Technické vykresy a
informace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach
ke koupi, pouzivani a nastaveni vyrobku a pfislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420(519) 305 700

Fax: +420(519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly by mély byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v narodnich
zékonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a
dodano k opétovnému zhodnoceni nepo-
Skozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Na ochranu pred zasahom elektrickym
pridom, pred zranenim a na zamedzenie
poZiaru treba pri pouzivani elektrického naradia dodrziavat
tieto zasadné nasledujlice bezpe¢nostné opatrenia.
Este predtym, ako zaénete naradie pouZivat, preditajte si
vsetky pokyny a uloZte tieto Bezpecnostné pokyny na
spol'ahlivé miesto.
Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v texte
Bezpecnostnych pokynov sa vztahuje na ru¢né elektrické
naradie napajané zo siete (pomocou sietovej $niry) a na
rucné elektrické naradie napajané akumulatorovou batériou
(bez sietovej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska moézu mat
za nasledok pracovné lrazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom
vybuchom, v ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horPavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvéra iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te defom ainym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia
zdrziavali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti
zo strany inej osoby moZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrcka privodnejsnury ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchovymi plochami, ako sti napr. riiry, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Chraite elektrické naradie pred ti¢inkami dazd’a a
vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia
zvySuje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru mimo urceny ticel na
nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodnii $niru. Zabezpedte, aby sa sietova $nira
nedostala do blizkosti horiiceho telesa, ani do kontaktu
s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa si-
Ciastkami ruéného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $niry zvysuju riziko zasahu
elektrickym pridom.
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» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predliZovacie kable, ktoré su
schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na
pouZivanie vo vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu
elektrickym pridom.

» Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného elektrického
naradia vo vlhkom prostredi, pouZite ochranny spina¢
pri poruchovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca
priporuchovych pridoch zniZuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0sdb

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze
mat pri pouZivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomocky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych
pomdcok, ako je ochranné dychacia maska, bezpe¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo chranice sluchu,
podla druhu ru¢ného elektrického naradia a spésobu jeho
pouZitia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného
elektrického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim
zastrcky do zasuvky a/alebo pred pripojenim
akumulatora, pred chytenim alebo prenasanim ru¢-
ného elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa, i je
ruéné elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-
nasani ru¢ného elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite na elektricku
siet zapnuté, moze to mat za nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho
nastavovacie naradie alebo kl'ice na skrutky.
Nastavovaci nastroj alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v
rotujlcej ¢asti rucného elektrického naradia, moze
sposobit vazne poranenia 0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
so Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy
alebo $perky mozu byt zachytené rotujlicimi ¢astami
rucného elektrického naradia.

» Ak sa da na ru¢né elektrické naradie namontovat
odsavacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, Ci sti dobre pripojené a spravne
pouzivané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia nazachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia
zdravia prachom.

11:41 AM
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Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte.
Pouzivajte také elektrické naradie, ktoré je urcené pre
dany druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepsie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie,
ktoré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda
zapnut alebo vypndt, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

» Skér ako zaénete naradie nastavovat alebo
prestavovat, vymiefiat prisluSenstvo alebo skor, ako
odlozite naradie, vidy vytiahnite zastréku siefovej
$niiry zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabranuje
nelimyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat
pneumatické naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si nepreditali tieto
Pokyny. Rucné elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked ho pouzivajl neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte.
Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fungujii
alebo ¢i neblokuju, ¢i nie sti Zlomené alebo poskodené
niektoré siiciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného elektrického
naradia. Pred pouzitim naradia dajte poskodené
suéiastky vymenit. Vela nehdd bolo spdsobenych
nedostato¢nou tdrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a isté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a [ahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo,
nastavovacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych
upozorneni a bezpec¢nostnych pokynov. Pri praci
zohladnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost,
ktort budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na predpisané
pouZitie moZe viest k nebezpeénym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len
kvalifikovanému personalu, ktory pouziva originalne
nahradné siéiastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec¢nost
naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre kapovacie a pokosové

pily

» Nikdy sa na rucné elektrické naradie nestavajte. Mohli
by ste sa vazne poranit, ak by sa ruéné elektrické naradie
prevratilo alebo ak by ste sa dostali do nahodného
kontaktu s pilovym listom.

» Zabezpecte, aby ochranny kryt spravne fungoval a dal
sa volne pohybovat. Nikdy neblokujte ochranny kryt
naradia v otvorenom stave.

» Nikdy neodstraiiujte zvysky rezaného materialu,
drevené piliny a pod. z priestoru rezu vtedy, ked’
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naradie eSte bezi. Rameno naradia dajte najprv do
pokojovej polohy a elektrické naradie vypnite.

» K obrobku pristivajte pilovy list iba v zapnutom stave.
Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného nastroja v
obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

» Rukovite udrziavajte suché a ¢isté a postarajte sa o to,
aby na nich nebol olej ani tuk. Mastné, zaolejované
rukovate st Smyklavé a sposobuju stratu kontroly nad
naradim.

» Elektrické naradie pouZivajte len vtedy, ked’sa na
pracovnej ploche aZ po obrobok, ktory budete obrabat,
nenachadzaju Ziadne nastavovacie nastroje, drevené
triesky a pod. Drobné kusky dreva alebo iné predmety sa
mdzu dostat do kontaktu s rotujacim pilovym listom a
mozu vysokou rychlostou trafit obsluhujticu osobu.

» UdrZiavajte podlahu v Cistote, aby sa nej nenachadzali
drevené triesky ani zvysky materialu. Mohli by ste sa
posmykniit alebo potknut.

» Obrobok, ktory budete obrabat, vidy spolahlivo
upnite. Neobrabajte Ziadne také obrobky, ktoré sii
prili$ malé na to, aby ste ich mohli uchytit. Vzdialenost
Vasej ruky k rotujicemu pilovému listu by bola potom prili§
mala.

» Pouzivajte toto rucné elektrické naradie len na
obrabanie takych materialov, pre ktoré je naradie
urcené aktoré siiuvedené v Navode na pouzivanie. Inak
by sa mohlo rucné elektrické naradie pretazit.

» Ak sa pilovy list zablokuje, ru¢né elektrické naradie
vzdy vypnite a pokojne drzte obrobhok dovtedy, kym sa
pilovy list tiplne zastavi. Aby ste zabranili vzniku
spitného razu, mézete hybat obrobkom az po Giplnom
zastaveni pilového listu. Najprv odstrarte pric¢inu
zablokovania pilového listu, az potom spustite ruéné
elektrické naradie znova.

» Nepozivajte tupé pilové listy, ani také pilové listy,
ktoré maju trhliny, st skrivené alebo poskodené. Pilové
listy s otupenymi zubami alebo s nespravne nastavenymi
zubami vytvaraju prili§ Gizku Strbinu rezu a tym sposobuju
zvySené trenie, blokovanie pilového listu alebo vyvolanie
spatného razu.

» Pouzivajte vZdy pilové listy spravnej velkostias
vhodnym upinacim otvorom (napriklad hviezdicovym
alebo okrtihlym). Pilové listy, ktoré sa nehodia k
montaznym stciastkam pily, nebezia celkom rotacne a
spdsobia stratu kontroly obsluhy nad naradim.

» Nepouzivajte pilové listy z vysokolegovanej
rychloreznej ocele (ocel’ HSS). Takéto pilové listy sa
mdzu fahko zlomit.

» Po praci sa nedotykajte pilového listu dovtedy, kym
celkom nevychladne. Pilovy list sa pri praci velmi
zahrieva.

» Nikdy nepouzivajte elektrické naradie bez vkladacej
platnicky. Poskodenu vkladaciu platnicku nahrad'te
novou. Bez vhodnej vkladacej platnicky by ste sa mohli o
pilovy list poranit.

» Pravidelne kontrolujte privodnui Sniru naradiaav
pripade poskodenia dajte privodnii $niiru opravit v

—

autorizovanom servisnom stredisku ru¢ného
elektrického naradia Bosch. Poskodené predlZovacie
$niiry vymeiite za nové. Tym bude zarucené, ze
bezpe¢nost rutného elektrického naradia zostane
zachovana.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovajte na
bezpeéné miesto. Miesto uskladnenia musi byt suché a
uzamykatel'né. To zabrani tomu, aby sa ru¢né elektrické
naradie pri skladovani poskodilo, alebo aby sa mohlo
dostat do ruk neskisenym osobam.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou
upinacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako
obrobok pridrziavany rukou.

» Nikdy neodchadzajte od ru¢ného elektrického naradia
skor, ako sa tiplne zastavi. Dobiehajlice pracovné
nastroje mdzu sposobit poranenia os6b.

» Nepouzivajte rucné elektrické naradie, ktoré ma
poskodenti privodnui Sniru. Nedotykajte sa
poskodenej privodnej $niiry a v pripade, Ze sa kabel
pocas prace s naradim poskodi, ihned’ vytiahnite
zastrcku zo zasuvky. Poskodené privodné Sniry zvysuju
riziko zasahu elektrickym pradom.

Symboly

Nasledujtice symboly méZzu byt pre pouzivanie Vasho ruéného
elektrického naradia dolezité. Zapamatajte si laskavo tieto
symboly aich vyznamy. Spravna interpretacia tychto
symbolov Vam bude pomahat lepsie a bezpecnejsie pouzivat
toto ru¢né elektrické naradie.

Symboly a ich vyznamy

Pocas chodu ru¢ného elektrického
naradia nedavajte ruky do pracovného
priestoru pily ani k pilovému listu. Pri
kontakte s pilovym listom hrozi
nebezpecenstvo vazneho poranenia.

Pouzivajte ochrannii dychaciu masku.

Pouzivajte ochranné okuliare.

Pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie
hluku mdZe mat za nasledok stratu sluchu.

DodrZiavajte rozmery pilového
listu. Priemer diery musi
pasovat na vreteno naradia
bez vole. Nepouzivajte Ziadne
redukcie ani adaptéry.
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Symboly a ich vyznamy
Nebezpecny priestor! Podl'a moznosti
" nedavajte do tohto priestoru ruky, prsty
ani predlaktia.

Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie do
komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
vyrobkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
naradia zbierat separovane a treba ich
davat narecyklaciu zodpovedajticu ochrane
Zivotného prostredia.

Popis produktu a vykonu
Precitajte si vetky Vystrazné upozornenia
abezpecénostné pokyny. Zanedbanie
dodrziavania Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujlicom texte
mdze mat za nasledok zasah elektrickym
pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké
poranenie.

Pouzivanie podl'a urcenia

Toto rucné elektricke naradie je ako stacionarne naradie
urc¢ené na pozdlzne a prie¢ne rezy do dreva s rovnym
priebehom rezu. Pritom st mozné horizontalne uhly
zoSikmenia od -52° do +52° ako aj vertikalne uhly
zoSikmenia od 0° do 45°.

Vykon tohto ruéného elektrického naradia je dimenzovany na
rezanie tvrdého a makkého dreva.

Toto ruéné elektrické naradie nie je vhodné na rezanie hlinika
ani ziadnych inych nezeleznych kovov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie elektrického naradia na grafickej strane tohto
Néavodu.

Rukovat

Vypinac

Paka na uvolnenie ramena nastroja

Vykyvny ochranny kryt

Pilovy list

Dorazova lista

Rychloupinacia zvierka

Vkladacia platnicka

Stupnica pre uhol zoSikmenia (horizontalne)

Jemna stupnica

Aretovacia zvierka

Aretacnd rukovat na nastavenie [ubovolného uhla
zoSikmenia (horizontalne)

13 Packa na predvolenie uhla zoSikmenia (horizontalne)
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14 Zarezy pre Standardné uhly zosikmenia
15 Rezaci stol

16 Otvory pre montdz

17 Otvory pre rychloupinaciu zvierku

18 Priehlbiny nalepsie drzanie

19 Otvory pre predIZovaci oblik

20 Predizenie rezacieho stola

21 KIU¢ na skrutky s vnitornym Sesthranom
(6 mm)/krizovy skrutkovac

22 Predizenie dorazovej lity

23 Dorazova skrutka pre uhol sklonu 0° (vertikalne)

24 Dorazova skrutka pre uhol sklonu 45° (vertikalne)

25 Prepravna poistka

26 Klzny valcek

27 Vrecko naprach

28 Ochranny kryt

29 Rukovat na prenasanie naradia

30 Upinacia packa pre predizenie dorazovej lity

31 Nastavovaci gombik pre uhol 33,9° uhol zoSikmenia
(vertikalny)

32 Aretatna rukovat na nastavenie [ubovolného uhla
zoSikmenia (vertikalne)

33 Otvor na vyhadzovanie triesok

34 Skrutky s vnatornym $esthranom (6 mm) dorazovej listy

35 Prstencovy kI'G¢ (17 mm; 13 mm)

36 Odsavaci adaptér

37 Krizova skrutka (upevnenie vykyvného ochranného
krytu)

38 Aretdcia vretena

39 Sesthranna skrutka na upevnenie pilového listu

40 Upinacia priruba

41 Vndtorna upeviovacia priruba

42 Skrutky s vntornym $esthranom predizenia rezacieho
stola

43 Predlzovaci oblik

44 Dizkovy doraz

45 Upinacia packa rychloupinacej zvierky
46 Tyc so zavitom

47 Ukazovatel uhla zosikmenia (vertikalne)
48 Skrutky pre vkladaciu platnicku

49 Skrutka pre jemnu stupnicu

50 Skrutka pre ukazovatel uhla (vertikalne)
51 Stupnica pre uhol zosikmenia (vertikalne)

Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zakladnej
vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prisluSenstva.
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Technické udaje
Kapovacia a pokosova pila GCM 12 Professional
Vecné ¢islo0 601 B21 ... ... 003
... 008
... 032
... 037
... 042
... 050 ... 014 ... 034 ... 041
Menovity prikon W 1800 1400 1800 1650
Pocet volnobeznych obratok mint 4000 4000 4300 4000
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 19,5 19,5 19,5 19,5
Trieda ochrany o]/ o/ [oj/u o/

Dovolené rozmery obrobku (maximalne/minimélne) pozri strana 38.

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked mé napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré su $pecifické pre

niektord krajinu, sa moZu tieto idaje odliSovat.

Proces zapinania sposobi kratkodoby pokles napétia. Za nepriaznivych okolnosti v elektrickej sieti sa to mdze negativne odrazit na ¢innosti inych
spotrebicov. Ak je impedancia siete mensia ako 0,25 ohm, vyskyt portch nemozno ocakavat.
Vsimnite silaskavo vecné ¢islo na typovom $titku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nézvy jednotlivych produktov sa mézu odlisovat.

Rozmery vhodnych pilovych listov

Priemer pilového listu mm 305
Hridbka vlastného listu mm 1,4-25
Priemer otvoru pilového listu mm 30

Informacia o hluénosti/vibraciach
Namerané hodnoty hluku zistené podla normy EN 61029.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 98 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
111 dB(A). Nepresnost merania K = 3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracif a,, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 61029:

Hodnota emisie vibracii aj, m/s? 5 3,5
Nepresnost merania K m/s? 1,5 1,5

Urover: kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 61029 a
mozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie roznych typov
ruéného elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy
pouzivania tohto ru¢ného elektrického naradia. Avsak v
takych pripadoch, ked' sa toto rucné elektrické naradie
pouzije na iné druhy pouzitia, s odli$nymi pracovnymi
nastrojmi alebo sa podrobuje nedostatocnej tidrzbe, méZze sa
hladina zataZenia vibraciami od tychto hodnot odlisovat. To
moze vyrazne zvysit zatazenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého
Casového Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas
ktorych je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked
naradie sice beZi, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze
vyrazne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej
doby.

Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pre G¢inkami

zatazenia vibraciami vykonajte d'al$ie bezpe¢nostné
opatrenia, ako st napriklad: idrzba ruéného elektrického
naradia a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty rdk, organizdcia jednotlivych pracovnych

tikonov.

Vyhlasenie o konformite € €

Na vlastni zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany
vyrobok ,Technické Uidaje“ sa zhoduje s nasledujucimi
normami alebo normativnymi dokumentami: EN 61029
podla ustanoveni smernic 2011/65/EU, 2004/108/ES,
2006/42/ES.

Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza
u:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./M 1.V /%9%{‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

Montaz

» Vyhybajte sa netimyselnému spusteniu elektrického
naradia. Pocas montaze a pri vSetkych pracach na
elektrickom naradi nesmie byt zastrcka sietovej Sniry
pripojena na zdroj napitia (musi byt vytiahnuta zo
zasuvky).
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Obsah dodavky (zakladna vybava)

Pozorne a starostlivo vyberte z obalov naradie a vietky
dodané stciastky.

Odstrante z elektrického naradia a z dodaného prislusenstva
vsetok obalovy material.

Pred prvym uvedenim elektrického naradia do prevadzky

prekontrolujte, ¢i boli dodané vsetky dole uvedené siciastky:

- Kapovacia a pokosova pila s namontovanym pilovym
listom

- Aretacna rukovat 12

- Vrecko naprach 27

- Rychloupinacia zvierka 7

- KIi¢ na skrutky s vnitornym Sesthranom/krizovy
skrutkova¢ 21

- Prstencovy kli¢ 35

Upozornenie: Skontrolujte elektrické naradie, Ci nie je

pripadne poskodené.

Pred dal$im pouzivanim naradia starostlivo skontrolujte, Ci

bezchybne a podla uréenia fungujti ochranné prvky naradia a

sticiastky, ktoré sa mozu lahko poskodit. Skontrolujte, ¢i

bezchybne fungujd pohyblivé sdciastky, €i neblokuju, alebo ¢i

nie st niektoré stic¢iastky poskodené. Vsetky stciastky musia

byt spravne namontované a musia byt splnené vsetky

podmienky, aby sa zabezpecil bezchybny chod naradia.

Poskodené ochranné pripravky a suciastky treba dat odborne

opravit alebo vymenit v autorizovanej servisnej opravovni.

Montaz aretacnej rukovite (pozri obrazok A)

- Naskrutkujte aretacnt rukovat 12 do prislusného otvoru
nad pakou 13.

» Aretaéni rukovit 12 pred kazdym rezanim vzdy dobre

utiahnite. Pilovy list by sa inak mohol v obrobku vzpriecCit.

Stacionarna alebo flexibilna montaz

» Na zaistenie bezpecnej manipulacie s naradim treba
toto rucné elektrické naradie pred pouzitim
namontovat na rovnii a stabilni pracovni plochu
(napr. na pracovny stél).

Montaz na pracovnej ploche (pozri obrazky B1-B2)

- Pomocou vhodného skrutkového spojenia upevnite ruéné
elektrické naradie na pracovnej ploche. Na to sldzia otvory
16.

alebo

- Upnite ru¢né elektrické naradie pomocou beznych zvierok
na pracovnu plochu upevnenim pétiek naradia.

Montaz na pracovny stol Bosch

Pracovné stoly GTA firmy Bosch poskytuju pre rucné
elektrické naradie spolahlivé upevnenie na kazdom podklade
- vdaka prestavitelnym patkam. Podpierky pre obrobok
pracovnych stolov sltzia na podopieranie dlhych obrobkov.

» Precitajte si vSetky varovné upozornenia a pokyny
priloZzené k pracovnému stolu. Chyby pri dodrziavani
nasledujticich pokynov a upozorneni mézu mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, poziar a/alebo
sposobit vazne zranenia 0sob.

—

Slovensky | 35

» Predtym ako budete montovat ruéné elektrické
naradie, zostavte spravne pracovny stél. Bezchybné
zmontovanie je dolezité kvoli tomu, aby sa zabranilo
nebezpecenstvu zritenia.

- Namontujte ru¢né elektrické naradie do prepravnej polohy
na pracovny stol.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujticich

olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a kovov

mdze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo

jeho vdychovanie mézZe vyvolavat alergické reakcie a/alebo

sposobit ochorenie dychacich ciest pracovnika, pripadne

0s0b, ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z

bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to

predovsetkym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju

pri spracovavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu

opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

- Pouzivajte pri kazdej praci zariadenie na odsavanie
prachu.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporticame Vam pouZivat ochranni dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajuce sa

konkrétneho obrabaného materialu.

Zariadenie na odsavanie prachu/triesok moze byt

zablokované prachom, trieskami alebo dlomkami materialu

obrobka.

- Rucné elektrické naradie vypnite a vytiahnite zastréku
privodnej $ndry zo zasuvky.

- Pockajte dovtedy, kym sa pilovy list dplne zastavi.

- Zistite priCinu zablokovania a odstrante ju.

Vlastné odsavanie (pozri obrazok C)

- Nasunte odsavaci adaptér 36 do otvoru na vyhadzovanie
triesok 33.

- Stlacte zvierku na vrecku na prach 27 dohromady a
nasad'te vrecko na prach na odsavaci adaptér 36.
Svorka musi vojst’ do drazky odsavacieho adaptéra.

- Zvierku na vrecku na prach opat uvolnite (pustite).

Pocas pilenia sa vrecko na prach ani odsavaci adaptér nikdy

nesmu dostat do kontaktu s pohyblivymi sti¢iastkami naradia.

Vrecko na prach zavéasu vyprazdnujte.

Externé odsavanie

Na odsavanie moZete na odsavaci adaptér 36 pripojit aj
hadicu nejakého vysavaca (@ 32 mm).

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materidlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujlcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte
Specialny vysavac.
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Vymena nastroja (pozri obrazky D1-D3)

» Pred kaZdou pracou na ruénom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri montazi pilového listu pouzivajte ochranné
pracovné rukavice. Pri kontakte s pilovym listom hrozi
nebezpecdenstvo poranenia.

Pouzivajte len také pilové listy, ktorych maximalna dovolena
rychlost je vyssia ako pocet volnobeznych obratok Vasho
rucného elektrického naradia.

Pouzivajte len také pilové listy, ktorych charakteristika
zodpoveda tidajom uvedenym v tomto Navode na pouzivanie
aktoré st testované podla normy EN 847-1 a st aj primerane
oznacené.

Pouzivajte len také pilové listy, ktoré odporica vyrobca
ruéného elektrického naradia, a ktoré st vhodné pre
konkrétny material, ktory sa chystate obrébat.

Demontaz pilového listu

- Dajte rucné elektrické naradie do pracovnej polohy.

- Zatlacte na paku 3 a odklopte vykyvny ochranny kryt 4 az
na doraz smerom dozadu.

Podrzte vykyvny ochranny kryt v tejto polohe.

- Uvolnite skrutku 37 pomocou krizového skrutkovaca,
ktory je stcastou zakladnej vybavy 21 (Davajte pozor: je
odpruzeny!).

Skrutku celkom nevyskrutkujte.

- Potiahnite vykyvny ochranny kryt celkom dozadu, az ho
pridrzi ¢ap packy 3.

- Otacajte Sesthrannt skrutku 39 pomocou prstencového
klica 35, ktory je stcastou zakladnej vybavy, a slicasne
stlacte aretaciu vretena 38 tak, aby zaskodila.

- Podrzte aretaciu vretena 38 v stlacenej polohe a ota¢anim
v smere pohybu hodinovych ruciciek vyskrutkujte skrutku
39 (ma Favy zavit!).

- Demontuijte upinaciu prirubu 40.

- Demontuijte pilovy list 5.

Montaz pilového listu

V pripade potreby najprv vycistite vSetky stciastky, ktoré
budete montovat.

- Novy pilovy list zaloZte na vnitornt upinaciu prirubu 41.

» Pri montazi dajte pozor na to, aby sa smer rezania
zubov (smer Sipky na pilovom liste) zhodoval so
smerom Sipky na vykyvnom ochrannom kryte!

- Nasadte upinaciu prirubu 40 a Sesthrannd skrutku 39.
Stlacte aretaciu vretena 38 tak, aby zaskocila, a utiahnite
Sesthrannu skrutku v smere proti pohybu hodinovych
ruciciek utahovacim momentom velkosti cca 15-23 Nm.

- Zatlacte vykyvny ochranny kryt 4 smerom dopredu dole,
az sa skrutka 37 dostane do prislusného otvoru.

Na tento Ucel treba pripadne, aby sa dosiahlo odpruzenie
(predpétie) ochranného krytu, pridrziavat rameno naradia
zarukovat.

- Opat upevnite vykyvny ochranny kryt 4 (utiahnite skrutku
37).

- Pomaly spustajte vykyvny ochranny kryt smerom dole, az
¢ap packy 3 vzadu za ochrannym krytom pocutelne
zaskoci.

—

Prevadzka

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Prepravna poistka (pozri obrazok E)

Prepravna poistka 25 Vam umoznuje jednoduchsiu
manipulaciu s ru¢nym elektrickym naradim pri preprave na
rzne miesta pouzivania.

Odblokovanie ruéného elektrického naradia (pracovna

poloha)

- ZatlaCte rameno néstroja za rukovat 1 trochu smerom
dole, aby ste uvolnili prepravnu poistku 25.

- Vytiahnite prepravnu poistku 25 celkom smerom von.

- Pomaly postvajte rameno nastroja smerom hore.

Zaistenie ruéného elektrického naradia (prepravna

poloha)

- Zatlacte na paku 3 a sticasne sklopte rameno nastroja za
rukovat 1 smerom dole do takej miery, aby sa dala
prepravna poistka 25 zatlacit celkom dovniitra.

Rameno nastroja je teraz bezpecne zaaretované na prevoz.

Priprava prace

PrediZenie rezacieho stola (pozri obrazok F)

DIhé obrobky musia byt na volnom konci podlozené alebo

podopreté.

- Uvolnite obidve skrutky s vntitornym $esthranom 42
pomocou kl'ic¢a na skrutky s vnitornym $esthranom 21,
ktory je sicastou zékladne vybavy néradia.

- Vytiahnite predizenie rezacieho stola 20 smerom vonaz na
doraz a skrutky s vndtornym Sesthranom opat utiahnite.

Montaz predlZovacieho obliika (pozri obrazok G)

Na dodato¢né rozsirenie rezacieho stolaméZete nalavej aj na

pravej strane elektrického naradia namontovat pred|Zzovacie

obluky.

- Zasunte predlZovacie oblliky 43 na obe strany
elektrického naradia az na doraz do urcenych otvorov 19.

- Na zaistenie predlZovacieho obltika skrutky dobre
utiahnite.

PrediZenie dorazovej listy (pozri obrazok H)

Pri vertikalnych uhloch zosikmenia musite prediZenie

dorazovej listy 22 posundt.

- Otvorte upinaciu pa¢ku 30 a predizenie dorazovej listy 22
celkom vytiahnite.

- Upinaciu packu opét uzavrite.

Upnutie obrobku (pozri obrazok 1)

Na zarucenie optimalnej bezpeénosti pri praci musi byt

obrobok vZdy dobre upnuty.

Neobrabajte Ziadne také obrobky, ktoré su prilis malé na to,

aby ste ich mohli upnut.

» Pri fixovani obrobku nesiahajte prstami pod upinaciu
packu rychloupinacej zvierky.

- Obrobok dobre pritlacte k dorazovej liste 6.

- Teraz vloZte dodant rychloupinaciu zvierku 7 do jedného z
prislusnych otvorov 17.
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- Otacanim tyce so zavitom 46 prispdsobte rychloupinaciu
zvierku rozmerom obrobku.

- Zatlacte upinaciu packu 45 a obrobok takymto spdsobom
zafixujte.

Nastavenie uhla zosikmenia

Na zabezpecenie preciznych rezov treba po intenzivnom

pouzivani vzdy prekontrolovat zakladné nastavenie ruéného

elektrického naradia a v pripade potreby ho znova nastavit

(pozri odsek ,Kontrola zakladného nastavenia a zakladné

nastavenie®, strana 39).

» Aretaéni rukovit 12 pred kazdym rezanim vidy dobre
utiahnite. Pilovy list by sa inak mohol v obrobku vzprieit.

Nastavovanie standardnych horizontalnych uhlov
zosikmenia (pozri obrazok J)

Na umozZnenie rychleho a precizneho nastavovania €asto
pouzivanych uhlov zosikmenia st na rezacom stole zarezy pre
Standardné uhly zoSikmenia 14:

-
45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,5° 31,6° 45°

- Uvolnite areta¢nt rukovat 12 v pripade, ak je pritiahnuta.

- Potiahnite na tento Ucel packu 13 a rezaci stol 15 otocte
dolava alebo doprava az po Zelany zarez uhla zosikmenia.

- Potom paku znova uvolnite. Packa musi pritom pocutelne
zaskoit do zarezu.

Nastavenie l'ubovol'ného horizontalneho uhla zosikmenia
(pozri obrazok K)

Horizontalny uhol zosikmenia sa da nastavovat v rozsahu od
52° (lavostranny) az po 52° (pravostranny).

- Uvolnite aretacnui rukovat 12 v pripade, ak je pritiahnuta.

- Potiahnite pac¢ku 13 a sti¢asne zatlaCte aretovaciu zvierku
11 tak, aby zaskodila do uréenej drazky. Takto sa bude dat
rezaci stol volne pohybovat.

- Otocte rezaci stol 15 za aretacnd rukovat dolava alebo
doprava a pomocou jemnej stupnice 10 nastavte
pozadovany uhol zoSikmenia. (pozri aj ,Nastavovanie
pomocou jemnej stupnice®, strana 37)

- Aretaéni rukovat 12 opat utiahnite.

Nastavovanie pomocou jemnej stupnice
Pomocou jemnej stupnice 10 moZete nastavit horizontalny
uhol zosikmenia s presnostou az do %°.

pozadované Znacku jemnej | ... nastavte tak,

nastavenie stupnice abysaprekryvala

vystupného uhlaX (stupnica 10) so znackou
(stupnica 9)

X,25° %° X+1°

X,5° h° X+2°

X,75° %° X+3°

Priklad: Ak chcete nastavit uhol sklonu v hodnote 40,5°,
musite nastavit %° znacku jemnej stupnice 10 tak, aby sa
prekryvala so znackou 42° stupnice 9.

—

Nastavenie standardnych vertikalnych uhlov zoSikmenia
(pozri obrazok L)

Na rychle a precizne nastavenie Casto pouzivanych uhlov
zoSikmenia st urcené dorazy pre uhly 0°, 45° a 33,9°.

- Uvofnite upinaciu rukovat 32.

- Standardné uhly 0° a45°:
Otocte na tento (i¢el rameno nastroja za rukovat 1 az na
doraz doprava (0°) alebo az na doraz dolava (45°).

- Upinaciu rukovét 32 opat utiahnite.

- Standardny uhol 33,9°:
Vytiahnite nastavovaci gombik 31 celkom smerom von a
otocte ho 0 90°. Potom otocte rameno naradia za rukovat
1 tak, aby rameno naradia pocutelne zaskocilo.

Slovensky | 37

Nastavenie l'ubovol'ného uhla zosikmenia

Vertikalny uhol zodikmenia sa da nastavovat v rozsahu od 0°

azpo45°.

- Uvolnite upinaciu rukovat 32.

- Otocte rameno nastroja za rukovit 1 tak, aby ukazovatel
uhla zoSikmenia 47 ukazoval poZadovany uhol zoSikmenia.

- Rameno nastroja pridrzte v tejto polohe a upinaciu rukovat
32 opat utiahnite.

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napétie zdroja pradu musi
mat hodnotu zhodnii s idajmi na typovom stitku
ruéného elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre
napitie 230 V sa smii pouzivat aj s napiatim 220 V.

Zapnutie (pozri obrazok M)

- Akchcete ruéné elektrické naradie zapniit, stlacte vypina¢
2 adrzte ho stlaceny.

Upozornenie: Z bezpec¢nostnych dovodov sa vypinac 2 neda

zaaretovat, ale musi zostat po cely ¢as rezania stale stlaceny.

Vyluéne iba zatla¢enim paky 3 je mozné spustit rameno

nastroja smerom dole.

- Narezanie musite preto okrem zapnutia vypinaca 2 stlacit
aj paku 3.

Vypnutie
- Navypnutie ruéného elektrického naradia uvolnite
vypinac 2.

Pokyny na pouzivanie

Vseobecné pokyny k rezaniu

» Pri vetkych rezoch musite v prvom rade zabezpeéit,
aby sa pilovy list v Ziadnom ¢ase nemohol dotknuit
dorazovej listy, zvierok ani Ziadnych ostatnych
sticiastok naradia. V pripade potreby demontujte
namontované pomocné dorazy a primeranym
sposobom ich prispésobte.

Chrante pilovy list pred narazom a dderom. Nevystavuijte

pilovy list bo¢nému tlaku.

Neobrabajte Ziadne obrobky, ktoré si deformované.

Obrobok musi mat vzdy jednu rovnd hranu, ktorou bude

priliehat k paralelnému dorazu.

DIhé obrobky musia byt na volnom konci podlozené alebo

podopreté.

Bosch Power Tools

%

%

1609929T12](11.8.11)

ﬁ



V2 éﬁ
% OBJ_BUCH-1041-002.book Page 38 Thursday, August 11,2011 11:41 AM

38| Slovensky

Poloha obsluhuijticej osoby (pozri obrazok N)

» Nikdy nestojte pred ru¢nym elektrickym naradim v
jednej linii s rotujiicim pilovym listom, ale vzdy sa
postavte bokom od pilového listu. Aby ste si takto
chranili svoje telo pred Gi¢cinkom mozného spétného razu.

- Doblizkosti rotujlceho pilového listu nedavaijte ruky, prsty
ani predlaktie.

- NeprekriZujte svoje predlaktia pred ramenom nastroja.

Dovolené rozmery obrobkov

Maximalne obrobky:
Uhly zoSikmenia vyska x Sirka
(Sikmé rezy) [mm]
horizon-  vertikalne pri max.vyske primax. Sirke
talne
0° 0° 100x 150 63x196
45° 0° 104 x 105 63x137
0° 45° 66 x 150 44 x194
457 45°  57x117  38x134
(vlavo)
45° 45°  50x1175  38x134

(vpravo)

Minimalne obrobky (= vSetky obrobky, ktoré sa daju
pomocou dodanej zvierky 7 upevnit na lavej alebo na pravej
strane pilového listu):

145 x 40 mm (Dlzka x Sirka)

max. hibka rezu (0°/0°): 100 mm

Kapovanie (skracovanie)

- Upnite obrobok so zretefom na jeho rozmery.

- Nastavte poZzadovany horizontélny a/alebo vertikalny uhol
zoSikmenia.

- Zapnite rucné elektrické naradie.

- Zatlatte na paku 3 a spustajte rameno néstroja pomocou
rukovate 1 pomaly smerom dole.

- Obrobok prepilte s rovnomernym posuvom.

- Elektrické naradie vypnite a vyckajte, kym sa pilovy list
lipIne zastavi.

- Pomaly postvajte rameno nastroja smerom hore.

—

Rezanie rovnako dlhych obrobkov (pozri obrazok G)

Ak chcete jednoducho rezat rovnako dihé obrobky, mozete

pouzit uhlovy doraz 44.

~ Presuiite pozdizny doraz 44 na predIzovacom obliku 43
do poZadovanej vzdialenosti od pilového listu.

$pecialne obrobky

Zahnuté alebo okruhle obrobky musite pri pileni mimoriadne

dobre zabezpecit proti zoSmyknutiu. Na Ciare rezu nesmie

vzniknit medzi obrobkom, dorazovou li$tou a rezacim stolom

Ziadna medzera.

V pripade potreby si musite vyrobit Specialne pridrziavacie

pripravky.

Vymena vkladacej platnicky (pozri obrazok 0)

Cervena vkladacia platni¢ka 8 sa moze po dihgom pouzivani

ruéného elektrického naradia opotrebovat.

Poskodené vkladacie platnicky nahradte novymi.

- Dajte rucné elektrické naradie do pracovnej polohy.

- Vyskrutkuijte skrutky 48 pomocou krizového skrutkovaca
21, ktory tvori sucast zakladnej vybavy, a demontujte
start vkladaciu platnicku.

- Zalozte novu vkladaciu platnicku a vetky skrutky 48
zaskrutkujte na pévodné miesto.

- Nastavte vertikalny uhol zoikmenia na 0° a zarezte vyrez
do vkladacej platnicky.

- Potom nastavte vertikalny uhol zoSikmenia na45° a znova
zarezte vyrez do vkladacej platnicky.

Takymto postupom sa dosiahne to, Ze vkladacia platnicka
bude ¢o najbliZsie pri zuboch pilového listu bez toho, aby
saich dotykala.

Opracovavanie profilovych (podlahovych alebo
stropnych) list

Profilové listy moZete opracovavat dvoma roznymi sposobmi:
- priloZzenim proti dorazove;j liste,

- polozenim naplocho na rezaci stol.

Nastaveny uhol zoSikmenia si v kazdom pripade vyskusajte
najprv na kisku odpadového dreva.
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Nasledujlica tabulka obsahuje pokyny pre obrabanie podlahovych list.

Nastavenia

vertikalny uhol zoSikmenia

Nastavenia
proti
dorazovej
liste

S poloZenim
naplocho na
rezaci stol

—

Slovensky | 39

Podlahova lista [ava strana prava strana [ava strana prava strana
1 3 horizontalny uhol ]

Vnitorna hrana o - 45° vlavo 45° vpravo 0° 0°
zoSikmenia
Nastavenie polohy Dolnd hrana na Dolnd hrana na Horna hrana na Dolnd hrana na
obrobku rezacom stole rezacom stole dorazovej liste dorazovej liste
Hotovy obrobok sa ] . .

. ...nalavoodrezu ...napravoodrezu ...nalavoodrezu ...nalavo od rezu
nachadza ...
iSi horizontalny uhol ]

Vonkajsia hrana o iny 45° ypravo 45° vlavo 0° 0°
zo$ikmenia
Nastavenie polohy Dolna hrana na Dolna hrana na Dolna hrana na Horna hrana na
obrobku rezacom stole rezacom stole dorazovej liste dorazovej liste
Hotovy obrobok sa ]
nachadza ...napravoodrezu ...nalavoodrezu ...napravoodrezu ...napravo od rezu

Stropné listy (podl'a normy USA)

52°
38° %;

Nastavenia

vertikalny uhol zosikmenia

Nastavenia
proti
dorazovej
liste

52°

S poloZenim
naplocho na
rezaci stol

Ak by ste chceli obrabat stropné listy poloZenim naplocho na rezaci stél, musite nastavit $tandardné
uhly zo$ikmenia 31,6° (horizontalne) a 33,9° (vertikalne).
Nasledujtca tabulka obsahuje pokyny pre obrabanie stropnych list.

Stropna lista [ava strana prava strana [ava strana prava strana
i 3 horizontalny uhol - .

Vnitorna hrana o ny 45° vpravo 45° vlavo 31,6° vpravo 31,6° vlavo
zoSikmenia
Nastavenie polohy Dolna hrana na Dolna hrana na Horna hrana na Dolna hrana na
obrobku dorazovej liste dorazovej liste dorazovej liste dorazovej liste
Hotovy obrobok sa - ; .

. ...napravoodrezu ...nalavoodrezu ...nalavoodrezu ...nalavoodrezu
nachadza ...
iSi horizontalny uhol 5 .

Vonkajsia hrana . ny 45° vlavo 45° vpravo 31,6° vlavo 31,6° vpravo
zoSikmenia
Nastavenie polohy Dolna hrana na Dolnd hrana na Dolnd hrana na Hornd hrana na
obrobku dorazove;j liste dorazove;j liste dorazove; liste dorazove; liste
Hotovy obrobok sa .
nachadza ...napravoodrezu ...nalavoodrezu ...napravoodrezu ...napravood rezu

Kontrola zakladného nastavenia a zakladné

nastavenie

Aby ste si zabezpedili precizne rezy v kazdom ¢ase, musite

ho nastavit nanovo.

Na takuto pracu potrebujete mat skiisenosti a $pecialne

nastroje.

Autorizované servisné stredisko Bosch vykonava tieto prace

vzdy po intenzivnom pouzivani skontrolovat zakladné ' v >C
rychlo a spolahlivo.

nastavenie ruéného elektrického naradia a v pripade potreby

%
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Nastavenie jemnej stupnice (pozri obrazok P)

- Dajte rucné elektrické naradie do pracovnej polohy.

- Otocte rezaci stol 15 aZ po zarez 14 pre uhol 0°. Packa 13
musi pritom pocutelne zaskocit do zarezu.

Prekontrolujte:

Znacka 0° jemnej stupnice 10 sa musi zhodovat so znackou

0° stupnice 9.

Nastavenie:

- Demontuijte vkladaciu platnicku 8.

- Uvolnite skrutku 49 pomocou krizového skrutkovaca 21,
ktory je sticastou zakladne vybavy, nastavte jemni
stupnicu pozd|Z znaciek 0°.

- Skrutku opat utiahnite.

Nastavenie standardného uhla zosikmenia 0°

(vertikalneho)

- Dajte rucné elektrické naradie do pracovnej polohy.

- Otocte rezacistol 15 aZ po zarez 14 pre uhol 0°. Packa 13
musi pritom pocutelne zaskocit do zarezu.

Prekontrolujte: (pozri obrazok Q1)

- Nastavte nejaky uhlomer na 90° a poloZte ho na rezaci stol
15.

Rameno uhlomera musi licovat (byt v jednej linii) s pilovym

listom 5 po celej dizke.

Nastavenie: (pozri obrazok Q2)

- Uvolnite upinaciu rukovat 32.

- Uvolnite kontramaticu dorazovej skrutky 23 pomocou
prstencového klti¢a 35 (13 mm)), ktory tvori sticast
zakladnej vybavy.

- Dorazovi skrutku zaskrutkujte alebo vyskrutkujte natorko,
aby rameno uhlomera po celej dizke licovalo s pilovym
listom.

- Upinaciu rukovat 32 opat utiahnite.

- Potom opiét utiahnite kontramaticu dorazovej skrutky 23.

V takom pripade, ak sa ukazovatel uhla zosikmenia 47

nenachadza po nastaveni v jednej linii so znackou 0° stupnice

51, uvolnite skrutku 50 pomocou krizového skrutkovaca 21,

ktory je sicastou zakladne vybavy, a nastavte ukazovatel uhla

pozdlZ znacky 0°.

Nastavenie Standardného uhla zoSikmenia 45°

(vertikalneho)

- Dajte rucné elektrické naradie do pracovnej polohy.

- Otocte rezaci stol 15 aZ po zarez 14 pre uhol 0°. Packa 13
musi pritom pocutelne zaskoCit do zarezu.

- Uvolnite upinaciu rukovat 32 a rameno nastroja vyklopte
zarukovat 1 az na doraz dolava (45°).

Prekontrolujte: (pozri obrazok R1)

- Nastavte nejaky uhlomer na 45° a poloZte ho na rezaci stél
15.

Rameno uhlomera musi licovat (byt v jednej linii) s pilovym

listom 5 po celej dizke.

Nastavenie: (pozri obrazok R2)

- Uvolnite kontramaticu dorazovej skrutky 24 pomocou
prstencového klti¢a 35 (13 mm), ktory tvori sicast
zakladnej vybavy.

—

- Dorazovi skrutku zaskrutkujte alebo vyskrutkujte natorko,
aby rameno uhlomera po celej dizke licovalo s pilovym
listom.

- Upinaciu rukovat 32 opat utiahnite.

- Potom opét utiahnite kontramaticu dorazovej skrutky 24.

Ak nie je ukazovatel uhla 47 po nastaveni v jednej linii so

znackou 45° stupnice 51, prekontrolujte najprv este raz

nastavenie hodnoty 0° pre uhol zoSikmenia a ukazovatel uhla.

Potom zopakujte nastavenie uhla zoSikmenia 45°.

Nastavenie dorazovej listy

- Dajte rucné elektrické naradie do transportnej polohy.

- Otocte rezaci stol 15 aZ po zarez 14 pre uhol 0°. Packa 13
musi pritom pocutelne zaskoCit do zarezu.

Prekontrolujte: (pozri obrazok S1)

- Nastavte nejaky uhlomer na 90° a poloZte ho medzi
dorazovi listu 6 a pilovy list 5 na rezaci stol 15.

Rameno uhlomera musi licovat (byt v jednej linii) s dorazovou

lidtou po celej dizke.

Nastavenie: (pozri obrazok S2)

- Uvolnite vetky skrutky s vnitornym Sesthranom 34
pomocou kl'i¢a na skrutky s vnitornym Sesthranom 21,
ktory je stcastou zakladnej vybavy naradia.

- Pootoctte dorazovii listu 6 tak, aby po celej dizke licovala s
uhlomerom.

- Skrutky opat utiahnite.

Transport

Predtym, ako budete naradie prepravovat, musite vykonat

nasledujtce kroky:

- Dajte rucné elektrické naradie do transportnej polohy.

- Odstrante vetko prislusenstvo, ktoré neméze byt na
ruénom elektrickom naradi pevne namontované.
Nepouzivané pilové listy majte pri transporte podla
mozZnosti uloZzené v nejakom uzavretom obale.

- Rucné elektrické naradie prenasajte za rukovat na
prenasanie naradia 29, alebo siahnite rukami do priehlbin
na prenasanie 18 na bokoch rezacieho stola.

> Prenasajte toto elektrické naradie vZdy vo dvojici, aby
ste sa vyhli poraneniam chrbtice.

» Pri preprave tohto elektrického naradia pouzivajte len
transportné prvky naradia, nikdy vsak nepouzivajte
bezpecnostné prvky naradia.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a kontrole predsalen

prestal niekedy fungovat, treba dat opravu vykonat

autorizovanej servisnej opravovni elektrického naradia

Bosch.

PrivSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych suciastok

uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Eislo uvedené

na typovom Stitku vyrobku.
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Cistenie

Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vzdy v Cistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a bezpe¢ne.
Vykyvny ochranny kryt sa musi dat vzdy volne pohybovat a
musi sa samocinne uzavierat. Okolie vykyvného ochranného
krytu preto udrZiavajte vzdy v Cistote.

Po kazdej praci odstranite prach a triesky vyfikanim tlakovym
vzduchom alebo odstranenim pomocou Stetca.

Pravidelne Cistite klzny valcek 26.

Prislusenstvo

Rychloupinaciazvierka. ................. 2608040205
Vkladacia platni¢ka .................... 2607960015
Vreckonaprach....................... 2605411204
Uhlovy adaptér pre vreckonaprach....... 2600499070

Pilové listy na rezanie dreva, platni, drevenych
obkladovych materialov a na listy

Pilovy list 305 x 30 mm, 40 zubov . ....... 2608 640440

Servisné stredisko a poradenska sluzba pre
zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a Udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych suciastok.
RozloZené obrazky a informacie k nahradnym suciastkam
najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch Vam rad
pomozZe aj pri problémoch tykajlcich sa kipy a nastavenia
produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prislu$enstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie do komunalneho
odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
vyrobkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat na

recyklaciu zodpovedajlicu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

—

Magyar | 41

Magyar

Biztonsagi eloirasok
Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

A FIGYELEM Az elektromos kéziszerszamok

hasznalatakor az aramiités-, személyi
sériilés- és tlizveszély elkeriilésére a kovetkezd alapvetd
biztonsagi eldirasokat okvetleniil be kell tartani.

Még az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elott
olvassa el ezeket az utasitasokat, és biztos helyen drizze
meg a biztonsagi eléirasokat.

A biztonsagi tajékoztatdkban alkalmazott ,elektromos
kéziszerszam” fogalom a halézati elektromos
kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo kabellel) és az
akkumultoros elektromos kéziszerszamokat (haldzati
csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a
munkahelyét. A rendetlenség és a megyilagitatlan
munkateriilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol égheté
folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos
kéziszerszamok szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6z0ket meggyujthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjak afigyelmét, elveszthetiaz uralmata
berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» A késziilék csatlakozé dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
maddon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakozé adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozo
dugok és a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az
aramités kockdzatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek,
fiitotestek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az
aramitési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtdl. Ha viz hatol be egy elektromos
kéziszerszamba, ez megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakozo dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt
héforrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és
mozg6 gépalkatrészektol. Egy megrongalodott vagy cso-
mokkal teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

> Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra
engedélyezett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban
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valo hasznalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata
csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védékapcsolot. Egy hibadram-véd6kap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és meggondoltan dolgozzon az elektromos
kéziszerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy
alkohol hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne
hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség
aszerszam hasznalata kézben komoly sériilésekhez
vezethet.

» Viseljen személyi véddfelszerelést és mindig viseljen
véddszemiiveget. A személyi véddfelszerelések, mint
porvédd alarc, csuszasbiztos védécipd, véddsapka és fiil-
véd6 hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos
kéziszerszam ki van kapcsolva, mieltt bedugna a
csatlakozo dugot a dugaszoldaljzatha, csatlakoztatna
az akkumulator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni
kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt
okvetleniil tavolitsa el a beallitdszerszamokat vagy
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs
sériiléseket okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltérd
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstilyat megtartsa. Igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban tud
uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen b6 ruhat vagy
ékszereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhdjat ésa
kesztyiijét a mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket
és a hossz( hajat a mozgo alkatrészek magukkal
ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé
modon hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgyijtd
berendezések hasznalata csokkenti a munka soran
keletkez6 por veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott

—

teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszoléaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos
kéziszerszamhol, miel6tt az elektromos
kéziszerszamon beallitasi munkakat végez,
tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az el6vigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan izembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az
utmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

> A késziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a
mozgo alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e,
nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A
berendezés megrongalodott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset
torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkdbban ékelédnek be és azokat kdnnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat,
betétszerszamokat sth. csak ezen eléirasoknak és az
adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfeleléen hasznilja. Vegye
figyelembe a munkafeltételeket és a kivitelezendd
munka sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam
eredeti rendeltetésétdl eltéré célokra valo alkalmazasa
veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett
személyzet csak eredeti pétalkatrészek
felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az
elektromos kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi el6irasok a fejezo- és gérvago

fiirészek szamara

» Soha ne alljon ra az elektromos kéziszerszamra. Ha az
elektromos kéziszerszam felbillen, vagy ha On véletleniil
megérinti a flirészlapot, sdlyos sériiléseket szenvedhet.

» Gondoskodjon arrol, hogy a véddburkolat
eldirasszeriien miikodjon és szabadon mozoghasson.
Soha ne rogzitse nyitott helyzetben a véddburat.

» Soha ne tavolitsa el a levagott anyagmaradékokat,
faforgacsot vagy hasonlékat a vagasi tartomanybol,
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mikozben az elektromos kéziszerszam még
miikodésben van. Vezesse el6bb mindig a nyugalmi
helyzetbe a szerszamkart és kapcsolja ki az elektromos
kéziszerszamot.

» A fiirészlapot csak bekapcsolva vigye fel a
megmunkalasra keriilé munkadarabra. Ellenkez6
esetben fennall egy visszarlgas veszélye, ha a fiirészlap
beékel6dik a munkadarabba.

» A berendezés fogantyuiit tartsa szaraz, tiszta, olaj- és
zsirmentes allapotban. A zsiros, olajos fogantylk
csuszosak és ahhoz vezethetnek, hogy a kezeld elvesziti az
uralmat a kéziszerszam felett.

» Csak akkor hasznalja az elektromos kéziszerszamot,
ha a munkafeliileten csak a megmunkalasra keriild
munkadarab van és az mentes minden
beallitészerszamtol, faforgacstol, stb. Kisebb
fadarabok, vagy mas targyak, ha érintkezésbe keriilnek a
forgo flrészlappal, nagy sebességgel nekivagodhatnak a
kezel6nek.

» Tartsa mindig faforgacs- és anyagmaradékmentes
allapotban a padlot. Ellenkezé esetben elcstiszhat vagy
megbotolhat.

» Mindig fogja be szorosan a megmunkalasra keriilé
munkadarabot. Ne munkaljon meg olyan
munkadarabokat, amelyek tul kicsik ahhoz, hogy be
lehessen azokat fogni. Ellenkezd esetben a keze és a
forgo firészlap kozotti tavolsag tul kicsi lesz.

» Az elektromos kéziszerszamot csak olyan anyagok
megmunkalasara hasznalja, amelyek a
rendeltetésszerii hasznalat c. szakaszban leirasra
keriiltek. Ellenkezd esetben az elektromos kéziszerszam
tulterhelédhet.

» Ha afiirészlap beékelddik, kapcsolja ki az elektromos
kéziszerszamot és tartsa nyugodtan a munkadarabot,
amig a fiirészlap teljesen leall. Egy visszarugas
megel6zésére a munkadarabot csak a fiirészlap teljes
ledllitasa utan szabad elmozditani. Sziintesse meg a
flirészlap beékel6désének okat, miel6ttismét elinditand az
elektromos kéziszerszamot.

» Ne hasznaljon eltompult, megrepedt, meggorbiilt vagy
megrongalodott fiirészlapokat. Az életlen vagy hibasan
bedllitott fogu flrészlapok egy tdl keskeny vagasi résben
megnovekedett surlodashoz, a flirészlap beragadasahoz
és visszarligasokhoz vezetnek.

» Mindig csak a helyes méretii és a késziiléknek
megfeleld rogzitd (példaul csillagalaku vagy
korkeresztmetszetii) nyilassal ellatott fiirészlapokat
hasznaljon. Azok a fiirészlapok, amelyek nem illenek
hozzd a flirész rogzitd alkatrészeihez, nem futnak korben
és ahhoz vezetnek, hogy a kezel6 elveszti a késziilék feletti
uralmat.

» Erésen 6tvozott gyorsacélbol (HSS-acélbél) késziilt
fiirészlapokat nem szabad hasznalni. Az ilyen
flirészlapok konnyen eltorhetnek.

» Afiirészlap a munkak soran igen erdsen felforrésodik,
ne érjen hozza a fiirészlaphoz, amig az le nem hiilt. A
flirészlap a munka soran igen forrd lesz.

—
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» Soha ne hasznilja a szerszamot a felszakadasgatlé
betétlap nélkiil. Ha egy betétlap megrongalddott, azt
azonnal cserélje ki. Kifogastalan felszakadasgatlo
betétlap nélkiil a flirészlap sériiléseket okozhat.

> Rendszeresen vizsgalja meg a kabelt és ha
megrongalodott, csak egy feljogositott Bosch
elektromos kéziszerszam-miihely vevészolgalataval
javittassa meg. A megrongalddott hosszabbito
kabeleket cserélje ki. Ez biztositja, hogy az elektromos
szerszam biztonsagos szerszam maradjon.

» Az elektromos kéziszerszamokat hasznalaton kiviil
biztos helyen tarolja. A tarolasi helynek szaraznak és
lezarhatonak kell lennie. Ez megakadalyozza, hogy az
elektromos kéziszerszam a tarolas soran megrongalédjon,
vagy hogy azt tapasztalatlan személyek hasznaljak.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Soha ne hagyja ott a szerszamot, amig az teljesen le
nem allt. A betétszerszamok kifutasuk soran sériiléseket
okozhatnak.

» Soha ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot, ha a
kabel megrongalédott. Ha a halézati csatlakozo kabel a
munka soran megsériil, ne érintse meg akabelt, hanem
azonnal hiizza ki a csatlakoz6 dugét a
dugaszoloaljzathdl. Egy megrongalddott kabel megndveli
az dramiités veszélyét.

Jelképes abrak

A kovetkezd szimbolumoknak komoly jelent6ségiik lehet az
On elektromos kéziszerszamanak hasznalata soran. Jegyezze
meg ezeket a szimbolumokat és jelentésiiket. A szimbolumok
helyes interpretalasa segitségére lehet az elektromos kézi-
szerszam jobb és biztonsagosabb hasznélataban.

Szimbélumok és magyarazatuk

Soha ne tegye be a kezét a fiirészelési
a teriiletre, amig az elektromos

$

o

kéziszerszam miikédésben van. A
flirészlap megérintése sériilésveszéllyel jar.

Viseljen porvédé alarcot.

Viseljen védészemiiveget.

Viseljen fiilvédét. Ennek elmulasztasa
esetén a zaj hatasa a halloképesség
elvesztéséhez vezethet.

Bosch Power Tools
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Szimbdlumok és magyarazatuk

Ugyeljen a fiirészlap
méreteire. A lyuk atméréjének
jatékmentesen hozzd kell
illeszkednie a
szerszamtengelyhez.
Redukald idomot, vagy
adaptert nem szabad
hasznalni.

305 mm

Veszélyes teriilet! Amennyire
lehetséges, tartsa tavol a kezét, az ujjait
és a karjat ettdl a teriilettol.

Ne dobja kiaz elektromos kéziszerszamokat
a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd 2002/96/EK
eurdpaiiranyelvnek ésamegfeleld orszagos
torvényekbe vald atiiltetésének
megfeleléen a mar nem hasznélhaté
elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze
kell gy(jteni és a kdrnyezetvédelmi
szempontoknak megfeleléen kell
tjrafelhasznalasra leadni.

A termék és alkalmazasi lehetoségei
leirasa
Olvassa el az dsszes biztonsagi
figyelmeztetést és eloirast.
Akovetkez6kben leirt el6irasok betartasanak

elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy
stlyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam stacioner berendezésként fabol
késziilt munkadarabokban hosszanti és keresztiranyu
egyenes vagasok végrehajtasara szolgal. A szerszammal
-52° és +52° kozotti vizszintes, valamint 0° és 45° kozotti
fligg6leges sarkaloszogeket lehet kialakitani.

Az elektromos kéziszerszam teljesitménye kemény- és puhafa
flirészelésére van méretezve.

Az elektromos kéziszerszam aluminium és mas szinesfémek
flirészelésére nem alkalmas.

Az abrazolasra keriilo komponensek
Akésziilék dbrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az abra-
oldalakon talalhatd képére vonatkozik.

1 Fogantyl

2 Be-/kikapcsold

3 Kara szerszamkar kilazitasahoz

4 Leng6 véddburkolat

5 Flrészlap

6 Utkozdsin

—

7 Gyorsbefog6 satu
8 Felszakadasgatld betétlap
9 Sarokillesztési szog skala (vizszintes iranyban)
10 Finom beosztasu skala
11 Rogzitékapocs
12 Rogzitdgomb tetszdleges sarkaldszogek bedllitasahoz
(vizszintes)
13 Sarokillesztési szog beallitd kar (vizszintes irdnyban)
14 Standard sarokillesztési szogeknek megfeleld bevésett
jelek
15 Firészasztal
16 Szerel6furatok
17 Furatok a gyorshefogd satuhoz
18 Fogovajatok
19 Furatok a hosszabbitokengyel szamara
20 Firészasztal hosszabbitd
21 Imbuszkulcs (6 mm)/kereszthornyos csavarhiizd
22 (tkdz6sin hosszabbitd
23 (tkézécsavar a 0°-sarkaloszoghoz (fiiggdleges)
24 Utkozécsavar a 45°-sarkalészoghoz (fiiggdleges)
25 Szallitasi rogzitési segédeszkdzok
26 Cslisz6gorgd
27 Porzsak
28 Véddburkolat
29 Szallitd fogantyl
30 (tkozosin hosszabbitd rogzitd emeltydje
31 Beallitdgomb a 33,9°-o0s sarkaloszoghoz (fiiggdleges)
32 Szorit6 fogantyu tetszdleges sarkaldszogek bedllitasara
(fiiggdleges)
33 Forgacskivetd
34 Aziitkoz6sin belsé hatlapt csavarjai (6 mm)
35 Csillagkulcs (17 mm; 13 mm)
36 Elszivo-adapter
37 Kereszthornyos csavar (a lengd véd6burkolat
rogzitésére)
38 Tengely reteszelés
39 Hatlapos fejli csavar a flirészlap rogzitéséhez
40 Befogd karima
41 Belsé befogokarima
42 Aflirészasztal hosszabbitd imbuszcsavarjai
43 Hosszabbitokengyel
44 Hosszanti iitkozé
45 Agyorshefogd satu szoritd karja
46 Menetes orso
47 Szogméro (fiiggdleges)
48 Csavarok a felszakadasgatld betétlaphoz
49 Afinom beosztasu skala csavarja
50 Szogmérd (fiiggdleges) csavarja
51 Sarokillesztési szog skala (fliggoleges)

Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban
valamennyi tartozék megtalalhato.

N
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Miiszaki adatok
Fejez6 és gérvago fiirész GCM 12 Professional
Cikkszam 0601 B21 ... ... 003

... 008

... 032

... 037

... 042

... 050 ... 014 ... 034 ... 041
Névleges felvett teljesitmény w 1800 1400 1800 1650
Uresjarati fordulatszam perc! 4000 4000 4300 4000
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 19,5 19,5 19,5 19,5
Erintésvédelmi osztaly [O)/11 [O]/11 [O)/1 [O)/11

A munkadarab (legnagyobb/legkisebb) megengedett méreteit lasd az 49 oldalon.
Az adatok [U] = 230V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltéré fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szdmara készilt kiilonleges

kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Abekapcsolasi folyamatok rovid id6tartamu fesziiltségcsokkenést okoznak. Hatranyos halozati viszonyok esetén ez negativ hatassal lehet mas
berendezések mikdodésére. Ha a halozati impedancia alacsonyabb, mint 0,25 nem kell haldzati zavarokra szamitani.
Kérjiik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan taldlhatd cikkszamot. Egyes elektromos kéziszerszamoknak tobb kiilénbozé

kereskedelmi megnevezése is lehet.

A kéziszerszamhoz hasznalhato fiirészlapok méretei

Flirészlap atmérd mm 305
Flirészlap magvastagsag mm 1,4-2,5
Furatatmérd mm 30

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 61029 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelésd zajszintjének tipikus értékei:
hangnyomasszint 98 dB(A); hangteljesitményszint

111 dB(A). Széras K=3 dB.

Viseljen fiilvédat!

a,, rezgési osszértékek (a harom irany vektordsszege) és K
szérds az EN 61029 szabvany szerint:

Rezgéskibocsatési érték, ay, m/s? 5 35
Széras K m/s2 15 15

Az ezen el6irdasokban megadott rezgésszint az EN 61029
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatdrozasra és az elektromos kéziszerszamok
Osszehasonlitdsara ez az érték felhaszndlhato. Ez az érték a
rezgési terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam fé
alkalmazasi teriiletein val6 hasznalat soran fellépé érték. Ha
az elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd
betétszerszamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett
haszndljak, a rezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
megnovelheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan
kapcsolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen

csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos
kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleloségi nyilatkozat c €

Egyedili felel6séggel kijelentjik, hogy a ,Miszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kovetkezd szabvanyoknak, illetve
iranyad6 dokumentumoknak: EN 61029 a 2011/65/EU,
2004/108/EK, 2006/42/EK iranyelveknek megfeleléen.
Amliszaki dokumentaciéja (2006/42/EK) akovetkez6 helyen
taldlhatd:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

. /%/// SV /Zw’%{h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

Osszeszerelés

» Keriilje el az elektromos kéziszerszam akaratlan
elinditasat. A halozati csatlakozo dugét aszerelés és az
elektromos kéziszerszamon végzett barmely munka
soran nem szabad csatlakoztatni a halézathoz.

Szallitmany tartalma

Ovatosan vegye ki a fiirésszel szallitott valamennyi alkatrészt
a csomaghol.

Bosch Power Tools
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Tavolitson el minden csomagoléanyagot az elektromos
kéziszerszamrol és a késziilékkel szallitott tartozékokrdl.

Az elektromos kéziszerszam elsd izembevétele el6tt
ellendrizze, hogy a késziilékkel egyiitt az alabbiakban felsorolt
valamennyi alkatrész is kiszallitasra keriilt-e:

- Fejezd és gérvago flirész eldre felszerelt flirészlappal
- Rogzitégomb 12

- Porzsak 27

- Gyorshefogo satu 7

- Imbuszkulcs/kereszthornyos csavarhiizo 21

- 35csillagkulcs

Megjegyzés: Az elektromos kéziszerszam tovabbi hasznalata
elétt gondosan gy6z6djon meg arrdl, hogy a sériilt részek és a
véddberendezések a sériilés ellenére tokéletesen és
céljuknak megfeleléen miikodnek-e. Ellendrizze, hogy a
mozgo részek kifogastalanul mikodnek-e, nem szorulnak-e
be, nem sériiltek-e meg. Az elektromos kéziszerszam csak
akkor mikadik tokéletesen, ha annak minden egyes
alkatrésze megfelel a rd vonatkoz6 elGirasoknak és helyesen
keriilt felszerelésre.

A megrongalddott védSberendezéseket és alkatrészeket egy
erre feljogositott, elismert szakm(ihelyben meg kell javittatni
vagy ki kell cseréltetni.

A rogzitégomb felszerelése (lasd az ,A” abrat)

- Csavarja be a 12 rogzitégombot a megfelel6 furatbaa 13
kar felett.

> A fiirészelés elott mindig hiizza meg szorosraa 12
rogzitégombot. A fiirészlap ellenkezG esetben
beékel6dhet a megmunkalasra keriilé munkadarabba.

Telepitett vagy flexibilis felszerelés

» A biztonsagos kezelés biztositasara az elektromos
kéziszerszamot a hasznalat elétt fel kell szerelni egy
stabil, sik munkafeliiletre (példaul egy munkapadra).

Felszerelés egy munkafeliiletre (lasd a,,B1” -,,B2” abrat)

- Megfelel6 csavarkotésekkel rogzitse az elektromos
kéziszerszamot a munkafeliiletre. Erre szolgalnak a 16
furatok.

vagy

- Fogja fel az elektromos kéziszerszamot a
kereskedelemben kaphat6 csavaros szoritdkkal a
berendezés labainal fogva a munkafeliiletre.

Felszerelés egy Bosch-munkaasztalra
A Bosch gyartmanyd GTA-munkaasztalok szabalyozhaté
magassagu labaik révén barmilyen talajon vagy padlon biztos

alapot nytjtanak az elektromos kéziszerszam szamara. A

munkaasztalok munkadarab-tamaszai a hosszu

munkadarabok alatdamasztasara szolgélnak.

» Olvassa el a munkaasztalhoz mellékelt valamennyi
figyelmeztetd megjegyzést és eléirast. A
figyelmeztetések és eléirasok betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhoz és/vagy stlyos testi sériilésekhez
vezethet.

» Szerelje teljesen és helyesen dssze a munkaasztalt,
mieldtt felszerelné ra az elektromos kéziszerszamot. A

—

munkaasztal helyes 6sszeszerelése igen fontos, hogy
elkeriilje az 6sszedolési veszélyt.

- Szerelje fel az elektromos kéziszerszamot a szallitasi
helyzetben a munkaasztalra.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarosito hatasu lehet. A poroknak a

kezel6 vagy a kozelben tartozkodd személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd

hatastak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is

vannak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel

azbesztet tartalmazd anyagokat csak szakembereknek

szabad megmunkalniuk.

- Mindig haszndljon porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez amunkéhoz célszer(i egy P2 sziirdosztalyt porvédd
alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

A por-/forgacselszivast por, forgacs vagy a munkadarabrdl

levalt darabok eltdmhetik.

- Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és hlizza ki a
csatlakozd dugét a dugaszold aljzatbdl.

- Varjameg, amig a flrészlap teljesen leall.

- Hatdrozza meg és haritsa el a beékel6dés okat.

Sajat porelszivas (lasd a,,C” abrat)

- Dugja bele a 36 elszivd adaptert a 33 forgacskivetébe.

- Nyomja 0ssze a kapcsokat a 27 porzsakon és htizzard a
porzsakot a 36 elszivé-adapterre.
A kapocsnak 6ssze kell kapcsolodnia az elszivéadapter
hornyaval.

- Ismét engedie el a porzsék kapcsat.

A porzsaknak és az elszivo-adapternek a flirészelés kozben

sohasem szabad megérintenie barmilyen mozgo alkatrészt.

A porzsakot mindig idében iritse ki.

Kiilsé porelszivas

Az elszivashoz a 36 elszivo-adapterhez egy porszivd
csatlakoz6 témlét (@ 32 mm) is lehet csatlakoztatni.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra
keriil6 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkeltd hatasu vagy
szaraz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Szerszamcsere (lasd a,,D1”-,,D3” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Afiirészlap felszereléséhez viseljen védokesztyiit. A
flirészlap megérintése sériilésveszéllyel jar.

Csak olyan fiirészlapokat hasznaljon, amelyek megengedett

sebessége magasabb az elektromos kéziszerszam Uresjarati

sebességénél.
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Csak olyan flirészlapokat hasznaljon, amelyek megfelelnek az
ezen Kezelési Utasitasban megadott adatoknak és amelyeket
az EN 847-1 szabvanynak megfelelGen ellendriztek és
megfelelének talaltak.

Csak olyan fiirészlapokat haszndljon, amelyeket ezen
elektromos kéziszerszam gyartoja javasolt, és amelyek a
megmunkalasra keriil6 anyaghoz alkalmasak.

A fiirészlap kiszerelése

- Hozza munkahelyzetbe az elektromos kéziszerszamot.
- Nyomja meg a 3 kart és forgassa el iitkdzésig hatrafelé a 4
elforgathatd védoburat.

Tartsa ebben a helyzetben az elforgathaté véddburkolatot.

- Lazitsa ki a 37 csavart, hasznalja ehhez a késziilékkel
szallitott 21 csillagcsavarhizot (Figyelem: eldfeszitett
allapot!).

Ne csavarja ki teljesen a csavart.

- Huzza teljesen hatra az elforgathatd védéburkolatot, amig
azt a 3 kar csapszege tartja.

- Csavarja annyira el a késziilékkel szallitott 35
csillagkulccsal a 39 hatlapos csavart, és ezzel egyidejlileg
nyomja be a 38 tengelyreteszelést, amig a be nem pattan a
helyére.

- Tartsa benyomva a 38 tengely reteszelést és csavarja
teljesen ki a 39 csavart a dramutato jarasaval megegyez6
iranyba (balmenet!).

- Vegye le a 40 befogokarimat.

- Vegye ki az 5 flirészlapot.

Afiirészlap beszerelése
A beszerelés el6tt sziikség esetén tisztitsa meg valamennyi
beszerelésre keriild alkatrészt.

- Tegye fel az Gj flirészlapot a 41 befogdkarimara.

» Afiirészlap beszerelésekor iigyeljen arra, hogy a fogak
vagasi iranya (a fiirészlapon a nyil altal jelzett irany)
megegyezzen a leng6 véddburkolaton talalhaté nyil
altal jelzett irannyal!

- Tegye fel a 40 befogdcsavart és a 39 hatlapu csavart.
Nyomja be a 38 tengely reteszelést, amig az beugrik a
reteszelési helyzetbe és hlizza meg kb. 15-23 Nm
meghUzasi nyomatékkal az 6ramutat¢ jarasaval ellenkezd
irdnyba a hatlapd csavart.

- Nyomja el6re a 4 elforgathaté véddburkolatot, amig a 37
csavar beleilleszkedik a megfelelé mélyedésbe.

Egyes esetekben az elforgathatd véddburkolat eléfeszitett
allapotanak eléréséhez a szerszamkaron a fogantytnal
fogva ellen kell tartani.

- Ismét rogzitse a 4 leng6 védéburkolatot (hizza meg
szorosra a 37 csavart).

- Vezesse lassan lefelé az elforgathato véddburkolatot, amig
a 3 kar csapszege az elforgathatd véddéburkolat mogott jol
hallhatéan bepattan a helyére.

Uzemeltetés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendoé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathdl.

—
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Szallitasi rogzitési segédeszkozok
(lasd az ,E” abrat)
A 25 szallitasi rogzitd megkonnyiti Onnek az elektromos

kéziszerszam kezelését akiilonboz6 alkalmazasi helyekre vald
szallitas soran.

Az elektromos kéziszerszam kibiztositasa

(munkavégzési helyzet)

- Nyomja le kissé a szerszamkart az 1 fogantytinal fogva,
hogy ezzel tehermentesitse a 25 szallitasi rogzitot.

- Huzza teljesen ki a 25 szallitasi rogzitét.

- Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.

Az elektromos kéziszerszam biztositasa

(szallitasi helyzet)

- Nyomja meg a 3 kart és ezzel egyidejlileg vezesse lassan
lefelé az 1 fogantyUnal fogva a szerszamkart, amig a 25
szallitasi biztositot egészen be lehet nyomni.

A szerszamkar most a szallitdshoz biztonsagosan reteszelve

van.

A munka el6készitése

A fiirészasztal meghosszabbitasa (lasd az ,,F” abrat)

Ahosszt munkadarabok szabad végét ala kell tdmasztani.

- Akésziilékkel szallitott 21 imbuszkulccsal lazitsa ki mind a
kettd 42 imbuszcsavart.

- Huzzaki itkzésig a 20 flirészasztal hosszabbitot és hiizza
meg ismét szorosra az imbuszcsavarokokat.

A hosszabbitokengyel felszerelése (lasd a ,,G” abrat)
Aflirészasztal szélességének tovabi megnévelésére az
elektromos kéziszerszamtdl hatrafelé és jobbra is lehet
szerelni hosszabbito kengyeleket.

- Tolja el a43 hosszabbitokengyelt litkozésig az elektromos
kéziszerszam mindkét oldalan az erre a célra eldiranyozott
19 furatokba.

- Ahosszabbitokengyel biztositasara hlizza meg szorosan a
csavarokat.

Az iitk6z6sin meghosszabbitasa (lasd a ,H” abrat)

Fiiggbleges sarkaloszogek esetén a 22 (itkzdsin

hosszabbitét el kell tolni.

- Nyissa ki a 30 rogzit6 emeltylit és hizza ki teljesen a 22
litkdzdsin hosszabbitét.

- Zarjale ismét a rogzité emelty(it.

A munkadarab rogzitése (lasd az,,I” abrat)

Az optimalis munkahelyi biztonsaghoz a megmunkalasra

keriil6 munkadarabot mindig be kell fogni.

Ne munkaljon meg olyan munkadarabokat, amelyek tul kicsik

ahhoz, hogy be lehessen azokat fogni.

» A munkadarab rogzitésekor ne nytljon az ujjaival a
gyorshefogo satu szorito karja ala.

- Nyomja erételjesen a munkadarabot a 6 iitkdzésinhez.

- Dugja bele a 7 csavaros szoritot az erre el6iranyozott 17
furatok egyikébe.

- lllessze hozza a gyorsbefogd satut a 46 menetes orsd
elforgatasaval a munkadarabhoz.
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- Nyomja meg a 45 szoritd kart és rogzitse ezzel a
munkadarabot.

A sarkaldszog beallitasa

A preciz vagasok biztositasara az elektromos szerszam

alapbeallitasait intenziv hasznalat utan ellendrizni kell és

sziikség esetén (jra be kell allitani (lasd ,Az alapbeallitasok

ellendrzése és beallitasa” oldal 50).

> Afiirészelés elott mindig hiizza meg szorosraa 12
rogzitégombot. A flirészlap ellenkez6 esetben
beékelddhet a megmunkalasra keriild munkadarabba.

Vizszintes standard-sarkaldszog beallitasa
(lasd a ,,J” abrat)
A gyakrabban hasznalt sarkaldszogek gyors és preciz
bedllitdsara a flrészasztalon a kovetkezd szogeknél 14
bevagasok vannak elGiranyozva:
bal jobb
0°

45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,5° 31,6° 45°

- Lazitsa ki a 12 rogzitégombot, ha az meg van hizva.

- Huzzakiehhez a 13 kart, és forditsa el a 15 flirészasztalt a
kivant bevagas eléréséig balra vagy jobbra.

- Ismét engedie el a kart. A karnak ekkor érezhetéen be kell
pattannia a bevagasba.

Tetszoleges vizszintes sarkaloszog beallitasa

(lasd a ,,K” abrat)

Avizszintes sarkaldszoget az 52° (a bal oldalon) és 52° (a
jobb oldalon) kdzétti tartomanyban lehet beallitani.

- Lazitsa kia 12 rogzitégombot, ha az meg van hizva.

- Hulzzamega 13 kart és nyomja meg ezzel egyidejlilega 11
rogzitkapcsot, Ugy hogy az bepattanjon az erre a célra
szolgald horonyba. Ezaltal a flirészasztalt most szabadon
lehet mozgatni.

- Forgassaela15flirészasztaltarogzitdgombnal fogva balra
vagy jobbra és dllitsa be a 10 finom beosztasu skala
segitségével a kivant sarkaldszoget. (lasd ,Beallitas a
finom beosztast skala segitségével”, a 48 oldalon is)

- Hulzza meg ismét szorosra a 12 rogzitégombot.

Beallitas a finom beosztasu skala segitségével

A 10 finom beosztasu skala segitségével a vizszintes
sarkaloszoget %° pontossaggal lehet bedllitani.

akivantXkimeneti Hozza afinom ...a9skalaalabbi
szog beallitasa beosztasu skala |jelével:
jelét
(10 skala)
X,25° %° X+1°
X,5° h° X+2°
X,75° %° X+3°

Példa: Egy 40,5°-0s sarkaldszog beallitasahoz a 10 finom
beosztasl skala ¥%2°-jelét fedésbe kell hozni a 9 skala 42°-
jelével.

—

Fiiggdleges standard sarkaldszog beallitasa

(lasd az ,.L” abrat)

A gyakrabban hasznalt sarkaldszogek gyors és preciz

beadllitdsaraa 0°, 45° és 33,9° szogeknél (itkdz6k vannak

elhelyezve.

- Oldja ki a 32 rogzit6 fogantydt.

- 0° és 45°-os standard szog:
Forgassa el a szerszamkart az 1 fogantytnal fogva
litkozésig jobbra (0°) vagy litkdzésig balra (45°).

- Huzza meg ismét szorosra a 32 rogzitd fogantyut.

- 33,9°-0s standard szog:
huzza ki teljesen a 31 beallitégombot, majd forditsa el
90°-kal. Ezutan az 1 fogantyunal fogva forgassa el a
szerszamkart, amig az jol hallhatéan bepattan a helyére.

Tetszoleges fiiggoleges sarkaloszog beallitasa

Afligg6leges sarkaloszoget a 0° és 45° kozotti tartomanyban

lehet beallitani.

- Oldja ki a 32 rogzit6 fogantyt.

- Forgassa el a szerszamkart az 1 foganty(inal fogva, amig a
47 sz6gmérd a kivant sarkaloszoget mutatja.

- Tartsa fogva ebben a helyzetben a szerszamkart és hizza
meg ismét szorosra a 32 rogzitGfogantyt.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-o0s berendezéseket 220 V haldzati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Bekapcsolas (lasd az ,,M” abrat)

- Aziizembe helyezéshez nyomja be és tartsa benyomva a
2 be-/kikapcsolot.

Megjegyzés: A 2 be-/kikapcsolot biztonsagi

meggondolasokbol nem lehet tartos izemhez bekapcsolt

allapotban reteszelni, hanem az izemeltetés kozben végig

benyomva kell tartani.

A szerszamkart csak a 3 kar megnyomasaval lehet lefelé

vezetni.

- Afiirészeléshez ezért a 2 be-/kikapcsold meghtzasan
kiviil be kell nyomni a 3 kart is.

Kikapcsolas
- Akikapcsolashoz engedije el a 2 be-/kikapcsoldt.

Munkavégzési tanacsok

Altalanos fiirészelési tajékoztato

» Barmely vagas megkezdése elott eldszor
gondoskodjon arrél, hogy a fiirészlap sohase érhessen
hozza az iitk6zdsinhez, a csavaros szoritohoz vagy a
berendezés egyéb alkatrészeihez. Tavolitsa el az
elozéleg esetleg felszerelt kisegit6 iitkozoket, vagy
allitsa be megfeleléen azokat.
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Ovja megafirészlapot a lokésektdl és iitésektol. Ne tegye kia
flirészlapot oldaliranyt nyomas hatasanak.

Ne munkaljon meg deformalédott munkadarabokat. Csak
olyan munkadarabokat munkaljon meg, amelyeknek van egy
olyan egyenes éliik, amelyre fel lehet fektetni az litkdzésint.

A hossz( munkadarabok szabad végét ala kell tdmasztani.

A kezel6 elhelyezkedése (lasd az ,N” abrat)

» Soha ne dlljon a fiirészlappal egy vonalban az
elektromos kéziszerszam elétt, hanem mindig csak a
fiirészlaptol oldalra. Ezzel a teste védve van egy
lehetséges visszarugas kovetkezményeitdl.

- Tartsatavol akezét, az ujjait és a karjat aforgd flirészlaptdl.

- Ne keresztezze a karjait a szerszamkar elétt.

Megengedett munkadarab méretek:
Maximalis munkadarab méretek:

Sarkaldszog Magassag x Szélesség
[mm]
vizszintesen fiiggo- akovetkezd6  akovetkezo
legesen max. max. szélesség
magassag mellett
mellett
0° 0° 100x 150 63x196
45° 0° 104 x 105 63x137
0° 45° 66 x 150 44 x194
(‘g) 45°  57x117 38134
45 45°  50x1175  38x134
(jobbra) ’

Minimalis munkadarab méretek (= minden olyan

munkadarab, amelyet a berendezéssel szallitott 7 csavaros

szoritoval a fiirészlaptol balra vagy jobbra rogziteni lehet):

145 x 40 mm (hosszlsag x szélesség)

Legnagyobb vagasi mélység (0°/0°): 100 mm

Rovidito fiirészelés

- Améreteinek megfelelden szorosan fogja be a
megmunkalasra keriil6 munkadarabot.

- Allitsa be a kivant (fiiggbleges és/vagy vizszintes)
sarkaloszoget.

- Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

- Nyomja meg a 3 kart és az 1 foganty(inal fogva vezesse
lassan lefelé a szerszamkart.

- Toljakeresztiil egyenletes el6tolassal a flirészfejet a
munkadarabon.

- Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és varjon, amig
aflirészlap teljesen leall.

- Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.

—
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Azonos hosszisagli munkadarabok fiirészelése

(lasd a ,,G” abrat)

Az azonos hosszusagl munkadarabok vagasahoz

hasznalhatja a 44 hosszanti iitkdz6t.

- Toljaela44 hosszanti iitkdz6t a 43 hosszabbitokengyelen
a flirészlaptdl a kivant tavolsagra.

Kiilonleges munkadarabok

Gorbe vagy korkoros keresztmetszetd munkadarabok
flirészelésekor ezeket kiilon be kell biztositani elcstiszas
ellen. A vagasi vonalon nem szabad rést hagyni a
munkadarab, az (itkdz6sin és a flrészasztal kozott.
Sziikség esetén az ilyen munkadarabok befogasahoz kiilon
tartot kell késziteni.

A felszakadasgatlé betétlap kicserélése

(lasd az ,,0” abrat)

A piros 8 felszakadasgatlo betétlap az elektromos

kéziszerszam hosszabb hasznalata soran elkophat.

Ha egy betétlap megrongalddott, azt azonnal cserélje ki.

- Hozza munkahelyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Csavarja ki a késziilékkel szallitott 21 kereszthornyos
csavarhtzoval a 48 csavarokat és vegye ki arégi
felszakadasgatlo betétlapot.

- Tegye be az Uj felszakadasgatlo betétlapot és ismét
csavarja be valamennyi 48 csavart.

- Allitsa be a fiiggéleges sarkal6szoget 0°-ra és fiirészeljen
egy rést a felszakadasgatlo betétlapba.

- Ezutan allitsa be a fiiggdleges sarkaldszoget 45°-ra és
flirészeljen még egyszer bele a résbe.
Ezzel eléri, hogy a felszakadasgatlo betétlap olyan kozel
legyen a flirészlap fogaihoz, amennyire csak lehetséges,
anélkiil, hogy megérintené a fogakat.

Profillécek (padlé- vagy mennyezetlécek)
megmunkalasa

Profilléceket két kiilonb6zé modon lehet megmunkalni:
- azlitkdz6sinhez nyomva,

- laposan a flirészasztalra fektetve.

A bedllitott sarkaldszoget el6szor mindig probalja ki egy
hulladékdarabon.
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Padldlécek
Akovetkez tablazat a padldlécek megmunkalasaval kapcsolatos tajékoztatast nydijt.

Beillitasok aziitk6zdsin- laposan a fii-
hez allitott részasztalra
padidlécek fektetve
esetén h
fiiggoleges sarkaloszog
Padloléc bal oldal jobb oldal bal oldal jobb oldal
Belsé él vizszintes sarkal6szog 45° bal 45° jobb 0° 0°
A munkadarab Alsé éla Also éla Felsé él az Alsé él az
pozicionaldsa flirészasztalon flirészasztalon litkdzGsinhez litkdzGsinhez
. ...avagastol balra ...avagastoljobbra ...avagastolbalra ... avagastdl balra
g g Akészmunkadarab .. ™" Ghats taldlhato taldlhato taldlhato
Kiilsé él vizszintes sarkaldszog 45° jobb 45° bal 0° 0°
A munkadarab Alsé éla Alsé éla Alsé élaz Fels él az
pozicionalasa flirészasztalon flirészasztalon litkozGsinhez litkdzGsinhez
E : , ...avagastoljobbra ...avagastolbalra ...avagastoljobbra ...avagastoljobbra
Akeszmunkadarab ... ™l hats taldlhato taldlhato tallhato

Mennyezetlécek (az USA-szabvany szerint)
Ha a mennyezetléceket lapjukkal a flirészasztalra fektetve akarja megmunkalni, akkor 31,6°

52°
(vizszintes) és 33,9° (fiiggdleges) standard sarkaldszogeket kell beallitani.
A kovetkez6 tablazat a mennyezetlécek megmunkalasaval kapcsolatos tajékoztatast nyuit.
38°

Beallitasok az iitkozosin- laposan a fii-
hez allitott részasztalra
padidlécek fektetve
esetén 52°

fiiggdleges sarkalészog

Mennyezetléc bal oldal jobb oldal bal oldal jobb oldal
Belsé él vizszintes sarkal6szog 45° jobb 45° bal 31,6° jobb 31,6° bal
Amunkadarab Alsé él az Als6 él az Felsé él az Als¢ él az
@ pozicionaldsa iitkz6sinhez {itkz6sinhez iitk6z6sinhez {itk6z6sinhez
. ...avagastoljobbra ...avagastélbalra ...avagastolbalra ...avagastdlbalra
Akészmunkadarab.... ™" nar taldlhato tallhat taldlhato
Kiilsé é vizszintes sarkaloszog 45° bal 45° jobb 31,6° bal 31,6° jobb
A munkadarab Alsé él az Also él az Also él az Felsd él az
% poziciondlasa litkdz6sinhez litkoz6sinhez litkdz6sinhez litkdz6sinhez
X ...avagastoljobbra ...avagastolbalra ...avagastoljobbra ...avagastdljobbra
Akészmunkadarab .. "t talélhat6 talélhatd talélhat6
Az alapbeallitasok ellendrzése és beallitasa Eh__hez tapasztalatra és egy megfeleld célszerszamra van
A preciz vagasok biztositasara az elektromos szerszam szikseg. ) ) ) .
alapbedllitasait intenziv hasznalat utén ellendrizni kell és Egy Bosch vevészolgalat ezt a munkat gyorsan és
sziikség esetén Ujra be kell llitani. megbizhatoan elvégzi.
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A finom beosztasi skala beallitasa (lasd a ,,P” abrat)

- Hozza munkahelyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Forgassa el a 15 fiirészasztalt a 14 bevagasig (0°). A13
karnak ekkor érezhetden be kell pattannia a bevagasba.

Ellendrzés:

A 10 finom beosztasu skala 0°-jelének egybe kell esnie a 9

skala 0°-jelével.

Beallitas:

- Tavolitsa el a 8 felszakadasgatlo betétlapot.

- Oldjafel a késziilékkel szallitott kereszthornyos
csavarokhoz szolgald 21 csavarhizoéval a 49 csavart és
allitsa be a finom beosztasu skalat a 0°-jelek mentén.

- Huzza meg ismét feszesre a csavart.

0° (fiiggoleges) standard sarkaloszog beallitasa

- Hozza munkahelyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Forgassa el a 15 flirészasztalt a 14 bevagasig (0°). A 13
karnak ekkor érezhetden be kell pattannia a bevagasba.

Ellendrzés: (lasd a,,Q1” abrat)

- Allitson be egy szogidomszert 90°-ra és tegye fel a 15
flirészasztalra.

A szégidomszer szaranak teljes hossza mentén hozza kell

simulnia az 5 flirészlaphoz.

Beallitas: (lasd a,,Q2” abrat)

- Oldja ki a 32 rogzit6 fogantydt.

- Lazitsa ki az 23 {itkozécsavar ellenanyadjat a késziilékkel
szallitott 35 gydrdskulcesal (13 mm).

- Csavarja annyira ki vagy be az (itkdz6csavart, hogy a
szogidomszer szara teljes hossza mentén hozzasimuljon a
flirészlaphoz.

- Huzza meg ismét szorosra a 32 rogzit6 fogantyut.

- Ezutan ismét hlizza meg szorosra a 23 {itk6z6csavar
ellenanyajat.

Ha a 47 szogkijelz6 a bedllitas utan nincs egy vonalban az 51

skala 0°-jelolésével, oldja ki a késziilékkel szallitott 21

kereszthornyos csavarhizéval az 50 csavart és dllitsa be a 0°-

jelolésnek megfelelden a szogkijelz6t.

45° (fiiggoleges) standard sarkaldszog beallitasa

- Hozza munkahelyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Forgassa el a 15 flirészasztalt a 14 bevagasig (0°). A13
karnak ekkor érezhetden be kell pattannia a bevagasba.

- Lazitsa ki a 32 rogzitd fogantyUt és forgassa el a
szerszamkart az 1 fogantydndl fogva litkozésig balra
(45°).

Ellendrzés: (lasd az ,R1” abrat)

~ Allitson be egy szogidomszert 45°-ra és tegye fel a 15
flirészasztalra.

A szégidomszer szaranak teljes hossza mentén hozza kell

simulnia az 5 flirészlaphoz.

Beallitas: (lasd az ,R2” abrat)

- Lazitsa ki az 24 iitkzdcsavar ellenanyajat a késziilékkel
szallitott 35 gytirtiskulccsal (13 mm).

- Csavarja annyira ki vagy be az (itkdzGcsavart, hogy a
szogidomszer szara teljes hossza mentén hozzasimuljon a
flirészlaphoz.

- Huzza meg ismét szorosra a 32 rogzit6 fogantyut.

—
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- Ezutdn hdzza ismét meg szorosra a 24 {itkdzdcsavar
ellenanyajat.

Ha a 47 szogmérd a beallitas utan nem esik egy vonalba a

45°-jellel az 51 skalan, ellendrizze még egyszer a

0°-beallitast a sarkaldszognél és a szogmérdén. Ezutan

ismételje meg a 45°-0s sarkal6szog beallitasat.

Az iitk6zosin beallitasa

- Hozza a szallitasi helyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Forgassa el a 15 flirészasztalt a 14 bevagasig (0°). A13
karnak ekkor érezhetden be kell pattannia a bevagasba.

Ellenérzés: (lasd az ,S1” abrat)

- Allitson be egy szogidomszert 90°-ra és tegye fel a 6
(itk6zdsin és az 5 flirészlap kozé a 15 flirészasztalra.

A szogidomszer szaranak teljes hossza mentén hozza kell

simulnia az litk6zdsinhez.

Beallitas: (lasd az ,.S2 "abrat)

- Akésziilékkel szallitott 21 imbuszkulccsal lazitsa ki
valamennyi 34 imbuszcsavart.

- Forgassa elannyiraa 6 iitkdz6sint, hogy az a szégidomszer
teljes hossza mentén hozzasimuljon a szégidomszerhez.

- Hulzza meg ismét szorosra a csavarokat.

Szillitas

Az elektromos kéziszerszam szallitasa el6tt hajtsa végre a

kovetkezd lépéseket:

- Hozza a szallitasi helyzetbe az elektromos kéziszerszamot.

- Tavolitson el minden olyan tartozék alkatrészt, amelyet
nem lehet szorosan rogzitve felszerelni az elektromos
kéziszerszamra.

Anem hasznalt flirészlapokat a szallitashoz, ha lehetséges,
egy zart ladaban tarolja.

- Az elektromos kéziszerszamot csak a 29
szallitéfogantytinal fogva, vagy a flirészasztal oldalan
talalhato 18 fogdvajatokba belenyulva szallitsa.

» Az elektromos kéziszerszamot a hatsériilések
megeldzésére mindig két személy szallitsa.

» Az elektromos kéziszerszam szallitasahoz kizarélag a
szallitoszerkezeteket, és sohasem a
védoberendezéseket hasznalja.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

> Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathél.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi és

ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,

akkor a javitassal csak Bosch elektromos kéziszerszam-

miihely ligyfélszolgalatat szabad meghbizni.

Ha kérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,

okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam

tipustablajan talalhato 10-jegy(i cikkszamot.

Bosch Power Tools
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Tisztitas
Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és annak
szelléz6nyilasait, hogy jol és biztonsagosan dolgozhasson.
Aflirészlap leng6 védéburkolatanak szabadon kell mozognia
és automatikusan kell zarodnia. Ezért az elforgathato
védéburkolat koriiltti teriiletet mindig tisztan kell tartani.
Minden egyes munkamenet utan tavolitsa el siritett levegdvel
vald kifdvassal, vagy egy ecsettel a port és a forgacsot.
Rendszeresen tisztitsa meg a 26 csuszogorgGt.

Tartozékok

Gyorsbefogdsatu...................... 2608040 205
Felszakadasgatlo betétlap............... 2607960015
Porzsak ......ooiii 2605411204
Konyokadapter a porzsak szamara . .. ... .. 2600499070

Fiirészlapok fa- és lemezanyagok, falapok és lécek
fiirészeléséhez

Firészlap 305 x 30 mm, 40 fogak ........ 2608 640440

Vevoszolgalat és tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre
szivesen valaszol. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott abrak és egyéb informacio a kovetkezG cimen
talalhatok:

www.bosch-pt.com )

ABosch Vevdszolgalat szivesen segit Onnek, haatermékek és
tartozékok vasarlasaval, alkalmazasaval és beallitasaval
kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a
csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd 2002/96/EK
sz. Eurépai Iranyelvnek és ennek a
megfeleld orszagok jogharmonizacidjanak
megfeleléen a mar hasznalhatatlan elektro-
mos kéziszerszamokat kiilon dssze kell
gylijteni és a kornyezetvédelmi szempontbol megfeleld jra
felhasznalasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckuit

YKa3aHusa o 6e3omacHocTH

06wme yKa3aHusA Mo TeXHUKe He30TacHOCTH ANA
IAEKTPOUHCTPYMEHTOB

A BHUMAHUE AR 32WWKTBI OT IAEKTPUUECKOTO YAAPA,

TPpaBM U T0Xapa BO BpemA
IKCTAYaTallUU AINEKTPOUHCTPYMEHTOB HeobxoAMMO cobAOAaTD
TMPUHUMITUAAbHbIE MEPbI TIO TEXHWUKE 6e3omacHocTH.

Tepea Tem, Kak TPUCTYTIHTb K paboTe ¢
3NAEKTPOMHCTPYMEHTOM, TTPOUUTaiTe BCe YKa3aHHs Mo
TeXHHKe 6e30TTacHOCTH M XOPOLIO COXPaHHTE UX.

Mcroab3yeMmbilit B yKasaHUAX TTO TeXHUKe He30macHoCTH
TEPMMH «IAEKTPOMHCTPYMEHT» OTHOCHTCA Kak K
INEKTPOUHCTPYMEHTaM, TIUTAOLMMCA OT CETH (C CETEBbIM
Kabenem), Tak 1 K INEKTPOMHCTPYMEHTAM, TIUTAIOLUMMCA OT
akKkymyasTopa (6e3 ceteBoro kabeas).

besomacHocTb paﬁouero MecTa

> Cerp)KuTe paﬁouee MecCTO B UACTOTE K XOpoLuo
0CBeLeHHbIM. beCropAAOK AWM HEOCBELLEHHbIE YUaCTKK
paf)ouero MECTa MOryT MPMBECTU K HECYACTHbIM CAyYaAM.

» He pa6oraiiTe C 3THM 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOOTIACHOM TOMELUEHHH, B KOTOPOM HAXOAATCA
roploume XXHAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOWMECH Fa3bl MAH
TIbIAb. IAEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET TPUBECTH
K BOCTTAQMEHEHHIO TTbIAW MAM TTapOB.

» Bo Bpems paboTbl ¢ IA€KTPOHHCTPYMEHTOM He
AomycKaiite 6Au3ko K Bawemy pabouemy mecrty peteit u
ToCcTOPOHHUX AWLL. OTBAEKILIKCD, Bbl MOXeTe moTepATh
KOHTPOAb HaA IAEKTPOMHCTPYMEHTOM.

IneKTpobe3omacHoCTb

» LlitemceAbHan BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEHTA AOAKHA
TIOAXOAMTD K WITETICeAbHOI po3eTKe. Hu B koem cayuae
He U3MeHsANTe WTeTICeAbHYI0 BUAKY. He TpuMenaiiTe
TiepexoAHbie WTeKepbl AN INEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLMTHBIM 3a3eMAEHHEM. HenaMeHeHHbIE WTENCeAbHbIe
BMAKM M TIOAXOAALLUME LUTETICEAbHbIE PO3ETKU CHUXAIOT PUCK
TIOPAXEHHA INEKTPOTOKOM.

> “peAOTBpaI.I.I.aﬁTe TEeAeCHbIH KOHTaKT C 3a3eMAEHHbIMH
TOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C prﬁamu, 3AE€MEeHTaMH
OTOTIA€HHUA, KYXOHHbIMH TIAHTAMH U XONOAUADHHKAMH.
TMpu 3a3eMAeHNH Baluero TeAa MOBbILAETCA PUCK
TIOPaXEHUA INEKTPOTOKOM.

> 3awmwaiite IAEKTPOUHCTPYMEHT OT AOXKAA U CbIPOCTH.
TTPOHUKHOBEHHE BOAbI B IAEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILLAET
PUCK TTOPAXEHNUA IAEKTPOTOKOM.

» He pa3pelaeTca HCTTOAb30BaTb LWIHYP HE 0
Ha3HaueHMI0, HapUMep, AAA TPAHCTIOPTUPOBKH HAH
TTOABECKH IAEKTPOHHCTPYMEHTA, HAW AAAl BbITArMBaHHA
BHUAKH U3 LITETICEABHON PO3ETKH. 3aluniaiTe WHyp ot
BO3AEHCTBHA BbICOKHX TEMITEpaTyp, MacAa, OCTPbIX
KPOMOK HAH TIOABWXHbIX YacTel INeKTPOMHCTPYMEHTa.
TToBPEXAEHHbIN AW CTTYTaHHbIM LWHYP TOBBILIAET PUCK
TIOPaXEHHA IAEKTPOTOKOM.

1609929T12](11.8.11)
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» TTpu pabote ¢ IAEKTPOHHCTPYMEHTOM TIOA OTKPbITbIM
Heb6oM TpUMeHsIiTe TPUrOAHbIE AAA 3TOTO KabeAn-
YAAMHUTEAH. [TPUMEHEHWUE TPUTOAHOO AAA PAbOTHI TIOA
OTKPbITbIM HEOOM KabeAs-yAAMHUTEAS CHIXAET PUCK
TIOPaXEHMSA IAEKTPOTOKOM.

» ECAM HEBO3MOXHO H36eXaTb TPUMEHEeHHA
IAEKTPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM TTOMELLEHHH,
MOAKAIOUaiTE INEKTPOHHCTPYMEHT Uepes yCTporCTBO
3aLUMTHOTO OTKAIOUEHHA. TTPUMEHEHME YCTPOICTBA
3aWMTHOTO OTKAKOUEHHA CHUXAET PUCK IAEKTPHUECKOTO
TIOPAXEHHA.

be3omacHocTb Aloael

» ByAbTe BHHMaTeAbHbIMH, CAEAUTE 32 TeM, UTO Bbl
AeAaeTe, H TPOAYMaHHO HauuHaiTe paboTy ¢ IAeKTPO-
MHCTPYMEHTOM. He TOAb3yiTeCh IAEKTPOHHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHUM MAM €CAM Bbl Hax0AUTECH
B COCTOSIHHH HAPKOTHUECKOTO MAM AAKOTOABHOTO
OTbAHEHHUA HAM TIOA BO3AGHCTBHEM AeKapcTB. OAMH
MOMEHT HEBHUMATEABHOCTH TPH PaboTe C IAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET PUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» TpumeHsiiTe CPEACTBA HHAMBHAYAABHOM 3aLLUMTbI U
BCErAa 3alMUTHbIE OUKH. VCTIOAb30BaHHE CPEACTB
MHAMBHAYAAbHOM 3aLLUMTHI, KaK TO: 3alUMTHOM MacKH, 0byBH
Ha HECKOAb3AILLEN TTOAOLIBE, 3aLMTHOIO LIAEMA MAH
CPEACTB 3aLUMTbl OPraHoB CAYXa, — B 3aBUCHMOCTH OT BUAQ
PaboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK TTOAYUEHHA
TPaBM.

» TpeaoTBpalaiiTe HeMpeAHaMepeHHoe BKAIOUEHHE
3AEKTPOHHCTPYMeHTa. Tlepea MOAKAIOUEHHEM
IAEKTPOHHCTPYMEHTa K IAEKTPOTIHTAHHIO H/UAH K aKKY-
MyAATOPY y6€AUTECH B BbIKAIOUEHHOM COCTOSIHHH
IAEKTPOHHCTPYMEHTa. YAepXaHue MaAbla Ha
BbIKAIOUATEAE TP TPAHCTIOPTUPOBKE SAEKTPOUHCTPYMEHTA
1 TIOAKAIQUEHHE K CETH TUTaHMA BKAUEHHOTO
INEKTPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMM CAYUAAMH.

» Y6upaiite yCTaHOBOUHbIH MHCTPYMEHT HAH FaeuHble
KAIOUM AO BKAIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTA.
MHCTPYMEHT MAW KAIOU, HAXOAALLMICA BO BpaLLaroLienca
UaCTW INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET IPUBECTH K TPaBMaM.

» He mpuHuMmaiiTe HeecTecTBEHHOE TOAOXKEHHE KopTTyca
TeAa. Bceraa 3saHMMaliTe yCTOHUMBOE TTOAOXKEHHE H
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. baaroaapa stomy Bl MoxeTe
AyuLlle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPOUHCTPYMEHT B
HEOXWAQHHbIX CUTYaLIMAX.

» Hocute moaxoasiyio pabouyio oaexay. He Hocute
LWMPOKYIO OAEXAY H YKpalleHHA. AepXuTe BOAOChI,
OAEXAY M PYKaBHLbl BAAAH OT ABUXYLIMXCA YacTeil.
LLInpokan oaexaa, YKpaLeH!A MAU AAMHHbIE BOAOCHI MOTYT
ObITb 3aTAHYTHI BPALIAIOLMMUCA UACTAMM.

» TIp1 HaAMUMM BO3MOXXHOCTH YCTAHOBKH
TbIAEOTCACbIBAIOLIMX U TIbIAECOOPHBIX YCTPOHCTB
npoBepsAiiTe UX MPUCOEAUHEHHE U TIPaBUAbHOE
MCTOAb30BaHHe. [Tp1MeHeHKe bIAe0TCOCa MOXET
CHU3UTb OTIACHOCTb, CO3AABAEMYIO TTBIABIO.

TIpuMeHeHHe INEKTPOUHCTPYMEHTa U oGpameHue C HUM

> He meperpyxaiite 3AeKTPOUHCTPYMeHT. UcToab3yiiTe
AAA Baweii paboTbl mpeAHa3HaUeHHbIi AAA 3TOTO
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3NEKTPOUHCTPYMEHT. C TOAXOAALLMM SAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl pa60TaeTe Ayulle U HapeXHee B YKa3aHHOM
AWarna3oHe MOLWHOCTH.

» He pa6oraiiTte ¢ 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM TIPH
HEUCTIPABHOM BbIKAIOUATEAE. INEKTPOUHCTPYMEHT,
KOTOPbIM HE TTOAAGETCA BKAIOUEHMIO MAW BbIKAIOUEHHIO,
OmaceH U AOAKeH ObiTb OTPEMOHTUPOBAH.

» A0 HauaAa HanaAKH INEKTPOMHCTPYMEHTA, TTepea
3aMeHOi TIPHHAAAEXHOCTEH U TIpeKpaLLeHnemM paboTbi
OTKAIOUaWHTE LITENICEALHYIO BUAKY OT PO3ETKH CETH
1/WAM BbIHbTE aKKYMYAATOP. STa Mepa MpeAoC-
TOPOXHOCTH TTPEAOTBPALLAET HEMPEAHAMEPEHHOE
BKAIOUEHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA.

> XpaHHTe 3AEKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYITHOM AAS
Aetei mecte. He paspeluaiite moAb30BaTbCA IAEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AMLIaM, KOTOPbIe He 3HAKOMbI C HAM HAH
He UNTAAN HACTOALUMX HHCTPYKLUMH. INEKTPOUHCTPY-
MEHTbI OTIACHbI B PYKaX HEOTTBITHBIX AWL.

» TwWwateAbHO yXaXuBaiTe 32 3SNeKTPOMHCTPYMEHTOM.
TpoBepsiite 6e3ynmpeunyio GyHKUMIO H XOA
ABWXYIMXCA YacTeH INeKTPOMHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHE
TIOAOMOK HAM TIOBPEXAEHHI, OTPHLIATEABHO BAHAIOLUX
Ha (hyHKLHIO INeKTPOMHCTPYMeHTa. TToBpexaeHHble
YacTH AOAXKHbI 6bITb 0TPEMOHTUPOBaHbI A0 HCTIOAB30-
BaHWA IAEKTPOHHCTPYMeHTa. [TA0x0e 0bcAyxuBaHHE
INEKTPOMHCTPYMEHTOB ABAAETCA TIPUUMHOM HOABLLIOTO
UMCAQ HECUACTHBIX CAYUaEeB.

» Aepxute pexxyLuuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM H
YMCTOM COCTOAHMH. 3aDOTAUBO YXOXEHHbIE pexylive
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KDOMKAMU pexe
3aKAVMHMBAIOTCA W X AETUE BECTH.

» TIpuMeHsIiiTe INEKTPOHHCTPYMEHT, IPHHAAAEKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI U T.T1. B COOTBETCTBUH C
HACTOALNUMH HHCTPYKUMAMM. YUUTDIBAITE TTPH 3TOM pa-
60une yCAOBHA U BbITIOAHAEMYIO paboTy.
NcToAb30BaHME IAEKTPOMHCTPYMEHTOB A
HETPEAYCMOTPEHHBIX PAbOT MOXET MPUBECTH K OMACHbIM
CHTyaUMsAM.

CepBuc

» PemoHT Baluero aneKTPOMHCTpYMEHTa TopyuaiTte
TOAbKO KBaAH(hMLIMPOBAHHOMY TTEPCOHAAY U TOALKO C
TPUMEHEHHEeM OPUrHHAABHBIX 3aTaCHbIX YacTel. STUM
obecneunBaetca 6e30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHua o TexHuKe 6e30macHOCTH AAA
TOPLOBOUHbIX U YCOPE3HbIX MTHA

» He cTaHOBHTECb HA IAEKTPOMHCTPYMEHT.
IAEKTPOUHCTPYMEHT MOXET OIPOKUHYTLCA W IPUBECTH K
cepbe3Hble TpaBMam, 0CobeHHO ecAr Bbl cayuaitHo
KOCHETECh TTUABHOTO AMCKA.

» ObecreubTe HCTPABHY 0 (hYHKLMIO MAATHUKOBOTO
3aLYMUTHOrO KOXYXa H ero cB060AHOe ABHXXEHHE.
HuKOrAa He (DUKCUPYHTE 3aLUMTHBIN KOXYX B OTKPITOM
COCTOAHMM.

» Hukoraa He yaansiiTe 06pe3ku MaTepuana, CTPYXKY 1
T. T1. U3 30HbI TTMAEHHSA BO BPeMsA paboTbl HHCTPYMEHTa.
BHauane MpuBeAUTE KPOHLUTEHH Pabouero MHCTPYMEHTa B
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COCTOAAHHE TTOKOA W 3aTeM BbIKAtOUalTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT.

» TToABOAHMTE TTMAbHOE TTOAOTHO K 3aroTOBKe TOAbKO BO
BKAIOYEHHOM COCTOSIHHMU. B POTMBHOM CAyuae
BO3HMKAET OMACHOCTb 06PATHOO YAAPa MK 3aKAMHUBAHMH
pabouero MHCTPYMEHTa B 3arOTOBKE.

> Cerp)KuTe PYKOATKH TTHADBI B CYXOM H UUCTOM
COCTOAHWHH U CBOEBPEMEHHO YAQAANTE TOTIaBLUIME Ha
HHX MacAO M XXHPbI. )KMPHble MAM 3aMaCAEHble PYKOATKH
CTaHOBATCA CKOAb3KMMM, UTO BEAET KTIOTEPE KOHTPOAA HaA
TIUAOH.

» TIpu paboTe ¢ IAeKTPOHHCTPYMEHTOM B 30He paboTbi He
AOAXKHO 6bITb HUUETO, KPOME 3ar0TOBKH, - B YUaCTHOCTH,
13 Hee AOAXKHBI 6bITb Y6paHbl yCTaHOBOUHbIE
MHCTPYMEHTbI, ADEBECHAA CTPYXKa H T. TT. MareHbkue
AepeBAHHbIE 06PE3KN HAM APYTHE TTDEAMETHI, KOTOPble
COTIPUKACAIOTCA C TMABHBIM TIOAOTHOM, MOTYT BbITb C
HOABLION CKOPOCTbIO OTOPOLLEHDI B CTOPOHY OMepaTopa.

» Ha mony He AOAXHO 6bITb ApEBECHOI# CTPYXKH U
0CTaTKOB MaTepHaAa. MHaue Bbl MOXeTe MOCKOAb3HYTbCA
WAM CTIOTBIKHYTBCS.

» Bceraa KpemKko 3aKpemnAsaiiTe TPeAyCMOTPEHHYIO AN
06pabotku 3arotoBKy. He 06pabatbiBaiiTe 3aroToBKH,
pa3mepbl KOTOPbIX HEAOCTAaTOUHbI AAA KPETIAeHHA. Tak
KaK TIPY 3TOM PaccTosHKe OT Baluei pyku A0 IMABHOTO
AVICKA CAULIKOM MaAEHBKOE.

» TIpUMeHsAIHTe IAEKTPOMHCTPYMEHT TOALKO AAA
MaTepHanoB, YKa3aHHbIX B pasAeAe 0 Ha3HAUCHHH
MHCTPYMeHTa. MHaue Bo3MOXHa Teperpy3ska
INEKTPOMHCTPYMEHTA.

» B cAyuae 3aKAMHUBaHUA THAbHOI0 AUCKA BbIKAIOUMTE
IAEKTPOUHCTPYMEHT U TPUAEPXKHUTE 3aroToBKY, MOKa
TIUAbHbIH AUCK He 0CTaHOBHTCA. Bo usbexanune
pHUKoLlleTa TPUBOAUTE 3aroTOBKY B ABUXKEeHHE TOAbKO
TIOCAE 0CTaHOBKH MTHAbHOIO AMCKA. YCTPAHWTE MPUUMHY
3aKAMHUBAHWUA TTMABHOIO AUCKa, TTPEXAE YeM CHOBa
BKAKOUATb SAEKTPOUHCTPYMEHT.

» He nmpumensiite Tynble, TPECHYBLUKE, TIOFHYTbIe HAH
TIOBPEXAEHHbIE TTMAbHbIE AHCKH. TTHAbHbIE AUCKM C
TYMbIMW MAM HETIPABUAbHO Pa3BEAEHHBIMU 3YObAMU BEAYTB
pe3yAbTaTe OUeHb Y3KOro IPOMKAA K TTOBBbILLIEHHOMY
TPEHWIO, 3aKAMHUBAHUIO AUCKA U K 06paTHOMY yAapy.

» TIpumeHsiiTe BCeraa MMAbHbIE AUCKH C TIPAaBUALHBIMU
pa3mepamH 1 ¢ COOTBETCTBYIOLHM TTOCAAOUHBIM
oreepcTHeM (3Be32006pa3Hoe HAM Kpyraoe). TTHAbHble
AAVICKM, HE COOTBETCTBYIOLIME KPETIEXHBIM YACTAM TIUAI,
BPALLAIOTCA C BUEHUEM U BEAYT K TIOTEPE KOHTPOAA HaA
MHCTPYMEHTOM.

» He mpumeHsiiTe MUAbHbIE AUCKHM U3 BbICTPOPEXYLLei
cTanH. Takue AUCKM MOTYT A€TKO Pa3AOMaTbCA.

» He KacaiTecb THAbHOTO AUCKa TOCA€e paboTbl, TOKa OH
He ocTbIHeT. [Tpu paboTe MUAbHbINA AUCK CHABHO
HarpeBaetcs.

» HuKoraa He MPUMEHANTE MHCTPYMEHT 6e3 MAUTDI-
BKAAAbILWIA. 3aMEHANHTE HEUCTIPABHYIO TTAHTY-BKAAAbILL,
bes 6e3ynpeyHoN MAMTbI-BKAGADILLIA TMAbHbIH AUCK MOXET
TpaBMWpOBaTh Bac.

» PeryaapHo mpoBepAiTe WHYP TTHTAHUA U OTAABaiTe
TOBPEXAEHHbIN LWHYP B PEMOHT TOAbKO B
ABTOPM3UPOBaHHYIO CEPBUCHYIO MacTEPCKYI0 AAA
3AeKTPOMHCTpyMeHTOB Bosch. Mensiite
TMOBPEXAEHHbIE YAAMHHUTEAH. 3TO HEOOXOAUMO AN
obecneueHns 6e30MaCHOCTU IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe IAeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOpbIM Bbl He
MOAb3yeTeCh, B HAAXXHOM MecTe. MecTo AAA XpaHeHus
AONKHO 6bITb CYXHM M AOAXKHO 3aKPbIBaTbCA Ha KAIOY.
ITMM MPEAOTBPALLAETCA BOSMOXHOCTb TOBPEXAEHHUA
3AEKTPOMHCTPYMEHTA TIPU XPAHEHUU UAW BCAEACTBHE
UCTIOAb30BaHUA HEOMbITHBIMU AULLAMM.

» 3akpemAsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOBAEHHas B
3KUMHOE TIPUCTIOCOOAEHHE MAW B TUCKM, YAEPXMBAETCA
bonee HaaexHO, ueM B Balelt pyke.

» Hukoraa He 0TX0AUTE OT IAEKTPOHHCTPYMEHTA AO €r0
TOAHOW OCTAHOBKH. IAEKTPOUHCTPYMEHTbI Ha Bbibere
MOTYT CTaTb IPUUMHON TPaBM.

» He paboraiite C IA€KTPOHHCTPYMEHTOM C
MOBPEXAEHHbIM WHYPOM TiHTaHuA. He KacaiTtech
TIOBPEXAEHHOI0 LWHYPa, OTCOEAMHHTE BUAKY OT
LWITETICEAbHO PO3ETKH, €CAH WHYP GbIA TOBPEXAEH BO
Bpema paboTbl. TTOBPEXAEHHbIN WHYP TOBLILIAET PUCK
TIOPaXEHMA IAEKTPOTOKOM.

CuMBOADI

CheaytoLL1e CUMBOABI MOTYT MMETb 3HAUEHHE AR
CTIOAb30BaHHA Baluero sneKTPOUHCTPYMEHTa. 3amoMHuTe,
TIOXAAYACTA, 3TH CUMBOAbI M MX 3HaueHue. TTpaBuAbHOE
TOAKOBaH1e CUMBOAOB TTOMOXET Bam Ayulue 1 HaaexHee
paboTaTb C 3TUM IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

CHMBOAbI U UX 3HaUeHHe

He moacTaBAsiiiTe pyKH B 30HY THAGHHS,
KOTAQ MHCTPYMeHT paboraert. Mpu
KOHTaKTe C TIMAbHbIM AUCKOM BO3HUKAET
OTaCcHOCTb TPAaBMUPOBAHHUS.

TipumeHANTe MPOTUBOMbIAEBOH
pecmnuparop.

Ucronb3yiiTe 3alUTHBIE OUKH.

TTpuMeHAiTe CPEACTBA 3aLUTLI OPraHOB
cayxa. Bo3aeicTBue LymMa MOXET TPUBECTH
K TIoTepe CAyxa.
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CHMBOADI H UX 3HaUEHHe

YuuTbiBaiTe pasmepbl
TIMABHOIO AUCKa. AnameTp
OTBEPCTUA AOAXEH TIOAXOAUTD
K WTMHAEAIO UHCTPYMEHTa be3
3a3opa. He npumenaiTe
TIEPEXOAHWKM MAW AAATTTEPDI.

£
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OmnacHbii yuactok! ITo Bo3moxHoCTH,
Aepxute Baim pyku 1 manblibl ToAaAbLIEe
0T 3TOrO0 y4acTKa.

He BbibpacbIBaiiTe IAEKTPOMHCTPYMEHTbI B
6bITOBOM Mycop!

ToAbKo AAA cTpaH-uAeHoB EC:

B cooTBETCTBUM C €BPOTIENCKOM
AMpekTBoi 2002/96/EC 06
0TPabOoTaHHbIX IAEKTPUUECKUX U
3AEKTPOHHBIX TPHUbOopax 1 ee
TPETBOPEHUEM B HaLIMOHAABHOE
3aKOHOAATEABCTBO OTCAYKMBLLME
3NEKTPUUECKHE U INEKTPOHHBIE TPUHOPDI
HYXHO COBMPaTb OTAEABHO M CAABaTb Ha
3KOAOTUUECKH UNCTYIO PEKYTIEPALIMIO.

OnucaHue TPOAYKTA U YCAYT

TIpouTnTe BCe YKa3aHNA W MHCTPYKLUK TTO
TeXHHKe 6e30TacHOCTH. YrTyleHus B
OTHOLUEHMM YKa3aHWI U MHCTPYKLMIA TIO
TeXH1Ke He30MacHOCTM MOTYT CTaTb TPUUMHON
TIOpaXeHKA IAEKTPUUECKMM TOKOM, TIoXapa 1
TAXEAbIX TPABM.

TTpuMeHeHHe 1Mo Ha3HAUEHHIO

IAEKTPOUHCTPYMEHT PEAHA3HAUEH AAA TIPOAOABHOTO U
TIOTIePEUHOTO MPAMOAMHEMHOTO PaCTMAUBAHUA ADEBECHHDI,
6yAyuM yCTaHOBAEHHBIM Ha OCHOBaHHe. TTpK 3TOM BO3MOXHbI
TOPM30HTAABHbIE YTAbl paciiAa oT —52° A0 +52° 1
BEpPTMKaAbHbIe yrAbl pactiAa ot 0° A0 45°.

MoLLHOCTb IAEKTPOUHCTPYMEHTA PacCuMTaHa Ha
pacnuAUBaHWe TBEPAOH U MATKOW APEBECHHDI.
IAEKTPOUHCTPYMEHT HE PUTOAEH AN PACTIMAMBAHMA
AMOMUHWA 1 ADYTUX LBETHBIX METAAAOB.

M306pa)|(eHHb|e COCTaBHbI€ YaCTH
Hymepauus coCcTaBHbIX UacTei BbITOAHEHA MO U306paXeHHio
Ha CTPaHMLE C UAMOCTPALIMAMM.
1 Pykostka
2 BbikAlOuaTeAb
3 Pobluar A 0cAabAeHHA KPOHLITERHA
4 ManATHWUKOBbIM 3aLLMTHBIA KOXYX
5 TIMAbHBIA AUCK
6 YmopHas AaHkKa
7 bbicTpo3axuMHas cTpybUmMHa
8 TlAuTa-BKAQABIL
9 Llkana yraa pacmmaa (ropu3oHTaAbHOTO)
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10 Lllkana TouHOro MOMCKa

11 Oukcvpylowmil 3axum

12 Pyuka dmKCMPOBaHHWA MPOU3BOALHOTO YTAQ paciaa
(ropn3oHTaAbHOrO)

13 Pbluar npeABapUTEABHON HACTPOMKKM YrAa pacmmaa
(ropu3oHTaAbHOrO)

14 Haceuku ana Hauboaee pacpoOCTPaHEHHbIX YTAOB

15 CronTmAbl

16 OtBepcTHA AAA KpETAeHHA

17 OtBepcTvs AAA BbICTPO3AXMMHOM CTPYOLMHDI

18 YraybaeHua pad 3axBaTa

19 OtBepCTUA AAA YAAMHUTEABHOM CKODbI

20 YAAMHUTEAb CTOAQ

21 LUTUDTOBOM IWECTUrPaHHbIN KAKY (6 MM)/
KpecToobpasHas oTBepTKa

22 YAAMHUTEAD YTIOPHOM TTAQHKK

23 YnopHbIl BUHT AAA YTAQ PacTivAQ (BepTikaAbHoro) 0°

24 YnopHbIi BUHT AAA YTAQ PacivAQ (BepTMKaabHoro) 45°

25 TpaHCIOPTHbIM MPEAOXPaHHUTEAD

26 PoAKK CKOAbXeEHHA

27 TIblAeBOW MELLOK

28 3aWMTHbIN KOXYX

29 Pyuka A\ IEPEHOCKK

30 3aXuMMHOW pbluar yAMAMHUTEAR YTIOPHOM TIAQHKH

31 KHorKa HacTpoWKK yraa pacminaa 33,9° (BepTUKaAbHOTO)

32 3ax1MHasA pyuka AAA TIPOM3BOALHOTO YTAQ PACTMAQ
(BepTHKaAbHOTO)

33 TMatpybok ArA BbIOpOCA OTTMAOK

34 BWHTbI C BHYTPEHHWM WECTUrPAHHUKOM (6 MM) AAA
YIIOPHOW TIAQHKK

35 KonbLeBoi raeuHbli kKaoy (17 Mm; 13 mm)

36 ApanTep otcacbiBaHus

37 BUHT C KpectoobpasHoi roAOBKOW (AR KpETAeHMA
MasTHUKOBOTO 3aLLMTHOTO KOXYXa)

38 (Qukcarop WMHAEAR

39 BMHT C WwecTMrpaHHoON roAOBKOM AN KPEMTAEHHUA
TIMABHOTO AUCKA

40 TpwxUMHON hAaHeL

41 BHyTpeHHWI 3aXUMHOM dhAaHel

42 BWHT C BHYTPEHHWUM LIECTUrPAHHUKOM AAA YAAMHUTEAR
cToAa

43 Ckoba-yarMHUTEAD

44 TIpoAOAbHbIA yTiop

45 Poluar 3axaTus 6bICTpo3XUMAtOLLEN CTPYDLMHDI

46 BuHT CTPYHUMHDI

47 YkasateAb yraAa paciuAa (BepTMKaAbHOrO)

48 BWHTbI MAUTbI-BKAAAbILLA

49 BWHT WKaAbl TOHKOM HAaCTPONKK

50 BWHT yka3aTeAs yraa paciuaa (BepTMKaAbHOr0)

51 Lllkana yraa pacmuaa (BepTMKaAbHOTO)

W306paxeHHble HAH OTTHCAHHbIE TTIPHHAAAEKHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbI 06beM mocTaBKH. TTIOAHBIH aCCOPTUMEHT
TIPHHAaAAEXHOCTeH Bbl HaliaeTe B HaweH mporpaMme
TIPUHAANEKHOCTEH.

Bosch Power Tools
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TexHuuecKue pAaHHbIE
TopLOBOYHO-YCOBOYHAA TTHAQ GCM 12 Professional
ToBapHbIn N0 0 601 B21 ... ... 003
... 008
... 032
... 037
... 042
... 050 .. 014 .. 034 ... 041
Hom. motpebaseman MOWHOCTb Br 1800 1400 1800 1650
Uncao 060p0oTOB XOAOCTOTO X0AQ MuH 4000 4000 4300 4000
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 19,5 19,5 19,5 19,5
Kaacc 3awurbi o]/ o/ [oj/u o/

[OTyCTUMblE pasmepbl 3aroToBKK (Makc./M1H.) cM. cTp. 60.

TTapameTpbl ykasaHbl MA HOMMHaAbHOTO Hampsxerma [U] 230 B. Tou ApyrvX 3HaueHHAX HAMPAXEHNA, a TaKKe B CTeLMdHUECKoM AR CTPaHbl

WUCTTIOAHEHUW UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE TTapaMeTpbl.

TTpOLECCHl BKAUEHHA BbI3bIBAIOT KDATKOBPEMEHHbIE TAAEHHA HAaNPAXeHWA. TIpK HEOAArOMPUATHBIX YCAOBHAX B CETH BO3MOXHO OTPULATEABHOE
BO3AEMCTBHE Ha ApYrue pubopbI. TIpM TOAHOM COMPOTUBAEHKM CeTH He boee 0,25 OM HUKaKKUX TTOMEX HE OXMAQETCA.
TToxanyiCTa, yuuTbIBaHTE TOBAPHbIH HOMEP HA 3aBOACKOH TabAMUKe Baluero aAeKTPOMHCTPYMeHTa. TOProBble Ha3BaHMs OTAEABHbIX

3NEKTPOMHCTPYMEHTOB MOTYT pPa3AnuaTbCA.

/AVaMeTp MUABHOIO AMCKa MM 305
ToALLMHA TeAa TMABHOTO AMUCKA MM 1,4-2,5
AvameTp otBEpCTUA MM 30

[AaHHble 0 Wwymy 1 BU6pauuu

YpOBeHb LUyMa OTIPEAEAEH B COOTBETCTBUM C €BPOMENCKOM
Hopmon EN 61029.

A-B3BELLEHHDBIN YPOBEHD LUIyMa OT IAEKTPOMHCTPYMEHTA
COCTaBAAET 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOr0 AaBAeHUA 98 AB(A);
YPOBeHb 3ByK0BO# MolHocTH 111 AB(A). HeaocToBepHOCTb
K=3ab.

TipumeHnAiTe CpeACTBa 3aLUTbl OPraHOB CAyXa!
CymmapHan B1bpauus a, (BeKTOpHaA CyMMa Tpex Hampas-
AEHWi) M TIOTPeLHOCTb K opeAeAeHbl B COOTBETCTBUM C
EN61029:

230B 110B

Brn6bpauvs a, m/c? 5 35
TMorpetwtocts K m/c2 1,5 1,5

YKa3aHHbI B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALMM
M3MepeH 1o METOAMKE U3MepPEHKA, TPOTTMCAHHOM B CTaHAApTe
EN 61029, 1 MoXeT bbITb MCTIOAb30BaH AAAl CPABHEHUA
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH PUIOAEH Takke AAA
TIPEABAPUTEAbHON OLIEHKK BUOPALMOHHON Harpy3KK.
YpoBeHb BUOpaLMK yKa3aH A\ OCHOBHbIX BUAOB PaboThl C
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM. OAHAKO ECAM SAEKTPOMHCTPYMEHT
6byAeT UCTIOAb30BaH AN BBITOAHEHMA APYTMX paboT ¢ mpume-
HeHWeM pabourx MHCTPYMEHTOB, HE IPEAYCMOTPEHHbIX
M3roTOBUTEAEM, MAW TEXHUUECKOE 0OCAYXUBAHHE He byaeT
0TBeuartb MPEATUCaHUAM, TO YPOBEHb BUOPALIMM MOXET bbb
MHBIM. 3TO MOXET 3HAUMTEABHO MTOBbICHTb BUOPALIMOHHYIO
Harpysky B TeUeHWe BCeH TIPOAONKUTEABHOCTH PaboTbl.

S TOUHOW OLLEHKM BUOPALMOHHOM Harpy3Ku B TEUEHHE
OMPeAEAEHHOr0 BPEMEHHOTO MHTEPBAAA HYXHO YUMTbIBATb
TaKKe 1 BPeMS, KOTAQ UHCTPYMEHT BbIKAOUEH MAM, XOTA 1

BKAKOUEH, HO HE HAXOAMTCA B paboTe. ITO MOXET 3HAUUTEABHO
COKpATUTb Harpy3ky oT BUbpaLmMK B pacueTe Ha TOAHOE
pabouee BpewmA.

TTpeAyCMOTPHTE AOTIOAHUTEABHbIE MEPbI 6E30MacHOCTU AAA
3allLKTbI OTTEPATOPA OT BO3AEHCTBUA BUOPALMHM, HAPUMED:
TEXHWUUECKoe 06CAYXMBaHME INEKTPOUHCTPYMEHTA U paboumx
MHCTPYMEHTOB, MEPbI TTO TOAAEPXAHUIO PYK B TETIAE,
OpraH13auus TEXHOAOTMUECKUX TPOLECCOB.

3anBAeHHE 0 COOTBETCTBUH c €

C MTOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aAIBASIEM, UTO OTIUCAHHDIN B
«TexHUUECK1e AQHHbIE» TPOAYKT COOTBETCTBYET
HWKECAEAYIOLLMM CTAaHAAPTaM UAM HOPMATHUBHbIM
AokymeHTam: EN 61029 coraacHo moAoxeHHUAM AMPeKTHB
2011/65/EC, 2004/108/EC, 2006/42/EC.
TexHuueckas AokymeHTauma (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

. /%/// SV /Zw’%{h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

C6opka

» TpeaoTBpalaiiTe HeMpeAHaMePEHHbIi 3ammycK
INEKTPOMHCTPYMeHTa. Bo Bpema MoHTaxa u Bcex
APYrHX PaboT C IAEKTPOMHCTPYMEHTOM ITETCeAbHan
BHAKA AOKHA 6bITb OTKAIOUEHA OT CETH TIUTaHHA.
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KommnaeKT mocTaBKu
OCTOPOXHO pacnakynTe Bce MOCTaBAEHHble YacTy.

CHMMUTE BECb YTIaKOBOUHBIA MaTepHan C
INEKTPOUHCTPYMEHTA U TOCTABAEHHbIX TIPUHAANEXHOCTEN.

TTepeA MepBbIM UCTIOAb30BAHUEM SAEKTPOMHCTPYMEHTA
TIPOBEPbTE HAAMUME BCEX YKa3aHHbIX HUKE KOMITOHEHTOB:

- TopLoBOYHO-yCOpe3Has M1AA C YCTAHOBAEHHBIM TIMAbHbIM
AUCKOM

- OuKcupytowan pyuka 12

- Melwok ara TibiAu 27

- bBbicTpo3axumHas cTpybumHa 7

- LUTMchTOBOM WeCTUrpaHHbIi KAU/KpecToobpasHan
oTBepTka 21

~ KoAbLieBO# raeuHbii katou 35

Yka3zahue: [TpoBepbTe IAEKTPOUHCTPYMEHT Ha TPEAMET

BO3MOXHbIX TTOBPEXAEHUH.

TMepea UCIOAb30BaHWUEM INEKTPOMHCTPYMEHTA CAEAYET

TLATEAbHO TPOBEPHTb 3aLUMTHBIE YCTPOWCTBA U KOMITOHEHTbI C

AETKMMM TIOBPEXAEHUAMM Ha TIPEAMET He3ynmpeuHoit 1

COOTBETCTBYIOLLEN HA3HAUEHHIO (YHKLMK. TTpoBEpbTE

6e3ynpeunyio hyHKLMI0, CBODOAHBIN XOA U UCTIPABHOCTb

TIOABMXHbIX uacTei. Bce uacTv AOAKHBI HbITb TPaBUABHO

YCTaHOBAEHbI M BBIOAHATb BCE YCAOBMA AR 0becrieueHus

6e3ynpeuHol paboTbl.

TToBpeXAeHHbIe 3alLKUTHbIE YCTPOMCTBA M KOMIOHEHTHI

AOAXHbI 6bITb OTPEMOHTUPOBAHDI CO 3HAHWEM AeAa B

TIPU3HAHHOW CTIELUAAM3UPOBAHHOM MaCTePCKON UAK

3aMeHeHbI.

MonTax cukcupyiowei pyuku (cm. puc. A)

- BsepHuTe hukcupyioLuyto pyuky 12 B cooTBETCTBYlOLEE
0TBEPCTUE Haa pbluarom 13.

» Ao Hauana MMAEHHA BCETAa KPETTKO 3aTArHBaiTe pyuky
cukcupoBanua 12. MHaue MUAbHBIA AUCK MOXET
TIePEKOCHTLCA B 3arOTOBKeE.

CTaunoHapHbIi MAM BPEMEHHbIA MOHTAX

» Ana obecreueHHs HapeXHOI paboTbl
INEKTPOUHCTPYMEHT AOAXKEH bbITb A0 Hauana
IKCTTAyaTallMH YCTAHOBAEH Ha POBHYIO H TIPOUHYI0
pabouylo moBepxHOCTb (HaMpHUMep, BepcTak).

MoHTax Ha paboueii moBepxHocTH (cM. puc. B1-B2)

~ 3aKpenuTe INeKTPOMHCTPYMEHT TOAXOAALLMMM BUHTAMMU Ha
pabouelt MOBEPXHOCTH. AAA 3TOrO CAyXaT oTBepcTUs 16.

mn

- 3aKpEruTe IAEKTPOMHCTPYMEHT 06bIUHBIMU CTPYOLUMHAMM
32 HOXKM Ha pabouen MoBEPXHOCTH.

MoHTax Ha BepcTake mpou3BoAcTBa Bosch

Bepcraku GTA npousBoacTBa Bosch obecneunsaiot

YCTOHUMBOE TTOAOXEHWE INEKTPOMHCTPYMEHTA Ha oo

TIOBEPXHOCTH BAAroAaps PeryAvpyeMbiM 1o BbICOTE HOXKaM.

Ormopbl BepCTaka CAyXaT AAA TIOAAEPXKH AAMHHBIX 3ar0TOBOK.

» TpouTuTe Bce MpUAaraemble pabouemy crony
TpeAynpeAUTeAbHbIe YKa3aHHA U HHCTPYKLUH.
HecobaioaeHWe MpeAYNpEXAAIOLLMX YKa3aHUiA 1
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WHCTPYKLMIA MOXET BbI3BaTb TOPaXEHWE IAEKTPOTOKOM,
TIOX@p W/MAW PUBECTH K TAXEABIM TPABMaM.

» TpaBMABHO ycTaHOBHTE paboumii cToA lepea
MOHTaXXOM IAEKTPOMHCTPYMeHTa. TTpaBuAbHan chopka
CTOAQ BaXHA AAA TIDEAOTBPALLEHHSA €r0 TOAOMKH.

— MOHTHpY#TE 3AEKTPOMHCTPYMEHT Ha BEPCTake B
TIOAOXEHMH Kak AN TPAHCTIOPTUPOBKH.

0TCOC MbIAH H CTPYXKH

TTbIAb HEKOTOPbIX MaTEPHUANOB, KaK Hamp., KPACOK C COAEPXa-

HWEM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHDBI, MUHEPAAOB U

METAAAOB, MOXET bbITb BPEAHOH AAA 3A0POBbA.

TTPUKOCHOBEHHE K TTBIAM U TIOTTAAQHHE TbIAKU B AbIXaTeAbHbIE

TyTH MOXET BbI3BaTb aA\EPryuueckie peakLnu u/uan

3ab0AeBaHMA AbIXaTeAbHbIX TTyTeH omlepaTtopa MAK

HaxoAflLerocs B6AM3W epcoHana.

OnpeaeneHHble BUABI TIbIAK, Hamp., Ayba v byka, cuuTaloTca

KaHLEepOreHHbIMM, 0COHEHHO COBMECTHO C TPUCAAKAMM AN

06paboTkK APEBECHHBI (XPOMAT, CPEACTBO AAA 3ALLKTHI

ApeBecHHbl). Matepuan ¢ coaepxaHuem acbecta

pa3peLuaetcs 0bpabartbiBaTb TOAbKO CTIELMAAUCTaM.

- 0693aTeAbHO OTCACHIBANTE CTPYXKY.

- XopoLuo TpoBeTpuBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcA ToAb30BaTbCA PECTIMPATOPHON MACKOW C
(hrAbTPOM Kaacca P2.

Cobntopaiite AeMcTBYIOLME B Ballei cTpaHe MpeAnMcaHmus sma

0bpabatbiBaeMbIX MaTEPUANOB.

OTCOC MbIAM/CTPYXKN MOXET bbITb HEBO3MOXEH 13-3a TIbIAK,

CTPYXKH, a TaKKe OTKOAOBLUMXCA (hparMeHTOB 3aroTOBKM.

~ BbIKAtOUMTE 3AEKTPOMHCTPYMEHT U BbITaLLMTE LITETICEAD M3
PO3ETKM.

~ TloaoXAuTe, TOKA TIMAbHDBIA AUCK HE OCTAHOBHTCA
TIOAHOCTbIO.

~ Ha#auTe IPUUKHY 3aKAMHMBAHHA W YCTPaHHTE ee.

CobcTBeHHas cucTema mbineotcoca (cm. puc. C)

- BcraBbTe apantep otcacbiBaHusA 36 B MaTpybok AAA
Bblbpoca onMAok 33.

- CoxmuTe ckoby Ha TIbIAeBOM MellKe 27 1 HaAeHbTe
TbIAEBOM MELLOK Ha aAanTep oTcacbiBaHuA 36.
Ckoba AONXHa BOWTH B TTas Ha aAanTepe AAA 0TCAChIBaHHS
OTIUAOK.

- CHoBa oTmycTuTe CKODY Ha TTbIAEBOM MELLKE.

Bo Bpems paboTbl bIAEBOI MELLIOK W aAamTep 0TCAChIBaHMA HU

B KOEM CAyUae He AOAKHbI KacaTbCA BPALLAIOLLMXCA ACTaAEH

MHCTPYMeHTa.

CBOEBPEMEHHO OMIOPOXHANTE MELLOK AAS TTbIAK.

BHelwwHsaa cucrema nbineotcoca

/AR 0TCACbIBaHHA TbIAW Bbl MOXETE MOAKAOUNTD aAaNTEP
0TCacbiBaHWA 36 TaKKe 1 K LWAAHTY Tbiecoca (3 32 Mm).
TTbIAECOC AOAXEH ObITb TIPUTOAEH AAA 0BpabaTbiBaeMoro
MaTepuana.

TTpMMEHANTE CTeLIMaAbHBI TIBIAECOC AA OTCACbIBaHUA 0C060
BPEAHbIX AA 3A0POBbS BUAOB TTbIAK — BO3bYAUTEAEH PaKa MAM
CYXOW MbIAH.

Bosch Power Tools

1609929T12](11.8.11)




OBJ_BUCH-1041-002.book Page 58 Thursday, August 11,2011 11:41 AM

58 | Pycckui

3ameHa pabouero HHCTPyMeHTa
(cm. puc. D1-D3)

» TTepeA AIOObIMH MaHUTTYAALUAMH C
IAEKTPOHHCTPYMEHTOM BbITAaCKMBAITE WITETICEeADb H3
PO3ETKH.

» Tpu ycTaHOBKE MTUAbHOI0 AMCKA HapeBaTe 3aluTHbIe
mepuaTku. [IPUKOCHOBEHHE K TTMABHOMY AUCKY MOXeET
TIPUBECTU K TPaBMeE.

TTPMMEHAITE TOABKO TTUAbHbIE AUCKM C MaKCUMAAbHOM
AOTTYCTUMO# CKOPOCTBIO BbILUE CKOPOCTH XOAOCTOrO X0AQ
Baluero aneKTPOMHCTPYMEHTa.

TTpUMEHAITE TOABKO TTMAbHbIE AUCKH C TTapaMeTpamu,
YKa3aHHbIMM B 3TOM PyKOBOACTBE O IKCTIAyaTaLluu, KOTopble
ucmbiTaHbl Mo EN 847-1 v umeloT cooTBeTCTBYIOWEE
0603HaueHue.

McroAb3yiTe TOALKO TIMABHBIE AUCKW, PEKOMEHAOBaHHbIE
M3roTOBUTEAEM IAEKTPOMHCTPYMEHTA W IPUTOAHBIE AAS
obpabaTtbiBaeMoro Matep1ana.

AeMOHTaX MUABHOr0 AMCKa

- TIp1BEAWTE IAEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee TOAOXEHHE.

- Haxmute Ha pbluar 3 ¥ 0TKUHbTE MAATHUKOBbIN 3aLUNTHbIN
KOXYX 4 A0 yTiopa Ha3aa.

YaepxuBanTe MasTHUKOBbIM 3aLLUMTHbINA KOXYX B 3TOM
TIOAOXEHHM.

— OmnycTuTe BUHT 37 C TOMOLLbIO BXOAALLEH B KOMTIAEKT
TIOCTaBKHM KpecToobpasHoi oTBepTkY 21 (BHHMaHHe:
NPeABapHUTEAbHOE HaTAXeHue!).

He BbIKpYUMBalTE BUHT MOAHOCTBIO.

— TToTAHWTE MaATHMKOBDIN 3aLUMTHBIN KOXYX AO YTIOpa Ha3aa,
uT06bl OH AOLLIEA A0 6OATA pbluara 3.

~ TloBEpHWUTE BUHT C LUECTUTPAHHOM FOAOBKOM 39 C TOMOLLbIO
BXOAALLErO B KOMTAEKT TOCTaBKM KOAbLIEBOIO Fra€UHOr0
KAKOUa 35 M OAHOBPEMEHHO HAXMUTE (hUKCATOP LLITTMHAEAS
38, ut06bl OH BOLLEA B 3aLETIAEHHE.

- AepxuTe HaxaTbIM (hrKcaTop WIMHAEAA 38 W BbIKpYTUTE
BMHT 39 10 UacoBoM cTpeAke (AeBOCTOPOHHAA pe3bbal).

- CHuMUTE 3axMMHON haaHel, 40.

~ CHUMMTE TIMABHbIM AUCK 5.

MoHTaX MUAbHOTO AUCKA

Tpn HE0BXOAUMOCTH OUMCTHTE TIEPEA MOHTaXOM BCE
MOHTUPYEMbIE YaCTH.

— HacaauTe HOBbIV TTIMAbHbIM AUCK Ha BHYTPEHHWI 3XMMHON
thnaHeu 41.

» ChaeauTe 3a TeM, uTo6bl HaNpaBAEHHe pe3aHua 3ybbeB
(cTpenka Ha MTMAbHOM AMCKE) COBITaAano ¢
HamPaBA€HHEM CTPEAKH HAa MAATHUKOBOM 3aLUUTHOM
Koxyxe!

- HaaeHbTe 3aX1MHOM aaHel 40 U BKPYTUTE BUHT C
LIECTUrPaHHOM rOAOBKON 39.

HaxmuTe chukcatop WwinnHaeas 38, utobbl OH Bowen B
3allenAeHKe, U 3aTAHUTE BUHT C LECTUrPaHHON FOAOBKOM
TIPOTMB UacOBOW CTPEAKM C MOMEHTOM 3aTAXKM TTPHOA.
15-23 Hwm.

~ TIpUXMUTE MAATHUKOBbIM 3aLLUMTHBIA KOXYX 4 BIepeA BHU3,
uT0bbI BUHT 37 CEA B COOTBETCTBYIOLLMI TTa3.

TTpUHMMaA BO BHUMaHKeE TIPEABAPUTEABHOE HATAXEHHE
MasTHUKOBOTO 3alLUTHOMO KOXyXa, Bam, BO3MOXHO,
TIPUAETCA TPUAEPXATb KPOHLUTEHH Pabouero MHCTPYMEHTa.

- 3aKpemnuTe MaATHUKOBbIN 3aLLMTHbIN KOXYX 4 (3aTAHUTE
BUHT 37).

- MeAAEHHO OTTyCKaiTe MasTHUKOBbIN 3aLLUMTHBIA KOXYX,
TIoKa HOAT pbluara 3 He BOMAET OTUETAUBO B 3aLIETAEHHE 3a
MaATHWUKOBbIM 3aLLMTHbIM KOXYXOM.

Pabota c MHCTpyMeHTOM

» Tepea AlO6BIMU MaHHTTYAALIMAMK C
INEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITaCKMBaiTe WTETICeAb U3
PO3eTKH.

TpaHCTOpTHbIii TPeAoXpaHuTeAb (cm. puc. E)

TpaHCTOPTHbIN MPeAoXpaH1TeAb 25 obAeruaet
TPaHCTIOPTUPOBKY IAEKTPOUHCTPYMEHTA K Pa3AMUHbIM MECTam
paborTbl.

CHATHe TPAHCTIOPTHOrO MpeAoXpaHuTens (pabouee

TIOAOXEHHE)

- BsABwHCb 32 pyuky 1, cAerka omycTuTe KPOHWTERH
pabouero MHCTPYMEHTA BHU3 AMA CHATUA HArpy3ku ¢
TPaHCTIOPTHOTO MPeAOXPaHnTeAR 25.

~ BbITAHUTE TOAHOCTbIO TPAHCTIOPTHDIN MPEAOXPAHUTEAD
Hapyxy 25.

~ OCTOPOXHO MOAHUMMTE KPOHLUTEHH pabouero
MHCTPyMeHTa.

AKTHBHPOBaHHe TPAHCTIOPTHOTO TPEAOXPaHHTEAR!

(TpaHcmopTHOE TOAOXKEHHE)

- Haxmute Ha pbluar 3 1, B3ABLIKCH 3a PyuKy 1,
OAHOBPEMEHHO OTyCTUTE KPOHLUTEIH pabouero
MHCTPYMEHTA BHW3 HACTOABKO, UTO6bI CTaAO BO3MOXHbBIM
TIOAHOCTbIO TIPUX@Tb TPAHCTTOPTHBIN TIPEAOXPaHHUTEAb 25.

KpoHLwTerdH pabouero MHCTPYMEHTa HAAEXHO 3adhMKCHPOBaH

B TPQHCTIOPTHOM TIOAOXEHMMU.

ToAroToBKa aKCIAyaTaLuuu

YAAHHEHHe TTHAbHOTO cToAa (cM. puc. F)

CBOBOAHDIN KOHEL AAMHHDBIX 3ar0TOBOK AOAKEH AeXaTb Ha

orope.

- OTmnycTuTe 06a BUHTA C BHYTPEHHWM WECTUrPAHHUKOM 42
TIPUAATalOLIMMCA WITUATOBbIM LECTUrPAHHBIM KAIOUOM 21.

— BbITAHUTE YAAMHUTEAB TIMALHOTO CTOAA 20 AO YTIOpa 1
3aTAHUTE BUHTbI C BHYTPEHHUM LIECTUMPAHHWKOM.

MoHTaX yAAMHUTEAbHOM CKO6bI (cM. puc. G)

A AOTIOAHUTEABHOTO YAAMHEHWA TIMABHOTO CTOAQ Bbl MOXeETE

MOHTMPOBATb YAAMHUTEABHYIO CKODY Kak C AEBOW, TaK U C

TIPaBO# CTOPOHbI SAEKTPOMHCTPYMEHTA.

- BcTaBbTe yaMHUTEABHBIE CKOObI 43 ¢ 06enX CTOPOH
INEKTPOMHCTPYMEHTA AO YTIOpa B IPEAYCMOTPEHHbIE
otBepcTua 19.

~ 3aTAHUTE BUHTbI AAA 3aKPETAEHHUA YAAMHUTEABHON CKODDI.

YAAHHeHHe YTTOpHOH TIAaHKH (cM. puc. H)

TTpy BEPTUKaAbHBIX YrAaX PactiMAa HEOBXOAUMO TIEPEABHHYTL
YAMHUTEAb YTTOPHOM TIAQHKH 22.
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- OmmycTuTe 3axuMHOM pbluar 30 1 TOAHOCTbIO BbiTaLLMTE
YAMHUTEAD YTTIOPHOM TIAGHKHM 22.
~ CHOBa 3aXMMTe 32XMMHOW pbluar.

3akpenaeHue 3arotoeku (cm. puc. 1)
Anst obecrieueHrA OMTUMaAbHOM He30macHOCTM TPYAQ BCErAa
3aKPEMAAITE 3aroTOBKY.

He obpabarbiBaiiTe 3arotoBkM1, pasmepbl KOTOPbIX

HEAOCTaTOUHbI AAA KPETIAEHHUA.

» Tpu (hMKCHPOBAHHH 3aroTOBKK He 6epuTech TaAbLaMH
TI0A 32)KHMHbIM PblYarom 6bICTPO3aXUMHOH
cTpy6uUMHbI.

~ Kpermko mpuxmuTe 3aroToBKY K yMTOPHOM TIAaHKe 6.

- BcraBbTe bbICTPO3aXUMHYIO CTPYOLKHY 7 B OAHO M3
TIPEAYCMOTPEHHbIX AAf 3TOr0 0TBEpCTHiA 17.

- TloBopoTOM pe3bb0BOrO WMHAEAA 46 TIpUBEAUTE
CTPYBLMHY B COOTBETCTBME C Pa3MEPaMH 3aroTOBKH.

- HaxmuTe Ha 3auUMHo pbluar 45 1 3achukeupyiTe
3aroTOBKY.

Hactpoitka yraa pacnmaa

Ans 06eCTIEUEHHNS TOUHBIX PE30B CAEAYET TOCAE MHTEHCHBHOM

paboTbl MPOBEPUTL UCXOAHBIE HACTPOMKK

3AEKTPOMHCTPYMEHTA W TIPU HAAOBHOCTM TTOATIPABHTb (CM.

«OCHOBHbIE HAaCTPOWKM — KOHTPOAL W KOPPEKLMAY, CTP. 62).

» Ao Hauana MUAEHHNA BCErAa KPETIKO 3aTArMBaiTe PyUKy
cukcupoBanua 12. MHaue MUAbHBIA AUCK MOXET
ePEKOCUTLCA B 3arOTOBKE.

YCTaHOBKa CTAaHAQPHOTO rOPU30HTaAbHOTO YrAa PaclTuAa
(cm. puc.J)

/AR BICTPOM M TOUHOM YCTAHOBKM YACTO UCTTOAb3YEMbIX YTAOB
CKOCa Ha MIMAbHOM CTOAE TIPEAYCMOTPEHbI Haceuku 14:

-
45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,5° 31,6° 45°

- OtmyctuTe pyuky UKCMpOBaHMA 12, eCAM OHa 3aTsHyTa.

~ OtTAHMTE pbluar 13 1 moBepHUTE TUAbHBIN CTOA 15 Ha
HY)XHYIO HaCeUKy BAEBO WA BIPABO.

- OmmycTuTe pbiuar. Pbluar AOAXeH BOWTH B 3aLieNAEHHE Ha
Haceuke.

Hacrpoiika mpOM3BOAbHOr0 FOPH3OHTAAbHOIO yrAa
pacmuaa (cm. puc. K)

[OpPM30HTAAbHbIM YTOA PACTIMAA MOXHO PErYAUPOBATH B
Aana3oHe o1 52° (caeBa) A0 52° (crpaga).

- OTmnycTuTe pyuky UKCHpoBaHUa 12, eCAM OHa 3aTAHYTa.

~ OtTAHMTE pbluar 13 1 0AHOBPEMEHHO HAXMHTE Ha
(hukcupytowmii 3axum 11, utobbl OH 3athUKCHPOBAACH B
TIPEAYCMOTPEHHOM TTa3y. ITUM AOCTUraeTcA CBOOOAHIN
TIOBOPOT MUALHOTO CTOAQ.

- TloBepHUTE MUAbHBIN CTOA 15 3a pyuky rKcHpoBaHHs
BAEBO WAV BMPABO M YCTAHOBMTE MO LUKAAE TOUHOM
HacTPo#ikK 10 xenaeMbli yTOA paciuAa. (CM. Takxe
«PeryAMpoBKa C TOMOLLbIO WKAAbI TOUHON HACTPOMKM»,
cTp. 59)

- 3artsAHuTe pyuKy UKCUpOBaHHaA 12.
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PeryAMpoBKa ¢ MOMOLLbIO WKAAbI TOUHOH HACTPOHKH

C momoLLbIo WKaAbl TOUHOM HacTporkK 10 Bbl MmoxeTe
YCTaHOBMTb FOPU30HTAAbHbIM YTOA PACTIMAA C TOUHOCTBIO AO
%°.

HyxHoe 3HaueHne OTMeTKa Ha ... CoBmelaerca

MCXOAHOrO yraa X  IIKaAe TOUHOH C OTMETKOH
HacTpPOIKH (wkana 9)
(wkana 10)

X,25° e X+1°

X,5° %h° X+2°

X,75° %° X+3°

Tpumep: AnA ycTaHOBKHM yraa ckoca B 40,5° Bbl AONKHBI
COBMECTHUTb OTMETKY %° Ha LIKaAe TOUHOM HacTpoiiku 10 ¢
OTMeTKON 42° Ha WwKane 9.

YcraHOBKa CTaHAQPHOTO BEPTHKAaAbHOTO YrAa paciuAa

(cm. puc. L)

st 6bICTPOI M TOUHO YCTAHOBKM YACTO UCTIOAb3YEMbIX YTAOB

pacrm1Aa MPeAYCMOTPEHbI yTopbl AAA yraos 0°, 45° 1 33,9°.

~ OTmycTuTe 3aXMMHYI0 pyuKy 32.

- CTaHAQpTHBbIi yron 0° n 45°:
B3sBlMCh 3a pyuky 1, TOBEpHUTE KPOHLLTENH pabouero
MHCTPYMEHTa A0 ymiopa Hampaso (0°) WA A0 yriopa HaneBo
(45°).

- Kpenko 3ataHuTE 3aXUMHOM pbluar 32.

- CraHpapTHbIA yroa 33,9°:
TTOTAHKUTE KHOTKY HAacTPOMKK 31 A0 ymopa Hapyxy 1
noBepHuTe ee Ha 90°. TTocae 3Toro, B3ABLIMCh 3a PYKOATKH
1, MoBEpPHUTE KPOHLUTENH paboyero HCTpYMeHTa, uTobbl
OH OTUETAWBO BOLLEA B 3aLleNAEHHE.

HacTpoiika mpon3BOAbHOro BepTHKAaAbHOIO YrAa pactMAa
BepTHKaAbHbIN YrOA paciiAa MOXHO PeryAMpoBath B
AMana3oHe o1 0° A0 45°.

~ OTmyCcT1TE 3aXMMHYI0 PyuKy 32.

- BasBlKCb 3a pyuKy 1, TOBEPHUTE KPOHLUTEMH pabouero
MHCTPYMEHTA AO HYXHOTO YrAa HAaKAOHa Ha ykasaTeAe yraa
417.

- TIp1AEpXUTE KPOHLITEMH Pabouero MHCTPYMEHTa B 3TOM
TIOAOKEHWUH 1 3aTAHUTE 3AXMMHYIO PYUKy 32.

BKAloueHHe INAEKTPOMHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiite HanmpsxeHue ceTn! Hanpaxenue
MCTOMHHKA TOKA AOAKHO COOTBETCTBOBATb AQHHbIM Ha
3aBOACKOIi TabAMUKe IA€KTPOHHCTPYMEHTa.
INeKTPOUHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT pabortatb Takxe
W pu HanpsxeHuu 220 B.

BkaloueHue (cM. puc. M)

— A\ BKAIOUEHHA HXMUTE Ha BbIKAIOUATEAb 2 U AGPXHTE
€r0 B 3T0M TIOAOXEHHMH.

Ykasauwue: 10 ipruunHam 6e30MacHOCTH BbIKAOUATEAD 2 He

MOXeT bbITb 3aDMKCMPOBaH U TIPH paboTe CAEAYET TOCTOAHHO

HaXUMaTb Ha Hero.

TMepemelleHre BHU3 KPOHLLTEMHA BO3MOXHO TOAbKO

HaXaTueM Ha pbluar 3.
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~ /AAA TMAGHHA BaM TO3TOMY HYXHO AOTTOAHUTEABHO K
TIPUBEAEHHIO B ABCTBME KHOTIKM BbIKAIOUATEAA 2 HaXaTb Ha
pbluar 3.

BbikaloueHue
- A\ BbIKAKOUEHHS OTTTYCTUTE BbIKAOUATEAD 2.

YKa3aHuA M0 MPUMEHEHHI0

06wHe yKa3aHUA ANA THACHHA

» He3aBMCHMO OT IPOTIHAA, CHauaAa Bbl AOAKHbI
MCKAIOUHTb BO3MOXHOCTb TIPHKOCHOBEHUA TTMABHOTO
AMCKa K YTIOPHOI TIAGHKe, CTPYOLHUHAM HAH APYTHM
YacTAM HHCTPYMeHTa. YbepuTe BO3MOXHbIe
BCMIOMOraTeAbHble YTIOpbl HAH COOTBETCTBEHHbIM
06pa3om MOATOHHTE UX.

3alluLiaiTe TMAbHBIE TOAOTHA OT YAAPOB M TOAUKOB. He

HaXuMalTe CHOKY Ha TMAbHBIN AUCK.

He obpabartbiBaiiTe MOKOPOOAEHHbIE 3arOTOBKM. 3aroToBKa

AOMKHA BCETAA UMETb TIPAMYI0 KDOMKY AAA TIPUKAGABIBAHHSA K

YTOPHOW MAQHKE.

CBOHOAHBIN KOHEL, AAMHHBIX 3ar0TOBOK AOAKEH AeXaTb Ha

orope.

TonoxeHue onepartopa (cM. puc. N)

» He croiiTe mepea 3AEKTPOMHCTPYMEHTOM B OAHY AMHUIO
C TMAbHbIM AUCKOM, CTOATb HY)XHO BCeraa cboky B
CMeLLEHHOM TI0 OTHOLUEHUH K THABHOMY AUCKY
TMOAOXEeHHH. TakuM 06pa3om Bbl MOXeTe 3alMTHTL Cebs oT
BO3MOXHOIO PUKOLLETA.

- He noacTaBAsiTe PyKM W TTaAbLbI TTOA BPaLLAIOWMHACA
TIMABHbBIM AUCK.

- He ckpelwuBaifTe pyku mepea KpOHIUTEHHOM pabouero
MHCTPYMEHTA.

AomycTuMbie pa3mepbl 3aroToBKH
MakcuManbHble 3aroToBKM:

Yroa pacnuaa BbicoTa X wMpHHa
[mm]
no 70 BepTH-  TPH MaKc. TIPH MaKc.
FOPU30HTaAH KaAu BbICOTE WHPHHE
0° 0° 100x 150 63x196
45° 0° 104 x 105 63x137
0° 45° 66x 150 44x194
45° 45° 57x117 38x134
(caeBa)
45° o
45 50x117,5 38x134

(cmpasa)

MuHUMaAbHBIE 3ar0TOBKM: (= BCE 3ar0TOBKM, KOTOPbIE MOTYT
6biTb 3aKPETAEHbI CAEBA MAM CTIPaBa OT TMAbHOMO AMCKA C
TIOMOILIbIO BXOAALLEH B KOMITAEKT TTOCTaBKM HbICTPO3aXMMHOM
CTPYbUMHbI 7):

145 x 40 MM (AAMHa X LWIMPHHA)

F'Ay6uHa pe3anua, makc. (0°/0°): 100 Mm

TopuoBaHue

- 3aKpenuTe 3aroToBKY B COOTBETCTBMM C PasMepaMHu.

— YCTaHOBUTE HYXHbIl FOPU30OHTAABHBIA 1/ A
BEPTMKAABHBIA YTOA PACTIUAQ.

~ BKAtOUMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT.

— Haxmute Ha pbluar 3 1, B3ABLIKCH 3a PYUKy 1, MEAAEHHO
TlepeMeCTUTe KPOHLUTENH BHU3.

~ BbIMoAHMTE pe3 ¢ paBHOMEPHOM TToAAUEN.

~ BbIKAtOUMTE 3AEKTPOMHCTPYMEHT U TTOAOKANTE, TIOKA
TIMABHbIA AUCK TIOAHOCTbHO HE OCTAHOBHTCA.

— OCTOPOXHO TOAHUMUTE KPOHILTENH pabouero
MHCTPYMEHTa.

06pe3 3aroToBOK 0AHHaKOBOW AAMHBI (CM. puc. G)

/AN TIPOCTOrO OTPE3aHKA 3aroTOBOK C OAMHAKOBOW AAMHOV Bbl

MOXETE UCTIOAb30BaTb MPOAOALHBIN yriop 44.

- TloABMHbTE IPOAOABHbIH yTIOp 44 Ha YAAMHUTEALHOM CKobe
43 Ha He0bXOANMOE PAcCTOAHHUE OT TIMABHOTO AMCKA.

CreLiHanbHble 3aroToBKH

Ans 06paboTKM U30THYTBIX MAW KPYTABIX 3ar0TOBOK Bbl AOMKHBI
3ahMKCHUPOBATb UX C LIEABIO TIPEAOTBPALLEHHNA CKOABXEHMS.
Ha AHMM pesa He AOTTyCKaeTCA BO3HUKHOBEHHE 3a30pa
MEXAY 3aroTOBKOM, YTOPHOW PEHNKOM U CTOAOM.

TTpK HeObXOAMMOCTH CAEAYET U3rOTOBMTb CTIELMAAbHbI
Kpemex.

CMeHa AMTbI-BKAAABIWA (cM. puc. 0)

TTocAe TPOAOAXUTEABHOH PAbOTbI INEKTPOUHCTPYMEHTA

BO3MOXEH M3HOC KPACHOM TAMTbI-BKAAAbILIA 8.

3ameHANTe HeUCTIPaBHbIE TIAUTbI-BKAAABILLK.

- TIpKUBEATE INEKTPOMHCTPYMEHT B pabouee MoAOXKEHHe.

- CnomoLlbto KpecToobpasHoi 0TBEPTKM 48 BbIKPYTUTE
BUHTbI 21 W M3BAEKHTE CTapbIi BKAQABILL.

~ BAOXMTE HOBYIO IAMTY-BKAAABILL Y 3aBUHTHTE BCE BUHTBI
48.

- YcTaHOBMTE BEPTUKAAbHbIN YrOA pactiAa Ha 0° u
BbITTOAHMTE TTPOTIUA B TIAUTE-BKAQAbILLE.

- 3aTeM yCTaHOBMTE BEPTUKaAbHbIM YTOA Paciinaa Ha 45° u
CHOBA BbITTOAHUTE TIPOTTUA B TIAKTE.
Taknm 06pa3om AOCTUraeTCA MOAOXEHHE TIAUTHI-
BKAQAbILLA, TIPY KOTOPOM OHa PACTOAOXEH Kak MOXHO
bAnxKe K 3yObAM TTMABHOTO AMCKA, HE KaCaACh UX.

06paboTka MpoHAbHBIX peeK (TAUHTYCOB H
TMOTOAOUHDbIX I'IAaHOK)

TpodhuAbHbIE peltkn Bbl MoxeTe 0bpabatbiBaTb AByMS
Pa3AMUHbIMK CTIOCOHAMK.

— TIPUCTABHB WX K YTIOPHOM TIAGHKe,

— TIAOCKO TIOAOXMB Ha CTOA TIWABI.

HacTpoeHHbII YroA PaciiiA@ HY)XHO BCErAa CHauana
TIPOBEPHTL Ha OTXOARX.
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TIAMHTYCDI
CheayiolLias TabAULIA COAEPXUT YKa3aHs AR 06paboTKH IAMHTYCOB.

Hactpoiku TIPUCTABUB B TAOCKO

BbICOTY K TIOAOXHB Ha

YMOPHOi CTOA TTHABI

SAEREE h
BepTHKaAbHbIi YTroA paciiuAa
TAuHTYC AeBas CTOPOHA npaBas CTOPOHa AeBas CTOPOHa TipaBas CTOpoHa
BHyTpeHHas [OpPM30HTaAbHBIN YrOA

TP P y 45° creBa 45° cnpaBa 0° 0°

KpOMKa pacrnuaa

To3uunMoHMpoBaHue  HUXHAA KPOMKa Ha  HUXHAA KpOMKa Ha  BepxHAs KpoMKaHa  HUXHAA KpoMKa Ha

3aroToBKKU CTOAE TIUAbI CTOA€ TIUAbI yI'IOpHOVI TIAaHKe ynopH0|7| TINAHKE
[oTOBasA 3aroToBKa ... CTipaBa ot
... CA€Ba OT TPOMHUAQ ... CA€Ba OTTPOMKHAQ ... CAEBA OT MPOTHAQ

AEXMT ... ponuAa
HapyxHas [OpPH30HTaAbHBIN YrOA
Py P y 45° cnpaBa 45° creBa 0° 0°
KpOMKa pacnuaa
TTo3uunMoHMpoBaHhe  HUXHAA KPOMKa Ha  HUXHAA KPOMKa Ha  HUXHAA KpOMKa Ha  BepxHAs KpoMmka Ha
3aroToBKM CTOA€ TIMAbI CTOA€ TIMAbI YTIOPHOW TAGHKE ~ YTOPHOM MAaHKE
['oTOBan 3aroToBKa ... CTipaBa ot ... CTipaBa ot ... CTIpaBa ot
... CAeBa OTMPOMHAA
NEXHT ... nponm1Aa nponuaa nponuAa

TToTonouHble mAaHKH (Mo cTaHaapTy CLLA)
Ecav Bbl xotuTe 06pabatbiBarth MOTOAOUHBIE PEHKH, TTAOCKO TIOAOXKHB UX Ha CTOA TIMAbI, BaM HYXHO

52°
YCTaHOBHTb CTAHAAPTHbIM YToA paciAa 31,6° (ropn3oHTanbHbIM) AW 33,9° (BEPTUKAAbHDIH).
ChepylolLias TabANLIA COASPXUT yKasaHWA AAA 06PabOTKM MIOTOAOUHbIX PEeK.
38°

TIPUCTABHB B TIAOCKO
BbICOTY K TIOAOXEHA Ha
yTopHO# CTOA TIHABI

TIAQHKe 52°

BepTHKaAbHbIA YroA paciiuAa

ToTonouHble peiku AeBas CTOpPOHa TpaBas CTOPOHa AeBas CTOPOHa TpaBasn CTOPOHa
BryTpennsan ['OpHU30HTaAbHbIN YTOA
il P y 45° cipaBa 45° creBa 31,6° cpaBa 31,6° cheBa
KPOMKa pacnuaa
To3nunoHupoBaHWe  HWkHAA KPOMKa Ha HWXHAA KpOMKa Ha BepxHAs kpomMkaHa HWXHAA KPOMKa Ha
3aroToBKM YTIOPHOW TAQHKE ~ YTIOPHOM TIAQHKE ~ YTIOPHOW MIAAHKe  YTIOPHOM TIAQHKe
['oToBasA 3arotoBka ... CripaBa ot
...CAEBA OTTIPOTIMA ... CAEBA OTTIPOMUAA ... CAEBA OT TTPOTIAA
AEXHT ... nponuAa
HapyxHas ['OpH30HTaAbHbIN YTOA
Py P y 45° caeBa 45° cnipaBa 31,6° creBa 31,6° cnipaBa
KPOMKa pacnuaa
TTo3nuMoHupoBaHWe  HWXHAA KPOMKa HA  HWXHAA KPOMKa Ha  HWXHAA KpOMKa Ha  BepxHAA KpoMka Ha
3aroToBKM YTIOPHOW TIAQHKE ~ YTIOPHOM TIAQHKE ~ YTIOPHOW MTAAHKe  YTIOPHOM TIAQHKe
['oTOBan 3aroToBka ... CTIpaBa ot ... CTipaBa ot ... CTIpaBa ot
p ... CAeBa OTTIPOTIMAQ P P
AEXMHT ... npomnuAa Tpomnm1Aa nponuAa
Bosch Power Tools 1609929T12((11.8.11)
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OCHOBHbI€ HaCTPOIiKH - KOHTPOAD H KOPPEKLHA

AAs 0becTieueHUA TOUHOTO PACTIMAA TTIOCAE MHTEHCUBHOM
paboTbl HYXHO TPOBEPHTb UCXOAHbIE HACTPOMKH
IAEKTPOMHCTPYMEHTA W TIPH HEODXOAUMOCTH TIOATIPABHTb.
AR 37010 y Bac AOAXEH BbiTb OTbIT M CTIeLMaAbHbIM
MHCTPYMEHT.

CepBsucHas MacTepckas Bosch BbIMoAHSET Takylo paboty
6bICTPO U HAAEXHO.

BbiBepKa WKaAbl TOHKO# HAacTPoiiKH (cM. puc. P)

- TIpKUBEATE INEKTPOMHCTPYMEHT B pabouee MoAOXKEHHe.

- TloBepHuTe cTOA 15 Ha Haceuky 14 aaa yraa 0°. Poluar 13
AOMKEH BOWTH B 3aLleTAEHHUe Ha Haceuke.

KoHTpoab:

OtmeTka 0° Ha LWKane TOHKOM HacTporkK 10 AoAKHa

COBMAAATb C 0TMETKOM 0° Ha Wwkaae 9.

Hacrpoika:

~ YAaAuTe TIAUTY-BKAQABIL 8.

~ OtmycTuTe BUHT 49 C TOMOLLbHO BXOAALLEN B KOMTAEKT
TIOCTaBKM KpecToobpasHol 0TBepTkM 21 1 BbIpOBHSITE
LUKAAY TOUHOW HACTPOMKK BAOAb OTMETOK 0°.

- Kpernko 3aTAHKTE BUHT.

Hacrpoiika yraa HakaoHa B 0°

- TIp1BEATE SIAEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee MOAOXEHHE.

- TloBepHuTe cTOA 15 Ha Haceuky 14 aaa yraa 0°. Poluar 13
AONAXEH BOWTH B 3aLleMAEHWE Ha Haceuke.

KoHTtpoab: (cM. puc. Q1)

- YcTaHoBUTE KaAHbP AA TIPOBEPKH yraa Ha 90° 1
YCTaHOBMTE ero Ha MMAbHOM cToAe 15.

TTAeu0 yrA0BOro KaAMbpa AOAKHO TIO BCer AMHE

pacrmoAaratbCA B OAHY AVHUIO C TIMAbHBIM AUCKOM 5.

Hacrpoiika: (cm. puc. Q2)

~ OTnycTUTe 3aKUMHYI0 PyuKy 32.

~ OTmyCTUTE KOHTPramKy yMOPHOro BUHTa 23 C TOMOLLbIO
BXOAALLErO B KOMMAEKT MOCTABKM KOAbLIEBOTO raeUHOr0
kntoua 35 (13 mm).

- BBepHWTE MAM BbIBEPHUTE YITOPHBIN BUHT HACTOALKO,
uT0bbI TIACUO YTAOBOTO KaAMbpa MPUAErano K MAbHOMY
AVCKY TIO BCEl AMHE.

- Kperko 3atAHWTE 3aXMMHOM pbluar 32.

~ TlocAe 3TOro 3aTAHWTE KOHTPranKy YmopHOro BUHTa 23.

EcAnTioCAE HACTPOMKKM MHAMKATOP YTAQ 47 He byAeT coBMaaaTh

¢ oTMeTKo 0° Ha Wwkaae 51, oTnycTuTe BUHT 50 € MOMOLLbIO

BXOAAILLEN B KOMIAEKT TOCTaBKK KPeCToobpa3HoM OTBEPTKM

21 v BbIPOBHANTE MHAMKATOP YrAa Mo otmeTke 0°.

HacTpoiika ctaHAapHOro yraa pacmiuaa 45°

(BepTHKanbHOro)

- TIp1BeATE SIAEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee MOAOXEHHE.

- TloBepHuTe cTOA 15 Ha Haceuky 14 aaa yraa 0°. Poluar 13
AONXEH BOWTH B 3aLleMAEHWE Ha Haceuke.

~ OTmycT1Te 3aXMMHYI0 PyuKy 32 1 TOBEPHUTE KPOHLUTEMH

pabouero MHCTPyMeHTa 3a pyuky 1 A0 yropa HaneBo (45°).

KoHTpoab: (cM. puc. R1)
- YcTaHoBHTE KaAMOP AAA TTPOBEPKH YrAa Ha 45° 1
YCTaHOBMTE ero Ha MMAbHOM cToAe 15.

TTAeu0 YrA0BOTO KaAMbPa AOAKHO TIO BCEW AMHE

pacrmoAaratbC B OAHY AMHUIO C TIMABHBIM AUCKOM 5.

Hactpoiika: (cm. puc. R2)

~ OTmycT1Te KOHTPranKy ymopHOro BUHTa 24 C TOMOLLbIO
BXOAALLEr0 B KOMIAEKT TOCTAaBKM KOAbLIEBOTO raeUHOr0
Knioua 35 (13 Mm).

~ BBepHWTE MAM BbIBEPHUTE YTTOPHDIA BUHT HACTOALKO,
uT0bbI TIAEUO YTAOBOIO KaAHbPA MIPUAETAAD K TIMABHOMY
AVCKY TIO BCEM AMMHE.

~ Kpenko 3araHuTe 3aXUMHOM pbluar 32.

- Tloche 3100 3aTAHMTE KOHTPraiKy YTOPHOTo BUHTA 24.

EcAn mocAe HacTponKi ykasateAb yraa 47 He CTOMT B OAHY
AMHUIO C OTMETKOM 45° Ha wKaAe 51, To CHauana HyXHO elle
pas MPOBEPUTL HACTPONKY AN YTAQ pacTiMaa 0° 1 yKasaTeas
yraAa. 3aTeM MOBTOPUTE HACTPOMKY YrAa pacmmaa B 45°.

HacTpo#ika ymopHo# TAaHKH

- TIpKUBEATE IAEKTPOMHCTPYMEHT B pabouee MoAOXEHHeE.

- TloBepHuTe cTOA 15 Ha Haceuky 14 aaa yraa 0°. Poluar 13
AONXEH BOWTH B 3aLleMAEHWE Ha Haceuke.

KoHTpoab: (cM. puc. S1)

- YcTaHoBHTE YrA0BOM KaAHbp Ha 90° M IOAOXHTE €ro MeXAY
YMOPHON TIAQHKOM 6 1 TMABHBIM AUCKOM 5 Ha TUABHBIM CTOA
15.

TTA€YO YroAbHWKa AONKHO ObITb IO BCEM AAMHE B OAHY AMHUIO C

YMOPHON MAQHKOK.

Hacrpoiika: (cm. puc. S2)

~ OTmyCcT1TE BCE BUHTBI C BHYTPEHHUM WECTUrPaHHUKOM 34
TPMAQraloLMMCA WTUQTOBBIM LECTUIPAHHBIM KAouoM 21.

- TloBepHUTE YNIOPHYIO TIAGHKY 6 Tak, uTobbl YyTAOBOM KaAMbp
HaXOAMACA BPOBEHb IO BCEW AAMHE.

~ Kpermko 3aTaHKTE BUHTbI.

TpaHcmopTHpoBKa

TTepeA TPaHCTIOPTUPOBKOM IAEKTPOMHCTPYMEHTA BbITTOAHHUTE

cAepyiolee:

- TIp1BEAUTE IAEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee MOAOXEHHE.

~ CHHUMMTE C IAEKTPOUHCTPYMEHTA BCE TIPUHAAEXHOCTH,
KOTOPbIE He 3aKPEMAFIOTCA TPOUHO Ha MallHE.
TTepeHOCHTE TTUABHBIE AUCKHM, KOTOPbIMM Bbl He
TIOAb3YETECD, TTO BO3MOXHOCTH B 3aKPbITbIX EMKOCTAIX.

- TlepeHoCHTe IAEKTPOMHCTPYMEHT 3a PYUKU A TEPEHOCKH
29 UM yrAybAEHUA AAA 3axBaTa 18, PacioAOXeHHbIMM TTO
60KaM CTOA@ TIMAbI.

» TepeHocHTe INEKTPOMHCTPYMEHT BCErAa BABOEM,
4T06bI HE TOBPeAUTL cebe CTTHHY.

» TepeHocHTE INEKTPOMHCTPYMEHTA, B3ABIUKCH 33
TPAHCTIOPTUPOBOUHbIE TIPUCTIOCOBAEHHSA, HUKOTAQ He
UCTIOAb3YiiTe AN 3THX LieAel 3aLUUTHbIe YCTPOHCTBA.
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Texo6cAyXuBaHHe U CEPBUC

Texo6cny)|(uaauue U OUUCTKA

» Tlepea AlOObIMH MaHHTTYAALUAMK C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITaCKMBaWTe WTETICEeAb U3
PO3ETKH.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TILATEAbHbIE METOABI

M3rOTOBAEHHSA U UCTIbITAHMS, BbIHAET U3 CTPOA, TO PEMOHT

CAEAYET TPOM3BOAUTL CUAAMM ABTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM

MacTepCKOM A\l INEKTPOMHCTPYMEHTOB iupMbl Bosch.

TMoxanyicTa, BO BCeX 3ampocax 1 3aKasax 3amuacten

0bs3aTeAbHO yka3blBaliTe 10-3HauHbIM TOBAPHbI HOMep Mo

3aBOACKOW TabAMUKE IAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Ouucrka

AAs obecrieueHmra KauecTBeHHOM U be3omacHoi paboTbl
COAEPXMTE IAEKTPOMHCTPYMEHT U BEHTUAALIMOHHbIE TPOPE3U
B uKCTOTE.

MaATHWKOBbIN 3aLUMTHBIN KOXYX AOAKEH BCETAa CBOBOAHO
ABMraTbCA M CAMOCTOATEABHO 3aKpbiBaTbeA. [T03TOMY Bceraa
AEPXHTE B UNCTOTE YUaCTOK BOKPYT MaATHUKOBO 3aLUMUTHOTO
KOXyxa.

TMocae Kaxao¥ paboueit omepalny YAAAAUTE TTbIAb U CTPYXXKY
CTPYeW CXaToro BO3AYXa AU KUCTOUKOW.

PeryAfapHO ounLLaiTe POAMK CKOAbXEHHA 26.

TIpMHaAAEXXHOCTH

BbICTpO3aXMMHas CTPYOUMHA ... ... ...... 2608 040 205
TTAMTA-BKAGABIL .o veeeee e eeeeene 2607960015
MEWOKAMATIBIAL . ovee e 2605411204
YrAOBOW aAamTep AAA TIHIAEBOTO MelLKa. . . . . 2600499070

TTHAbHbIE AMCKH ANl ADEBECHHBI M TIAHTOUHbIX
MaTepHanoB, TTaHeAeN U peek

TuAbHbIA Ak 305 x 30 MM, 40 3ybbes. . .. 2 608 640 440

CepBucHOe 06CcAYXHMBaHHE U KOHCYAbTaLUA
ToKymaTeAei

CepBH1CHBIN OTAEA OTBETHT Ha BCE Balun BOmpOChHI O PEMOHTY
1 0bCAYXMBaHMIO Baluero MPoAYKTa, a Takxke 1o 3amyacTaM.
MOoHTaXHbIe UepTexu 1 MHOPMALMIO TTO 3amyacTaAM Bbl
HaWAETe TakKe Mo aApecy:

www.bosch-pt.com

KOoAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch 0xoTHO momoxeT Bam B
BOMPOCAX MOKYTKH, TPUMEHEHHUA WU HACTPOMKM TIPOAYKTOB U
TIPUHAAAEXHOCTEN.

Ans pernona: Poccus, beaapycb, Kazaxcran
[apaHTUitHOE 0BCAYXMBAHHUE U PEMOHT IAEKTPOMHCTPYMEHTA,
¢ cobAlopeHHeM TpeboBaHUit M HOPM U3rOTOBUTEAR
TIPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPAH TOABKO B
(hMPMEHHBIX MAY aBTOPM30BAHHbBIX CEPBUCHBIX LIEHTPAX
«PobepT bolw.

TTPEAYITPEXXAEHUE! McoAb30BaHKMe KOHTpadakTHOM
TIPOAYKLMM OTTACHO B 3KCTIAYaTalLu1, MOXET PUBECTH K
yuiepby Arf Baluero 3p0poBbA. M3rotoBaeHHe 1
pacnpocTpaHeH1e KOHTPaaKTHOM TPOAYKLIMM TIPECAEAYETCA
10 3aKOHY B aAMMHUCTPATUBHOM W YTOAOBHOM TIOPAAKE.

Pycckuit| 63

Poccua

000 «Pobeprt bouw»

CepBHCHBIN LIEHTP TTO 0OCAYXHUBAHUIO IAEKTPOUHCTPYMEHTA
yA. Akapemuka Kopoaesa, ctp. 13/5

129515, Mocksa

Poccus

Tea.: +7 (800) 100 800 7

E-Mail: pt-service.ru@bosch.com

TToAHYI0 MH(OPMALIMIO O PACTIOAOXEHMM CEPBHCHBIX LIEHTPOB
Bbl MOXeETE TOAYUMTb Ha ODULIMAABHOM CalTe
www.bosch-pt.ru Aubo 1o TenechoHy CipaBoUHO-CEePBMCHOM
cAyx6bl Bosch 8-800-100-8007 (3BoHOK becmiAaTHbIN).

Benapycb

NI «Pobept Bow» 000

CepBHCHBIN LIEHTP TTO 0OCAYXHUBAHUIO IAEKTPOUHCTPYMEHTA
yA. TumupAasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Beaapycb

TeA.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

Dakc: +375(17) 254 78 75

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdbuumanbHbli cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept bow»

CepBMCHBIN LEHTP TI0 06CAYXMBaHHUIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
mip. Paiibimbeka/ya. KommyHanbHas, 169/1

050050 r. Aamarbl

KasaxcraH

Ten.: +7(727) 2323707

Dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: pt-service.ka@bosch.com

OdbuumanbHblit cait: www.bosch-pt.kz

Ytuausauua

OTCAYXHBLIME CBOW CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTDI,
TIPUHAANEXHOCTM U YTTAKOBKY CAEAYET CAABaTh HA
3KOAOTMUECKHM UHCTYIO PEKYTIEPALIMIO OTXOAOB.

He BbibpacbiBaiTe IAEKTPOUHCTPYMEHTbI B ObITOBOI Mycop!
ToAbKo AAA cTpaH-uAeHoB EC:

CoraacHo EBponelickoi AupekTuse
2002/96/EC o cTapblX 3AEKTPUUECKHX U
3NEKTPOHHbIX MHCTPYMEHTaX U TpUbopax 1
AAEKBATHOMY TTPEATIMCAHUIO
HaLMOHAALHOIO TIPaBa, OTCAYXMBLUWE CBOM
CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTbI AOAKHbI
OTAEAbHO COBMPATLCA M CAABATHCA HA IKOAOTUUECKH UUCTYIO
YTUAW3ALMIO.

B03MOXHbI H3MeHeHH.

ME77

Bosch Power Tools
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Bka3iBKu 3 TexHiku 6e3meku

3aranbHi 3acTepexeHHA AN eACKTPOTIPHAAAIB
A YBATA ANA 3aXUCTY BiA YPAXKEHHA EAEKTPUUHUM

CTPYMOM, TPABM Ta TIOXEXi TiiA uac poboT 3
€AEKTPOIHCTPYMeHTaM1 Tpeba 3BaxaTh Ha TPUHLMIOBI
TPaBMAA 3 TEXHIKK 6e3Meku.

Tepea eKcriAyaTali€lo eAeKTPOiHCTPYMEHTY MpouuTaiTe
BCi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3meku i Aobpe 36epexithb ix.

TTiA TTOHATTAM «EAEKTPOIHCTPYMEHT», L0 BUKOPHUCTOBYETLCA Y
BKa3iBKaX 3 TEXHiKW b6e3MeKM, MAETbCA Ha yBa3i
€AEKTPOIHCTPYMEHT, LU0 TTPALIIOE Bia Mepexi (i3 kaberem
XUBAEHHA) ab0 BiA aKyMyAATOpHOI baTapei (6e3 kabens
XUBACHHA).

beameka Ha po6ouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue Micue B uncToTi i 3abe3neure
Aobpe ocBiTAeHHA pobouoro micus. besnaa abo moraHe
OCBITAEHHSA Ha POHOUOMY MiCLii MOXYTb TIPU3BECTH AO
HEeLlaCHUX BUTTAAKIB.

» He mpaujoiite 3 eAeKTPOTIPHAIAOM Y CepeAOBHLLi, Ae
icHye Hebe3meka BUOYXyY BHACAIAOK TTIPUCYTHOCTI
rOpPIOUMX PiAUH, ra3iB abo mUAY. EAEKTPOTIPUAGAM MOXYTD
TIOPOAXKYBATH ICKPH, BiA AKUX MOXeE 3aUMaTHCH A abo
napu.

» TTia uac mpaui 3 eAeKTPONMPHUAAAOM He MATTyCKaliTe A0
pobouoro micua Aitei Ta iHWKX AloAeH. By MoXeTe BTpa-
TUTH KOHTPOAb HaA TIPUAAAOM, AIKILLO Balua yBara byae
BiABEPHYTA.

EnekTpuuHa 6esmeka

> LlitenceAb eAeKTPOMPUAAAY TIOBUHEH TTIAXOAUTH AO
po3eTku. He AO3BOASIETHCA MiHATH LWOCD B WITETCEAI.
AAA po60TH 3 eAEKTPOTIPHAIAAMH, LLIO MAIOTb 3aXHCHE
3a3eMAEHHs, He BHKOPUCTOBYITE apanTepu.
BHKOpPMCTaHHA OpUriHAAbHOIO LTEMCEAA Ta HAAEXHOT
PO3ETKM 3MEHLUYE PU3UK YPAKEHHA EAEKTPUUHWM
CTPYMOM.

> YHHKaWTe KOHTAKTY YaCTHH TiAQ i3 3a3eMAEHUMH
TIOBEPXHAMM, fIK Hamp., Tpybamu, 6atapeamu
OMaAeHHs, TAUTaMH Ta XOAOAUAbHHKaMH. Koav Balie
TinO 3a3eMAEHe, iCHYe 36iAblueHa Hebeameka ypaxeHHs
€AEKTPUUHWM CTPYMOM.

> 3axuiwaiiTe MPUAAA Bia Aoty | BOAOTH. TTOTTaAQHHA BOAW
B @AEKTPOTIPHAAA 36iAbLLYE PU3NK YPRKEHHSA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» He BHKOpHUCTOBYiiTe KabeAb AAA TIEpeHEeCeHHA
eAEKTPOTIPUAAAY, TABIlYBaHHA ab0 BUTArYBaHHA
TenceAd 3 po3eTKH. 3axuiLaiiTe Kabeab Bia TemAa,
OAil, FOCTPHX KPAIB Ta AeTaAei TIPUAAAY, LLO PYXAIOTbCA.
TTolwKoAXeHHI abo 3akpyueHHit kabeab 3biAbLIYE PU3KK
YPaXEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

» AAA 30BHilLHiX po6iT 060B’A3KOBO BAKOPUCTOBYHTE
AMLUE TAKHI TTOAOB)XYBaY, L0 MPUAATHHH AAA 30BHILLHIX
PO6iT. BUKOPHCTaHHS TTOAOBXYBaUa, L0 PO3PaX0BaHKM Ha

30BHiLLHi PO6OTH, 3MEHLLYE PU3HK YPAKEHHSA EAEKTPUUHUM
CTPyMOM.

> fIKILO He MOXXHa 3aT06irTH BAKOPUCTaHHIO
EAeKTPOTIPHAAAY Y BOAOTOMY CepeAOBHLLi,
BMKOPHCTOBYHTE TPUCTPiN 3aXMCHOTO BUMKHEHHA.
BMKOPHCTaHHA TPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHA 3MEHILYE
PH3UK YPKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka Atoaen

> ByAbTe yBaXHHMH, CAIAKYiiTe 32 TUM, W0 By pobuTe, Ta
PO3CYAAMBO TIOBOABTECH TiA Yac pobotu 3
enekTpompuaaaom. He kopuctyiiteca
eAEeKTPOTPUAAAOM, AKLLO Bu cTomaeHi abo
3HaXOANTECA MiA Ai€I0 HAPKOTHKIB, CITMPTHUX HaTOIB
a60 AikiB. MUTb HeyBaXHOCTI TPU KOPUCTYBaHHI
eAEKTPOTIPUAAAOM MOXe TIPU3BECTH AO CEPHO3HHUX TPABM.

» Badraiite ocobucte 3axucHe CIOPAAXKEHHA Ta
060B’A3K0BO BAAraiTe 3aXHCHI OKYAAPH. BAsraHHA
0C06KCTOrO 3aXMCHOTO CIOPAAKEHHS, K HATIP., — B 3aAEX-
HOCTI BiA BMAY POBIT — 3aXMCHOT MAacKH, CTIeLB3YTTA, L0 He
KOB3A€ETbCH, KACKM Ta HABYWWHWKIB, 3MEHLLYE PU3HK TDABM.

> YHUKaiiTe BUTTaAKOBOTO BMHUKaHHs. TTepi Hix
BBiIMKHYTH €AEKTPOTIPHAAA B eAeKTpoMepexy abo
MiA’€AHATH aKyMYAATOPHY 6aTapelo, 6patH ioro B pyku
a60 epeHOCHTH, BIEBHITbCA B TOMY, WO
€AEKTPOTPUAAA BUMKHYTHI. TPUMaHHS TTaAbLiA Ha
BMMMKaUi TTiA Uac TepeHeceHHs enekTpompuAaay abo
TAKAIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOTO TIPUAGAY MOXE
TIPU3BECTH AO TPABM.

» Tepea THM, AK BMHKATH @AEKTPOTIPHAAA, IPpHbepiTh
HanaroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH Ta ranKOBHIA KAIOY.
TMepebyBaHHA HaAAroAXyBaAbHOTO IHCTPYMEHTa abo katoua
B UACTHH IPUAAAY, L0 06EPTAETHCA, MOXE MIPU3BECTH AD
TPaBMm.

> YHUKaiiTe HEMPHPOAHOIO TOAOXEHHSA Tina. 3bepiraiite
cTiliKe TTOAO)XEHHS Ta 3aBXAM 36epiraiite piBHoBary. Lie
AO3BOAUTb Bam KkpalLie 36epirat KOHTPOAb HaA EAEKTPO-
TIPUAAOM Y HECTIOAIBAHHX CUTYaLlifiX.

» Basraiite mpuaaTHuii oadar. He BaaraiTte mpocTopui
oAsAr Ta mpukpacu. He miactaBasiite Bonoccs, OAAT Ta
PYKaBHLUi A0 AeTaAei IPHAAAY, WO pyXaloTbea. [1po-
CTOPUI1 OAAT, AOBIe BOAOCCA Ta TPUKPACH MOXYTb
TIOTPAMMTH B AETaAI, LLO PYXatoTbCA.

> AKIWO iCHYE MOXXAMBICTb MOHTYBATH TH-
AOBiACMOKTYBaAbHi ab0 THAOYAOBAIOKOUI TPUCTPOI,
nepeKoHaiTecs, wob BoHn 6yan Aobpe mia’eAHaHi Ta
NPaBHALHO BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTAHHS TUAO-
BIACMOKTYBaAbHOTO TPUCTPOIO MOXE 3MEHLLINUTH
Hebeaneku, 3yMOBAEH TTMAOM.

TpaBuAbHE TOBOAXKEHHS Ta KOPUCTYBaHHA

€NeKTPOTIPHAAAAMH

» He nepeBaHTaxy#Te mpuaaa. BukopucroByite Takui
TIPUAQA, LU0 CTieliaAbHO MPH3HAUEHHH ANA BIATIOBIAHOT
PO60TH. 3 TPUAATHM TPUAAOM BU 3 MEHILINM PHU3MKOM
OTPMMAETe KpaLLi pe3yAbTaTh poboTH, AKLo byaeTe
TIpaLioBaTh B 3a3HaUEHOMY AiamasoHi MOTYXHOCTI.

» He KopHCTyiiTecs eAeKTPOTIPUAIAOM 3 TOLUKOAXKEHHM
BUMHKaueM. EAeKTponprAaa, AKMI He MOXHA YBIMKHYTH
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ab0 BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BiADEMOHTYBATH.

> Tlepea TUM, IK PEryAlOBaTH LWO-HebYAb Ha MPHAAAI,
MiHATH TPUAAAAA 260 XOBaTH IPUAAA, BUTATHITL
WITenceAb i3 po3eTku Ta/abo BUTATHITL aKyMYAATOPHY
6arapelo. Lli monepeakyBanbHi 3aX0AM 3 TEXHIKM He3Meku
3MEHLUYI0Tb PU3MK BUTIAAKOBOTO 3aMyCKY TIPHAQAY.

» XoBaiiTe eAeKTPOTIPUAAAH, AKUMH BH came He
KOPHUCTYETECD, BiA AiTei. He Ao3BoAsIlTE
KOPHCTYBaTHCA eNeKTPOTIPUAAAOM 0cobam, Lo He
3HaWoMmi 3 iioro po6oTolo abo He uHTaAH Ui BKa3iBKH. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HEAOCBIAUEHUMM 0CODaMK TPUAAAK
HecyTb B C0bi Hebe3meky.

» CTapaHHO AOFASIAQITE 32 éAeKTPOTPUAAAOM.
TMepesipsiite, W06 pyxomi peTani mpuaapy 6e3poraHHo
NpaLioBaAK Ta He 3aiAanH, He byan TowKoAXXeHUuMH abo
HaCTiAbKH TTOLIKOAXEHUMH, 106 Lie MOFAO BITAHHYTH Ha
¢hyHKUiOHYBaHHA eneKTPoTIpUAaAY. TToLKOAXKEHI
AeTani Tpe6a BiApeMOHTYBaTH, TIepil Hix
KOPHCTYBaTHCA HUMH 3HOB. BeAnKa KiAbKiCTb HELACHKX
BMTTAAKIB CTIPUUMHAETLCA TOFaHUM AOTASIAOM 33
€AEKTPOTIPUAAAMM.

» Tpumaiite pi3aAbHi iHCTPYME@HTH HaroCTPEHUMH Ta B
umcroTi. CTapaHHO AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3
FOCTPUM Pi3aAbHWAM KPAEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta ArILi B
eKcmayaralii.

» BuKOpHCTOBYiiTe €AEKTPOTIPHAAA, TPUAAAAA AO HBOTO,
Po60oui iHCTPYMEHTH T.i. BIATIOBIAHO AO LIMX BKa3iBOK.
Bepitb Ao yBaru mpu ubomy ymoBu poborm Ta cre-
umnciky BUKOHYBaHOT pob60TH. BUKOPHUCTaHHSA
EAEKTPOTIPUAAAIB AAA POBIT, AN AIKUX BOHH He
niepeabaueHi, Moxe IPU3BECTU AO Hebe3MeuHUX CUTYaLiN.

Cepsic

> BiaaaBaiiTe CBili TPUAQA Ha PEMOHT AHLLe
KBaAihikoBaHUM haxiBLAM Ta AHLLE 3 BHKOPUCTAHHAM
OpHriHaAbHUX 3amuacTHH. Lie 3a6eaneunTb be3neuHictb
TIPUAAAY Ha AOBIMI uac.

BkasiBKH 3 TeXHiKu 6e3meKkH WoA0 eKCTIAyaTauii
TOPUIOBaAbHO-BYCOPi3HUX THAOK

» Hikoau He cTaBaiTe Ha @eAeKTPOMPHAAA. AKLLO
eAEKTPOTIPUAAA TIepeBepPHETbCA abo Bi HeHaBMUCHO
AOTOPKHETECH TOPKHETECA TTMAAABHOTO AUCKA, MOXAUBI
CepHo3Hi TpaBMU.

» BrieBHiTbCA Y TOMY, LU0 3aXMCHA KPULLKA TPaLIioe
HaAEXHUM UMHOM i BiAbHO pyXa€eTbeA. Hikoau He
3aTUCKaMTE MiLIHO 3aXMCHY KPHLLKY Y BIAKPUTOMY CTaHi.

» HikoAu He 36MpaiiTe 3aAMLLIKH PO3TTHAY, CTPYXXKH TOLLO B
30Hi MUAAHHSA TIPH IPALIIOIOUOMY eAEKTPOIHCTPYMEHTI.
Criouatky MPUBEAITb KPOHLUITERH PObHOUOTO IHCTPYMEHTA B
CTaH CTIOKOIO i AWLLIE TIOTIM BUMMKAMTE AEKTPOIHCTPYMEHT.

» TTiABOAbTE MHAAABHHI AUCK AO 06p06AIOBaHOT
3aroToBKH AHLLE B YBIMKHYTOMY CTaHi. B mpoTuBHOMY
pasi, AKILO TTMASAbHUI AUCK 3aKAMHUTLCA B 00p06AIOBaHIH
A€TaAi, BiH MOXe CITHYTHCA.

» PyKOATKH 3aBXAH MaloTb byTH CyXumH i He
3abpyAHeHHMH oAi€lo abo MacTHAOM. XXMPHI PYKOATKM
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BMCAM3AI0Tb 3 PYK | TPU3BOAATD AO BTPATH KOHTPOAIO HAA
TIPUAAOM.

» KopucTyiTecs eneKTPOIPUAIAOM AHLLE TOAI, AKLLO Ha
pobouiii mAowwi, Kpim 06pobAIOBaHOT AeTaAi, HeMae
HaAaroAXXyBaAbHHUX iHCTPYMEHTIB, CTPYXXKH TOLLO.
HeBeAMKi LuMaTKK ACPEBMHM i iHLIi TTPEAMETH, AKMX MOXE
TOPKHYTMCA TIMAAABHUA AUCK, LU0 06ePTAETLCA, MOXYTb HA
BEAMKIN LUBWUAKOCTI BIACKOUWTH Y Balomy HampaAMKy.

» TTpubupaiite THPCY Ta pelUTKH MaTepiaAy 3 MAAOTH.
IHaKwwe Bu MoxeTe mOCKOB3HYTUCA abo mepeuenuTica.

» 3aBxau A0bpe 3aTucKyiTe 06pobAIOBaHMI MaTepian.
He 06pobasiiTe 3aroToBKH, IKi HEMOXXAMBO 3aTHCHYTH
yepes ix MaAi po3MipH. IHaKLLe BIACTaHb BiA PYKW A0
TIMASIABHOTO AMCKA, L0 0bepTaeTbes, byAe 3aHAATO Manolo.

> 3acTocoByiTe eAeKTPOTIPHAAA AHLLE ANA 06POOKH
TaKMX MaTepianiB, W0 BKa3aHi B po3AiAi mpo
TIPU3HAYEHHA MPUAAAY. [HaKLe MOXANBE
TiepeBaHTaXEHHA EAEKTPONIPHAAAY.

» Y pa3i 3aKAMHEHHA TMAAABHOTO AUCKA BUMKHITb
€AEKTPOTIPUAAA | PUTPUMAIiTE 3ar0TOBKY, TTOKH
TIMAAABHUI AUCK He 3YITMHHTLCA. AAA YHHKHEHHA
PHKOLLETY MPUBOABTE 3ar0TOBKY B PyX AHLLE MCAA
3YTTHHKH TTHAAIABHOTO AUCKY. YCYHbTE TIPHUKHY
3aKAMHEHHS TMAAABHOTO AMCKA, TIEPLL HiX 3HOBY BMUKATH
eAEKTPOTIPHAGA.

» He BUKOPHUCTOBYIiTE MUAAABHI AUCKH, L0 3aTYTTHAKCA,
TIOrHYAMCA, MaIOTb TPILYUHK a60 TTOLIKOAXEHHA.
TTMAAINbHI AUCKH 3 TYTTMK 60 HEMPABHUALHO
CTIPAMOBaHMMM 3yHaMu, 3BXAIOUM HA AYXKe BY3bKMIA
TIPOMIXOK, IPU3BOAATb A0 3aBEAUKOTO TEPTA, 3aKAMHEHHS
TIMAAABHOTO AUCKA | CMUKaHHA.

> 3aBXAH BUKOPUCTOBYHTE AHLLE TTMAAAbHI AHCKH
TIPaBUABHOTO PO3MIpY i 3 MPUAATHUM TTOCAAOUHUM
oTBOpOM (Hamp., y opmi 3ipku abo kpyraoi opmu).
TTMASIAbHI AUCKM, LLIO HE TIAXOAATb AO MOHTXHMX AETaAer
TIMAKH, 06€PTaI0TbCA HEPIBHO | TPM3BOAATb AO BTPATH
KOHTPOAIO.

» He BUKOPHCTOBYIHTE TUAAABHI AUCKH 3
BMCOKOAEroBaHOI LWIBUAKOPI3aAbHOI CTaAi. Taki AUCKM
MOXYTb LUBMAKO AAMATHCA.

» Tlicaa po60TH He TOpKaHTeCA TUAAABHOTO AMCKa, AOKH
BiH He 0XOAOHe. TTMAIAbHHI AMCK TTiA Uac POBOTH AyXe
HarpiBaeTbCA.

» Hi B aAKoMy pa3i He BMHKaiiTe eAeKTPONPHAAA be3
BCTaBHOrO WHTKA. Y pa3i MOWKOAXKEHHA 3aMiHiTh
WUTOK. He3 6e3A0raHHOro BCTABHOTO LMTKA MOXHA
TIOPAHUTUCA 06 TUASABHMI AUCK.

> PeryaspHo mepeBipsiiTe WHyp Ta BipAaliTe iHoro B
PEMOHT B aBTOPH30BaHy CepPBiCHY MalCTepHI0
enekTponpuaais Bosch. Minsiite mowkoaxeHi
MOAOBXYBaui. AWlLE 3a TaKMX YMOB Ball eAeKTPOTPHAQA i
Haaani byae 3aAuLLaTUCA 6E3MEUHNM.

» HaaiitHo 36epiraiiTe eAeKTPOTIPUAAA, AKLWO Bu He
KOpHCTyeTecA HUM. Micue AAA 36epiraHHA MOBUHHO
6yTH cyxum Ta 3aKpUBaTHCA Ha KAlou. Lie 3amobirae
TIOLIKOAKEHHIO EAEKTPOMPHAAAY TiiA uac 36epiraHHs abo
BHACAIAOK BUKOPUCTAHHS HEAOCBIAUEHUMHM 0COBaMK.
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» 3akpinatoite 06pobatoBaHMit MaTepiaA. 3a AOTIOMOrot0
3aTUCKHOTO MPUCTPOI abo AetlaT 06pobAtoBaHUi MaTepian
(hiKCYETbCA HAAIMHILLE HiX TIPW TPUMAHHI HOTO B pyLi.

» Hikonu He BiaxoAbTe Bia pob0UOro iHCTPYMEHTY, TTOKH
BiH TIOBHICTIO He 3YTTHHUTbCA. PO6OUMIT IHCTPYMEHT, WO
Lie PYXa€ETLCA TTO iHepLii, MOXe CTPUUMHATH TIAECHI
YIIKOAXEHHS.

» He KopHCTyiTecs eAeKTPOTIPUAIAOM 3 TOLUKOAXKEHHM
enekTpokabenem. lkwo mia uac po6oTH enekTpokabenb
6yAe MOIKOAXKEHO, He TOpKaHTeCA TTOLIKOAKEHOT0
eAeKTPoKabens i BUTATHITb WTenceAb 3 PO3eTKH.
TTOLWKOAXEHHI eAeKTPOLLHYD 36iAbLUye Hebeameky
YPaXeHHA eAEKTPUYHIUM CTPYMOM.

CumBoAH

HuxuemoaaHi CUMBOAM MOXYTb 3HaA06UTbCA Bam pu
KOPMCTYBaHHi Balinm enekTpompraaaoM. Byab Aacka,
3amaM’ATalTe Lli CMMBOAM Ta iX 3HaueHHs. TTpaBUAbHE
PO3YMiHHA CUMBOAIB AOTIOMOXe Bam mpaBuAbHO Ta
Hebe3neuHo KOPUCTYBATUCA EAEKTPOTIPUAGAOM.

CHMBOAM Ta iX 3HaUEHHA

He miacTaBAdiiTe pykiu B 30HY
PO3THAIOBAHHA TIPH TTPALIIOIOUOMY
€AEKTPOIHCTPYMEHTi. AOTOPKaHHA A0
TIMAAABHOTO AMCKa Hece B cobi Hebeameky
TIOPAHEHHS.

Basra#iTe THAO3aXMCHY MacKy.

BadraiTe 3aXuCcHi oKyAspH!

Basraiite HaByWHHKH. LLlyM MOXe ToLIKO-
AT CAYX.

3BaxanTe Ha po3mipu
l TMAANBHOTO AMCKA. AiameTp
OTBOPY MOBMHEH MACyBaTH AO
WNKUHAEAR be3 IpoMixXKy. He
BUKOPUCTOBYMTE MEPEXIAHWUKM
abo apanTepy.

HebesmeuHa 30Ha! 3a MOXAMBICTIO He
TMACTaBASIlTE B HET PYKH Ta TaAbli.

2330 mm

305 mm

CHMBOAM Ta iX 3HaUEHHA

He BUKMAQIATE €AEKTPOIHCTPYMEHTH B
nobyToBe cMiTTA!

Auwe pns Kpait €C:

BiAMOBiAHO AO €BPOTIENCHKOT AMPEKTMBU
2002/96/EC npo BiAmpalibOBaHi eAeKTPO- i
€AEKTPOHHI TIPUAAAM i il TEPETBOPEHHS B
HauioHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€AEKTPOTPUAAAM, LUO BUMLIAW 3 BXUBAHHA,
TIOBMHHI 3AaBATMCA OKPEMO i YTUAI3yBaTUCA
€KOAOTiUHO UNCTUM criocoboM.

OmHc MPOAYKTY i TOCAYT

TpouwuTaiite BCi 3acTepeXxeHHs | BKa3iBKH.
HeAoTpUMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
TIPU3BECTU AO YPAKEHHA EAEKTPUUHMM
CTPYMOM, TIOXEXi Ta/abo Cepio3HuX TpaBM.

TTpU3HaueHHA MpUAAY

EAeKTponp1AaA TPU3HAUEHHI AAA TIO3AOBXKHBOIO Ta
TIOTIEPEUHOTO PO3MUAIOBAHHA AEPEBHHH, ByAyum
BCTaHOBAEHUM Ha onopy. TTpH LibOMY MOXAWBUIA
FOPM30HTAAbHUI KYT PO3MMAIOBAHHS BiA —52° A0 +52° i
BEPTUKAAbHUI KyT PO3MHAIOBaHHA - Bia 0° A0 45°.

3a CBOEIO MOTYXHICTIO AEKTPOTIPUAA PO3PAXOBAHNN Ha
PO3MUAIOBAHHA TBEPAMX | M'AIKUX TTOPIA AEPEBa.

EAeKTpOmpuMAGA He TIPUAATHUI AN PO3TTMAIOBAHHA AAIOMIHIIO
Ta iHLWWX KOAbOPOBKX METAAIB.

306paxkeHi KOMITOHEHTH
Hymepallia 306paxeH1X KOMITOHEHTIB TOCUAQETLCA Ha
306paXeHHs eAeKTPOTTPHUAGAY Ha CTOPIHKAX 3 MAAIOHKaMK.
1 Pykosatka
2 BumuKau

3 Baxinb A BIATTYCKaHHA KPOHLLUTEMHA pobouoro
iHCTpyMeHTa

MaATHUKOBMHI 3aXMCHUIM KOXYX
TTMASIABHU AMCK

YropHa wuHa
LLIBKAKO3aTUCKHA CTPYOLIMHA
BcTaBHUM WKTOK

LLIkana A HACTPOIOBAHHS KyTa PO3MUAIOBAHHA
(ropu3oHTaAbHOrO)

10 LlIkara TouHOrO MoWyKy
11 OikcartopHa Ayxka

12 Pyuka tikcaLlii AAA BiAbHOTO HACTPOKOBAHHS KyTa
PO3MUAIOBAHHS (FOPHU30OHTAABHOMO)

13 BaxiAb AA TIONIEPEAHBOO HACTPOKOBAHHA KyTa
PO3MUAIOBAHHSA (TOPHU30HTAABHOIO)

14 Haciuku AnA CTaHAQPTHUX KYTiB PO3MTUAIOBAHHA
15 Cria

16 MoHTaxHi 0TBOpH

17 OTBOpM TIiA LWBMAKO3ATUCKHY CTPYOLMHY

18 3arAvbuHu AAA pyK

O o0 ~NO A
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19 OrtBOpM TIiA TOAOBXKYBAALHY AYXKY

20 TloaoBXyBay CTOAQ

21 KAlou-LIeCTUrpaHHUK (6 MM)/xpecTomoaibHa BUKpYTKa
22 TloaOBXyBaY YTIOPHOI IAQHKM

23 YMOPHUIA TBUHT AAA KyTa pi3aHHsA 0° (BepTUKaAbHOTO)
24 YNopHW# FBUHT AAA KyTa pidaHHA 45° (BepTUKaAbHOIO)
25 TpaHcmopTHUi chikcaTop

26 KoB3HMI POAKK

27 MiwoK AAA TIMAY

28 3axvCHUI KOXYX

29 TpaHcrmopTHa PyKoATKa

30 3aTuUCKHMIA BaxiAb TOAOBXYBAUA YOPHOI TTAAHKH

31 KHorka BCTaHOBAEHHS KyTa pi3aHHsA Ha 33,9°
(BepTMKanbHOrO)

32 3aTucKHa pYKOATKA AAA BIAbHOTO BCTAHOBAEHHA KyTa
PO3MUAIOBAHHS (BEPTMKAABHOTO)

33 Bukunpau TMpcu

34 [BUHTW 3 BHYTPILIHIM WECTUrPaHHUKOM (6 MM) A0
YTMOPHOI TTAGHKM

35 KinbLeBwit rainkoBui kKaou (17 mm; 13 Mm)

36 BiacMOKTyBaAbHHUI apanTep
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37 [BUHT 3 XPECTOMIOAIGHNM LIAILIOM (AA KPITIAEHHA
MaATHUKOBOI KPHLLKH)

38 Oikcatop WwWnuHAEAA

39 [BHWHT C LECTUrPaHHOI0 FOAOBKOIO AAA KPITTAEHHA
TIMASIABHOTO AUCKA

40 3aTUCKHUI PAaHELb

41 BHYTPILHil 3aTUCKHUI (AaHELb

42 T[BWHTH 3 BHYTPILLHIM LWECTUIPAHHMKOM MOAOBXYBaua
cToAa

43 TloA0BXYyBaAbHA AyXKa

44 TI03A0BXHIN yrop

45 3aTUCKHWW BaxXiAb AN LUIBUAKO3ATUCKHOT CTPYOLMHU
46 CTpuxeHb 3 piabboio

47 |HAMKaTOp KyTa (BEPTMKAABHOIO)

48 [BWHTU A0 BCTABHOTO LUMTKA

49 T[BUHT AO LIKaAM ANA TOYHOTO HACTPOIOBAHHA

50 [BUHT iHAMKATOPa KyTa (BEPTMKAABHOTO)

51 LLIkana KyTiB PO3MMAIOBAHHS (BEPTUKAABHMX)

3o6paxene abo PHAAAAA He BCT: PTHHI
o06car noctasku. TIoBHUIt acOPTHMEHT MPUAAAAA By 3HaipeTe B
Hawwii mporpami MpuAapAa.

TexHiuHi AaHi
ToputoBaAbHO-BYCOpi3Ha MTUAKA GCM 12 Professional
TosapHuit Homep 0 601 B21 ... ... 003
... 008
... 032
... 037
... 042
... 050 ... 014 ... 034 ... 041
HoM. crioxu1BaHa MoTyxHiCTb Br 1800 1400 1800 1650
KinbKicTb 06€pTiB Ha XOAOCTOMY XOAY XBMA. 4000 4000 4300 4000
Bara BiamoBiaHo A0 EPTA-Procedure 01/2003 KP 19,5 19,5 19,5 19,5
Knac saxucty o]/ o)/ o)/ o]/

AOTyCTUMi PO3MipH 3aroTOBKM (MakcuMym/MiHiMyM) AvB. cTop. 71.

TMapameTpyu 3a3HaueHi AR HoMiHaAbHOT Hampyru [U] 230 B. My iHLWKX 3HAUEHHAX HATPYTH, & TAKOX Y CIELMdiUHOMY AAA KPaiH1 BUKOHAHHI MOXAMBI

iHWi mapameTpy.

TMpoLeck BMUKaHHA CTIPUUMHAITL KOPOTKOUACHI TTAAIHHA HamPYri. 3a HECTIPUATAUBIX YMOB Y MePEXi Lie MOXE BITAMBATH Ha iHLLi TpHUAaAM. TTpK MOBHOMY

oropi B Mepexi MeHwW 3a 0,25 OM epelikoan He OUiKyIoTbCA.

ByAb Aacka, 3BaxaifTe Ha TOBapHHI HOMEP, 3a3HaUEHHIt Ha 3aBOACHKIM TabAMuLii Baworo eaekTpompraaay. ToproBeAbHa Hadsa AEAKMX IPUAAAIB MOXe

PO3pI3HATHCA.
CymapHa BibpaLia a;, (BeKTopHa cyma TPbOX HampAMKIB) Ta
. noxubka K Bu3HaueHi BiamosiaHO A0 EN 61029:
AiameTp TMAAABHOTO AMCKa MM 305
ToBLUMHA LIEHTPAAbHOIO AUCKA MM 1,4-2,5 230B 110B
AiameTp otBOpY MM 30 Bibpavi a, m/c? 5 3,5
TMoxubka K m/c2 1,5 1,5

Indhopmauia woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WWyMiB BU3HAUEHH BIATIOBIAHO AO EBPOTIENCHKOI
Hopmn EN 61029.

OuiHeHWH K A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TPUAAAY, AK
TIPaBUAO, CTaHOBHTb: 3ByKOBE HaBaHTaXeHHs 98 AB(A);
3BYKOBa MOTYXHiCTb 111 AB(A). TToxnbka K = 3 Ab.
Basraiite HaBYWHUKHK!

3a3HaueHni B UMX BKa3iBKax piBeHb Bibpauii BUMiploBaBcA 3a
npoueAypoto, Bu3HaueHot B EN 61029; Heto MoxHa
KOPUCTYBATUCA AAA TIOPIBHAHHS TPUAAAIB. BiH IpUAATHMIA
TAKOX | A\ TIOTIEPEAHBOIT OLIHKM BibPALINHOTO HABAHTAXEHHA.
3a3HaueHni piBeHb BibpaLlii CTOCYETbCA TOAOBHUX POBIT, AAA
AIKMX 3aCTOCOBYETLCA eAEKTPOMPUAaA. OaHaK TTPK
3aCTOCYBaHHI EAEKTPOTPHUAAAY AAA iHLLMX PobiT, poboTi 3
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iHLWMMK POBOUUMM IHCTPYMEHTaMHU ab0 MPU HEAOCTATHBOMY
TeXHiUHOMy 06CAYroBYBaHHI piBeHb Bibpallii Moxe byTh
iHWK1M. B pesyAbTari BibpauiiiHe HaBaHTaXeHHs TPOTArOM
BCbOTO iHTEPBaAY BUKOPMCTAHHSA TIPUAAAY MOXeE 3HAUHO
3pocTary.

A\ TOUHOI OLIHKH BibpaLiiiHOro HaBaHTaxeHHsA Tpeba
BPAXOBYBATH TAKOX i iHTEPBAAHW UaCy, KOAM TIPUAAA BUMKHYTHI
a60, xou i yBiMKHYTUH, ane came He B pobori. Lie Moxe 3HauHo
3MEHLUKTH BibpaLliiHe HaBaHTXEHHS TIPOTATOM BCbOrO
iHTEpBaAY BUKOPUCTaHHA TIPUASAY.

Bu3HauTe AOAATKOBI 3aX0AM be3meku AN 3axuCTy Bi BibpaLi
TPaLII0UOro 3 TPMAGAOM, fIK HATIP.: TEXHIUHE
06CAYroByBaHHS AEKTPOMPUAAAY | POBOUNX IHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHsA pyK, opraHisalis poboumx mpoLecis.

3ansanpo sianosipnics C €

Mwu 3aABAAEMO TIiA HALLY BUKAKOUHY BIATIOBIAABHICTD, 14O
OTIMCaHMI B « TEXHiUHi AaHi» TPOAYKT BIATIOBIAGE TaKUM
Hopmam abo HopMaTMBHUM AOKYMeHTaM: EN 61029 y
BIATIOBIAHOCTi A0 TOAOXeHb AupekTHB 2011/65/€C,
2004/108/EG, 2006/42/EG.

TexHiuHa AookymeHTauia (2006/42/€C):

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Yy vy re

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

MoHTax

> YHHKaiiTe HeHABMHUCHOTO 3aTyCKy eAEKTPOTIPHAAAY.
TTia uac MOHTaXXHHX Ta iHWKX POGIT 3 eAeKTPOTIPUAIAOM
WITETICeAb He TIOBHHEH 3HaXOAUTHCA B PO3eTLi.

06cAr mocTaBku
06epexHo BUIAMITb BCi AETAAI 3 YTTAKOBKH.
3HiMITb 3 eAEKTPOTPMAQAY | 3 TIPUAAAAA BCIO YTTAKOBKY.

Tepea mouaTkoM poboTh 3 eAEKTPOTIPUAAOM TIEpEBIpTe
HaABHICTb BCiX HUKUEBKA3aHMX AETaneM:

~ TOPLIOBAAbHO-BYCOPI3HA TMAKA 3 MOHTOBAHWM TIMAAABHWM
AVCKOM

~ pyuka dhikcauii 12

- TIMAO36IpHMH Milweuok 27

- LUBMAKO3ATHUCKHa CTpYbumMHa 7

—  KAIOU-LECTUrPaHHHUK/XpecTonoaibHa BUKpYTKa 21

- KinbueBui raikoBui knou 35

BkasiBka: [TepeBipTe eAeKTPONPHUAAA HA TPEAMET MOXAMBHX
TIOLIKOAXEHD.

TTepeA TPOAOBXEHHAM eKCTIAyaTaLil eAeKTPOPUAAY
PETEAbHO TIEPEBIPTE 3aXMUCHI TIPUCTPOI Ta 3Aerka MOLIKOAKEHI
AETaAi Ha IPeAMET be3a0raHHOT POHOTH i BIATIOBIAHOCTI iX
TipU3HaueHHio. TlepeBipTe, uu He3A0raHHO MPaLIOIOTb PYXOMi

AETaAi, UM He 3aCTPAKOTb BOHM | UM HEMAE TIOLIKOAKEHMX
AeTanei. Ans 3abe3neuerHs besaoraHHoi poboTH Bei AeTani
MatoTb 6yTH TPaBUABHO MOHTOBAHUMM i BIATIOBIAQTH BCIM
BUMOraMm.

TToLWKOAXEHI 3aXMCHI TIPUCTPOI | AeTani Tpeba HaAexHUM
UMHOM BiADPEMOHTYBATH abo TOMIHATH y 3apeECTPOBaHiH
crieviani3oBaHin ManCTepHi.

MoHTax pyuku tikcauii (aus. maa. A)

~ BKpyTiTb pyuky thikcauii 12 y BiATIOBIAHWI OTBIp HaA
Baxenem 13.

» TlepeA PO3NMHAIOBAHHAM 3aBXAH MillHO 3aTAryiTe
PYuKy dhikcauii 12. [Hakwe TMAAAbHMI AUCK MOXE
TIEPEKOCHUTHCH B 3arOTOBL.

CrauioHapHHii a60 rHyUKHI MOHTaX

» LLlo6 3abe3meunTy 6e3meuHi yMoBH AAAl OPYAYBaHHA,
nepeA eKCTIAyaTaui€cio eneKTponipuaaa Tpeba
MOHTYBATH Ha PiBHil Ta cTabiAbHil ToBepXHi (Hamp., Ha
BepcTaky).

MoHTax Ha po6ouiit moBepxHi (auB. ManloHku B1-B2)

~ 3a AOTIOMOr0I0 TIPUAATHWX TBMHTIB 3aKpITiTh
€AEKTPOTPHUAAA Ha PObOUii TOBEPXHI. AAA LibOTO
nepeabaueHi otBopy 16.

abo

- 3aA0TIOMOr0t0 3BMUaiHOT CTPYOLIMHU 3aKpiTIiTh
€NEKTPOMPHAAA HiXXKaMK A0 POBOUOT TOBEPXHI.

MoHTax Ha BepcTaky BupobHuuTea Bosch

Bepcraku GTA BupobHuLTBa Bosch 3abeaneuyioTh cTilke
TIOAOXEHHS eAEKTPOTPMAAAY Ha OyAb-AKili TOBEPXHi 3aBAAKM
MOXAMBOCTI PEryAloBaHHA HiXOK Mo BKUcOTi. OTopu BepcTaka
CAYTYIOTb AN TTIATIEPTA AOBIMX 3ar0TOBOK.

» TpouuTaiite BCi MOMEpeAXXeHHA i BKa3iBKH, W0
AOAQIOTbCA A0 BepcTaka. HeBUKOHAHHA TToTIepeAXEHD i
BKa3iBOK MOXe TPU3BOANTH AO YPKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM, TIOXexi Ta/abo BaXKnX TDaBM.

» Tepuu, HiXX MOHTYBaTH €AEKTPOTIPUAAA, TPABHABHO
36epiTb BepcTak. beaporaHHUI MOHTaX BaXAMBHH, 106
3arobirTv puanKy 0bBaneHHs BepcTaka.

- MOoHTY/##Te eAeKTPOTPHUAAA Ha BEPCTAKY B TOAOKEHHI AK AN
TPaHCTIOPTYBaHHA.

BiACMOKTYBaHHA UAY/THPCH/CTPYXKH

TTA Taknx MaTepiaaiB, fik Harp., AaKothapbOoBKX TTOKPHTb, LLLO
MICTATb CBUHELb, AEAKMUX BUAIB ACPEBUHU, MiHEPAAIB | METaAY,
Moxe byTH HebeameuHuM AAA 3A0POB'A. TopKaHHA abo
BAMXaHHS TTMAY MOXe BUKAMKaTH y Bac abo y ocib, wwo
3HaX0AATbCA TOBAK3Y, aAepriuHi peakLii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHA AUXAAbHUX LASAXIB.

TTeBHi BUAM TTMAY, fIK HaTTp., AybOBHI abo 6YKOBHI TIUA,
BBAXQIOTbCA KaHLEPOreHHMM, 0COBAMBO B CTIOAYUEHHI 3
AobaBKaMu AAR 06PO6KM AePEBUHHM (XpomaT, 3acobu A
3aXUCTY AePEBUHM). MaTtepiaam, 1110 MiCTATb asbecr,
A03BOAAIETHCA 06POOAATH AMLLE CTIELlianicTam.

— 3aBXAM BIACMOKTYITE TUPCY.

- ChiakyliTe 32 A06POI0 BEHTUAALLIEID HA POHOUOMY MicLli.
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- PekoMeHAYEeTbCA BAATATH PECTTIPATOPHY Macky 3 (hiAbTPOM
Kaacy P2.

AoAepxyiTeca PUIKCIB WoAO 06pobAIOBaHMX MaTepiaAiB,

L0 AitOTb Y Balwii KpaiHi.

BiACMOKTYBaAbHMI TPUCTPIM AAA TIMAY/CTPYXKM MOXE

3a61BaTUCA TMAOM, CTPYXKKOIO b0 YAAMKaMH 3aroTOBKM.

— BWMKHITb AEKTPOMPUAAA Ta BUTATHITb WITETICEAD 3
PO3ETKM.

~ 3auekanTe, MOKM MMAAAbHUIA AUCK TTOBHICTIO He
3YTUHUTBCA.

- 3'AcyWTe MPUUMHY 3aCMiUEHHA TIPUCTPOIO Ta YCYHbTE ii.

BaacHa cuctema BiACMOKTYBaHHA (AuB. MaA. C)

~ BcTpoMiTb BIACMOKTYBaAbHHWI apanTep 36 y BUKMAQU TUPCH
33.

~ CTUCHITb AYXKY Ha MiLLKY AAA TIMAY 27 Ta HAATHbTE MiLLOK
AN TIMAY Ha BIACMOKTYBaAbHUI apanTep 36.
AyXKa TOBMHHA YBITW B KaHaBKY Ha BIACMOKTYBaAbHOMY
aaanrepi.

~ 3HOBY BIATYCTITb AYXKY Ha MilLKY AAA TIMAY.

TTia uac poboTH MilLIOK AAS TIMAY | BIACMOKTYBaAbHMI aAaNTEp Hi

B AKOMY Pasi He TOBMHHI TOPKATMCA AETaAEN TIPUAQAY, O

pyXatTbCA.

CBOEUACHO CTIOPOXHIOHTE TIMAO3DIPHMI MillieuoK.

30BHiLIHE BIACMOKTYBaHHSA

/AAA BIACMOKTYBaHHA B1 MOXeTe TTiA €AHATH AO
BiACMOKTYBaAbHOr0 apantepa 36 MAAOCOCHWH WAQHT

(@ 32 mm).

TTMAOBIACMOKTYBaY TIOBUHEH BYTH TPUAGTHUM AAA PODOTH 3
06pobAtoBaHMM MaTepianoMm.

/AAf BIACMOKTYBaHHS 0COBAMBO LLIKIAAMBOIO AAA 3AOPOB'A,
KaHLieporeHHoro abo Cyxoro 1Ay MoTPibHMI CrieLiaAbHHUA
TTMAOBIACMOKTYBau.

3amina po6ouoro iHCTpyMeHTa
(auB. man.D1-D3)

» Tlepea 6yAb-AKUMU MaHITYAALIAMY 3 @A€KTPOTIPHAA-
AOM BHTATHITb LUTETICEADb 3 PO3ETKH.

» AASl MOHTaXY THAAABHOTO AUCKA 060B’A3K0BO
BAAraiiTe 3aXUCHi pyKaBuLji. TOPKaHHA AO IMAAABHOTO
AMcKa Hece B C0bi Hebeatieky TopaHeHHs.

BWKOpHCTOBYHTE AULLIE IMAAALHI AUCKM, AOTTYCTUMA

MaKCHMMaAbHa LLIBUAKICTb AKMX BHLLE, HiX KiAbKiCTb 06epTiB

Batworo enekTponpraaay mpu poboTi Ha XOAOCTOMY XOA.

BHKOPUCTOBYHTE AULLE TIMAAABHI AUCKM, LLO BIATIOBIARIOTb

XapaKTepUCTUKaM, 3a3HaUEHUM B Ll iHCTPYKLUIT, TepeBipeHi

3a EN 847-1 1a MaloTb BiATOBIAHE MapKipyBaHHs.

BHKOPUCTOBYMTE AULLE TTMAAALHI AUCKM, LLO PEKOMEHAOBAHI

BUPOOHUKOM EAEKTPOTIPHAAY Ta TPHAATHI A

06pobAtoBaHOro MaTepiany.

AeMOHTaX TMAAABHOTO AUCKA

- BcTaHoBITb €AEKTPOTIPHUAAA B POHOUE TOAOXKEHHS.

~ HatuCHiTb Baxinb 3 | BIAXMAITb MAATHUKOBHI 3aXHUCHUI
KOXYX 4 AO yTIOpy Ha3aA.
TpuManTe MaATHUKOBUI 3aXMCHUIA KOXYX B LIbOMY
TIOAOXKEHHI.
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~ BiamycTiTb rBUHT 37 32 AOTIOMOTOI0 AOAAHOT
XPECTOMoAibHOi BUKPYTKM 21 (yBara: momepeAHiii
Harar!).
['BMHT He Tpeba BUKpYUyBaTH TTOBHICTIO.

— TIOTArHITb MaATHUKOBMI 3aXMCHUI KOXYX AO YTIOPY Ha3aa,
10b BiH AiLLIOB A0 TPOrOHKYA BaxeAs 3.

~ 32 AOTIOMOrOI0 AOAGHOTO KiAbLLEBOTO ralkoBoro kaoua 35
BMKPYTITb BMHT 3 LUECTUrPAHHOIO FOAOBKOI0 39 i
OAHOUACHO HATUCHITb Ha (hikcaTop WMHAEAS 38, 106 BiH
3aMLUOB Y 3aUETAEHHS.

- TpuMmaliTe HaTUCHYTMM chiKcaTop WMHAEAA 38 | BUKPYTiTh
TBUHT 39 3a CTPiAKOIO FOAUHHHKA (AiBa pi3b!).

- 3HiMiTb 3aTUCKHHI (hAaHelb 40.

~ 3HiMITb TTMAAAbHUN AUCK 5.

MoHTaX MMAIABHOTO AUCKA

3a HeOOXIAHICTIO TIPOUMCTITb TePEA MOHTAXEM BCi AETaA, L0
6yAyTb MOHTYBATHCA.

~ HaaiHbTe HOBUH MUAAABHWUI AWCK HA BHYTPILUHIM 3aTUCKHUH
(hnaHeup 41.

» TTia uac MoHTaXy 3BaXaiiTe Ha Te, o6 HampAMOK
pi3aHHA 3y6iB (HAMPAMOK CTPIAKH Ha THAAAbHOMY
AMCKY) 36iraBcA 3 HaMPAMKOM CTPIAKHM Ha MaATHUKOBIH
3aXMCHIW Kprwwi!

- TlocTaBTe 3aTUCKHWI (hAaHeLlb 40 | BKPYTiTb FBUHT 3
LIECTUrPaHHOI0 FOAOBKOIO 39.

HatucHiTb chikcatop WwnHaeAs 38, Wob BiH yBilLWOB B
3aUETIAeHHS, | 3aTATHITb BMHT 3 LWECTUTPaHHOIO FOAOBKOIO
TIPOTH CTPIAKW FTOAUHHMKA 3 MOMEHTOM 3aTAryBaHHs IPUOA.
15-23 Hwm.

~ TIOTAHITH MAaATHUKOBWIM 3aXUCHUI KOXYX 4 yTiepeA BHU3,
106 rBuHT 37 3aMLLOB Y 3aUENAEHHS Y BIATTOBIAHOMY
npopisi.
3BaXalou Ha TOTePEeAHiN HaTAT MaATHUKOBOIO 3aXMCHOTO
KOXYyXa, MOXAHBO, Bam mpuiAETbCA TPUTPUMATH 33
PYKOATKY KPOHLUTEHH pobOUOr0 iHCTPYMEHTa.

- 3HOBY 3aTMCHITb MAATHUKOBY 3aXUCHY KPULLKY 4 (3aTArHiTh
rBUHT 37).

~ TloBiAbHO OMyCKaMTe MAATHUKOBUI 3aXMCHUM KOXYX, aK
AOKU TIPOTOHNY BaXeAn 3 He 3aiA€ 3BYUHO B 3aUeNAEHHA 33
MaATHUKOBOIO KPHLLKOIO.

Pobora

» Tlepea 6yAb-AKHMH MaHITAALIAMY 3 @A€KTPOTIPHAA-
AOM BHTATHITD WITETICEAb 3 PO3ETKH.

TpaHcmopthuii dikcatop (auB. maa. E)

TpaHCcmopTHUI hikcaTop 25 MOAETLLYE OPYAYBaHHS
€AEKTPONPHUAAAOM TIPH MO0 TPAHCTIOPTYBaHHI A0 MicLA
ekcrayarauii.

BiamyckaHHsa chikcauii (po6oue mMoA0KeHHA)

- BsABwWwHCH 32 pyKOATKY 1, 3Aerka MPUTUCHITb KPOHLUTENH
pob0ouoro iHCTPYMEHTA YHU3, 10D 3HATM HABAHTAXEHHA 3
TpaHCTOPTHOrO thikcatopa 25.

— BWTArHITb TPAHCTIOPTHMI chikcaTop 25 AO KiHLA HAa30BHI.

— TIOBIAbHO TAHIMITb KPOHLITEH POBOUOr0 IHCTPYMEHTa
yropy.
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dikcauin eneKTponpuaaAy (TOAOXKEHHA AN

TPaHCTIOPTYBaHHs)

~ HatuckyiTe Ha Baxinb 3 i, B3ABLIMCH 3a PYKOATKY 1,
OAHOUACHO OTTYCTiTb KPOHLUTEHH PO6OUOr0 IHCTPYMEHTA
AOHM3Y, WOH MOXHA HYAO TIOBHICTIO IPUTUCHYTH
TpaHCTIOPTHHUM dhikcaTop 25.

KpoHLuTeiH pobouoro iHCTpyMeHTa Tenep HaainHo

3a(hiKCOBaHMI1 AAA TPAHCTIOPTYBAHHS.

TTiarotoBKa A0 pobotu

ToaoBXeHHa cToAa (AuB. Man. F)

TTpu 06p06LI AOBrUX AETaAEH TIiA iX BiAbHMI KiHeLb Tpeba LWo-

HebyAb TiAKAACTH abo TTATIEPTH HOTO.

~ 32 AOTIOMOTOI0 AOAAHOTO KAKOUa-LIeCTUrpaHH1Ka 21
BIATYCTiTb 06MABA FBUHTH 3 BHYTPILLHIM LIECTUTPAHHUKOM
42,

— BuTArHiTH A0 yopa moaoBXyBau cToAa 20 Ta 3HOBY Tyro
3aTATHITb FBMHTH 3 LUIECTUrPAHHOI0 TOAOBKOIO.

MoHTax TOAOB)XYBaAbHHUX AYXOK (AMB. MaA. G)

LLlob A0AQTKOBO 36iABLUMTH TIAOLLY CTOAQ, MOXHa AIBOPYY i

TIPaBOPYU BiA EAEKTPOTPMAAAY MOHTYBATH TTOAOBXYBAAbHi

AYXKH.

- BcTpomiTb oa0BXKyBaAbHi Ayxku 43 3 060x bokiB
eAEKTPOTIPUAAAY AO YTIOpY B epeAbaueHi A Uboro
otBopv 19.

~ 3aTArHiTb FBUHTU AAA 3aKPITAEHHA TOAOBXYBAAbHOT AYXKH.

TTopoBXXeHHA yopHOi TAaHKH (AuB. MaA. H)

TTpK BEPTUKaAbHUX KyTax PO3MUAIOBAHHA TTOAOBXYBaY

YMOPHOI TAQHKM 22 TTOTPIBHO MOCYHYTH.

- BiamycTiTb 3aTUCKHU# BaxiAb 30 Ta TTOBHICTIO BUTATHITb
TIOAOBXYBau YMOPHOI MAQHKK 22.

~ 3HOBY 3aTUCHITb 3aTUCKHUI BaXiAb.

3akpinaeHHsa 06pobAloBaAbHOT 3aroToBKH (AMB. MaA. I)

LLlob 3abeaneunTti onmManbHO beaneury poboty, Tpeba

3aBXAM A0OPE 3aTUCKYBaTH 06POOAIOBAABHY 3arOTOBKY.

He 06pobAsiTe 3aroTOBKM, IKi HEMOXAMBO 3aTUCHYTH Uepea ix

MaAi po3MipH.

» Tlia uac 3akpimAloBaHHA 06po6AIOBaHOT AeTani He
6epiTbcA MaAbUAMM CTTIAHHU3Y 3aTUCKHOTO BaXkeAs
LWBMAKO3aTHUCKHOI CTPYOUHMHK.

— 3 CMAOI0 TPUTUCHITb 06POBAIOBaHY 3aroTOBKY AO YTTOPHOI
TIAQHKM 6.

- BcTpomiTb cTpybUKHY 7 B 0AMH 3 TIepeAbaueHnx 0TBOPIB
17.

— 3a AOTIOMOTOI0 CTPUXHSA 3 Hapi3koto 46 mpumacyiTe
CTPY6UMHY A0 06POBAIOBAHOT AETAAI.

— HaTtuCcHiTb Ha 3aTUCKHUI Baxinb 45, 1106 3adikcyBaTH
06pobAIOBaHY AETaAb.

BCTaHOBAEHHA KyTa HaXMAY

st 3abe3meyeHHs TOUHOro PO3MMAIOBAHHS, TTCAA
iHTEHCMBHOI eKCTAyaTaLii eAeKTPONpHUAAAY Tpeba mepeBipuTH
11oro 6a3oBi HACTPOMKM Ta 3a HEOOXIAHICTIO TTIAKOPEKTYBATH iX
(avB. «TTepesipka i HaCTPOMKa Ha30BHX MAaPaMETPIB»,

crop. 73).

» Tlepea po3MUAIOBaHHAM 3aBXAM MiLiHO 3aTaAryiTe
pyuKy dikcauii 12. [HaKlwe TMAAbHUI AMCK MOXE
TIePEKOCHUTHCA B 3aroTOBLi.

HacTpoloBaHHA CTaHAQPTHUX FOPU3OHTAAbHHX KYTiB
PO3MHAIOBaHHA (AMB. MaA. J)

/A LIBUAKOTO | TOUHOTO HACTPOIOBAHHSA UacTo
BUKOPMCTOBYBaHHX KYTiB PO3MMAIOBAHHSA Ha CTOAI
niepeadbaueHi Haciuku 14:

0°
45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,5° 31,6° 45°
- BianycTiTb pyuky dhikcauii 12, KLU0 BOHa 3aTArHyTa.
- TloTarHiTb BaxiAb 13 Ta moBepHITh CTiA 15 A0 baxaHoi
Haciuku AiBopyu abo mpaBopyu.
~ 3HOBY BIATYCTiTb BaXiAb. BaxiAb TOBUHEH BIAUYTHO YBIHTH
B 3aUeNAeHHs B HaciuLi.

HactpoioBaHHA 6yAb-AKHX FOPH3OHTAALHHX KYTIB

posnHAloBaHHA (AMB. MaA. K)

'OPHU30HTAABbHHI KYT PO3MUAIOBAHHA MOXHA BCTAaHOBAIOBATH B

AiamasoHi Bia 52° (AiBopyu) A0 52° (mpaBopyu).

BiamycTitb pyuky dhikcauii 12, AKwo BoHa 3aTArHyTa.

— TloTArHiTb Baxinb 13 i 0OAHOUACHO HATUCHITb Ha hiKcaTOpHY
AyxKy 11, 1106 BOHa yBililLAG B 3aUeNAeHHS B iepeabaueHy
A UbOTO KaHaBky. IMiCAA LibOro CTiA BIAbHO
TiepecyBaTMMeThbCA.

- TloBepHitb cTin 15 3a pyuky dikcavii riBopyu abo mpaBopyy
Ta 33 AOTIOMOT OO WKAAW A TOUHOTO HACTPOIOBaHHsA 10
BCTAHOBITb HEOOXIAHHI KYT PO3MMAIOBAHHS. (AMB. TaKOX
«HacTpoloBaHHA 3a AOTIOMOTOH0 LKAAW AAA TOUHOTO
HaCTpOIBaHHs», cTop. 70)

— 3HOBY 3aTArHITb PyuKy chikcauii 12.

HactpoioBaHHA 3a AOTIOMOFOI0 WIKaAH AAA TOUHOTO
HacTPOIOBaHHA

3a AOTIOMOTOH0 LIKAAM AAA TOUHOTO HACTpoloBaHHsA 10
FOPU30HTAAbHWI KYT PO3TIMAIOBAHHA MOXHA BCTAaHOBAIOBATH 3
TOUHICTIO AO ¥°.

6axaHe 3HaueHHA TMO3HauKa Ha ...BCTAaHOBAIOETb

BUXiAHOTO KyTa X  WIKaAi AR €Al Ha MO3HAUKy
TOUHOrO (wkana 9)
HaCTPOIOBaHHA
(wkana 10)

X,25° %° X+1°

X,5° h° X+2°

X,75° %° X+3°

Tipukaaa: LLLo6 otpumaT KyT po3muatoBaHHs 40,5°,
TI03HAUKY %° Ha LWKaAi A\ TOYUHOTO HacTpotoBaHHA 10 Tpeba
BCTAHOBMTM Ha TTO3HAUKy 42° Ha WKaAi 9.

HacTpoloBaHHA CTAaHAQPTHHUX BEPTHKAALHHX KYTiB
PO3MHAIOBaHHA (AMB. MaA. L)

A LUIBUAKOTO | TOUHOIO BCTAHOBAEHHA UacTo MOTPIOHKX KyTiB
nepeabaueHi ymopu Ha 0°, 45° 12 33,9°.

~ BiamycTiTb 3aTUCKHY pyKoATKy 32.
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- CraHpapTHi KytM 0° Ta 45°:
AN UbOrO, B3ABLUMCH 33 PYKOATKY 1, HAXMAITb KPOHLITEMH
pobouoro iHCTPYMeHTa Ao yriopy mpasopyy (0°) abo Ao
yropy AiBopyu (45°).

~ 3HOBY 3aTArHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 32.

- CraHAQpTHMI KyT 33,9°:
BuTArHITL KHOMKY 31 MOBHICTIO HA30BHi i TOBEPHITH if HA
90°. TTicAs LbOro 3a AOTIOMOIOt0 PYKOATKM 1 TOBEPHITL
KPOHLUTEH PobOUOTO IHCTPYMEHTA, 106 BiH BiAUYTHO
3aMLLOB Y 3aUETAEHHS.

HacrpotoBaHHs 6yAb-AKHX BePTUKAAbHUX KYTIB

PO3MUAIOBAHHA

BepTukanbHHIA KYT PO3MMAIOBAHHA MOXHA BCTaHOBAIOBATH B

AiamasoHi Bia 0° A0 45°.

~ BiamycTiTb 3aTUCKHY pyKoATKY 32.

- BsABLWMCb 3a pyKOATKY 1, TOBEPHITL KPOHLUTEH pobouoro
iHCTPYMeHTa Tak, o6 iHAMKaTOp KyTa 47 TIoKa3yBaB
HeObXiAHWI KYT PO3MMAIOBAHHS.

- TIpuTp1MaliTe KPOHLITEMH POBOYOTO IHCTPYMEHTA B LIbOMY
TIOAOEHHI | 3HOBY 3aTUCHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 32.

Touatok poboTu

> 3BaXaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hampyra Axepeaa
CTpyMy MOBHHHA BIATIOBIAQTH 3HAUEHHIO, L0 3a3HaUeHe
Ha TabAMuLLi 3 XapaKTEePUCTHKAMK eAEKTPOTIPHAAAY.
EneKTpompuAaA, WWo po3paxoBaHui Ha Hamipyry 230 B,
MOXe TTpaLoBaTH TakoX i mpu 220 B.

Bmukauusa (auB. man. M)

- LLlob yBiMKHYTH IPUAQA, HATUCHITb HA BUMHKAU 2 Ta
TPUMaMTe KOro HATUCHYTUM.

BkasiBKa: 3 MipkyBaHb TEXHikU1 He3nekr BUMMKaU 2 He MOXHa

3achikcyBaTu, 1oro Tpeba TpMaTH HaTUCHYTUM TPOTATOM BCi€l

poboTH.

KpoHLwwTernH pobouoro iHCTPYMeHTa MOXHa OTyCTUTA AOHM3Y,

AWLLE HAaTUCHYBLUM Ha BaXiAb 3.

- /A1 po3mMAIOBaHHA By TOBMHHI AOAATKOBO AO
TIPUBEAEHHA B Ail0 BUMMKAua 2 HaTUCHYTH BaxiAb 3.

BumunkaHua
- LLlob BUMKHYTH EAEKTPOTIPUAQA, BIATYCTiTb BUMUKAY 2.

Bkas3iBku woao pobotu

3aranbHi BKa3iBKH LOAO PO3MUAIOBAHHSA

» TIpu Bcix poboTax 3 po3mHAIOBaHHA ciouaTky Bam
Tpeba mepekoHaTUCA, WO MUAAABHUI AUCK Hi TIPH AKHX
YMOBaX He MO)Xe TOPKaTHCA YTIOPHOI TIAQHKH,
cTPy6uMHM UM iHWKX AeTanel TpUAaAY. TTpubepith
MOXXAMBO MOHTOBaHi AOAATKOBi yrmopH a6o BiaToBiaAHMM
YMHOM TIpUTIacyiTe iX.

3axuLLanTe MMAAAbHUIM AUCK BiA YAQpIB i mowToBxiB. He

HaTUCKyHTe Ha TMASABHMI AUCK 300KY.

He 0bpobasiiTe BUKPUBAEHI 3aroTOBKM. 3aroToBKa 3aBXAM

TIOBMHHA MATH PiBHWW Kpai AAA TIPUKAQAEHHS AO YTTIOPHOI

TIAGHKM.

TTpu 06p06LIi AOBrHX AETAAEH TTIA X BiAbHMI KiHeLb Tpeba wwo-

HebyAb TiAKAACTH abo TiATepTH Horo.
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TonoxeHHA onepatopa (AuB. maa. N)

» He criiiTe B 0AHY AiHilO 3 THAAABHUM AUCKOM TIEpeA
ENeKTPOTIPHAAAOM, CTOATH TPeba 3aBXAH 360Ky B
3MilLeHOMY BiAHOCHO TTMAAALHOTO AHCKA TTOAOXKEHHI.
Taknum uMHOM By 3axucTuTe cebe Bia MOXAMBOTO
pUKoLLETY.

- He miacTaBasiTe pyKM i TanbLi A TUAAABHUI AMCK, WO
obepraeTbea.

- He cxpeliyiite pyku iepeA KPOHLITEHHOM.

AomycTHMi po3mipH 3aroToBKH
MakcHManbHi 3aroToBKM:

KyT po3nuAloBaHHA

Bucorta x wupuHa
[mm]

o mo TIPH BHCOTi TIPH WHPHHI
TOPU30HTaAi BepTHKaAi MaKc. MaKc.

0° 0° 100x 150 63x196
45° 0° 104 x 105 63x137
0° 45° 66x 150 44x194

(3ii5fsa) 45° 57x117 38x134
45°

45° 50x117,5 38x134
(cmpaBa)

MiHimMaAbHi 3ar0TOBKU: (= BCi 3arOTOBKU, AKM MOXHA
3aTMCKyBaTW AiBOPYY ab0 MPaBOPYY BiA TMAAABHOTO AUCKA 32
AOTIOMOT 010 AOAAHOT LUIBUAKO3ATUCKHOT CTRYOLUMHM 7):

145 x 40 MM (AOBXMHA X LUIMPHHA)

Makc. raubuna mpomuatoBanusa (0°/0°): 100 Mm

ToputoBaHHA

- 3aTuCHiTb 06p0HAIOBaHY 3ar0TOBKY BIATOBIAHO AQ il
pO3MipiB.

- BcTaHoBiTb HEOOXiAHI FOPHU30HTaAbHUI Ta/abo
BEPTUKAAbHMI KYT PO3TMAIOBAHHA.

~ YBIMKHITb €AEKTPOMPHAQA.

~ HatucHiTb Baxinb 3 i, B3ABLIMCb 3a PYKOATKY 1, TOBIAbHO
OTIYCTiTb KPOHLUTEMH POHOUOro iHCTPYMEHTA.

- PoamnuaioliTe 06pobAIoOBaHY 3aroToBKY 3 PiBHOMIPHOIO
noaaueio.

- BUWMKHITb AEKTPOTIPHAAA | 3aUeKalTe, TTOKU TTMAAAbHUIA
AVCK TIOBHICTIO He 3YMIUHUTbCA.

— TIOBIAbHO TAHIMITb KPOHLITEHH POBOUOr0 IHCTPYMEHTa
yropy.

P03mHAIOBaHHA 3aroTOBOK 0AHAKOBOT AOBXHHU

(amB. man. G)

NS TIPOCTOrO PO3MUAIOBAHHA 3ar0TOBOK OAHAKOBOI AOBXWHH

MOXHa BMKOPUCTOBYBATH MO3AOBXHIH yriop 44.

- TlocyHbTe O3A0BXHIM yop 44 Ha TOAOBXKYBaAbHIH AyXLUi
43 Ha HeobXiAHY BIACTaHb BiA TMASIABHOTO AMCKA.

0Oco6AuBi 3aroToBKH

LLlob posnuaioBaTH BUrHYTUI abo KpYrAMiA MaTepian, Tpeba
0c0bAMBMM UMHOM 3adhiKCyBaTH HOTO, 106 BiH HE coBaBcA. Ha
AiHii PO3TIMAIOBAHHA He TIOBUHHO BYTH LWiAUH MixX
06p0obAIBAHAM MaTEpPiaAOM, YTOPHOI TAGHKOIO | CTOAOM.

3a HeOOXIAHICTIO BUFOTYHTE CTielliaAbHe KPITIAEHHS.

Bosch Power Tools
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3amiHa BCTaBHOro WUTKa (AUB. MaA. 0) ~ BAOXiTb HOBMI BCTaBHMH LMTOK Ta 3HOBY 3aKPYTiTb YCi
TTpu TpMBAAIN eKCTIAyaTaLlii eAeKTPOTIPUAAAY UePBOHMIA TBUHTH 4_3- _
BCTaBHMI LIMTOK 8 MOXe 3HOLLIYBATUCA. ~ BcTaHoBITb BEPTMKaAbHHUIA KyT PO3MUAIOBAHHA Ha 0° i

TIPOPIXTE WAIL Y BCTAaBHOMY LUMTKY.

~ TlicAA UbOrO BCTAHOBITb BEPTUKAABHWM KYT PO3TUAIOBAHHA
Ha 45° Ta 3HOBY MPOPIXTE WAIL.
3aBAsAIKM LbOMY BCTABHUM LMTOK byAe AkoMora bAamxue A0
3y6iB IMAAIABHOTO AMCKa, ane He byA€ TOpKaTUCA AO HbOTO.

3HOLLEHI BCTaBHI LWWTKK Tpeba MOMIHATH.

~ BcraHoBITb eAeKTPOTPMAAA B po6OUE TOAOKEHHS.
- 3aA0TIOMOr0t0 AOAQHOI XPECTOTOAIBHOT BUKPYTKM 21
BUKPYTiTb FBUHTU 48 | BUTATHITb CTApKIA BCTABHMIA LUTOK.

06pobka mpoiabHUX peioK (AIHTYCIB Ta CTEeAbOBHX pPeioK)
TTpodhinbHi perik1 MoxXHa 06pobAATH ABOMa CTIOCOHaMK: Crouatky iepeBipTe BCTAHOBAEHHWI KYT PO3MMAIOBAHHA Ha

— BCTaHOBMBILLM iX AO YTIOPHOT TTAGHKH, HEOTPIGHOMY KYCKY ASPEBHHM.
~ TIOKAABLUM iX Ha CTiA.

TAinTycn
B TabAMLLi HUXuUe MiCTATLCA BKa3iBKM LLIOAO 0OPOOKM MAIHTYCIB.

HaCTPOHKH BepPTHKaAbHe FOPHU3OHTaAD-
TIPHCTaBAEH- He po3Tauy-
HA AO YTIOPHOT BaHHA Ha CT0-
- ‘ | SS
BePTHKaAbHHI KYT PO3MHUAIOBAHHA
TIAIHTYC AiBHi bk TIpaBHi bik AiBuit biK TpaBUH biK
iLHIN Kpail rOPM30HTaAbHUH K .
BHYTPIWHIN KpaH Top yT 45° 3niBa 45° cnpaBa 0° 0°
PO3MHMAIOBaHHA
TIOAOXEHHS 06PODAID-  HWXHIN Kpail Ha HWXHIM Kpan Ha BEPXHi KpaK Ha HWKHI Kpal Ha
BaHOro Matepiany CTOAI CTOAI YMOPHIM TAGHLI YTIOPHiM TAQHL
roToBa YacTuHa ... \iBOpYUY Bip ... TIpaBopyu BiA ... \iBOpYUY Bip ... \iBOpYUY Bip
3HAXOAUTHCA ... po3mnuAy po3mnuAy po3MuAy po3muAy
iWHin W TOPM3OHTAAbHUH K .
SOBHILUKIA kpau  rop yT 45° cnpasa 45° 3pniBa 0° 0°
PO3MHMAIOBAHHSA
TIOAOXEHHA 06P0OAI-  HWXHIM Kpa Ha HWXHIM Kpan Ha HUXHIM Kpa Ha BEPXHiH Kpa Ha
BaHOrO MaTepiany CTOAI CTOAI YTOPHiM TAQHUI YTIOPHIM TAQHU
roToBa YacTuHa ... TIPaBOPYU Bip ... NiBOpYU Bip ... TIPABOPY BiA ... TIPaBOPYY BiA
3HAXOAUTHCA ... posmnuay po3muAy po3muAy po3muAy
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52° AKLo By xoueTte 06pobAATH CTEALOBI PEHKM, TTOKAABLLM iX FOPM30HTAABHO Ha CTiA, Bam Tpeba
BCTAHOBWTHM CTAHAAPTHUH KYT PO3MHAIOBaHHA 31,6° (ropu3oHTaAbHO) i 33,9° (BEpTMKaAbHO).
B 1abAML HUXUE MiCTATLCA BKa3iBKM LWOAO 06POBAEHHS CTEALOBMX PEHOK.

38°

HaCTPONKH

BepTHKaAbHe
NIPUCTaBAEH-
HAAO YTIOPHOT

WwHHUt

BEPTUKAAbHUMA KYT PO3TTMAIOBAHHA

CTeAbOBa perka AiBH# biK

rOPH30HTaAb-
He po3Tauy-
BaHHA Ha CTO-
A

TIPaBUH 6K AiBH# biK ipaBui bik

BHYTPIWWHIi Kpai TOPU30HTAAbHHI KyT

45° cnpaBa
PO3MUAIOBAHHA

45° 3niBa 31,6° cpaBa 31,6° 3niBa

TIOAOXeEHHs 06pobAlo-
BaHOT0 Marepiany

HWXKHIM Kpar Ha
YTIOPHIN MAGHU

HWKHIM Kpai Ha
YTOPHiM TAQHLI

BEPXHiH Kpait Ha
YMOPHiN MAGHUI

HWKHIN Kpai Ha
YMOPHIN MAGHU

roToBa YacTMHa ... TIPaBopyu Bia ... \iBOPYUY BiA ... \iBOpYUY Bip ... \iBOpYU BiA
3HAXOAUTHCA ... po3nUAy po3muAy po3mAy poamnuay
iWHin W TOPU3OHTAAbHUI KYT . .
SOBHIWHIM KpaH 0P y 45° 3niBa 45° cnpaBa 31,6° 3niBa 31,6° cnpaBa
PO3TMAIOBAHHA

TIOAOXEHHA 06p0bAID-
BaHOTO Marepiany

HWXKHIW Kpan Ha
YTOPHIN TAQHLU

HWXKHIM Kpan Ha
YMOPHIM MAQHUI

HWXHIM Kpan Ha
YTIOPHIN TIAQHU

BEPXHIN Kpa Ha
YTOPHiN TAQHU

roT0Ba YaCTUHa

3HAXOAMUTbCA ... PO3MUAY

... TIPABOPY BiA

... \iBOPYUY BiA
LR TINY

... TIPABOPYY Bip
PO3MHAY

... TIPaBOPYY Bip
pO3MUAY

Tepesipka i HacTpoiika 6a30BuX MTapameTpiB

3 MeTOH TOUHOrO PO3MUAIOBAHHS, TTICASA IHTEHCUBHOT
eKcmAyaralii eAeKTpomprAaay Tpeba nepeBipuTy 1oro 6a3oBi
TTapaMeTpH Ta 3a HEODXIAHICTIO TTAKOPEKTYBaTH iX.

A LIbOTO TIOTPIBHWIM AOCBIA Ta BIATTOBIAHWH CTIELiaAbHHI
iHCTPYMEHT.

MaicTepHsa Bosch B1KOHYE Taky poboTy LWBHAKO | HaARHO.

BHpiBHIOBaHHA WKaAW ANl TOUHOTO HACTPOIOBAHHA

(amB. man. P)

- BcTaHOBITb €AEKTPOTTPHAGA B POBOUE TOAOKEHHS.

- TloBepHitb cTiA 15 A0 Haciuku 14 0°. Baxinb 13 MOBUHEH
BiAUYTHO YBIMTH B 3aUeNAEHHS B Haciuli.

TMepeBipka:

TTo3Hauka 0° Ha LWKaAi MM TOUHOTO HacTpoloBaHHsA 10

TIOBMHHa 36iratucs 3 MosHaukoto 0° Ha LwKani 9.

HacrtpotoBaHHs:

- BMIMiTb BCTaBHWW LUMTOK 8.

- 3aA0TIOMOr0t0 AOAQHOI XPECTOTOAIBHOT BUKPYTKM 21
BIATIYCTiTb FBUHT 49 | BUDIBHANTE LUKAAY TOUHOO
HaCTPOIOBAHHS Y3AOBX O3HAUOK 0°.

— 3HOBY 3aTATHITb FBUHT.

HacTpoloBaHHA CTaHAAPTHOTO KyTa PO3mHAIOBaHHA 0°

(BepTukanbHoro)

- BcTaHoBITb €AEKTPOTIPHUAAA B POHOUE TOAOXKEHHS.

- TloBepHitb cTiA 15 A0 Haciukk 14 0°. Baxinb 13 MOBUHEH
BiAUYTHO YBIMTH B 3aUeNAEHHA B HaciuLli.

Mepesipka: (avB. Maa. Q1)
- BcTaHoBiTb KyTOBHH Kanibp Ha 90 °i MOKAQAITb HOro Ha CTiA
15.

TIAeue KyTOBOTO Kanibpy MOBMHHO MO BCilt AOBXWHM 36iratica

3 TTUAAABHUM AUCKOM 5.

HactpoioBaHHs: (avB. MaA. Q2)

~ BiamycTiTb 3aTUCKHY pyKoATKY 32.

~ BiamyCTiTb KOHTPraKKy ymopHoro reuHTa 23 3a AOTOMOroi0
/AOAQHOTO KiAbLIEBOTO ralkoBOro kKatoua 35 (13 mm).

- 3arAryite abo BiaATyCKaiTe YIOPHWIM FBUHT AO TUX TTip, TIOKHM
TIAeUE KYTOBOTO Kanibpy He 3HaXOAUTUMETLCA TIO BCil
AOBXMHi ypiBEHb 3 TMAAABHUM AUCKOM.

~ 3HOBY 3aTArHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 32.

~ TloTiM 3HOBY MiLIHO 3aTATHITb KOHTPraiKy ymOPHOTro rBUHTa
23.

AKLLO TTiCAA peryAloBaHHA iHAMKaTOP KyTa 47 He byae

36iratuca 3 mosHaukoto 0° Ha WKaai 51, BiamyCTiTh 32

AOTIOMOT 010 AOAGHOI XPECTOTIOAIBHOT BUKPYTKKM 21 rBuHT 50 Ta

BUPIBHANTE iHAMKATOP KyTa 3a Mo3Haukoto 0°.

HactpoloBaHHA CTAaHAQPTHOIO KyTa PO3NMMAIOBAHHA 45°

(BepTHKaAbHOr0)

- BcTaHoBiTb eAEKTPOTIPMAAA B PO6OUE TOAOXKEHHS.

- TloBepHitb cTiA 15 A0 Haciuku 14 0°. Baxinb 13 MOBUHEH
BiAUYTHO YBIMTH B 3aUeNAEHHSA B HaCiuLi.

~ BiamycTiTb 3aTUCKHY PYKOATKY 32 Ta, B3ABLIKCDH 32
PYKOATKY 1, TOBEPHITb KPOHILTEHH POHOUOTO IHCTPYMEHTA
A0 yTopy AiBopyu (45°).
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Mepesipka: (avB. Maa. R1)
- BcTaHoBITb KyTOBHI KaAibp Ha 45 °i TOKAAITb OO Ha CTiA
15.

TTAeue KyTOBOTO Kanibpy TOBUHHO TTO BCiit AOBXMHH 3biratucs

3 TTUAAABHUM AUCKOM 5.

HactpoloBaHHs: (AvB. Man. R2)

~ BiamycTiTb KOHTPranky ymopHoro rsuHTa 24 3a AOIOMOroi
/AOAAHOTO KiAbLIEBOTO raitkoBoro kaioua 35 (13 mm).

- 3arsryite abo BiATyCKaiTe YOPHWN FBUHT AO TUX TTip, TIOKK
TIAEUE KYTOBOrO Kanibpy He 3HaXOAUTUMETbCS TTO BCiid
AOBXWHI YPiBEHb 3 TUAAABHUM AMCKOM.

— 3HOBY 3aTArHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 32.

~ TloTiM 3HOBY MiLHO 3aTATHITb KOHTPrarKy YOPHOrO rBUHTa
24.

AKLWo iHAMKaTOP KyTa 47 TTCAA HACTPOIOBAHHS HE 3HAXOAUTLCA

B OAHY AiHil0 3 TO3HaUKo 45° Ha WKaai 51, couatky Lie pa3

TiepeBipTe HACTPONKY A KyTa 0° i iHAMKaTop KyTa. TTicaa

LIbOrO LLie Pa3 MOBTOPITb HACTPOMKY AAA KyTa 45°.

BupiBHIOBaHHA YTOPHOT WHHK

- BcTaHOBITb eAEKTPOMPMAAA B TOAOKEHHA AK AAA
TPaHCTIOPTYBaHHA.

- TloBepHiTb cTiA 15 A0 Haciuku 14 0°. Baxinb 13 MOBUHEH
BIAUYTHO YBINTH B 3aUEMAEHHS B HaCiuLli.

Mepesipka: (AvB. Maa. S1)

- BcTaHoBiTb KyTOBHI Kanibp Ha 90°i TOKAAAITb HOrO Mix
YMOPHOIO WHHOI0 6 Ta MUAAABHUM AMCKOM 5 Ha CTiA 15.

TTAeue KyTOBOr0 KaAibpy TOBUHHE 10 BCil AOBXMHi 36iraTncs 3

YIOPHOIO TIAQHKOIO.

HactpoloBaHHa: (AvB. MaA. S2)

- 3a A0TIOMOr0i0 AOAAHOTO KAIOUA-LLIECTUIPaHHKKa 21
BIATYCTIiTb BCi FBUHTH 3 BHYTPILUHIM LIECTUrPaHHUKOM 34.

- TloBepHiTb yTOPHY MAGHKY 6 Tak, o6 KyTOBHI Kanibp
3HAXOAMBCS TIO BCill AOBXMHI BPIBEHD 3 HElO.

~ 3HOBY 3aTArHITb MBUHTH.

TpaHcmopTyBaHHA

TTepLu Hix TPaHCTIOPTYBATH €AEKTPONPHAA, TPeba BUKOHATH

TaKi Ali:

- BCTaHOBITb EAEKTPOMPUAAA B TOAOXKEHHS AK A
TPaHCTIOPTYBaHHA.

~ 3HiMiTb BCE MPUAAAAA, AKE HE MOXHA MILIHO MOHTYBaTH Ha
€AEKTPOTIPUAAAI .
3a MOXAMBICTIO TEPEHOCHTE MUAAIAbHI AUCKH, SIKUMHU B He
KOPHUCTYETECA, B 3aKPUTUX EMHOCTSAX.

~ TlepeHocbTe eAeKTPOMIPHUAAA 3a PYKOATKY AAA
TpaHcnopTyBaHHs 29 abo bepiTbca 3a HbOro 3a 3arAubUHU
AR pyK 18 360Ky Ha CTOA.

» TlepeHocbTe eAEKTPOTIPHAAA 3aBXAH YABOX, 106 He
HaAipBaTH CTIHHY.

» AAfi TepeHeceHHn eneKTPOTIPUAAAY KOPHUCTYiiTeCA
AMLLE TPAHCTIOPTHUM TIPUAAAAAM i Hi B AKOMY pa3i He
KOPHCTYHTECA AN LibOTO 3aXMCHUMH IPHCTPOAMH.

TexHiuHe 06CAyroByBaHH1 i cepBic

TexHiuHe 06CAYroByBaHHs | OUHILEHHA

» Tlepea 6yAb-AKHMH MaHITAALIAMY 3 @A€KTPOTIPHAA-
AOM BHTATHITb LUTETICEADb 3 PO3ETKH.

fIKILO He3BaXal0uM HA PETEAbHY TEXHOAOTiI0 BUTOTOBAEHHA i

TIePEBiPKM IPHUAAA BCE-TaKK BUIMAE 3 AaAY, HOTO PEMOHT

AO3BOAAETHCA BUKOHYBATH AULLE B aBTOPU30BaHiN CEPBICHIN

MaMCTEPHI AR eAEKTPONPHAAAIB Bosch.

TTpy BCiX 3aMUTaHHAX | TPM 3aMOBAEHHI 3amuacTiH, byab

Aacka, 060B'A3k0BO 3a3HauaiTe 10-3HauHWI TOBapHUH

HOMEP, LU0 3HAXOAUTLCA HA 3aBOACHKIM TabAUULL

€AEKTPONPUAAAY.

OuMiLEeHHA

AAf AIKiCHOT | be3meuHoi poboTH TpUMaiiTe eAeKTPOTIPUAAA i
BEHTUAALLIMHI OTBOPH B UMCTOTI.

MasATHUKOBHI 3aXMCHUI KOXYX MA€E 3aBXAN BIAbHO
TiepecyBaTucA i CaMOCTIMHO 3aKpMUBATUCA. 3 L€ TPUUNHK
3aBXAM TPUMAWTE 30HY HABKOAO MAATHUKOBOIO 3aXUCHOTO
KOXyXa B UMCTOTi.

TicAs koxHOT pobouoi onepaLlii 3ayBaiTe TUA | CTPYXKY
CTUCHEHWM TIOBITPAM ab0 3MiTalTe iX LWTOUKOI0.
PeryasapHo mpounLLanTe KOB3HUI POAUK 26.

Tpnaapaa

LLIBUAKO3ATMCKHA CTPYOUMHA . . ..o 2608040 205
BCTaBHUM WMTOK .. .. vveeeeee et 2607960015
TTMAO36IPHUM MILEUOK .. ..o vvee et 2605411204
KyTOBHI apanTep A0 MillKa AMATIMAY .. .. . .. 2600499070

TTMAAADBHI AUCKH ANA AEPEBa, TIAUT, TTAHeAEeH | peHok
TuAsinbHUI AMck 305 x 30 MM, 40 3ybu . ... 2 608 640 440

CepgicHa maiicTepHs i 06CAyroByBaHHSA KAIEHTIB

B cepBicHil MancTepHi By oTpUMaceTe BiATOBIAb Ha Balwi
3amUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIUHOTO 06CAYrOBYBaHHA
Balworo mpoaykTy. MaAtoHKM B AeTaAsX i iH(hopMaLlito oA
3aMyacTUH MOXHA 3HaMTH 3 AAPECOI0:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHT Bosch 3 paaicTio AoomomoxyTb Bam mipu
3aMM1TaHHAX CTOCOBHO KYTiBAI, 3aCTOCYBaHHA | HAAArOAKEHHA
TIPOAYKTIB i TPUAAAA AO HHUX.

["apaHTiiHe 06CAYroBYBaHHS | PEMOHT EAEKTPOIHCTPYMEHTY
3AIMCHIOIOTHCA BIATIOBIAHO AO BUMOT | HOPM BUTOTOBAIOBaUa Ha
TepuTOpii BCiX KpaiH AuLe y hipmMoBHX abo aBTOPU30BaHKX
CepBiCHUX LieHTpax ipmu «Pobept bow.
TTOTMEPEAXEHHA! BukopucTaHHs KOHTPaghaKTHOI MPOoAyKLT
Hebe3neuHe B eKCTIAYyaTallii | MoXe MaTh HeraTUBHi HaCAIAKH
AAA 3A0POB’Al. BUrOTOBAEHHS | PO3MOBCIOAKEHHS
KOHTPAchaKTHOI MPOAYKLIi TEPECAIAYETLCA 32 3aKOHOM B
AMIHICTPATUBHOMY | KpUMIHAAbHOMY TIOPAAKY .
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TOB «Pobeprt boww»

CepBiCHUI LIEHTP eAEKTPOIHCTPYMEHTIB

BYyA. Kpanhs, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: +38 (044) 490 24 07 (baraTokaHaAbHM#)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiuiftHuit cant: www.bosch-powertools.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWX rapaHTiHHKUX CEPBICHWX MalicTepeHb 3a-

3HaueHa B HaLioHaAbHOMY rapaHTiiHOMY TaAOHi.

YTuaizauis

EAeKTpOTpUAAAK, TPUAAAAA | YTTaKOBKY Tpeba 3aaBaTh Ha
€KOAOTiUHO UMCTY TTOBTOPHY TIEpEPOBKY.

He BUKMAQITE EAEKTPOIHCTPYMEHTH B TIOBYTOBE CMiTTA!
Auwe A Kpail €C:

BiAMOBIAHO AO €BPOTIEMCHKOI AMPEKTUBH
2002/96/€EC mpo BiATpaLIbOBaHi eAeKTPO- i
€NEKTPOHHI TIPUAAAM i T TEPETBOPEHHA B
HaLliOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NEKTPOTIPUAAAM, L0 BUMLIAKM 3 BXMBAHHS,
TIOBWHHI 3AaBaTMCA OKPEMO | YTUAI3yBaTUCA
€KOAOFiYHO YMCTMM CTIOCOBOM.

MoXAHBi 3MiHH.

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

& ATENTIE Pentru a va proteja impotriva

electrocutarii, vatdmarilor corporale si
pentru a reduce pericolul de incendiu, in timpul utilizarii
sculelor electrice trebuie respectate urmatoarele masuri de
baza privind siguranta.
Cititi toate instructiunile inainte de a folosi aceasta scula
electrica si pastrati in conditii bune instructiunile de
siguranta.
Termenul de ,sculd electrica® utilizat in instructiunile de
siguranta se referd la sculele electrice alimentate de la retea
(cu cablu de alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fard cablu de alimetare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

Roméana| 75

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in
timpul utilizarii sculei electrice. Dacd va este distrasa
atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza riscul
de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la
pamant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori
pentru atrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei
electrice in mediu umed, folositi un intrerupator
automat de protectie impotriva tensiunilor
periculoase. Intrebuintarea unui intrerupdtor automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul
de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii masinii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incdltdminte de sigurantd antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati
dispozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un
dispozitiv sau o cheie ldsata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

Bosch Power Tools
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» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel

veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea simanusile de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparatd.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta
masurd de prevedere impiedicd pornirea involuntard a
sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de
experienta.

» intretineti-va scula electric cu griji. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze
functionarea sculei electrice. inainte de utilizare datila
reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de
taiere. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat
pentru utilizarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

Service

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare numai
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta
masinii.

Insructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie circulare stationare

» Nuva asezati niciodata pe scula electrica. Va putetirani
grav, in cazul in care scula electricd se rastoarna sau daca,
din greseald, intrati in contact cu panza de ferastrau.

» Asigurati-va ca aparatoarea functioneaza
corespunzator si se poate misca liber. Nu blocati
niciodatd apdratoarea in stare deschisa.

» Nuindepartati niciodata resturile de taiere, aschiile de
lemn sau altele asemanatoare din sectorul de taiere, in
timpul functionarii sculei electrice. Aduceti intotdeauna
mai intdi bratul de taiere in pozitie de repaus si deconectati
scula electrica.

» Conduceti panza de ferastrau spre piesa de lucru
numai cu masina pornita. in caz contrar exista pericol de
recul, daca panza de ferdstrdu se agatd in piesa de lucru.

» Mentineti manerele uscate, curate si feriti-le de ulei si
unsoare. Manerele unsuroase, murdarite cu ulei, aluneca
din mand si duc la pierderea controlului.

» Utilizati scula electrica numai dupa ce de pe suprafata
de lucru, panala piesa de prelucrat, au fost indepartate
cheile de reglare, agchiile de lemn, etc. Bucatile mici de
lemn sau alte obiecte care intrd in contact cu panza de
ferdstrau care se roteste, va pot lovi cu mare viteza.

» Curatati podeaua de aschiile de lemn si resturile de
materiale. Puteti aluneca sau vd puteti impiedica de
acestea.

» Fixati intotdeauna stréns piesa de lucru. Nu prelucrati
piese care sunt prea mici pentru a putea fi fixate. In caz
contrar distanta dintre mana dumneavoastra si panza de
ferdstrau care se roteste ar fi prea micd.

» Folositi scula electrica numai pentru materialele de
lucru specificate in indicatiile de utilizare conform
destinatiei. In caz contrar scula electricd ar putea fi
suprasolicitata.

» in cazul in care panza de ferastriu se blocheaza,
deconectati scula electrica si tineti nemiscata piesa de
lucru pana cand panza de ferastrau se opreste complet.
Pentru a evita un recul, piesa de lucru va putea fi
miscata numai dupa oprirea completa a panzei de
ferastrau. indepértati cauza blocajului panzei de ferastriu
inainte de a reporni scula electrica.

» Nuintrebuintati panze de ferastrau tocite, fisurate,
indoite sau deteriorate. Panzele de ferastrau cu dintii
tociti sau orientati gresit, provoaca, din cauza fagasului de
taiere prea ingust, o frecare mai mare, blocarea panzei de
ferdstrau i recul.

» Folositi intotdeauna panze de ferastrau de
dimensiunile corecte si cu orificiu de prindere potrivit
(de ex. in forma de stea sau rotund). Panzele de
ferdstrau care nu pot fi fixate strans in piesele de montaj
ale ferastraului, se rotesc neuniform si duc la pierderea
controlului.

» Nu folositi panze de ferastrau din otel de inalta
performanta (otel HSS). Astfel de panze de ferastrdu se
pot rupe cu usurinta.
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» Dupa lucru, nu atingeti panza de ferastrau inainte ca
aceasta si se riceasca. in timpul lucrului panza de
ferdstrau se infierbanta puternic.

» Nu folositi niciodata scula electrica fara placa
intermediara. inlocui;i oplaca intermediara defecta cu
unanoua. Fara o placd intermediara impecabild, panza de
ferastrau va poate rani.

» Verificati regulat cablul si nu permiteti repararea
cablului deteriorat decat la un atelier service autorizat
de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule
electrice Bosch. inlocuigi cablurile prelungitoare
defecte. In acest fel va putea fi garantata mentinerea
sigurantei sculei electrice.

» Depozitati scula electrica in conditii de siguranta
atunci cand nu o folositi. Locul de depozitare trebuie sa
fie uscat si sa se poata incuia. Astfel va fi impiedicata
deteriorarea sculei electrice in urma depozitarii sau
manevrarea acesteia de catre persoane lipsite de
experienta.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta mai
sigur decat cu mana dumneavoastra.

» Nulasati niciodata scula electrica din mana, inainte de
a se fi oprit complet din functionare. Accesoriile care se
mai rotesc din inertie, dupa oprirea sculei electrice, pot
provoca raniri.

» Nufolositi sculaelectrica daca are cablul deteriorat. Nu
atingeti cablul deteriorat si trageti stecherul de
alimentare afara din priza daca cablul se deterioreaza
in timpul lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul de
electrocutare.

Simboluri

Simbolurile care urmeaza pot fi importante pentru utilizarea
sculei dumneavoastra electrice. Va rugam sa retineti
simbolurile si semnificatia acestora. Interpretarea corectd a
simbolurilor vd ajuta sa utilizati mai bine si mai sigur scula
electrica.

Simboluri si semnificatia acestora
Nu tineti mainile in sectorul de taiere in
timpul functionarii sculei electrice. In caz
de contact cu panza de ferastrdu exista
pericol de ranire.

Romana |77

Simboluri si semnificatia acestora

Purtati aparat de protectie auditiva.
Zgomotul poate provoca pierderea auzului.

Avetiin vedere dimensiunilie
panzei de ferastrau. Diametrul
orificiului de prindere trebuie
sa se potriveasca fara joc cu
celal axul de prindere al sculei
electrice. Nu folositi
reductoare sau adaptoare.

Zona periculoasa! Pe cét posibil tineti-va

mainile, degetele sau bratele departe de
Q> acest sector.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase
din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de reciclare
ecologica.

Purtati masca de protectie impotriva
prafului.

Purtati ochelari de protectie.

Descrierea produsului sia
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si
instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata executdrii in regim stationar de
taieri longitudinale si transversale drepte in lemn. Sunt
posibile unghiuri de inclinare in plan orizontal de la -52°
pana la +52° cat si unghiuri de inclinare in plan vertical de la
0° panala45°.

Puterea sculei electrice permite utilizarea acesteiea pentru
taierea lemnului de esenta tare si moale.

Scula electrica nu este adecvatd pentru debitarea aluminiului
sau altor metale neferoase.

Bosch Power Tools
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Elemente componente 27 Sac colector de praf
Numerotarea elementelor componente se refera la schitele 28 Apdratoare
sculei electrice de la paginile grafice. 29 Maner de transport
1 Maner 30 Parghie de strangere pentru prelungirea sinei opritoare
2 intrerupétor pornit/oprit 31 Buton de reglare pentru unghiul de inclinare de 33,9°
3 Parghie pentru deblocarea bratului de taiere (in plan vertical)
4 Apiritoare-disc 32 Maneta de fixare pentru unghiurile de inclinare
5 Panza de ferastrau ("_' p!an vertlca.l.)
6 Sind opritoare 33 Eliminare aschii
7 Menghina cu strangere rapida 34 Suruburiimbus (6 mm) ale sinei opritoare
8 Placiintermediari 35 Cheieinelara (17 mm; 13 mm)
9 Scala unghiurilor de inclinare (in plan orizontal) 36 Adaptor de aspirare

37 Surub cu capul in cruce (fixarea aparatorii)

38 Dispozitiv de blocare ax

39 Surub cu cap hexagonal pentru fixarea panzei de
ferastrau

[
o

Scald de reglare find
Clema de blocare
Maneta de fixare pentru unghiurile de inclinare
(in plan orizontal) » .
13 Parghie pentru reglajul prealabil al unghiurilor de 40 FIangzvi ,de st.rangvere .
inclinare (in plan orizontal) 41 Flansa interioara de strangere
14 Marcaje crestate pentru unghiurile de inclinare standard 42 Suruburiimbus ale prelungirii mesei de lucru pentru
15 Masa de lucru pentru ferastrau ferastrau .
16 Gauri pentru montaj 43 C'ad'ru prelungitor o
17 Gauri pentru menghina cu strangere rapida 44 L|rﬂn|tatord.e reglarealun.g{r.nu A L
18 Manere 45 Maner de fixare a menghinii cu strangere rapidd
19 Gauri pentru cadru prelungitor lateral 46 Bar.a filetata o .
20 Prelungirea mesei de lucru pentru ferastrau 47 Indicator de unghlur.l (in plan.veftlcal)
21 Cheie imbus (6 mm)/surubelnita in cruce 48 Surub pentru placa |ntermed|ara‘
22 Prelungire sind opritoare 49 Surub pentru scala de reglare fina

23 Surub opritor pentru unghiul de inclinare de 0° 50 Surub pentru indicatorul de unghiuri
(in plan vertical) (in plan vertical)

24 Surub opritor pentru unghiul de inclinare de 45° 51 Scala unghiurilor de inclinare (in plan vertical)

(in plan vertical) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de

. . . . livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul
25 Dispozitiv de sigurantd pentru transport nostru de accesorii.

26 Rola culisanta

=
N =

Date tehnice
Numar de identificare 0 601 B21 ... ... 003

... 008

... 032

... 037

... 042

... 050 ... 014 ... 034 .. 041
Putere nominald W 1800 1400 1800 1650
Turatie la mersul in gol rot./min 4000 4000 4300 4000
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 19,5 19,5 19,5 19,5
Clasa de protectie o/ O]/ o]/ O]/

Dimensiuni admise pentru piesele de lucru (maxime/minime) vezi pagina 82.

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominald [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite i al unor modele de executie specifice anumitor tari,
aceste speificatii pot varia.

Procedurile de conectare genereaz caderi de tensiune de scurtd duratd. in cazul retelelor slabe este posibila afectarea celorlalte aparate si
echipamente racordate la acestea. La impedante de retea mai mici de 0,25 ohmi nu sunt de asteptat deranjamente.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice. Denumirile comerciale ale sculelor
electrice pot varia.

1609929T12((11.8.11) Bosch Power Tools
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Dimensiuni panze de ferastrau adecvate

Diametru panza de ferastrau mm 305
Grosimea corpului panzei mm 1,4-2,5
Diametru orificiu de prindere mm 30

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost determinate conform
EN61029.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 98 dB(A); nivel putere
sonora 111 dB(A). Incertitudine K= 3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriald a trei directii)
si incertitudinea K au fost determinate conform EN 61029:

Valoarea vibratiilor emise aj, m/s? 5 3,5
Incertitudine K m/s? 1,5 15

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 61029 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a
solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu alte
accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate de
la valoarea specificatd. Aceasta poate amplifica considerabil
solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este
deconectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv.
Aceastd metodd de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul
de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate € €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la
paragraful ,Date tehnice“ este in conformitate cu urmatoarele
standarde si documente normative: EN 61029 conform
prevederilor Directivelor 2011/65/UE, 2004/108/CE,
2006/42/CE.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /%g% SV /%c@m
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

Montare

» Evitati pornireainvoluntaraasculeielectrice. intimpul
montarii si al interventiilor asupra sculei electrice nu
este permis ca stecherul acesteia sa fie introdus in
priza de curent.

Set de livrare
Scoateti cu grija din ambalaj piesele din setul de livrare.

indepértati toate materialele de ambalaj de pe scula electrica
si de pe accesoriile din setul de livrare.

fnainte de prima punere in functiune a sculei electrice
verificati daca toate piesele enumerate mai jos sunt cuprinse
in setul de livrare:

- Ferdstrdu circular stationar cu panza de ferastrau montata
- Maneta de fixare 12

- Sac pentru praf 27

- Menghina cu strangere rapida 7

- Cheie imbus/surubelnitd cu capul in cruce 21

- Cheieinelara 35

Indicatie: Verificati scula electricd cu privire la eventuale
deteriorari.

fnainte de a folosi mai departe scula electrica trebuie si
examinati atent functionarea impecabila si conform
destinatiei a echipamentelor de protectie sau a
componentelor usor deteriorate. Verificati daca
componentele mobile functioneaza impecabil si nu se
blocheaza, sau daca nu exista componente deteriorate. Toate
componentele trebuie s fie montate corect si sa respecte
toate conditiile pentru a asigura functionarea impecabila a
sculei electrice.

Dispozitivele de protectie si componentele dispozitivelor de
protectie deteriorate trebuie reparate in mod corespunzator
sau schimbate la un atelier de specialitate autorizat.

Montarea manetei de fixare (vezi figura A)

- Insurubati maneta de fixare 12 in gaura corespunzitoare
de deasupra parghiei pentru reglajul prealabil al unghiului
definclinare 13.

» Strangeti intotdeauna bine, inainte de taiere, maneta
de fixare 12. In caz contrar panza de ferastrau ar putea
devia de la linia de téiere in piesa de lucru.

Montare stationara sau flexibila

» Pentru garantarea manevrarii in conditii de siguranta,
inainte de utilizare scula electrica trebuie montata pe o
suprafata de lucru plana si stabil (de ex. un banc de
lucru).

Montare pe o suprafata de lucru (vezi figurile B1-B2)

- Fixati scula electricd cu suruburi corespunzatoare pe
suprafata de lucru. In acest scop sunt prevazute gaurile 16.

Sau

- Fixati scula electrica prinzandu-i talpile de fixare cu
menghine uzuale din comert, pe suprafata de lucru.

Bosch Power Tools
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Montare pe o masa de lucru Bosch

Mesele de lucru GTA de la Bosch ofera sculei electrice

stabilitate pe orice suprafata, datorita picioarelor lor cu

indltime reglabild. Suporturile de sustinere pentru piesele
prelucrate ale meselor de lucru servesc la sprijinirea pieselor
lungi.

» Cititi toate indicatiile de avertizare si instructiunile
care insotesc masa de lucru. Nerespectarea indicatiilor
de avertizare si a instructiunilor poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

» Asamblati corect masa de lucru, inainte de a monta
scula electrica. Asamblarea impecabila este importanta
pentru a evita riscul de prabusire a acesteia.

- Montati scula electricd in pozitie de transport pe masa de
lucru.

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn, minerale

si metal pot fi ddunatoare sanatatii. Atingerea sau inspirarea

acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/sau

imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie alemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi intotdeauna o instalatie de aspirare a prafului.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare la

materialele de prelucrat.

Instalatia de aspirare a prafului/aschiilor poate fi blocata de

praf, aschii sau fragmente desprinse din piesa de lucru.

- Opriti scula electrica si scoateti stecherul de la retea afara
din priza.

- Asteptati pand cand panza de ferastrau se opreste
complet.

- Stabiliti cauza blocarii si remediati-o.

Aspirare cu instalatie interna (vezi figura C)

- Introduceti adaptorul de aspirare 36 in orificiul de
eliminare a aschiilor 33.

- Presati clema sacului colector de praf 27 si montati sacul
colector de praf pe adaptorul de aspirare 36.
Clamele trebuie sa se prinda in canelura adaptorului de
aspiratie.

- Eliberati din nou clema sacului colector de praf.

Tntimpul taierii, sacul colector de praf siadaptorul de aspirare

nu trebuie sd intre in contact cu componentele mobile ale

sculei electrice.

Goliti din timp sacul de praf.

Aspirare cu instalatie exterioara

Pentru aspirare puteti racorda adaptorul de aspirare 36 si la
furtunul unui aspirator de praf (& 32 mm).

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Schimbarea accesoriilor (vezi figurile D1-D3)

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

»> La montarea panzei de ferastrau purtati manusi de
protectie. In cazul contactului cu pdnza de ferastrau exista
pericol de ranire.

Folositi numai panze de ferastrau a caror viteza maxima
admisa este mai mare decat tuatia de mers in gol a sculei
dumneavoastra electrice.

Folositi numai panze de ferdstrdu care corespund
specificatiilor din prezentele instructiuni si care au fost
verificate si marcate corespunzator, conform EN 847-1.

Intrebuintati numai panzele de ferastrau recomandate de
catre producatorul acestei scule electrice si si care sunt
adecvate pentru materialul pe care doriti sa-l prelucrati.

Demontarea panzei de ferastrau

~ Aduceti scula electricd in pozitie de lucru.

- Tmpingeti in jos parghia 3 si basculati spre spate
apdratoarea-disc 4, pana la punctul de oprire.

Mentineti apardtoarea-disc in aceastd pozitie.

- Slabiti surubul 37 cu surubelnilta pentru suruburi cu capul
crestat in cruce din setul de livrare 21 (atentie:
pretensionare!).

Nu desurubati complet surubul.

- Trageti complet spre spate aparatoarea-disc pand cand
boltul parghiei 3 va fi fixat.

~ Rasuciti surubul cu cap hexagonal 39 cu cheia inelara din
setul de livrare 35 apasand simultan dispozitivul de
blocare a axului 38 pana cand acesta se inclicheteaza.

- Mentineti apasat dispozitivul de blocare a axului 38 si
desurubati surubul 39 in sens contrar miscarii acelor de
ceasornic (filet stanga!).

- Demontati flansa de prindere 40.

- Extrageti panza de ferastrau 5.

Montarea panzei de ferastrau

Daca este necesar, inainte de montare, curdtati toate piesele
ce urmeaza a fi montate.

- Puneti panza de ferastrau noua pe flansa de prindere
interioard 41.

» Lamontare, aveti grija ca directia de taiere adintilor de
ferastrau (directia sagetii de pe panza de ferastrau) sa
coincida cu directia sagetii de pe aparatoare!

~ Puneti pe pozitie flansa de prindere 40 si surubul cu cap
hexagonal 39.

Apasati dispozitivul de blocare a axului 38 pana cand
acesta se inclicheteaza si strangeti surubul cu cap
hexagonal in sens contrar miscarii acelor de ceasornic, cu
un moment de strangere de aprox. 15-23 Nm.

- Impingetiinjos, spre inainte aparatoarea-disc 4 pana cand
surubul 37 se fixeaza in degajarea corespunzatoare.

1609929T12](11.8.11)

Bosch Power Tools




é OBJ_BUCH-1041-002.book Page 81 Thursday, August 11,2011 11:41 AM

in acest scop, pentru a pretensiona corespunzator
aparatoarea-disc, ar trebui eventual sa sprijiniti bratul de
taiere, tinandu-I de maner.

- Fixati din nou aparatoarea 4 (strangeti surubul 37).

- Coborati lent aparatoarea-disc, pand cand boltul parghiei
3 seinclicheteaza perceptibil in spatele aparatoarei-disc.

Functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Dispozitiv de siguranta la transport
(vezi figuraE)

Dispozitivul de siguranta la transport 25 permite manevrarea
mai usoara a sculei electrice in timpul transportului catre
diferite puncte de lucru.

Deblocarea sculei electrice (pozitie de lucru)

~ impingeti putinin jos bratul de tiiere actionand manerul 1,
pentru a elibera dispozitivul de siguranta pentru transport
25.

- Trageti complet afard dispozitivul de siguranta la transport
25.

- Ridicati lent bratul de tdiere.

Asigurarea sculei electrice (pozitie de transport)

- Tmpingeti in jos parghia 3 si basculati in acelasi timp in jos
bratul de tdiere actiondd manerul 1, pana cand dispozitivul
de siguranta la transport 25 poate fi impins complet
inauntru.

Acum bratul de taiere este blocat in conditii de siguranta in

vederea transportului.

Pregatirea lucrului

Prelungirea mesei de lucru pentru ferastrau

(vezifiguraF)

Piesele lungi trebuie sprijinite sau proptite la capatul liber.

- Slabiti cele doua suruburi imbus 42 cu cheia imbus din
setul de livrare 21.

- Trageti afard prelungirea mesei de lucru pentru ferastrau
20 pana la punctul de oprire si strangeti din nou bine
suruburile imbus.

Montarea cadrelor prelungitoare laterale (vezi figura G)
Pentru extinderea suplimentard a mesei de lucru pentru
ferdstrau, puteti monta cadre prelungitoare atat in partea
stangd cat si in cea dreapta a sculei electrice.

- Tmpingeti cadrele prelungitoare 43 din ambele parti ale
sculei electrice pand la punctele de oprire, in gaurile 19
prevazute in acest scop.

- Pentru siguranta, strangeti bine suruburile cadrelor
prelungitoare.

Prelungirea sinei opritoare (vezi figura H)

in cazul unghiurilor de inclinare in plan vertical trebuie si

deplasati prelungirea sinei opritoare 22.

- Aduceti in pozitia deschis parghia de strangere 30 si
trageti complet afara prelungirea sinei opritoare 22.

- Aduceti din nou parghia de strangere in pozitia inchis.

—
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Fixarea piesei de lucru (vezi figura I)

Pentru garantarea unei sigurante optime de lucru, piesa de

lucru trebuie intotdeauna bine fixata.

Nu prelucrati niciodata piese care sunt prea mici pentru a

putea fi fixate.

» Pentru fixarea piesei de lucru, nu tineti degetele sub
parghia de strangere a meghinei cu strangere rapida.

- Apasati strans piesa de lucru pe sina opritoare 6.

- Montati menghina cu strangere rapida 7 intr-una din
gdurile prevazute in acest scop 17.

- Potriviti menghina cu strangere rapida la piesa de lucru
rotind bara filetata 46.

- Apasati parghia de strangere 45 fixand astfel piesa de
lucru.

Reglarea unghiului de inclinare

Pentru garantarea unor taieri precise, dupa o utilizare

intensiva, trebuie sa verificati reglajele de baza ale sculei

electrice sidaca este cazul, sd executati din nou aceste reglaje

(vezi ,Verificarea si refacerea reglajelor de baza*, pagina 84).

» Strangeti intotdeauna bine, inainte de taiere, maneta
de fixare 12. in caz contrar panza de ferastrau ar putea
devia de la linia de téiere in piesa de lucru.

Reglarea unghiurilor de inclinare standard in plan
orizontal (vezi figura J)

Pentru reglarea rapida si precisa a unghiurilor de inclinare
utilizate frecvent, masa de lucru pentru ferastrau este
prevazuta cu marcaje crestate 14:

stanga dreapta
0°
45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,5° 31,6°

- Detensionati maneta de fixare 12, in cazul in care este
stransa.

- Trageti parghia 13 si rotiti masa de lucru pentru ferastrau
15 spre stanga sau dreapta, pana in dreptul marcajului
crestat dorit.

- Eliberati din nou parghia. Parghia trebuie sa se fixeze
perceptibil in marcajul crestat.

45°

Reglarea unghiurilor de inclinare in plan orizontal
(vezi figuraK)

Unghiul de inclinare in plan orizontal poate fi reglat intr-un
domeniu de la 52° (la stanga) pandla 52° (la dreapta).

- Detensionati maneta de fixare 12, in cazul in care este
stransa.

- Trageti parghia 13 si apasati simultan clema de blocare 11
pana cand aceasta se inclicheteaza in canelura prevazuta
in acest scop. Astfel masa de lucru pentru ferdstrdu se va
putea misca liber.

- Rotiti spre stanga sau spre dreapta masa de lucru pentru
ferastrau 15 actionand maneta de fixare si reglati unghiul
deinclinare dorit cu ajutorul scalei de reglare fina 10. (vezi
si ,Reglare cu ajutorul scalei de reglare fina“, pagina 82)

- Strangeti din nou la loc maneta de fixare 12.
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Reglare cu ajutorul scalei de reglare fina
Cu ajutorul scalei de reglare fina 10 puteti regla unghiul de
inclinare in plan orizontal cu o precizie de pana la %°.

Reglaj dorit al Marcaj pescala |...asesuprapune

unghiului initial X dereglare fina | cu marcajul
(scala 10) (scala9)

X,25° % X+1°

X,5° %h° X+2°

X,75° %° X+3°

Exemplu: Pentru a regla un unghi de inclinare de 40,5°,
trebuie sd suprapuneti pe marcajul de pe scala de reglare fina
10, marcajul de 42° de pe scala 9.

Reglarea unghiurilor de inclinare standard in plan vertical

(vezi figuraL)

Pentru reglarea rapida si precisa a unghiurior de inclinare

utilizate frecvent, sunt prevazute puncte de oprire pentru

unghiurile de 0°, 45° 5i 33,9°.

- Detensionati maneta de fixare 32.

- Unghiurile standard de 0° 5i 45°:
Basculati bratul masinii actionand manerul 1 pana la
punctul de oprire din dreapta (0°) sau pana la punctul de
oprire din stanga (45°).

- Strangeti din nou bine maneta de fixare 32.

- Unghi standard de 33,9°:
Trageti complet afara butonul de reglare 31 si rotiti-1 90°.
Apoi basculati bratul de taiere actionand manerul 1 pana
cand bratul de taiere se inclicheteaza perceptibil.

Reglarea unghiurilor de inclinare in plan vertical

Unghiul de inclinare in plan vertical poate fi reglat intr-un
domeniu de la 0° pandla 45°.

- Detensionati maneta de fixare 32.
- Basculati bratul de taiere actionand manerul 1 pana cand

indicatorul de unghiuri 47 indica unghiul de inclinare dorit.

- Mentineti bratul de tdiere in aceasta pozitie si strangeti din
nou bine maneta de fixare 32.

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe
placuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele
electrice inscriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la220 V.

Pornire (vezi figura M)

- Pentru punerea in functiune apasati intrerupatorul
pornit-oprit 2 si mentineti-| apasat.

Indicatie: Din considerente privind siguranta, intrerupdtorul

pornit/oprit 2 nu poate fi blocat, ci trebuie apasat

neintrerupt, in timpul functiondrii ferastraului.

Bratul de taiere poate fi impins in jos numai dupa apasarea

parghiei 3.

- De aceea, pentru taiere, pe langa actionarea
intrerupdtorului pornit/oprit 2 trebuie sd impingeti in jos
parghia 3.

—

Oprire
- Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul
pornit/oprit 2.

Instructiuni de lucru

Instructiuni generale privind taierea cu ferastraul

> Menghinele sau celelalte componente ale sculei
electrice. Indepartati limitatoarele auxiliare care au
fost eventual montate sau ajustati-le in mod
corespunzator.

Feriti panza de ferastrau de lovituri si socuri. Nu expuneti

panza de ferdstrdau unei apasari laterale.

Nu prelucrati piese de lucru deformate. Piesa de lucru trebuie

sa aibd intotdeauna o muchie dreaptd pentru asezare pe sina

opritoare.

Piesele lungi trebuie sprijinite sau proptite la capatul liber.

Pozitia operatorului (vezi figura N)

» Nu va postati pe aceeasi linie cu panza de ferastrau, in
fata sculei electrice, ci pozitionati-v intotdeauna
lateral fata de panza de ferastrau. fnacestmod corpul va
va fi protejat in cazul unui posibil recul.

- Feriti-va mainile, degetele si bratele de panza de ferastrau
care se roteste.

- Nuvaincrucisati bratele in fata bratului de taiere.

Dimensiuni admise pentru piesele de lucru
Dimensiuni maxime piese de lucru:

Unghi de inclinare inaltime x latime [mm)]
orizontal  vertical lainaltimea lalatimea max.
max.

0° 0° 100x 150 63x196

45° 0° 104x105 63x137

0° 45° 66x150 44194

‘}5 45° 57x117 38x134
(stanga)

45° o

45 50x117,5 38x134

(dreapta)

Dimensiuni minime piese de lucru (= toate piesele de lucru
care pot fifixate cu ajutorul menghinei cu strangere rapida din
setul de livrare 7 in partea stangd sau dreapta a panzei de
ferastrau):

145 x 40 mm (lungime x latime)

Adancime de taiere max. (0°/0°): 100 mm

Retezare

- Fixati prin strangere piesa de lucru in functie de
dimensiunile acesteia.

- Reglati unghiul dorit de inclinare in plan orizontal si/sau
vertical.

- Porniti scula electrica.

- impingeti in jos parghia 3 si basculati lent in jos bratul de
taiere actionad manerul 1.

- Taiati piesa de lucru cu avans uniform.

- Deconectati scula electricd si asteptati ca panza de
ferdstrau sa se opreasca complet.

- Ridicati lent bratul de taiere.
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Taierea pieselor de lucru la aceeasi lungime

(vezi figura G)

Pentru tdierea simpla la aceeasi lungime a pieselor de lucru

puteti intrebuinta limitatorul de reglare in lungime 44.

- Deplasati limitatorul de reglare a lungimii 44 pe cadrul
prelungitor 43 la distanta doritd in raport cu panza de
ferdstrau.

Piese de lucru speciale

Atunci cand tdiati piese de lucru indoite sau rotunde, acestea
trebuie asigurate in mod special impotriva alunecdrii. La linia
de taiere nu trebuie sa existe niciun spatiu, cat de mic, intre
piesa de lucru, sina opritoare si masa de lucru pentru
ferdstrau.

Daca este necesar, va trebui sa confectionati suporturi
speciale de sustinere.
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Schimbarea placii intermediare (vezi figura 0)
Placa intermediara 8 rosie se poate uza dupa o intrebuintare
mai indelungata a sculei electrice.

Tnlocuiti plicile intermediare defecte.

- Aduceti scula electricd in pozitie de lucru.

- Desurubatisuruburile 48 cu surubelnita pentru suruburicu
capul crestat in cruce din setul de livrare 21 si extrageti
placa intermediara.

- Introduceti placa intermediara noua si insurubati din nou
toate suruburile 48.

- Reglatiunghiuldeinclinarein planverticalla0° si executati
cu ferastraul o crestatura in placa intermediara.

- Apoi reglati unghiul de inclinare in plan vertical la 45° si
taiati din nou cu ferastraul in crestdtura existenta.

Prin aceasta procedurad, placa intermediard va ajunge cat
se poate de aproape de dintii panzei de ferdstrau, fara insa
aatinge panza de ferdstrau.

Prelucrarea sipcilor profilate (pentru pardoseli sau tavane)

Sipcile profilate pot fi prelucrate in doud moduri diferite:
- sprijinite pe sina opritoare,
- asezate plan pe masa de lucru pentru ferastrau.

Sipci pentru pardoseli

Dupa ajustarea unghiului de inclinare, executati intotdeauna
mai intdi o taiere de proba pe niste deseuri de lemn.

Tabelul urmator contine indicatii referitoare la prelucrarea sipcilor pentru pardoseli.

sprijinite pe
sina opritoare

Unghi de inclinare vertical

asezate plan
pe masa de
lucru pentru
ferastrau

| =S

Sipca pentru pardoseala partea stanga partea dreapta partea stanga partea dreapta
. unghi de inclinare o in o o o
!Vluclfla i orizontal 45° stanga 45° dreapta 0 0
interioara - -
cumuchia cumuchia cumuchia cumuchia
Pozitionarea piesei de inferioara pe masa inferioara pe masa PO
lueru delueny peniil e lneny et superioarasprijinita inferioara sprijinita
. . pesinaopritoare  pe sina opritoare
Piesa finits se afls ...lastangafatade ...ladreaptafatdde ...lastangafatdde ...lastangafatdde
fagasul de tdiere  fagasul detdiere  fagasul detdiere  fagasul de taiere
. unghi de inclinare o © it o o
Much_la i orizontal 45° dreapta 45° stanga 0 0
exterioara - -
el ELlnyEif cumuchia cu muchia
Pozitionarea piesei de inferioard pe masa inferioarapemasa . . . .. .. AR,
lucru de lucru pentru de lucru pentru inferioard sprijinita superioardsprijinita
. s . s i itoare  pesina opritoare
ferastrau ferastrau pe sina oprt
Piesa finita se afli ...ladreaptafatdde ...lastangafatade ...ladreaptafatdde ...ladreaptafatdde

fagasul de taiere

fagasul de taiere  fagasuldetdiere  fagasul de taiere
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Sipci pentru tavane (conform standardului SUA)
52° Daca doriti sa prelucrati sipcile pentru tavane asezate plan pe masa de lucru pentru ferastrau, va trebui
sa reglati unghiul de inclinare standard de 31,6° (in plan orizontal) si de 33,9° (in plan vertical).
Tabelul urmator contine indicatii privind prelucrarea sipcilor pentru tavane.

38°

asezate plan
pe masa de
lucru pentru
ferastrau

sprijinite pe
sina
opritoare
52°

Unghi de inclinare vertical

Sipca pentru tavan partea stanga partea dreapta partea stanga partea dreaptd
Muchia g?gg:}f:l inclinare 45° dreapta 45° stanga 31,6° dreapta 31,6° stanga
interioara -
- . cu muchia cumuchia cu mu_chui cumuchia
Pozitionarea pieseide . . - o R TR L superioara L TR
; inferioard sprijinita inferioara sprijinita AR inferioard sprijinita
lucru e sina opritoare e sina opritoare sprijinita pe sina e sina opritoare
pe sina op pe sina op opritoare pe gina op
...ladreaptafatdde ...lastangafatdde ...lastdngafatdde ...lastangafatade

Piesa finita se afla ...

fagasul de tdiere  fdgasul detdiere  fagasul detdiere  fdgasul de taiere

unghi de inclinare

Much.la i orizontal 45° stanga 45° dreapta 31,6° stanga 31,6° dreapta
exterioara -
) . . cumuchia
. Lo cu muchia cu muchia cumuchia -
Pozitionarea pieseide . . UL o T TN L Lo T superioard
lueru inferioara sprijinitd inferioara sprijinita inferioara sprijinita LA
ucru e sinaopritoare  pesinaopritoare  pe sina opritoare sprijinita pe sina
pes opritoare
...ladreaptafatdde ...lastangafatade ...ladreaptafatdde ...ladreaptafatade

Piesa finita se afla ...

fagasul de tdiere  fagasul detaiere  fagasul detdiere  fdgasul de taiere

Reglarea unghiului de inclinare standard

de 0° (in plan vertical)

- Aduceti scula electricd in pozitie de lucru.

- Rotiiti masa de lucru pentru ferdsrdu 15 pand la marcajul
crestat 14 de 0°. Parghia 13 trebuie sa se inclicheteze
perceptibil in marcajul crestat.

Verificare: (vezi figura Q1)

- Reglati un sablon de unghiurila 90° si puneti-l pe masa de
lucru pentru ferastrau 15.

Bratul sablonului de unghiuri trebuie s fie coliniar cu panza

de ferastrau 5 pe toata lungimea sa.

Reglare: (vezi figura Q2)

- Detensionati maneta de fixare 32.

- Slabiti contrapiulita surubului opritor 23 cu cheia inelard
din setul de livrare 35 (13 mm).

- Insurubati sau desurubati surubul opritor pana cand bratul

sablonului de unghiuri va fi coplanar cu panza de ferastrau

pe toata lungimea sa.

Strangeti din nou bine maneta de fixare 32.

Apoi strangeti din nou la loc contrapiulitele surubului

opritor 23.

in cazul in care, dup reglare indicatorul de unghiuri 47 nu

este coliniar cu marcajul de 0° al scalei gradate 51, slabiti

surubul 50 cu surubelnita pentru suruburi cu capul crestat in

%

Verificarea si refacerea reglajelor de baza

Pentru asigurarea unor taieri precise, dupa o utilizare
intensiva, trebuie sa verificati reglajele de baza ale sculei
electrice, iar daca este cazul, sa le refaceti.

in acest scop aveti nevoie de experienta si de o unealti
speciala corespunzatoare.

Aceasta operatie se executa rapid si fiabil la un centru de
service si asistenta tehnica post-vanzari Bosch.

Ajustarea scalei de reglare fina (vezi figura P)

- Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

- Rotiiti masa de lucru pentru ferdsrau 15 pana la marcajul
crestat 14 de 0°. Parghia 13 trebuie sa se inclicheteze
perceptibil in marcajul crestat.

Verificare:

Marcajul 0° al scalei de reglare fina 10 trebuie dd coincida cu

marcajul 0° al scalei 9.

Reglare:

- indepértati placa intermediara 8. _

- Slabiti surubul 49 cu surubelnita pentru suruburi cu capul _
crestat in cruce din setul de livrare 21 si aliniati scala
gradata fina de-a lungul marcajelor de 0°.

- Strangeti din nou bine surubul.
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cruce din setul de livrare 21 si aliniati indicatorul de unghiuri
la marcajul de 0°.

Reglarea unghiului de inclinare standard

de 45° (in plan vertical)

- Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

- Rotiiti masa de lucru pentru ferasrau 15 pand la marcajul
crestat 14 de 0°. Parghia 13 trebuie sa se inclicheteze
perceptibil in marcajul crestat.

- Deblocati maneta de fixare 32 si basculati spre stanga
bratul masinii actionand manerul 1 pana la punctul de
oprire (45°).

Verificare: (vezi figuraR1)

- Reglati un sablon de unghiurila 45° si puneti-l pe masa de
lucru pentru ferdstrau 15.

Bratul sablonului de unghiuri trebuie s fie coliniar cu panza

de ferdstrau 5 pe toata lungimea sa.

Reglare: (vezi figura R2)

- Slabiti contrapiulita surubului opritor 24 cu cheia inelard
din setul de livrare 35 (13 mm).

- Insurubati sau desurubati surubul opritor pana cand bratul
sablonului de unghiuri va fi coplanar cu panza de ferdstrau
pe toatd lungimea sa.

- Strangeti din nou bine maneta de fixare 32.

- Apoi strangeti din nou la loc contrapiulita surubului opritor
24.

Daca, dupa reglare, indicatorul de unghiuri 47 nu va fi coliniar

cumarcajul de 45° al scalei 51, verificati mai intdi incd o data

reglajul de 0° pentru unghiul de inclinare si indicatorul de
unghiuri. Apoi repetati operatia de reglare a unghiului de
inclinare de 45°.

Alinierea sinei opritoare

- Aduceti scula electricd in pozitie de transport.

- Rotiiti masa de lucru pentru ferdsrau 15 pana la marcajul
crestat 14 de 0°. Parghia 13 trebuie sa se inclicheteze
perceptibil in marcajul crestat.

Verificare: (vezifiguraS1)

- Reglati un sablon de unghiurila 90° si puneti-l intre sina
opritoare 6 si panza de ferdsrau 5 pe masa de lucru pentru
ferdstaru 15.

Bratul mobil al sablonului de unghiuri trebuie sé fie coliniar pe

toata lungimea sa cu sina opritoare.

Reglare: (vezi figura S2)

- Slabiti toate suruburile imbus 34 cu cheia imbus 21 din
setul de livrare.

- Rasuciti sina opritoare 6 pana cand aceasta va i coliniara
cu sablonul de unghiuri pe toata lungimea sa.

- Strangeti din nou bine suruburile.

Transport

fnaintea transportarii sculei electrice trebuie si parcurgeti

pasii urmatori:

- Aduceti scula electrica in pozitie de transport.

- Indepartati toate accesoriile care nu pot fi fixate strans pe
scula electrica.
In vederea transportului, pe ct posibil, depozitati intr-un
recipient inchis panzele de ferastrau nefolosite.

—
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- Transportati scula electricd tinand-o de manerul de
transport 29 sau apucati-o de manerele 18 laterale ale
mesei de lucru pentru ferastrau.

» in scopul evitarii producerii de traumatisme ale
spatelui, scula electrica se va transporta intotdeauna
de catre doua persoane.

» Pentru transportul sculei electrice folositi numai
echipamentele de transport si in niciun caz
dispozitivele de protectie.

intretinere si service

Intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control riguroase

masina are totusi o pand, repararea acesteia se va face numai

la un atelier de asistenta service autorizat pentru scule

electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vi rugam

sa indicati neapdrat numdrul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-

trice.

Curatare

Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate scula
electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Apdratoarea trebuie intotdeauna sa se poata misca liber si sa
se fnchida automat. De aceea, mentineti permanent curata
zonadin jurul aparatorii.

Dupa fiecare operatie indepartati praful si aschiile, prin
suflare cu aer comprimat sau cu o pensuld.

Curdtati regulat rola culisantd 26.

Accesorii

Menghina cu strangererapidd ............ 2608040205
Placdintermediard ..................... 2607960015
Sacpentrupraf ... 2605411204
Adaptor unghiular

pentru sacul colectordepraf............. 2600499070

Panze de ferastrau pentru lemn si placaje, paneluri si sipci
Panza de ferastrau 305 x 30 mm, 40 dinti . . 2 608 640 440

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastrd cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor ct siinformatii
privind piesele de schimb gasiti si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch rdspunde cu placere la
intrebarile privind cumpdrarea, utilizarea si reglarea
produselor si accesoriior lor.

Bosch Power Tools
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Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: +40 (021) 405 75 40
Fax: +40(021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: +40 (021) 4 05 75 00
Fax: +40(021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationala, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbArapcku

Yka3aHua 3a 6esonacHa pabora

061wM yka3aHua 3a 6esomacHa pabota

A BHUMAHVE 3a TpeAnasBaHe OT TOKOB YAAp,

HapaHABaHWA M TTOXap TPK TIOA3BaHE Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTU TPABBA Aa Ce CTa3BaT Cblllo U CAEAHHTE
OCHOBHM NIPaBMAa 3a 6e30TMacHOCT.

TTpoueTeTe BCHUKH TPUAOXKEHH YKa3aHHA TIPEAU Ad
M3TTOA3BaTe TO3H eAeKTPOHHCTPYMEHT H N CbXpaHsBaiiTe
rPHXAMBO.

M3noA3BaHKA B yKasaHMATa 3a besonacHa pabota TepmMuH
«EAEKTPOMHCTPYMEHT» CE OTHACA AO 3aXPaHBaHM OT
eAeKTPUUECKaTa Mpexa eAeKTPOUHCTPYMEHTH (CbC
3axpaHBalll Kaben) 1 A0 3aXpaHBaH OT aKyMyAaTOPHU
6arepuu eAeKTPOMHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBaly kabea).

BesomacHoCT Ha paboTHOTO MACTO

» ToaabpxaiiTe paboTHOTO CH MACTO UHCTO M A0Gpe
0CBETeHO. He3nopAABbKBT M HEAOCTAaTbUHOTO OCBETAEHHE
MOrar Aa CrIOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPYAOBA
3AOTTOAYKA.

» He paboteTe C eAeKTPOHHCTPYMEHTa B CPeAa C
TIOBHIIEHa OMAaCHOCT OT Bb3HUKBAHe Ha eKCTIAO3HS, B
6AM30CT A0 AECHO3AMAAHMK TEUHOCTH, Fa30B€ HAH
npaxoo6pasHn MaTepHann. 1o Bpeme Ha pabota B

EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAEAAT UCKPU, KOUTO MOraT Ad
Bb3MAAMEHAT TIanOO6p33HVI MaTepuaAu AU TIapu.

» ApbXTe Aelia U CTPaHHUHHU AMLA Ha 6e3oTracHo
pascroAHue, AOKaTO PaboTHTe C eAeKTPOHHCTPYMEHTA.
Ako BHUMaHWeTO By 6bAe OTKAOHEHO, MOXeE Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA EAEKTPOUHCTPYMEHTa.

Be3omacHoCT pu paboTa ¢ eAeKTPHUECKH TOK

» LllemceAbT Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa TpAGBa Aa e
TIOAXOASAIL 32 ITOA3BAHUA KOHTAKT. B HUKaKbB CAyuaii He
ce AOTTYCKa M3MEHAHE Ha KOHCTPYKUMATA Ha WeTiceAa.
Koraro pa6otute cbc 3aHyAeHH eAEKTPOYPeAH, He
M3TOA3BaiiTe apaTITepH 3a wemceAa. TToA3BaHETO Ha
OPMTUHAAHM LLETICEAM U KOHTAKTH HAMaAABA PUCKa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB YAAp.

» U3bsarsaiite AooiHpa Ha TANOTO Bu A0 3a3emeHH TeAa,
Hamp. TPbOH, OTOMAMTEAHH YPEAH, TTeLH U XAQAUAHHLN.
Korato TAAOTO Bu € 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE Ha
TOKOB YAQp € MO-TOAAM.

» TMpeana3BaiiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXA H
BAara. TTPOHWKBAHETO Ha BOAA B AEKTPOMHCTPYMEHTA
TOBMLABA OMIACHOCTTA OT TOKOB YAAp.

» He u3noassalite saxpaHBaluma Kaben 3a ueAu, 3a KOUTO
TOW He e TPEABHAEH, Hamp. 3a Aa HOCHTE
eAeKTPOMHCTPYMeHTa 3a KabeAa MAH Aa H3BaAHTE
wemceAa ot KoHTakTa. lpeanasBaiiTe Kabeaa oT Ha-
rpaBaHe, OMacAsiBaHe, AOTIMD A0 OCTPH pbboBe HAN A0
TIOABHXHH 3BEHA Ha MaLKHK. TIOBPEACHH AW YCYKaHH
KabeAM yBeAMuaBar pUCKa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yAap.

» Korato paboTHte c eAeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH,
M3TTOA3BaITE CaMO YAbAKHTEAHHU Kabenu, TOAXOAALLM
3a paboTa Ha OTKPUTO. M3MOA3BAHETO HA YABAKHUTEA,
TipeAHa3HaueH 3a paboTa Ha OTKPKTO, HaMaAABa pUCKa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB YAAp.

> AKo ce HaAara U3TTOA3BAHETO HAa eAeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BAaXHa CpeAa, M3TOA3BaiiTe npeAna3eH
TIpeKbCBaY 3a yTeuHH TOKOBe. V13M0A3BaHeTo Ha ipeAna-
3€H NMPeKbCBaY 3a YyTEUHU TOKOBE HaMaAABa OMaCHOCTTa OT
Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAAp.

besomaceH HaukH Ha pabota

> bbAeTe KOHLEHTPUPAHH, CAeAeTE BHUMATEAHO
AEWCTBUATA CH U TTIOCTLITBAHTE MPEATIa3AHBO H PasyMHO.
He u3moA3BaiiTe eAeKTPOHHCTPYMEHTA, KOraTo cTe yMo-
PEHH HAH TTOA BAUAHHETO Ha HAPKOTHUHH BellecTBa,
ANKOXOA MAH YTIOHBALLM AeKapCTBa. EANH MUr
Pa3CceAHOCT TPKU paboTa C eAEKTPOMHCTPYMEHT MOXeE Ad
“Ma 32 TOCAEACTBHE U3KAOUNTEAHO TEXKW HapaHABaHMA.

» Paborterte ¢ npeana3Ballo paboTHo 06AeKAO M BUHArHU C
TIPeATa3H1 0YMAA. HOCEHETO Ha TTOAXOAALLM 33 TTOA3BAHMA
@AEKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpILIBaHATA ACHHOCT AUUHH
TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo AMXaTeAHa Macka, 3ApaBH
TIAbTHO3aTBOPEHH 00YBKM CbC CTabuAeH rpaidep, 3alutHa
Kacka WA LyMO3arAyLIMTEA (aHTUC(hOHH), HaMaAABa
pHCKa OT Bb3HWUKBaHE Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

> U3bsareaiiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHE Ha
eNeKTPOMHCTPYMeHTa o HeBHUMaHHe. TTpean Aa
BKAIOUMTE WiETICEeAa B 3aXpPaHBallaTa MpeXa AU Aa
ToCTaBUTe aKyMyAaTopHata 6atepus, ce yBepABaiiTe,
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ye yCKOBHAT TPEKbCBAY € B TTOAOXKEHHE «H3KAIOUEHO».
AKo, KOraTo HOCHTE @AEKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXHTE TPbCTa
CH BbPXY TyCKOBHSA TIPEKbCBAY, AW aKo TToAaBaTe
3aXPaHBALLO HAMPEXEHHe Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo
€ BKAIOUEH, CbLIECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha
TPYAOBA 3AOMOAYK.

» TIpeau Aa BKAIOUHTE eAeKTPOUHCTPYMEHTa, ce
yBepsABaiiTe, ye CTe OTCTPaHUAM OT HEro BCHUKH
TIOMOLUHH MHCTPYMEHTH M raeuHH KAlouoBe. TTomolleH
WHCTPYMEHT, 3a6paBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Ad
TIPUUMHH TPABMU.

» U3bArsaiiTe HeeCcTECTBEHHUTE MTOAOXKEHHA Ha TAAOTO.
Pa6oteTe B cTabMAHO TOAOXXEHHE Ha TANOTO H BbB BCEKH
MOMEHT TOAAbPXKaHTe paBHOBecHe. Taka (e MoXeTe Ad
KOHTPOAMpATe eAeKTPOMHCTPYMEHTa TTo-A0bpe 1 To-
6e30macHo, ako Bb3HWUKHE HeOoUaKBaHa CUTYyalus.

» Paborete ¢ moaxoaauio obaekno. He pabotere ¢
LIHPOKKM APEXH MAM YKpaLleHna. ApbXTe KocaTa CH,
APEXHTe U pbKaBULK Ha 6e30TTacHO pa3cToAHKe OT Bbp-
TALLM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOHHCTPYMeHTHTe. LLInpokuTe
APEXH, YKPALIEHUATA, AbATUTE KOCH MOTaT Ad bbaaT
3axXBaHaTH M YBAEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» AKO e Bb3MOXHO M3TTOA3BAHETO Ha BbHLIHA
acTMpauMoHHa CHCTEMa, Ce YBepABaiiTe, ue T4 e
BKAIOYEHa U (DYHKLMOHMPA U3MTPABHO. /13M10A3BaHETO Ha
acTMpauMoHHa CHCTEMA HaMaAABa PUCKOBETE, AbAXaLLIW Ce
Ha OTAeAALLaTa Ce TTPH paboTa npax.

TPUXANBO OTHOLIEHHE KbM ENEKTPOMHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTA.
WU3moAsBaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho
TAXHOTO MpeAHa3HaueHue. LLle paboTute mo-pobpe u
T10-H€301MacHo, KOraTo U3MOA3BATE TOAXOASALIMA
@AEKTPOUHCTPYMEHT B 3aAAAEHHA OT TPOM3BOAUTEASA
AMaTa3oH Ha HaToBapBaHe.

» He U3NOA3BaliTE @AEKTPOHHCTPYMEHT, YUHUHTO TTYCKOB
NPeKbCcBay e MoBpeAeH. EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe A2 ObA€ M3KAIOUBAH W BKAIOUBAH TI0 TPEABMAEHMA OT
TIPOM3BOAMTEASA HAUMH, € omaceH 1 TpAbea Aa bbae
PEMOHTMPAH.

» TIpeau Aa TPOMEHATE HACTPOHKHUTE Ha
@AEKTPOMHCTPYMEHTa, Aa 3aMeHATe paboTHH
MHCTPYMEHTH H AOTTbAHUTEAHH TIPUCTIOCOOACHHSA, KaKTO
¥ KOraTo TPOAbAKHTEAHO BPEME HAMa Aa H3TOA3BaTe
EAEKTPOMHCTPYMEHTA, U3KAIOUBAHTE LeTCena oT
3axpaHBalLaTa Mpexa H/UAH H3BaXAaiiTe
aKymyAaTopHata 6atepua. Tasu MApKa pemaxsa
OTIaCHOCTTa OT 3aAeMCTBaHE Ha EAEKTDOMHCTPYMEHTA 0
HEBHUMaHMe.

» CbXpaHABaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecCTa,
KbAETO He Morat Aa 6bAaT AOCTHrHaTH OT Aeua. He
AOTyCKaiiTe Te Aa 6bAAT H3TTOA3BAHH OT AHLIA, KOUTO He
Ca 3al03HaTH C HauMHa Ha PaboTa C TAX M He ca TTPoYeAH
Te31 MHCTPYKUMK. KoraTo ca B pbLETe Ha HeOTIUTHU
TIOTPEOUTEAHN, EAEKTPOMHCTPYMEHTUTE MOTaT Ad 6baaT
U3KAIOUMTEAHO OTTACHH.

» TMoaAbpKalTe eAEKTPOMHCTPYMEHTHTE CH TPHXAUBO.
I'lposepﬂBav'lTe AdAU TOABWXXHUTE 3B€HaA
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(byHKUMOHMpPAT 6e3yKOPHO, AAAH He 3aKAHHBAT, AAAU
MMa CUYTIEHH HAH TIOBPEAEHH ACTaiAH, KOUTO Hapyla-
BaT HAM U3MEHAT (PYHKLMUUTE HA EAEKTPOMHCTPYMEHTA.
TMpeaw Aa U3TTOA3BaTE EAEKTPOHHCTPYMEHTA, Ce
TorpuxeTe MOBPEAEHHUTE AeTaiAU A3 6bAAT PEeMOHTH-
paHu. MHOrO OT TPYAOBHTE 3AOTIOAYKH CE AbAXAT Ha
HeA0bpe TOAAbPXAHU EAEKTPOMHCTPYMEHTH U YPEAU.

» ToaAbpXKaliTe pexeluTe HHCTPYMEHTH BUHaru Aobpe
3aTOueHH M YUCTH. AOBPE TOAABPXAHNTE PEXELLH
MHCTPYMEHTU C OCTPH Pbb0BE 0Ka3BaT Mo-MaAKo Cblpo-
TUBAEHHE W CE BOAAT TTO-AEKO.

» U3non3BaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
AOTbAHUTEAHHTE pUcTTocobAaeHus, paboTHute
MHCTPYMEHTH U T.H., CbobPa3HO MHCTPYKLUKTE HA
npousBsoauTteas. Tpu ToBa ce cbobpasnBaiite U ¢
KOHKPETHUTE paboTHM YCAOBHS U OTIEPaLUH, KOUTO
TpAbBa Aa M3MbAHKTE. 13M0A3BAHETO Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTH 32 Pa3AUUHK OT TPEABHUAEHHTE OT
TIPOM3BOANTEAS TTIPUAOKEHHA TIOBMLIABA OTTACHOCTTA OT
Bb3HMKBAHE HA TDYAOBH 3AOTIOAYKM.

TMoaabpXaHe

» AomycKaiiTe peMOHTLT Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTHTE By
Aa ce U3BbPLIBA CAMO OT KBaAH(HLIMPAHH CTIeLHAANCTH
M CaMO C U3MOA3BAHETO Ha OPUrHHAAHU PE3ePBHH
yacTH. T10 T031 HAUMH Ce rapaHTUPa CbXpaHABaHe Ha
6e30macHOCTTa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3saHus 3a 6e3onacHa paborta ¢ uMPKYASIpHU
(hpesu 3a oTpA3BaHE U CKOCABaHe

» He ce kauBaiiTe BbpXy eAeKTPOMHCTpYMeHTa. Morar Aa
CTaHaT CEPUO3HM 3AOTIOAYKH, aKO EAEKTPOMHCTPYMEHTBT C&
TIpeobbpHe UAM aKo TI0 HEBHUMaHKe AOTIPETE LMPKYAAPHUA
AVCK.

» YBeperTe ce, ue MPeAMa3HUAT KOXYX (hYHKUMOHHMPA
TIPaBUAHO M MOXeE Aa Ce ABHXH CB060AHO. Hikora He
3aCTOMOPABANTE TIPEATIA3HMA KOXYX B OTBOPEHO
TIOAOXEHMHE.

» Hukora He ce omMTBaNTe Aa OTCTpaHABaTe OT 30HaTa Ha
pA3aHe Ape6bHH 0TPA3bLLUM, CTPYXKKH HAM AP.TI., AOKATO
eNEKTPOMHCTPYMEHTLT paboTu. BuHaru mpeo
TIOCTaBANTE PAMOTO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA B U3X0AHA
TO3MLIMA W [0 U3KAIOUBAKTE.

» Aomupaiite pexxeluusa AUCK A0 06paboTBaHKA AeTailin
CaMOo KOraTo eAeKTPOMHCTPYMEHTDLT € BKAIOUEH. B
TIPOTUBEH CAYUaK, aKO 3bOUTE CE 3aKAMHAT B AETaHA],
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha OTKaT.

» TToaabpXKaiTe PbKOXBATKUTE CYXH, YHCTH H
HEOMaCAEHH. 3alianaHn C MacAO MAM MasHUHW PbKOXBATKKU
Ce TIAb3TaT M BOAAT AO 3aryHa Ha KOHTPOA Haa BEPHXHUA
TPHOH.

» 3amouBaiiTe paboTa c eAEKTPOHHCTPYMEHTa CaMO CAEA
KaTo OTCTPAHUTE OT PabOTHHA TIAOT BCUUKH TIPEAMETH
(TOMOWIHH MHCTPYMEHTH, OTPA3bLM, CTHPrOTHHHU M T.H.)
ocBeH 06paboTBanna AeTaiA. Manku AbpBeHH TapueHua
WAM APYTH TIDEAMETH MOraT Aa 6bAaT YCKOPEHU 1 Aa By
YAQPAT C FOAAMa CKOPOCT, aKO BAA3AT B KOHTAKT C BbPTALLMA
Ce UMPKYAAPEH AUCK.
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» ToaAbpKaiiTe MOAQ UKCT OT CTPYXKKH M OCTaTbLM OT
pA3aHeTo. CbluecTByBa OMACHOCT AQ CE TOAXAb3HETE.

» BuHaru 3actomopssaiite 06paboTBaHua AeTanA
3apaBo. He obpaboteaiite AeTaiinu, KOUTO ca TBbpAE
MaAKH, 33 Aa 6bAAT 3aCTOTIOPEHN MEXaHHUHO. B
TIPOTUBEH CAYyUal Pa3CTOAHMETO MEXAY LIMPKYAAPHUA AUCK
1 pbkaTa Byu cTaBa omacHo Maako.

» U3mon3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa caMo 3a
MaTepHaAuTe, KOUTO ca H36poeHH B paspe-Aa
«TTpepAHa3HaUEHHE HA eAeKTPOMHCTPYMeHTa». B
TIPOTMBEH CAyYait eAEKTPOUHCTPYMEHTLT MOXE Ad Ce
TPEToBapH.

» AKO UMPKYAAPHHUAT AUCK CE 3aKAUHH, U3KAIOUeTe
€AeKTPOMHCTPYMEHTa H 3aApbxTe 06paboTBanua
AETalA HETIOABHXHO, AOKATO LIUPKYAAPHHAT AUCK CTipe
ABHXEHHETO CH HammbAHO. 3a Aa ce u3berHe omacHocTTa
OT OTKaT, Ce AOTYCKa AETaiABLT Aa Ce MECTH CaMO KaTo
LHUPKYAAPHHAT AUCK € B TIOKOH. TTpeAn Ad BKAIOUMTE
€AEKTPOUHCTPYMEHTa OTHOBO, OTCTPaHeTe MpHUUMHaTA 32
3aKAMHBAHETO.

» He U3NOA3BaliTe 3aTbITeHH, HaTTyKaHH, ObHATH UAH
TIOBPEAEHH WHPKYAAPHN AMCKOBE. TTPH LMPKYAAPHH
/AVICKOBE CbC 3aTblieHH 3661 MAKM 3b6H C AOL Yampas B
pPEe3yATaT Ha TECHUSA CPe3 Ce YBEAUUaBa TPUEHETO U
Cbll{ECTBYBA MOBHULLUEHA OTTACHOCT.

» BHHaru u3moA3BaiTe LMPKYAAPHU AUCKOBE C
TIOAXOAAILLM Pa3Mep M MPUCbEAHHUTEAEH OTBOP (Hamp.
3Be3A006pa3eH MAK KPbIbA). LIMPKYAAPHHU AUCKOBE,
KOMTO He MTacBar Ha MOHTaXHWTE @AEMEHTH Ha LIMPKYAAPA,
10 BpeMme Ha paboTa bUAT U BOAAT A0 3aryba Ha KOHTPOA Haa
eAEKTPOUHCTPYMEHTa.

» He uanonsBaiTe UMPKYAAPHH AHCKOBE OT
BHCOKOAerHpaHa 6bp3ope3Ha cTomaHa (0603HaueHa ¢
HSS). TaknBa LMPKYAAPHH AUCKOBE Ca KPEXKH W Ce UymAT
AECHO.

» CaeacnpaHe Ha paboTa He AOTIMpaliTe peXeLyus AUCK,
TIPeAH Aa ce e 0XAaaMA. TTo Bpeme Ha paboTa pexelmaT
MICK CE HarpsABa CMAHO.

» Hukora He H3TIOA3BaiiTe €AEKTPOMHCTPYMeHTa 6e3
MOHTHPaHa BAOXKa. AKO BAOXKATa ce OBpPeAH, A
3ameHsiiTe. AKO BAOXKATA He e B 6e3YKOPHO CbCToAHHUE,
CblLECTBYBA MOBHULUEHA OTTACHOCT AA CE HapaHuTe oT
UMPKYAIPHUA AUCK.

» TlepHoAnuHO MPoBEpABaiTe 3aXpaHBaLuaA KabeA n, ako
YCTaHOBHTE OBPEAH, TPEAAIiTE eAeKTPOHHCTPYMEHTa
B OTOPHU3HPaH CePBH3 3a eAeKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bow,
3a Aa 6bae 3ameHeH. He paborere ¢ moBpeaeH
3axpaHBaly kaben. Taka ce rapaHTMpa 3anassaHe Ha
CUIYPHOCTTA Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

» KoraTo He H3MOA3BaTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA, o
CbXpaHABaiiTe Ha CHrypHO MAcTo. MAcToTo 3a
CbXpaHsABaHe TPAGBa Aa e CYX0 U Aa Ce 3aKAIUBa. ToBa
TIPEAOTBPATABA TOBPEXAAHETO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA,
AOKATO Ce CbXPaHABa, KaKTO U paboTara C Hero Ha
HEOTITHM AMLA.

» OcurypaBaiite 06paboTBaHna AeTaiA. AeTalA, 3axBaHaT
C TIOAXOAALLM TIPUCTIOCOBAEHUA MAK CKOOM, € 3acToTIopeH
TI0-3APABO U CUIYPHO, OTKOAKOTO, aKO [0 AbPXUTE C PbKa.

» Hukora He oCTaBAiTe eAEKTPOHHCTPYMEHTa 6e3
HaA30p, AOKaTo BbPTEHETO MY He CTIPe HATbAHO.
BbpTALLMTE CE IO MHEPLIMA PEXELLN MHCTPYMEHTH MOraT Ad
TIPUUMHAT TPABMM.

» He U3mnoA3BaiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo
3axpaHBalMAT KabeA e moBpeAeH. AKO TIo Bpeme Ha
pabora kabenbT 6bAe MOBpPEAEH, He ro AoTIHpaiiTe;
He3abaBHO U3KAIOUETE LeTICeAa OT KOHTaKTa.
TToBpeAeHH 3axpaHBally Kabeau yBeAWUaBaT pUcka ot
TOKOB YA@p.

CumBoAH

CAeAHWUTE CHMBOAM MOTaT Aa 6bAaT BaHH B TpoLieca Ha
€KCTIAOaTaLMA Ha Baluna eneKTPOUHCTPYMEHT. Moas,
3aMOMHETE CUMBOAKTE W 3HAUEHMETO M. TTPaBUAHOTO
MHTEPIPETUPAHE Ha CUMBOAMTE W TAXHOTO 3HaueHHe Lie Bu
TIOMOTHAT MPH T0-A0BPOTO U TTO-CUIYPHO MOA3BAHE Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA.

CHMBOAH 1 TAXHOTO 3HaUeHHe

He mocragsiite pbuete cH B 6AU30CT A0
a MACTOTO Ha pAi3aHe, AOKATO eAeKTPO-
A MHCTPYMeHTBLT pabotu. ChluecTByBa
Q OTTaCHOCT AA C& HapaHHTe TIPU AOTIP A0
LIMPKYAAPHHA AUCK.

PaboteTe c mpoTHBONpPaxoBa Macka.

Pabortere ¢ TIpeATTa3HU OUHAQ.

Paborete C Wymo3araywmTeau.
Bb3AEHCTBMETO Ha LIyM MOXE Ad
TPeAN3BHKa 3aryba Ha CAyX.

CbobpasnBaiite ce ¢
pasMepUTe Ha LIMPKYAAPHHUA
Avck. OTBOpbT My TpAGBA Ad
nacsa 6e3 Ayt Ha
TIPUCHEAMHUTEAHOTO CTbAAO
Ha BaAa. He usmonsBaite
peAyLMpaLLy 3BeHa UAK
ananTepy.

OmnacHa 30Ha! TTo Bb3MOXHOCT APbXTe
pbleTe U IPLCTUTE CH HA Pa3CTOAHKE OT
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CHMBOAM M TAXHOTO 3HAUEHHe

He U3XBbpAAITE EAEKTPOMHCTPYMEHTH TP
61TOBKTE OTMaAbLK!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbraacHo EBporeiicka AMpeKTHBa
2002/96/EQ 0THOCHO M3AA3AA OT ymioTpeba
€AEKTPHUUECKA M eAEKTPOHHA arapaTypa 1
YTBbPXAABAHETO 1 KaTo HaLIMOHAAEH 3aKOH
€AEKTPHUUECKUTE U EAEKTPOHHH YCTPONCTBA,
KOWTO He MOraT Ad Ce M3MOA3BaT oBeue,
TpAbBa Aa ce CbbUpaT OTAEAHO U Ad bbaaT
TIOAAATaHH Ha TTOAXOAALLA TPepaboTKa 3a
OTIOA30TBOPABAHE Ha CbAbPXaLLMTE Ce BTAX
CYPOBUHH.

OnucaHKue Ha TPOAYKTa U
Bb3MOXHOCTHTE MY

TipoueTeTe BHUMATEAHO BCHUKH YKa3aHHA.
HecmasBaHeTo Ha MPUBEAEHHTE TTO-AONY
YKa3aHMA MOXE Aa AOBEAE AO TOKOB YAQp,
noxap VI/VIAM TEXKU TPAaBMH.

TipeaHa3HaueHHe Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa

EAEKTPOUHCTPYMEHTBT € IPeAHa3HaueH 3a U3BbpLLIBAHE HA
HAANBXHM M HATIPEUHM TIPaBH CPE30BE B AbPBO, MOHTUPAH
CTalnoHapHo. TTp1 ToBa ca Bb3MOXHM CKOCABAHMA B
XOPU30HTaAHa paBHMHA OT —52° A0 +52° 1 BbB BepTHKaAHa
paBHMHa 0T 0° A0 45°.

MolwHOCTTa Ha éAEKTPOUHCTPYMEHTA e IPEABMAEHA 33 pAi3aHe
Ha TBbPA M MEK AbPBECEH MaTepHaA.

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT He € IOAXOAALL 33 pPa3pA3BaHe Ha
AAYMUHUIA AV APYTH LIBETHU METAAK.

U306pa3eHn eneMeHTH
HomepwpaHeTo Ha M306paSeHVITe MOAYAM C€E OTHACA A0

(hUrypuTe Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA Ha rPadhuHUTE CTPAHULM.

1 PokoxBatka

TTyckoB MpekbcBay

A\ocT 3a 0cBOHOXAABAHE HA PAMOTO Ha MHCTPYMEHTA
LLIapHMpPHO OKaueH MpeAmaseH KoxXyx

LIMpKyAsipeH AuCK

OmopHa W1Ha

Ckoba 3a 6bp30 3acTonopsBaHe

Baoxka

Ckana 3a HakAOHa Ha Cpe3a (B XOPHU30HTaAHA PaBHUHA)
DuHa ckana

3acTonopsiBaLua ckoba

PbKoxBaTka 3a 3aCTOMOPABAHE MOA TPOM3BOAEH bbA
(B XOpM30HTaAHa PaBHMHA)

13 Aoct 3a mpeaBapUTEAHO YCTAHOBABAHE Ha HAKAOHA Ha
cpesa (B XOp130HTaAHa PaBHUHA)

14 KaHaau 3a hMKCUpaHe Ha CTaHAAPTHU brAK

15 Maca

16 MoHTaxHH OTBOPH

O oOo~NOGO A~ WN

o e
N = O
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17 OtBopM 3a ckobuTe 3a HbP30 3acTomopsBaHe

18 TloBbpPXHOCT 3a 3axBallaHe

19 OtBOpH 3a yABAKMTEAHATA CKObA

20 YAbAXMTEA HA CTEHAQ

21 lllecTocTeHeH KAiou (6 mm)/kpbcTaTa oTBepTKa

22 YABAKWTEA HA OTIOPHUTE WWHK

23 OmOpeH BMHT 3a HaKAOH Ha cpesa 0°
(BbB BEpPTHKaAHA PaBHUHA)

24 OmopeH BMHT 3a HAKAOH Ha cpe3a 45°
(BbB BepTHKaAHA PaBHUHA)

25 byToH 3a 3acTonopsABaHe MpU TPaHCTOpTUPaHe

26 Poaka

27 TipaxoyAoB1TeAHa TOpHa

28 TIpeAnaseH KOXyx

29 PuKoxBaTka 3a mpeHacaHe

30 3acromopsABall AOCT 32 YAbAKMTEAS HA OTIOPHHUTE LIMHH

31 byToH 3a HacTporBaHe Ha HaKAOH 33,9°
(BbB BEPTUKAAHO HAMPaBAEHHE)

32 PbkoxBaTka 3a 3aCTONOPABAHE MOA IPOU3BOAEH bIbA
(BbB BepTHKAAHA PABHUHA)

33 OtBOp 3a M3XBbPAAHE HA CTPYXKUTE

34 BWHTOBE C rAaBH C BbTpellieH LiecTocTeH (6 mm) 3a
OMopHaTa WKHa

35 Kniou «3Be3pa» (17 mm; 13 mm)

36 ApanTep 3a mpaxoyAaBsHe

37 BWHT C KpbCTaT WAML (3aCTOMOPABAHE Ha LIApHUPHHUA
TpeAnaseH KoxXyx)

38 byToH 3a 3acTonopsBaHe Ha BaAa

39 BWHT C WecToCTeHHA rAaBa 3a 3aCTOTIOPABaHE Ha
pexeLLmna AUCT

40 3acromopsBaly (aaHel

41 BorpelueH onopeH haaHel

42 BuHTOBE C rAaBa C BbTPELUEH WECTOCTEH 33 YABAXUTEAS
Ha CTeHAQ

43 Ckoba 3a yAbAKaBaHe Ha omopHaTa mAoLL

44 HapabxHa omopa

45 3acTomopsBall AOCT Ha ckobara 3a 6bp3o 3axBallaHe

46 LllaHra c BUHTOBA pe3ba

47 CrpeAka 3a OTUMTaHE Ha brbAa
(BbB BEpPTHKaAHA PaBHKHA)

48 BuHTOBE 3a BAOXKATA

49 BwuHT 32 huHaTa ckana

50 BuHT3acTpeAkaTa3aoTuuTaHe HabrbAa (BbB BEPTUKAAHA
paBH1Ha)

51 Ckana 3a HakAOHa Ha cpe3a (BbB BepTUKaAHa PaBHUHA)

WU306paseHnTe Ha MrypHTE M OTTHCAHHTE AOTTBAHHTEAHH
npuctiocobAeHHs He Ca BKAIOUEHH B CTAHAAPTHATa OKOMITAEKTOBKA
Ha ypeaa. M3uepniaTeneH CIHCHK Ha AOTTbAHHTEAHUTE
npucrocobAeHHs MoXeTe Aa HaMepHTe CbOTBETHO B KaTaAora HU 3a
AOTTLAHUTEAHU TIPUCTIOCOBAEHUA.

Bosch Power Tools
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TexHHUEeCKH AaHHH
LiupkyaspHa chpe3a 3a 0TpA3BaHe U CKOCABaHe GCM 12 Professional
KaranoxeH Homep 0 601 B21 ... ... 003
... 008
... 032
... 037
... 042
... 050 .. 014 .. 034 ... 041
HoMWHaAHa KOHCYMUpPaHa MOLLHOCT W 1800 1400 1800 1650
CKOpOCT Ha BbPTEHE Ha TPa3eH X0A mint 4000 4000 4300 4000
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 19,5 19,5 19,5 19,5

Kaac Ha 3awmTa

= [Ol/11 o)/ [O)/1

/OTICTMMH paamepy Ha 06paboTBaHnA AETaiA (MakCHMaAHH/MUHUMaAHK) BUXTE CTpaHuua 94.
/\aHHHUTE Ce OTHACAT AO HOMMHaAHO Hanpexerue [U] 230 V. TTpu pasauHo HampeXeHue, KaKTO U TIPH CTIEUMaAHHTE U3TTbAHEHNA 38 HAKOW CTPaHK

AaHHWTE MOoraTt Aa Ce pa3AuuaBar.

TTpy BKAlOUBaHe Bb3HMKBA KPATKOTPaHO HaMaAABaHE Ha HampexeHWeTo B 3axpaHBallata Mpexa. Ipu HE6I\ar0|'IpVIﬂTHVI CTeueHus Ha obcTonTeAcTBaTa
Morar Ad Bb3HMKHAT CMYLLIEHWUA Ha pabotata Ha APYTH enekTpoypeAu. TIpu MMMeAaHC Ha 3axpaHBalliata Mpexa, o-MaAbk o1 0,25 oma He 61 crepBano pa

Bb3HUKBAT CMYLLEHHA.

Mons, 0bbpHeTe BHUMaHHe Ha kaTaAOXHHA HOMEp Ha Balunsa eAeKTPOUHCTPYMEHT, HamMcaH Ha TabeakaTta My. TbProBCKUTE HAMMEHOBAHUA Ha HAKOM

€AEKTPOUHCTPYMEHTH MOraT Aa BbAAT IPOMEHAHMU.

PasmepH Ha MOAXOAALLM LUPKYAAPHH AHCKOBE

AnameTbp Ha LMPKYAAPHUA AUCK mm 305
AebeAnHa Ha TANOTO Ha AUCKa mm 1,4-25
/AvameTbp Ha 0TBOpPA Ha AUCKA mm 30

WUndopmauma 3a u3nbuBaH Wwym 1 Bubpauun
CToMHOCTHTE 3a LyMa ca onpeaeAeHm cbraacHo EN 61029.
PaBHMILETO A Ha reHepUpaHHs WyM 0BMKHOBEHO €: PaBHHLLE
Ha 3BYKOBOTO HaAAraHe 98 dB(A); MOLIHOCT Ha 3ByKa

111 dB(A). HeonpeaeaeHocT K = 3 dB.

Pa6oterte c wymo3zaraywuren!

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUOpaunKTe a, (BEKTOpHaTa cyma no
TPHTE HampaBAEHUA) U HeompeaeneHocTTa K ca onpeaenerm
cbraacHo EN 61029:

CTOMHOCT Ha reHepupaHuTe
BHOpaLMK a, m/s? 5 35

HeonpeaeneHocT K m/s? 1,5 1,5

PaBHHLLETO Ha reHepUpaHmTe BUBPALMM, TOCOUEHO B TOBA
PbKOBOACTBO 3a EKCTIAOATALMS, € OTPEAEAEHO CbIAACHO
npoueaypara, AeuHupaHa B EN 61029, u moxe Aa bbae
M3MOA3BAHO 3a CPaBHSBAHE C APYTY EAEKTPOMHCTPYMEHTH. To
€ TIOAXOAALLO CbLLO W 32 TPEABAPUTEAHA OPUEHTMPOBbYHA
TIpeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLMK.

TToCcOUEHOTO HUBO Ha reHepHUPaHHTe BUOpaLMM e
TIPEACTABMTEAHO 3a HaH-UECTO CPELLaHUTE TPUAOKEHUS Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTa. Bce mak, ako eAeKTPOUHCTPYMEHTBT Ce
3MOA3BA 33 APYIY ABUHOCTH, C APYTY PabOTHU MHCTPYMEHTH
MAW aKO He BbAE TIOAAbPXAH, KaKTO € TPEATMCAHO, PABHULLETO
Ha reHepupaxuTe BUOpaLMK MoXe Aa Ce TpoMeHU. Tosa bu
MOFAO AQ YBEAMUM 3HAUMTEAHO CYMApHOTO HaTOBapBaHe OT
BUbpaLyMK B IpoLieca Ha paboTa.

3a TouHaTa mpeLeHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUbpauuu Tpsbea
Aa 6bAaT B3MMaHM TPEABMA 1 TIEPHOAWTE, B KOUTO

€AEKTPOUHCTPYMEHTLT € U3KAIOUEH AW PaboTH, HO He ce
0A3Ba. ToBa 61 MOTAO 3HAUMTEAHO A HAMAAK CYMapHOTO
HaToBapBaHe OT BUOPaLWK.

TTpeATMCBaiiTe AOITbAHUTEAHW MEPKH 3a TPEATIa3BaHe Ha
paboTellns C eAEKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBMETO Ha
BUOpALIMHTE, HAPUMEP: TEXHUUECKO 0BCAYXBaHE Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA U PAbOTHUTE MHCTPYMEHTH,
TIOAAbPXaHE Ha PbLETE TOTIAM, LieAeCbobpa3Ha OpraH13alma
Ha pabOoTHMTE CTbITKK.

Aeknapauus 3a cboTBeTCTBHE c €

C mbAHa OTTOBOPHOCT HHE AEKAAPUPAMe, Ue OTTMCAHUAT B «»
TIPOAYKT CbOTBETCTBA HA CAEAHMTE CTAHAAPTH AW HOPMATHBHH
AokymeHTH: EN 61029 cbraacHo U3MCKBaHMATA Ha
Avpektun 2011/65/EC, 2004/108/E0, 2006/42/EQ.

TexHuuecka AookymeHTauua (2006/42/E0) ipu:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/M 1.V %ﬁ%{h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

MoHTHpaHe

» U3barBaiiTe BKAIOUBaHE IO HeBHUMAHHE Ha
eAeKTPOUHCTPYMeHTa. TTo Bpeme Ha MOHTHPAHETO U TIPH
M3BbpLUBaHE HA KAKBUTO H Aa e AEHHOCTH IO
©AEKTPOMHCTPYMEHTA LETICeAbT TPA6Ba Aa € U3KAIOUeH
OT 3aXpaHBaLLaTa Mpexa.
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OKOMITAEKTOBKa

M3BaaeTe BHUMATEAHO BCHUKM BKAKOUEHHM B OKOMITAEKTOBKATa
AETaNAU.

OTCTpaHeTe BCUUKH OTTaKOBbYHW MaTepuam ot
€AEKTPOWHCTPYMEHTA U BKAIOUEHHTE B OKOMITAEKTOBKATa
AETanAU.

TTpeAu TlyCKaHe B eKCTIAOATaLMA Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA
TIPOBEPETE AAAW BCHUKN U36POEHM TTO-AOAY EAEMEHTH Ca
HaAMUHM B OKOMTTAEKTOBKATa:

- LnpkyaspHa thpesa 3a 0TpA3BaHe 1 CKOCABAHE C MOHTMPaH
AUCK

- 3acrornopsBalLa pbkoxBaTtka 12

- TlpaxoynoBuTeAHa Topba 27

- Ckoba 3a bbp3o 3axBallaHe 7

- |llecTocTeHeH KAtou/KpbCTaTa oTBepTka 21

- Katou «3Be3pa» 35

YmbrBaHe: OraeAanTe eACKTPOMHCTPYMEHTA 33 EBEHTYaAHM
TIOBPEAU.

TTpeAM A2 IPOABAXHTE U3TIOA3BAHETO Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA, TPADBBA BHUMATEAHO A TTPOBEpPUTE
AAAW TIPEATIAZHHTE CbOPBXEHUA MAU AKO TIOBPEAEHH ASTaNAK
(hYHKLMOHMPAT U3PAAHO M CbOHPA3HO TPEAHA3HAUEHHETO CH.
TpoBepeTe AaAW TIOABUXHHUTE AETalAM (DYHKLIMOHUPAT
TIPABMAHO W He Ce 3aKAMHBAT AW AAAM UM ADYTH TIOBPEAEHH
AeTaiAM. BCHUKK AeTanAM TpADBaA A2 Ca MOHTUPaHU TIPaBUAHO
11 AQ U3TTbAHABAT BCUUKHM YCAOBMA 3a be3omacHa paboTa.
TToBpeAEHU TIPEATIa3HU CbOPbXEHNA U AeTaiAM TpADBBA Aa
6bAAT PEMOHTUPAHK MAW 3AMEHEHH OT KBAAU(MLIMPAH TEXHUK
B OTOPU3HUPaH CEPBH3 32 EACKTPOMHCTPYMEHTH Ha bolu.

MoHTHpaHe Ha 3acTOTOpABaLLaTa PbKOXBaTKa
(BuxTe chur. A)

- HaBwiiTe pbkoxBaTtkaTa 12 B MpeABMAEHHA 3a LieATa OTBOP
HapAocTa 13.

> BuHaru mpeau pa3pa3BaHe 3aTaraiiTe pbKoxBaTkara 3a
3acTomopsBaHe oA MPOM3BOAEH bbA 12. B npoTuBeH
CAYYal ULMPKYASPHUAT AUCK MOXE Ad CE 3aKAMHH B
paspsA3BaH1A AETaNA.

CTaunOHapHO MAH MOGMAHO MOHTHPaHE

> 3a ocurypsBaHe Ha cHrypHa pa6ora c
eNeKTPOMHCTPYMEHTa, TIPeAU Aa ro U3TIoA3BaTe, TpAbBa
A ro MOHTHpaTe Ha paBHa H cTabuaHa pabotHa
NoBbPXHOCT (Hamp. paboTeH Tearax).

MoHTHpaHe Ha paboTHa TOBbpXHOCT

(BuxTe curypu B1-B2)

- 3acrornopeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA C TOAXOAALLM BUHTOBM
CbeAMHEHMA KbM paboTHaTa MOBbPXHOCT. 3a LeATa
u3moA3BanTe oTBopHTe 16.

mn

- 3acTomnopeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa C 06MKHOBEHM BUHTOBH
CcKobM, KaTo ro 3axBaHeTe 3a Kpakara kbM paboTHata
TIOBbPXHOCT.

MoHTHpaHe KbM paboTeH cTeHA Ha bow

CreHaoBeTe GTA Ha boww ocurypsaBar CUrypHo 3axBallaHe Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTA KbM BCAKAKBaA MOBbPXHOCT

BbArapcku |91

6AaropapeHue Ha PeryAMpyemMuTe C1 1o BUCOUMHA Kpaka.
OmOpHHTE TOBbPXHOCTH 3a AETAUAKMTE Ha CTEHAOBETE CAyXaT
32 TIOATIMPAHE Ha AbATH AETalAK.

» TpoueTeTe BCHUKH TIPUAOKEHH KbM CTEHAA
NpeAYNMPeXAeHHs U yKa3aHusa. HecbobpasaBaHeTo ¢
TIPEAYTIPEXACHHUATA U HECTTA3BAHETO Ha yKasaHWATa Morar
/Aa UMaT 3a IOCAEACTBHE TOKOB YAAP, TIOXAP U/WAM TEXKH
TPaBMH.

» Tpeau Aa MOHTHpaTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa, craobere
BHUMATEAHO U TTPABUAHO CTEHAQ. [TPaBUAHOTO
craobsBaHe Ha CTeHAQ e BaxHO, 3a Aa bbae u3barHara
OTacHOCTTa OT BHE3AMHOTO MY pasnaAaHe 1o Bpeme Ha
pabora.

- MOHTI/IpaI;ITe EAEKTPOUHCTPYMEHTA KbM CTEHAQ, AOKATO € B
TO3ULMA 3a TPDAHCTIOPTUPAHE.

Cucrema 3a mpaxoyAaBsiHe

TTpaxoBe, OTAGAAILUM Ce TTPH 06PABOTBAHETO Ha MaTepHaAH
KaTo CbAbpXall 0A0BO 6OH, HAKOM BUAOBE AbPBECHHA,
MMHEPaAM 1 METaAM MOraT Aa 6bAaT omacHu 3a 3apaseTo. KoH-
TaKTbT A0 KOXaTa MAM BAMLIBAHETO Ha TaKMBa Pax0Be MOTaT A
TIPEAM3BMKAT aAEPrUUHK PeakLmMn 1/MAK 3aDOAABaHNA Ha
AMXaTEAHWTE THTULLA Ha PAbOTELLNS C EAEKTPOUHCTPYMEHTA
WAV HAMHPALLK Ce HabAM30 AMLA.

OnpeaeAeHH TTPaxoBe, HaMp. OTAEAALLUTE Ce TP
obpaboTBaHe Ha byK 1 Abb, Ce CUMTaT 3a KaHLIEPOTEHHH,
0C06eHO B KOMBMHALMA C XMMUKAAW 32 TPETUPaHe Ha
AbPBECMHA (XPOMAT, KOHCEPBAHTH M Ap.). Aomycka ce 0bpa-
60TBaHETO Ha CbAbPXALLM a36eCT MaTepHUaAM camo Ot
CbOTBETHO 0DYUEHM KBAAUDHLMPAHK AMLA.

- BwuHaru paboteTe cbC cUCTEMA 32 TPAXOYAABAHE.

- OcurypsBaiiTe A0bpo poBeTpPABaHe Ha PaboTHOTO MACTO.

- TIpemopbyBa ce U3MOA3BAHETO Ha AMXAaTEAHA Macka C
(hUATBP OT KAac P2.

Cna3BaiTe BaAMAHMTE BbB BalliaTa cTpaHa 3akOHOBH

pasnopeAdy, BAAMAHM TIpK 06paboTBaHE Ha CbOTBETHMUTE

Marepuanu.

TpaxoyAaBAHETO MOXe Aa Hbae BAOKMPAHO OT Tpax,

CTbProTHHU MAW OTKbPTEHU OT AETaiAA TTapyeHLia.

- U3KAoueTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA M U3BAAETE ILiENeceAa oT
KOHTaKTa.

- W3uakaiite, AOKATO LIMPKYAAPHUAT AUCK CTIPE HATTbAHO.

~ OTKpUHTE W OTCTPaHeTe IPUUMHATA 3a 3amyLLIBAHETO.

BrpaaeHa cucTema 3a ipaxoyAaBsHe (Buxre cour. C)

- Bkapalite aaanTepa 3a npaxoyaaBaHe 36 B 0TBOpa 3a
U3XBbPASAHE Ha CTPYXKH 33.

- CTucHeTe ckobaTa Ha TpaxoyAoBUTeAHaTa Topba 27 U
BKapalTe NpaxoyAOBUTEAHATa TPbOa BbpXY aaanTepa 3a
npaxoyAaesHe 36.

Ckobarta TpsabBa Aa TOMaAHe B KAHAAUETO Ha apanTepa 3a
TIPaxoyAaBAHe.
- OmmycHeTe ckobara Ha IpaxoyAOBMTEAHaTa Topba.

TTo BpeMe Ha pAi3aHe paxoyAoBUTEAHaTa Topba 1 aaanTepa 3a
TPaxXoyAaBAHE He TPADBBA A BAU3AT B KOHTAKT C TOABUXHHUTE
3BEHa Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

W3npasBalite CBOEBPEMEHHO TPAXOYAOBMTEAHATA TOPHA.

Bosch Power Tools
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BbHLWHa cucTeMa 3a IpaxoyAaBsAHe

KbM aaanTepa 3a mpaxoyAaBaHe 36 MOXeTe CbLUO Taka Ad
BKAIOUMTE LWAQHT Ha IPaxocMykKauka (& 32 mm).
M3non3BaHaTa mpaxocMykauka TpbBa Aa € MPUropHa 3a
pabota ¢ 0bpaboTBaHUsA MaTepHan.

Axo ipu paboTa ce oTaens 0cobeHo BpeaeH 3a 3APaBeTo Mpax
WAV KaHLIEPOTreHeH Tpax, U3MoA3BaiTe CrieuMaAn3upaHa
TpaxocMykauka.

CMsAHa Ha pa6OTHHA HHCTPYMEHT
(Buxre dourypu D1-D3)

» TIpeAM H3BbPLIBaHE Ha KAKBHTO H AQ € AGHHOCTH 0
EAEKTPOMHCTPYMEHTA H3KAIOUBaNTE LeTicena ot
3axpaHBalLaTa mpexa.

» TIpu MOHTHPaHETO Ha LMPKYAAPHHA AUCK paboTeTe ¢
TPeATIasHu PbKaBULH. TTpH AOTIMP AO LIMPKYAPHUS AUCK
CbLLUECTBYBA OMACHOCT Ad Ce HapaHHTe.

M3moA3BaiiTe CaMo PEXELLn AUCKOBE, UHATO MAaKCUMAAHO

AOTIYCTUMA CKOPOCT Ha BbPTEHE € TTO-BUCOKa OT CKOPOCTTa Ha

BbpTEHE Ha TIPa3eH X0A Ha BalumA eAeKTPOUHCTPYMEHT.

M3moA3BaiTe camo UMPKYASPHUA AMCKOBE, KOMTO CbOTBETCTBAT
Ha TIOCOUEHHTE B TOBA PbKOBOACTBO 32 €KCTIAOATALIMA AAHHHU U
ca u3muTaHu mo EN 847-1 n 0603HaueHH 1o CbOTBETHUA
HaumH.

M3moA3BaiiTe CaMo AUCKOBE, KOUTO Ce TPEMopbuBart ot
TIPOM3BOAMTEAA HA EAEKTPOUHCTPYMEHTA U Ca TTOAXOAALLM 33
obpaboTBaHuA 0T Bac Matepuan.

AeMOHTHPaHe Ha LMPKYAAPHHA AUCK

- TlocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA B paboTHA O3ULKS.

- HarucHete Aocta 3 v 3aBbpTeTe WApPHUPHO OKaueHuaA
TipeAna3eH KoXyx 4 A0 Yop Ha3aa.
3aApbXTE MPEATIa3HHA KOXYX B Ta3u O3MLKA.

- OcBoboaeTe BUHTa 37 C BKAIOUEHATa B OKOMITAEKTOBKaATA
KpbCTaTa oTBepTKa 21 (BHUMaHHe: AeTalHABT e
HamperHar!).

He passuBaiTe BUHTa AOKpaM.

- M3abpriaiiTe MpeATasHus KOXyX Ha3aA AOKpail, AokaTo bbae
3aAbpPXaH oT WKdTa Ha AocTa 3.

- 3aBbpTeTe BMHTA C LIECTOCTEHHA aBa 39 ¢ BKAIOUEHHA B
OKOMTIAEKTOBKATa KAKOY «3B€3Aa» 35 U eAHOBPEMEHHO
HaTUCHeTe byToHa 3a bAOKMpaHe Ha Bana 38, AokaTo
yCeTHTE TIPeLLpaKkBaHe.

- 3aApbXTe HaTUcHaT byToHa 3a bAOKMpaHe Ha Bana 38 1
pa3BuiiTe BUHTa 39 KaTo ro BbPTUTE MO TOCOKA Ha
UacoBHMKOBaTa CTpeAka (AaBa pesbal).

- AemoHTUpaiTe 3acTonopsaBaLma thaatel 40.

- W3BapeTe LMPKYAAPHUA AUCK 5.

MoHTHpaHe Ha UMPKYASPHHS AUCK

AKo e HeobX0ANMO, TIOUMCTETE BCUUKM AETalAM, KOMTO LLie

MOHTHMpATE.

- TloctaBeTe HOBUA LMPKYAAPEH AUCK Ha BLTPELLIHKA
3acTornopsaBall daaHel 41.

» TTp1 MOHTHpaHETO BHHMAaBaiiTe TTOCOKaTa Ha pA3aHe Ha
3b6uTe (03HaUEHa CbC CTPEAKA BbPXY LMPKYAAPHHA
AMCK) Aa CbBITaAa C OCOKATa Ha CTPeAKaTa Bbpxy
WaPHUPHANA TIPEATIa3eH KOXYX!

- TlocTaBeTe 3acTonopsBalua dhaaHew 40 1 BUHTA C
LeCToCTeHHa rnasa 39.
HatucHeTe byToHa 3a 6A0KMpPaHe Ha Bana 38, A0KaTO
YCETHUTE TIPELLPAKBAHE W 3aTETHETE BMHTA C WECTOCTEHHA
rAaBa C BbpTAL, MOMEHT IPHOA. 15-23 Nm, kato ro
BbPTUTE 06PATHO HA YACOBHMKOBATA CTPEAKA.

~ TIpUTMCHETE HampeA X HAAOAY TIPEATIA3HUA KOXYX 4, AOKaTO
BUHTLT 37 Ce 3axBaHe B MPEABMAEHMS 3a LIEATA OTBOP.
3a Aa HaTerHeTe MpyXu1HaTa Ha PeATa3H1A KOXyX, MOXe Ad
Ce HaAOXM ITPU TOBA AQ 3aAbpXaTe pamoTo Ha
€AeKTPOMHCTPYMEHTa 33 PbKOXBATKaTa.

— 3aTerHete 0THOBO WAPHWUPHKA TIPEATIA3EH KOXyX 4
(3arerHete BuHTa 37).

- CrycHeTe peAnasHHs Koxyx 6aBHO HaAOAY, AOKATO
WMTLT Ha AOCTa 3 3aA TPEATTA3HMA KOXYX ObAE 3axBaHaT C
OTUETAMBO TIPELLPaKBaHe.

Pabota c eAeKTPOHHCTPYMEeHTa

» TIpeAu H3BbpLIBaHE Ha KAKBHTO M AQ € AGHHOCTH 0
©AEKTPOMHCTPYMEHTA H3KAIOUBANTE LeTICeAa OT
3axpaHBalyara mpexa.

ByTOoH 3a 3acTonopABaHe MPH TPAHCTIOPTHPaHE
(BuxTe cpur. E)

ByTOHBT 32 3acTOMOPABAHE MPH TPAHCTIOPTUPaHe 25 yAecHsABa
TIPEHACAHETO HA BAEKTPOMHCTPYMEHTA AO PA3AHUHM PabOTHH
TIAOLLAAKH.

OcBoboxaaBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa

(paboTHa mo3uums)

- HatucHeTe Manko HAAOAY PaMOTO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA,
KaTo ro 3aXBaHeTe 3a pbKoxsaTkara 1, 3a Aa ocBoboauTe
TIpUCTIOCOBAEHHETO 3a 3aCTONOPABAHE MPK
TpaHcnopTUpaHe 25.

- W3pbpraiite 6yToHa 3a 3acTonopsBaHe Mpu
TpaHcmopTUpaHe 25 AOKPai HaBbH.

- TloBaurHeTe HaBHO HAarope PamoTo Ha
eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

BAOKHpaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa

(mo3numa 3a TpaHcoOpTHPaHe)

- HatucHete AocTa 3 1 eAHOBPEMEHHO HAaKAOHETE Hasaa
PaMoTO Ha EAEKTOPUHCTPYMEHTA, KaTo o AbPXMTE 3a
pbkoxBaTtkata 1, AoKaTo bYTOHBT 32 OCUrypsiBaHe MpH
TpaHcmopTpaHe 25 Moxe Aa bbAe HaTUCHAT AOKPaid
HaBbTpe.

C TOBa paMOTO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA € 3aXBaHATO CUTYPHO

B MTO3MLMA 3a TPAHCTIOPTHUPaHE.

ToaroToBkKa 3a pa6ora

YAbAKaBaHe Ha OTTOPHaTa MAOLL Ha CTEHAQ

(Buxte durypaF)

AbATH AETalAM TPAOBA A 6bAAT TOATIMPAHH B CBODOAHMSA UM

Kpan.

- OcBob60AETE ABaTa BUHTA C FAABH C BbTPELLEH LECTOCTEH
42 ¢ oMOLLTa HA BKAIOUEHHMS B OKOMTTAEKTOBKATA
LIeCTOCTEHEH KAlou 21.
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~ W3abprarite yAbAXUTEAA Ha CTEHAA AO YTOP HaBbH 20 1
OTHOBO 3aTerHeTe BUHTOBETE C IAaBa C BbTpeLleH
LIECTOCTEH.

MoHTHpaHe Ha yAbAXHTeAHaTa cKoba (BuxTe urypa G)
3a AOTTbAHUTEAHO YBEAMUEHHE Ha LWMPOUMHATA Ha ONOpHATa
TIAOLL Ha CTEHAR MOXETE A2 MOHTUpaTE YAbAXMTEAHATa CKoba
KaKTO OTAAIBO, TaKa W OTAACHO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

- Bkapalite yAbAXuTEAHUTE CKOOM 43 OT ABETE CTPaHM Ha
€NEKTPOMHCTPYMEHTA AO YTIOP B IPEABUAEHHTE 3a LieATa
otBopv 19.

- 3arerHere BUHTOBETE 33 OCUrypABaHe Ha YAbAXMTEAHATA
ckoba.

YAbAXaBaHe Ha oTTopHaTa wWwiHa (BuxTe urypa H)

TTpu cpe3oBe oA HAKAOH BbB BEPTUKAaAHA PaBHWHA TPAOBa Ad

M3MECTUTE YABAKUTEAS Ha OTIOPHUTE LWKHKU 22.

- OcBoboaete 3acTonopssaluma AocT 30 1 U3abpranTe
YABAXMTEAS HA OTIOPHATa WHHA 22 AOKPaK HaBbH.

- OTHOBO 3aTBOpETE 3aCTOMOPABALLMA AOCT.

3acromopnaBaHe Ha AeTaiAa (BuxTe cour. 1)

3a 0curypaBaHe Ha OmITMMaAHa CUrypHOCT Ha paboTa Tpsbea

BUHAru Aa 3aCTonopABare AeTanAa.

He 0bpaboTBaiTe AETalAM, KOUTO Ca TBbPAE MaAKK, 3a Ad

6bAAT 3aCTOTIOPEHH.

» Tlpu 3acTomopsBaHe Ha AeTaiAa He ToCTaBATe
TIPLCTHTE CH TOA 3aCTOTIOPABALUMA AOCT Ha CKobaTa 3a
6bp30 3axBaLaHe.

- TIpuUTHCHETE AeTalAa 3APaBO KbM OTOPHATa WKHA 6.

- Bkapalite ckobata 3a 6bp30 3axBallaHe 7 B eAnH OT
TIPEABMAEHMTE 3a LieATa oTBOpH 17.

- Hacrpolite ckobata 3a 6bp30 3axBalllaHe CTPAMO
06paboTBaHKA AETaA Upe3 BbpTEHE Ha LaHraTa C BUHTOBA
pe3ba 46.

- HatucHerte 3acTonopaBaluua AocT 45, 3a Aa 3acTomopuTe
AeTanAQ.

PeryanpaHe Ha brbAa Ha CKOCAiBaHe

3a ocurypABaHe Ha PeLr3HN CPe30Be CAeA UHTEH3UBHO

13MOA3BaHe TPAOBa Ad TPOBEPUTE U TIPU HYXKAA Ad HACTPOUTE

OCHOBHUTE TTapaMeTPH Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA (BUXTe

«[TpoBepKa 1 HacTpoiKa Ha OCHOBHUTE TapaMeTpH,

cTpaHuua 96).

> BuHaru mpeau pa3pa3BaHe 3aTAraiTe pbkoxearkara 3a
3acTomopsBaHe MOA MPOM3BOAEH bIbA 12. B ipoTuBeH
CAYUal LMPKYAAPHUAT AUCK MOXE Ad Ce 3aKAMHH B
pa3pA3BaHuA AeTalA.

HacTtpoiiBaHe Ha brbAa Ha CKOCAABAHE B XOPH30HTaAHa
paBHHHa (BuXTe ¢ur. J)

3a 6bp30TO M MPELM3HO HACTPOMBAHE HA UECTO U3MOA3BAHU
BIAM Ha CKOCABAHE Ha CTEHAA Ca M3paboTeHu HappesuTe 14:

-
45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,5° 31,6° 45°

- AKO pbKOXBaTKaTa 3a 3aCTOMOPABAHE MOA MPOU3BOAEH bIbA
12 e 3aterHara, A ocBoboAeTE.
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- W3abpmaiite aocTa 13 v 3aBbpTeTe cTeHAa 15 HaAABO UAK
HaAACHO AO XEAAHHA HAAPES.

- CAeaTOBa OTIyCHETe AocTa. TpsabBa Aa yceTuTe
OTUETAMBOTO TPELLPaKBaHe, C KOETO TOW BA3a B HaApesa.

HacrpoiiBaHe Ha TPOM3BOAEH bIbA Ha CKOCABaHE B
XOPH30HTaAHa paBHHHa (BHXTe dour. K)

brbAbT Ha Cpe3a B XOPHU30HTaAHA PaBHMHA MOXe A Obae
HaCTPOEH B AMama3oHa 0T 52° (HaaaBo) A0 52° (HapACHO).

- Ako pbKOXBaTKaTa 3a 3aCTONOPABAHE MOA TIPOU3BOAEH bIbA
12 e 3aTerHara, A ocBoboaeTe.

- W3pppmaite AocTa 13 1 eAHOBPEMEHHO TPUTUCHETE
3acTornopsaBallata ckoba 11 AokaTo Ta BAE3E C
TipeLlpakBaHe B MPEABMAEHHA 3a LieATa KaHaA. Caea ToBa
CTEHABT MOXE Aa CE 3aBbpTa CBOHOAHO.

- 3aBbpTeTe cTeHAa 15 HaAABO MAW HAAACHO, KaTo ro
AbPXMTE 3a 3aCTONOPABAlLATa PbKOXBATKa M YCTaHOBETE
XEAQHWA bIbA Ha CKOCABAHE, KaTo OTUMTaTE MO CKaAaTa 3a
(huHo HacTporiBaHe 10. (BuxTe Cblilo «<HacTpoiBaHe ¢
TIOMOLUTA Ha hMHaTA CKanax, CTPaHHLa 93)

- 3aTerHete 0THOBO PbKOXBATKATa 3a 3aCTOMOPABAHE MOA
TIPOU3BOAEH bIbA 12.

HacTtpoiiBaHe c momoLyTa Ha hHaTa ckana
C momoLlTa Ha CKaAaTa 3a (hMHo HacTpolieaHe 10 Morar Aa
6bAAT YCTaHOBABAHM bIAM Ha CKOCABAHE C TOUHOCT AO ¥°.

)KEeAaHa CTOHHOCT MapKMpOBKaHa ... 3aBbpTaHe A0

Ha pe3yATaHTHMS  (puHaTa CKana CbBMapeHHe ¢

brbA X (ckana 10) MapKHpoBKaTa
(ckana 9)

X,25° e X+1°

X,5° 1h° X+2°

X,75° %° X+3°

Tpumep: 3a Aa HACTPOMTE bIbA Ha ckocABaHe 40,5° Tpabea
AQ 3aBbPTHTE CTEHAQ, AOKATO BbPXY MapKUPOBKaTa ¥%2° Ha
(huHarta ckana 10 3acTaHe MapkupoBKata 42° Ha ckanata 9.

HacrtpoiiBaHe Ha CTaHAQPTHH HAKAOHH Ha CKOCABaHe BbB

BepTHKaAHa paBHUHa (BWXTe hur. L)

3a 6bp30TO M MPELM3HO YCTaHOBABAHE Ha UECTO U3MOA3BAHM

HaKAOHM Ha CKOCABaHe Ca MPeABMAEHH OTIopH 3a brauTe 0°,

45°133,9°.

- PasBuitTe pbkoxBaTkaTa 32.

~ CraHAQpPTHH HaKAOHK 0° M 45°:
HaknoHeTe pamMoTo Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA, KaTto ro
AbPXUTE 32 PbKoxBaTkarta 1 A0 ynop HaascHo (0°) uau A0
yriop HaAABo (45°).

- OTHOBO 3aTerHeTe 3acTomopsABaLyara pbkoxsatka 32.

- CraHAQpTeH HakaoH 33,9°:
N3abpriaiite byToHa 3a peryarpane 31 AOKpail HaBbH U T0
3aBbpTeTe Ha 90°. CAeA TOBA HAKAOHETE PaMOTO Ha
€NEKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro AbPXMTE 3a pbKoxBaTkaTta 1,
AOKaTO PaMOTO Ce 3aXBaHe C TPpeLLpakBaHe.

HacrpoiiBaHe Ha TPOM3BOAHH HAKAOHH Ha CKOCABaHe BbB
BepTHKaAHa paBHUHA

HakAOHBT Ha cpesa BbB BepTUKaAHA PaBHMHA MOXE Aa bbae
HaCTPOEH B AMama3oHa ot 0° A0 45°.

- PasBuiTe pbkoxBaTkata 32.
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- HaknoHeTe pamoTo Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA, KaTto ro
AbPXMTE 33 PbKOXBaTKata 1 AOKaTo CTpeAkara 47 3acTaHe
CpeLly XeAaHWA bbA.

- 3aApbXTe PaMOTO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA B Tasu MO3WLKMA
1 OTHOBO 3aTerHeTe pbKoxBarkara 32.

TTyckaHe B eKcTiAOaTaLua

> BHHMMaBaiTe 3a HalPe)XXeHWeTo Ha 3aXpaHBallaTa
mpexa! HarmpexxeHneTo Ha 3axpaHBallaTa Mpexa
TpA6Ba Aa CbOTBETCTBA HAa AAHHHUTE, TIOCOUEHH Ha
TabeAkaTa Ha eAEKTPOHHCTPYMEHTa. YpeaH,
o603Hauenu ¢ 230 V, morat Aa 6bAAT 3aXpaHBaHH M C
HampexeHue 220 V.

BkatouBaHe (BwxTe churypa M)

- 3a BKAIOUBAHE HaTHCHETE 1 3aAPBXTE MYCKOBHA
npekbcBay 2.

YmbTBaHe: lTopaan CbobpaxeHusi 3a CUTYPHOCT TYCKOBMAT

TPEKbCBaY 2 He MOXe A ObAe 3aCTOTIOPEH BbB BKAIOUEHO

TIOAOXEHHE U T BpeMe Ha paboTa TpabBsa Aa bbae AbpxkaH

HaTucHar.

PamoT0 Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa MOXe Aa bbAe CTyCHaTO

HaAOAY CaMO aKo Hatuckare AocTa 3.

- 3aroBa3a pA3aHe B AOTTbAHEHHE Ha TTYCKOBUA TPeKbCBay 2
TpsabBa Aa HaTUCHeTe AocTa 3.

UsknlouBaHe
~ 32 M3KAIOUBaHe OTIYCHETe TYCKOBUA TIPEKbCBau 2.

Yka3aHnus 3a pabora

061K yKka3aHua 3a pasaHe

» BuHaru, Korato pa3pa3Bare, TpeABapuTeAHO Tpa6Ba Aa
ce yBepHTe, ue 110 LAAaTa AbAXHHA Ha cpe3a
LMPKYAAPHUAT AUCK HAMA A3 AOTIPE OTIOPHATa LKHA,
BHHTOBHTE CKOOH MAW APYTH eAEMEHTH Ha
€AEKTPOMHCTPYMeHTa. OTCTpaHeTe eBEHTYaAHO
MOHTHPAHH TIOMOLUHH OTIOPH HAH CbOTBETHO I
npemecrere.

TTpeAna3BaiiTe peXeLUns AUCK OT Pe3KK HAaTOBAPBAHKA 1

yAapH. He uanaraiite pexeLumns AUCK Ha CTPAHUUHO

HaToBapBaHe.

He 06paboTBaiiTe AehopMMPaHK AETalAW. AeTalAbT TpAbBa

AQ MMa BMHary pas pbb, C KOWMTO Aa Ce OMMpa B OTopHaTa

LWKHa.

AbArv AeTalAM TpAbBa Aa ObAAT TOATIMPAHHM B CBODOAHHMA UM

Kpau.

TTo3uuua Ha paboTewus ¢ eAeKTPOMHCTPYMEHTa

(Buxre churypa N)

» He 3acraBaiiTe B €AHa PaBHWHA C LMPKYAAPHUA AUCK
NPeA eAeKTPOMHCTPYMEHTa, a BUHArH BCTpaHu. Taka
TANOTO BY € IPEATIa3eHO OT EBEHTYAAEH OTKaT.

- ApbXTe pbCTUTE U PbLETe CY Ha 6e30MaCcHO PA3CTOAHKE OT
BbPTALLMTE CE EAEMEHTH Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

- He mocTaBsitTe pbLeTe CH HAMPAKO TPEA PaMoTOo Ha
EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

AonycTtumu pa3mepu Ha 06paboTBaHuA AeTalA
MakcHManeH pasmep Ha AeTaiAa:

Bucouuna x wmpounsa [mm]

XOPH3OHTAAHO| BepTH-  TIPH MaKC. TIPH MaKc.
KaAHO  BHUCOUMHA WHMPOYHMHA

0° 0° 100x 150 63x196

45° 0° 104 x 105 63x137

0° 45° 66 x 150 44x194
45°(HanqBo) 45° 57x117 38x134
45°(HapAcHo)  45° 50x117,5 38x134

MuHuManeH pa3mep Ha AeTaiAa Ha 06paboTBaHHTE AETalAK
(= BCHUKM AETaMAM, KOMTO MOTaT A2 BbAAT 3aXBaHaTH OTAABO
WAV OTASICHO Ha LMPKYAAPHMA AUCK C BKAIOUeHaTa ckoba 3a
6bp30 3axBaluaHe 7): 145 x 40 mm (AbAXMHA X WIMPOUMHA)

Makc. AbA6ounHa Ha pasane (0°/0°): 100 mm

OtpAsBaHe

- 3acrornopeTe AeTaiiAa MO TOAXOAALL 33 pasMepuTe My
HaumH.

- YCTaHOBETE XEeAaHHA brbA Ha CKOCABAHE B XOPU3OHTaAHA
W/VMAV BEpTUKaAHA PaBHMHA.

- BKAIOUETE EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

- HatucHeTe AocTa 3 M ¢ TOMOLLTA Ha pbKoXBaTKaTa 1 6aBHO
CMyCHEeTe PaMOTO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA HAAOAY.

- Pa3pexeTe AeTalAa C paBHOMEPHO TOAABaHE.

- W3KAKOueTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA U U3UaKalTe
LMPKYAAPHHUAT AUCK HATTbAHO A CTTPE AQ CE BbpTH.

- TloBaurHeTe 6aBHO Harope pPamoTo Ha
€NEKTPOMHCTPYMEHTA.

OTpA3BaHe Ha EAHAKBO AbATH AeTailAu (BUXTe (hurypa G)

3a AeCHOTO 0TPA3BaHE Ha AETANAM C EAHAKBa AbAXMHA MOXeTe

Aa U3MOA3BaTE OrpaHUuUUTEAA TIO AbAXHHA 44.

- M3mecTeTe HapabxHaTa onopa 44 Bbpxy ckobara 3a
YAbNKaBaHe Ha omopHarta maoLy 43 Ha XeAaHOTo
Pa3CTOSHKE OT LIUPKYAAPHUA AUCK.

CrenManHu AeTalAm

TMpu pa3pA3BaHe Ha OrbHATH AW KDbIAM AETalAM TPAOBA AA TH
3aCTOMOPHTE CTTeLMAAHO, Taka Ue AA T OCUTYpUTE CpeLly
uamaATaHe. 1o AMHWATA Ha Cpe3a He TpABBa Aa Bb3HWKBA
MEXAMHA MEXAY AETalAa, OTOpHaTa LWMHA U Macata.

AKo e HeobxoarMO, TPABBA MPEABAPUTEAHO Ad U3paboTHUTE
TIOAXOAALLM 3aCTOTIOPABALLM AETANAK.

3amsaHa Ha BAOXKaTa (BXTe hurypa 0)

CAeA IPOABAXMTEAHO M3TOA3BAHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTa
uepBeHaTa BAOXKa 8 MOXe Aa ce U3HOCH.

3ameHsTe TOBPEAEHH BAOXKH.

- TlocTaBeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA B paboTHa MO3MLIKS.

- PasBuiTe HalmbAHO BUHTOBETE 48 C BKAIOUEHATa B
OKOMTIAEKTOBKaTA KpbCTata oTBepTKa 21 1 n3BaaeTe
CTapaTta BAOXKa.

- TlocTaBeTe HOBA BAOXKA M HAaBUITE OTHOBO BUHTOBETE 48.

- YcTaHOBETE HaKAOH BbB BEPTUKaAHA paBHUHA 0° 1
TIPOPEXETE KaHaA BbB BAOXKATA.

- CAeATOBa YCTAHOBETE HAKAOH BbB BEPTUKAAHA PaBHUHA
45° 1 0THOBO IPOPEXETE KaHaA BbB BAOXKATA.

Taka ce rapaHT1pa, ue BAOXKaTa & MakCHMaAHO HAK30 A0
3b6UTE Ha LMPKYASPHHUA AMCK, 6€3 Aa TY AOTIHpPA.
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06paboTBaHe Ha TPOhHAHM AeTBH (TTepBa3H 3a TTIOA HAW 32 TaBaH)

Moxete Aa 06paboTBate MPOMHUAHN AETBU TIO ABA Pa3AMUHM BuHaru uanpobBaiTe HaCTPOEHUSA HaKAOH Ha Cpe3a ITbPBO
HauuHa: BbPXY OTMaAbUHO TPYTIYE.

- TIOCTaBEHM Cpellly OTIOpHaTa InHa,

- A€rHaAu Ha Macara 3a pAsaHe.

Aaiicuu (mepBa3u) 3a oA

TabAuuaTa Mo-A0AY CbAbPXa YKa3aHus 3a 06paboTBAHETO Ha MIepBa3H 3a MOA.

AE€rHaAHu Ha
Macarta

AOTIPEHH KbM
OmopHara
WHHA

HaKAOH Ha Cpe3a BbB BepTHKaAHa

paBHUHA
Tepeas 3amoa AfiBa CTpaHa AAICHa CTpaHa ABa CTpaHa AsICHa CTpaHa
Burpewenppg D0 1A CKOCABAHE B
P pv XOPH30HTaAHa 45° HansBO 45° HapAcHO 0° 0°
paBHMHA
TMo3nuMOHMPaHe Ha AoAHMA pbb Ha AoAHMA pbb Ha ['opHHA pbb Ha AoAHUs pbb Ha
AeTailna Macara Macara OTIOpHaTa WKHa OTIOpHaTa WHHa
['oTOBMAT A€TANA CE
HaMHpa ...OTABO HACPe3a ... OTAACHO HACpe3a ... OTAABO Ha CPEe3a ... OTAABO Ha CPpe3a
BbHweH ob6 BIbA Ha CKOCABAHE B
pv XOPH30HTaAHA 45° HapAcHO 45° HansBO 0° 0°
paBHMHA
TTo3nuMOHMPaHe Ha AoAHMA pbb Ha AoAHMA pbb Ha AoAHus pbb Ha ['opHus pbb Ha

P

AeTarAa Macara Macara OMopHarTa W1Ha OTOpHaTa WKHa
['oTOBMAT A€TaNA CE
HamHpa ... OTAACHO Ha Cpe3a ... OTAABO Ha Cpe3a ... OTAACHO Ha Cpes3a ... OTAACHO Ha cpe3a

Aaiicuu (mepBa3u) 3a TaBaH
Ako 1ckarte A2 0bpaboTearte epBasy 3a TaBaH AerHaAW Ha Macara, TpAbBa Aa U3TOA3BATE CTaHAAPTHUTE
brav 31,6° (B XOpH30HTaAHa paBHHHA) M 33,9° (BbB BEpTMKAAHA PaBHUHA).

TabAuuara mo-A0AY CbAbPXa yKasaHusA 3a 06paboTBaHOTO Ha MlepBa3H 3a TaBaH.

52°
38° %;ﬁ

HaKAOH Ha Cpe3a BbB BepTHKaAHa

AOTIPEHH KbM
OmopHara
WHHA

b

A€erHaAu Ha
Macarta

paBHUHA
TlepBas3 3a TaBaH AfIBa CTpaHa AsiCHa CTpaHa AfiBa CTpaHa AAICHA CTpaHa
Buewenppg D' Ha CKOCABaHE B
p pv XOPU30HTaAHA 45° HapAcHO 45° HansBo 31,6° HaaAcHO 31,6° HanABO
paBHUHA
TMosnuMoHUpaHe Ha AOAHUA pbb Ha AoAHUA pbb Ha 'opHHA pbb Ha AoAHUA pbb Ha
AeTanna OTTOpHaTa WkHa OTIOpHaTa WKHa OTIOpHara WkHa OTIOpHaTa WHHa
['oTOBMAT A€TalA Ce
HaMApa ...OTAACHOHAaCpe3a ... OTAABO Ha CPe3a ... OTAABO Ha CPEe3a ... OTABO Ha Cpe3a
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AOTPEHH KbM AErHaAH Ha
OmopHaTa Macara
WHHa

HaKAOH Ha Cpe3a BbB BepTHKaAHa
paBHHHA

bIbA Ha CKOCABAHE B

BoHueH pbo XOPH30HTaAHa 45° HanaBo 45° HapAicHO 31,6° HansBO 31,6° HapAcHO
paBHWHA
TTo3nUMOHMPaHe Ha AoAHUA pbb Ha AOAHUA pbb Ha AoAHMSA pbb Ha ['opHuA pbb Ha
AeTanAa oropHara WuHa OropHara WKHa oropHarta WuHa oropHara WuHa
[OTOBMAT AeTaA Ce
HamMpa ..OTAAICHO HA Cpesa ... OTAAIBO Ha CPe3a ... OTAACHO Ha CPe3a ... OTAACHO Ha Cpe3a

TIpoBepKa U HacTPOiiKa Ha OCHOBHHUTE TTapaMeTpH

3a ocurypABaHe Ha MPEeLN3HN CPE30BE CAEA MHTEH3UBHO
3MmoA3BaHe TpAbBa Ad MPOBEPABATE OCHOBHMTE TTApamMeTpH
Ha @AEKTPOMHCTPYMEHTA U TIPH HEOBXOAMMOCT A M1
Kopurupare.

3a LieATa TpAbBa Aa UMaTe OTIHT U CbOTBETHHTE
CTeUMAAM3HUPAHHN HHCTPYMEHTH.

Taau AeMHOCT wwe 6bae M3BbpLUeHa 6bP30 U KAUECTBEHO B
0TOPU3MPaH CEPBM3 32 EAEKTPOMHCTPYMEHTH Ha bolu.

HacrtpoiiBane Ha chuHaTa ckaaa (BuxTe churypa P)

- TlocTaBeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA B paboTHA MO3MLIUS.

- 3asbpreTe cTeHAa 15 Ao Haapesa 14 3a 0°. AocTbT 13
TpA6Ba Aa 3aXBaHe HaAPE3a C 0Ce3aeMo MpeLLpakBaHe.

TMposepka:

Mapku1poBkata 0° Ha CkanaTa 3a ouHO peryaupate 10 TpabBa

Aa CbBMaaa ¢ MapkupoBkarta 0° Ha ckanata 9.

HactpoiiBaHe:

- J\eMOHTHpaiTe BAOXKKaTa 8.

- Pa3sBuitTe BUHTa 49 C BKAIOUEHATA B OKOMITAEKTOBKaTA
KpbCTaTa oTBepTka 21 1 MoApaBHeTe CTPeAKaTa CipaAMO
MapkupoBkara 0°.

~ 3arerHere BUHTa OTHOBO.

HacrtpoiiBaHe Ha cTaHAAPTEH HaKAOH Ha

cpe3a 0° (BbB BepTHKaAHa paBHUHA)

- TlocTaBeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA B paboTHA MO3MLIKS.

- 3aBbpreTe cTeHAa 15 Ao Haapesa 14 3a 0°. AocTbT 13
TpAbBa Aa 3aXBaHe HaApe3a C 0ce3aeMo MpeLlpakBaHe.

TpoBepka: (BixTe hurypa Q1)

- YcraHoBeTe braomep Ha 90° 1 ro ocTaBeTe Ha CTeHA] 15.

PamoTo Ha braoMepa TpsbBa Aa € TOAPABHEHO C LMPKYAAPHKA

AMCK 5 IO LfinaTa CY AbAKMHA.

HacrpoiiBaHe: (Buxre hurypa Q2)

- PasBuitTe pbkoxBaTkaTa 32.

~ Pa3sBuiTe KOHTpa-rankara Ha OmopH1A BUHT 23 ¢
BKAIOUEHWS B OKOMITAEKTOBKaTa KAOY «3Be3Aa» 35
(13 mm).

- HaBwitTe MAM pa3BHIiTE OTIOPHMSA BUHT TOAKOBA, Ue
LIMPKYAAPHUAT AUCK AQ CE TOAPABHM TTO LUAAATA AbAXMHA HA
pamoTo Ha braomepa.

~ OTHOBO 3aTerHeTe 3acTonopsBaLlara pbkoxsarka 32.

- CAeATOBa OTHOBO 3aTerHeTe KOHTpa-rakaTta Ha OmOPHHA
BHHT 23.

AKO CAEA HAaCTPOMBAHETO CTpeAkata 47 He e Ha eAHa AMHUA C

Mapk1poBKata 0° Ha ckanaTa 51, pa3BuiTe BUHTA C

BKAIOUEHATA B OKOMITAEKTOBKATA KpbCTaTa oTBepTka 50 ¢

BKAIOUEHaTa B OKOMIIAEKTOBKATa KpbCTara oTBepTka 21 u

TIOAPABHETE CTPeAKaTta CipAMO MapkupoBkata 0°.

HactpoiiBaHe Ha CTaHAQPTEH HAKAOH Ha

cpesa 45° (BbB BepTHKaAHa PaBHHHA)

- TlocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA B paboTHA MO3NLKS.

- 3aBbpreTe cTeHAa 15 Ao Happesa 14 3a 0°. AocTbT 13
TpAbBa Aa 3aXBaHe HaApe3a C 0Ce3aeMO MpeLLpakBaHe.

- OcBoboaeTe pbkoxBaTkata 32 1 HaKAOHETE PaMOTO Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA AO YTOP HAAABO, KaTo ro AbPXUTE 33
pbkoxBaTkarta 1 (45°).

TpoBepka: (BuxTe urypa R1)

- YcraHoBete braomep Ha 45° 1 ro mocTaBeTe Ha cTeHaa 15.

PamoTo Ha braomepa TpAbBa Aa € TOAPABHEHO C LIMPKYAAPHUA

AMCK 5 IO UAinaTa CY AbAXMHA.

HactpoiiBane: (BuxTe durypa R2)

~ Pa3BuiTe KOHTpa-rankara Ha OIOPHUA BUHT 24 ¢
BKAIOUEHWA B OKOMTTAEKTOBKATa KAIOY «3Be3Aa» 35
(13 mm).

~ HaswiiTe MAM pa3BuiiTe OTIOPHWUA BUHT TOAKOBA, Ue
LMPKYAAPHUAT AUCK AQ Ce TIOAPABHM MO LAAATA AbAXMHA Ha
PamoTO Ha brAoMepa.

- OTHOBO 3aTerHeTe 3acTomopsBaLyara pbkoxsatka 32.

- CheATOBa OTHOBO 3aTerHeTe KOHTpa-raikara Ha OTOPHHA
BUHT 24.

AKO CAeA HAaCTPOMBaHETO cTpeAkata 47 He MoKa3Ba TOUHO

MapkupoBKaTta 45° Ha ckanata 51, bITbpBO MPOBEPETE OLle

BEAHDBX CTAHAAPTHUA HAakAOH 0° M TIO3MLMATA HA CTPEAKaTa.

Chea TOBa TTOBTOPETE HACTPONBAHETO Ha 45°.

ToapaBHABaHe Ha OTTOPHaTa WHHA
~ TlocTaBeTe eAEKTPOMHCTPYMEHTA B TTO3ULMA 33

TpaHCTOpTHUPaHe.
- 3aBbpreTe cTeHAa 15 Ao Happesa 1432 0°. AocTbT 13

TpAbBa AA 3aXBaHe HaAPe3a C 0CE3aeMO TIpeLLpaKBaHe.
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TMposepka: (BuxTe (urypa S1)

- YcraHosete braomep Ha 90° 1 ro mocTaBeTe Mexay
OTIOpHaTa LWKHA 6 1 LMPKYAAPHUA AMCK 5 Ha cTeHAa 15.

PamoTo Ha braomepa TpsbBa Aa e TOAPABHEHO CTTPAMO

OTopHaTa WKHA TTO LAAATA CH AbAKUHA.

HactpoiiBane: (BixTe durypa S2)

- OcBob0oaeTE BCHUKM BUHTOBE C FAaBa C BbTPELLEH
wectocTeH 34 ¢ BKAOUEHHA B OKOMIAEKTOBKATa
LIECTOCTEHEH KAOY 21.

- 3aBbpTeTe onopHara WiHa 6 Taka, ue Aa e ToApPaBHeHa
CMPAMO brAOMEpa 1Mo LAAATA CH AbAXMHA.

- OTHOBO 3aTerHeTe BUHTOBETE.

TpaHcmopTHpaHe

TTpeAv TpaHCTIOPTUPaHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTa TPAbBa Ad

U3TTbAHUTE CAGAHHTE CTBITKH:

- TlocTaBeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA B TIO3ULMA 38
TpaHcmopTHpaHe.

- OTCTPaHETE BCUUKM ACTAHAW U TIPUCTIOCODAEHHA, KOWTO He
Morart Aa 6bAaT MOHTUPaHK 3APABO KbM
€NEKTPOMHCTPYMEHTA.

TTpM TPaHCTIOPTMPaHE o Bb3MOXHOCT MOCTaBAiTe

HEU3MOoA3BaHWUTE LMPKYAAPHU AUCKOBE B 3aTBOPEHU KYTUU.

- TloBAMTHETE EAEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo o 3aXBaHETe 3a
pbKoxBaTKarTa 3a mpeHacaHe 29 UAM CTPAHUUHO 3a
TOBbpXHOCTHTE 18.

» 3a Aa ce u3berHat yBpexxaaHus Ha rpb6HauHUA CTbAG,
€AEKTPOMHCTPYMEHTLT TPAGBA Aa ce peHacA BUHArH oT
ABaMa AyILH.

> 3a3axBalliaHe Ha eAeKTPOHHCTPYMEHTa IPH peHacAHe
M3MOA3BaiiTe CaMO TIPeABUAEHHTE 3a LieATa
npucnocobAeHHUA U HUKOTra MPEATIa3HUTE CbOPbXEHHS.

TMoaAbpXaHe U cepBU3

ToAAbpXXaHe ¥ TounCTBaHe

» TpeAu H3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO H A € AEHHOCTH To
eNeKTPOMHCTPYMEHTA U3KAIOUBaiiTe WemceAa oT
3axpaHBaluaTa Mpexa.

AKO BbITPEKM MPELM3HOTO MPOU3BOACTBO U BHUMATEAHO

M3TUTBaHE Bb3HUKHE TTOBPEA], EAEKTPOMHCTPYMEHTBT TPAOBA

A Ce 3aHECe 32 PEMOHT B OTOPU3MPaH CEPBH3 3a EAEKTPO-

MHCTPYMEHTH Ha boww.

Korato ce obpbluate ¢ Bbrpoc KbM TPEACTABUTEAUTE, MOAS,

HempeMeHHo nocousakTe 10-UMdpeHna KaTaroxeH HOMEP,

03HaueH Ha TabeAkaTa Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA.

TMouuncreaHe
3a Aa paboTuTe KauecTBeHO U be30macHo, MoAAbPXaiTe
€NEKTPOMHCTPYMEHTA U BEHTUAQUMOHHHTE MY OTBOPH UUCTH.

LLIapHMPHO OKAUEHMAT TIPEATIa3eH KOXYX TPAOBa A2 MOXe Ad
Ce 3aTBaps CaMOCTOATEAHO. 3aTOBa MOAAbPXaWTE 30HaTa
OKOAO HEro UncTa.

BuHaru caea pabota moumucTBaiTe mpaxa 1 CTbProTUHUTE C
TIPOAYXBaHE CbC CrbCTEH Bb3AYX MAU C MEKa UeTKa.

TTouuncTBalTe poAkata 26 peAOBHO.
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AOMbAHUTEAHH “pHCHOCOGAEHHH

Ckoba 3a 6bp30 3axBalliaHe . ............. 2608040205
BAOKKA © .ottt 2607960015
TMpaxoyAoBuTEAHATOP6A .. .Wovveees 2605411204
‘braos apanTep

3a MpaxoyAoBUTEAHATOP6A. . ...t 2600499070

LiupKyAsipHH AUCKOBE 3a AbPBO M TIAOUM, TTAHEAH U AETBH
LnpkyaspeH auck 305 x 30 mm, 40 3bba. . . 2 608 640 440

CepBH3 H KOHCYATALUH

CepBH3bT LLe 0TFOBOPH Ha BLITPOCHTE BM OTHOCHO PEMOHTH 1
TIOAAPBXKA Ha 3aKyMeHUs OT Bac MPOAYKT, KakTo U OTHOCHO
pe3epBHU YacTi. MOHTaXHU uepTexu 1 MHhopMaLus 3a
pe3epBHM YACTU MOXETE AQ HAMEPHTE CbLLO W Ha
www.bosch-pt.com

EKMITbT OT KOHCYATAHTH Ha bolul Liie By ToMOrHe C YAOBOACTBHE
TIPY BBITPOCH OTHOCHO 3aKyTyBaHe, TPUAOXEHHE 1
Bb3MOXHOCTH 33 HACTPOMBAHE Ha PA3AMUHM TTPOAYKTH OT
TIPOM3BOACTBEHATA ramMa Ha bow 1 AOTTbAHUTEAHM TIPMCTIOCO-
6AeHHA 3a TAX.

Pobepr bow EOOA - Bbarapus

Bow Cepsus LieHTbp

apaHLIMOHHH M U3BbHIrapaHLUMOHHM PEMOHTH
6yA. UepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHTbp 1407

1907 Codpua

Ten.: +359(02) 960 1061

Tea.: +359(02) 9601079

dakc: +359 (02) 962 53 02
www.bosch.bg

bpakyBaHe

C orAeA OTa3BaHe Ha OKOAHATa CPEAA EAEKTPOMHCTPYMEHTBT,
AOTTbAHWTEAHMTE TIPUCTIOCOBAEHUS W OTIaKOBKaTa TpAbBa Aa
6bAAT TOAAOKEHH Ha TTOAXOAALLA TTPEPaboTKa 3a TOBTOPHOTO
M3MOA3BAHE Ha CbAbPXALLMTE CE B TAX CYPOBUHU.

He 13XBbpAAITE EAEKTPOUHCTPYMEHTH TPH bUTOBHUTE
OTMaAbLm!
Camo 3a ctpaHmn oT EC:

CbraacHo AvpektuataHa EC 2002/96/EQ
OTHOCHO BPaKyBaHW EAEKTPHUUECKU U
€AEKTPOHHH YCTPONCTBA U YTBLPXAABAHETO
7 KaTo HAUMOHAAEH 3aKOH
€AEKTPOMHCTPYMEHTHTE, KOMTO He MoraT Aa
Ce U3noA3BaTmoseue, Tpabsa Aa ce chbupar
OTAEAHO M A2 BbAAT TOAAAraHH Ha TIOAXOAALLA TTpepaboTka 3a
OTIOA30TBOPSIBAHE HA CbAbPXALLMTE CE B TAX BTOPUUHH
CYPOBUHH.

TpaBata 3a H3MEHeHHA 3ama3eHu.

Bosch Power Tools
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate
A PAZNJA Pri upottrebi elektricnih alata mora se

obratiti paznja na sledece osnovne
sigurnosne mere radi zastite od elektri¢nog udara, opasnosti
od povreda i poZara.
Citajte sva ova upozorenja, pre nego $to koristite ovaj
elektricni alat i cuvajte dobro sigurnosna uputstva.
Pojam upotrebljen u sigurnosnim upozorenjima ,elektri¢ni
alat” odnosi se na elektricne alate sa radom na mrezi (sa
mreznim kablom) i na elektricne alate sa radom na
akumualtor (bez mreznog kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti,
gasovi ili prasine. Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriSéenja
elektri¢nog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektritnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaiili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

> Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

—

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tricnog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocCekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecuiili nakit.
Drzite kosu, odecui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuéim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podruéju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ciji je prekidac u
kvaru. Elektricni alat koji se ne moze vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» Izvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
Hlepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesreée imaju
svoje uzroke u loSe odrZavanim elektri¢nim alatima.
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» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za se€enja sa otrim ivicama manje
Lslepljuju® i lakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za skracivanje i testerisanje
saiskoSenjem

» Nikada nemojte nagaziti elektricni alat. Mogu nastupiti
ozbiljne povrede, ako se elektri¢ni alat iskrene ili ako
omaskom dodjete u kontakt sa listom testere.

» Uverite se da zastitna hauba propisno funkcioniste i
moze da se slobodno pokrece. Ne blokirajte zastitnu
haubu nikada u otvorenom stanju.

» Ne uklanjajte nikada ostatke od secenja, piljevinu
drvetaidr. iz podrucje testerisanja, dok elektricni alat
radi. Uvek prvo izvadite krak alata u poziciju mirovanja i
iskljucite elektricni alat.

» Navodite list testere samo ukljucen na radni komad.
InaCe postoji opasnost od povratnog udarca, ako list
testere zakaci u radnom komadu.

» Drzite drske suve, Ciste i bez ulja i masti. Masne,
nauljene drske su klizave i uti¢u na gubitak kontrole.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo ako je radna
povrsina sve do radnog komada koji treba da se
obradjuje slobodna od svih alata za podesavanje,
piljevine drveta, itd. Mali komadi drvetaili drugi predmeti
koji dolaze u kontakt sa rotirajucim listom testere, mogu
pogoditi radnika velikom brzinom.

» Drzite pod bez drvene piljevine i ostataka materijala.
MozZete se okliznuti ili spotaci.

» Uvek cvrsto stegnite radni komad koji treba da se
obradjuje. Ne obradjujte radne komade koji su premali
za stezanje. Rastojanje Vase ruke do rotirajuceg lista
testere je inace suvise malo.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo za materijale, koji
su navedeni u preporuci za kori$cenje. Elektricni alat
mozZe inace da se preoptereti.

» Uslucaju da se list testere zaglavljuje, iskljucite
elektricni alat i drzite merni alat mirno sve dok se list
testere ne zaustavi.Da bi izbegli povratan udarac, sme
se merni alat pokretati tek posle zaustavljanja lista
testere. Uklonite uzrok za zaglavljivanje lista testere pre
nego $to ponovo startujete elektricni alat.

» Ne upotrebljavajte tupe, naprsle, izvijene ili oStec¢ene
listove testere. Listovi testere sa tupimiili pogresno
ispravljenim zubima prouzrokuju usled suviSe uzanog
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procepa testere povecano habanje, stezanje lista testere i
povratni udarac.

» Upotrebljavajte uvek listove testere prave velic¢ine i sa
odgovarajucim prihvatnim otvorom (naprimer u obliku
zvezde ili okrugao). Listovi testere koji ne odgovaraju
montaznim delovima testere, okreéu se ekscentricno i
utic¢u na gubitak kontrole.

» Ne upotrebljavajte listove testere od visoko legiranog
brzo rezuceg celika (HSS-celik). Takvi listovi testere
mogu lako da se slome.

» Ne hvatajte list testere posle rada, pre nego sto se
ohladi. List testere se pri radu veoma ugreje.

» Ne upotrebljavajte alat nikada bez uloZne ploce.
Promenite uloZnu plocu u kvaru. Bez besprekorne
uloZne ploce moZete se povrediti na list testere.

» Kontrolisite redovno kabl i neka Vam osteceni kabl
popravlja samo strucni servis za Bosch-elektricne
alate. Zamenite oStecene produzne kablove. Time se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost elektri¢nog
alata.

» Cuvaijte nekoriséeni elektriéni alat sigurno. Mesto
¢uvanja mora biti suvo i da se moze zakljucavati. Ovo
sprecava da se elektri¢ni alat osteti ¢uvanjemiili da ga
koriste neupucene osobe.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg Cvrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

» Ne napustajte alat nikada pre nego se potpuno
zaustavi. Ne zaustavljeni upotrebljeni alati mogu
prouzrokovati povrede.

> Ne koristite elektricni alat sa oStecenim kablom. Ne
dodirujte oSteceni kabl i izvucite mrezni utikac ako je
kabl za vreme rada ostecen. Osteceni kabl povecavarizik
od elektri¢nog udara.

Simboli
Sledeci simboli mogu biti od znacaja za upotrebu Vaseg
elektri¢nog alata. Zapamtite molimo simbole i njihovo

znacenje. Prava interpretacija simbola pomoci ¢e Vam da
bolje i sigurnije koristite elektri¢ni alat.

Simboli i njihovo znacenje

Ne idite sa svojim rukama u podrucja

testere, dok elektricni alat radi. Pri
A kontaktu sa listom testere postoji opasnost

Q od povreda.
@

Nosite zastitnu masku za prasinu.

Bosch Power Tools
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6 Sinagrani¢nika

7 Brzastega

8 UlozZna ploca

9 Skala za ugao isko$enja (horizontalan)

Simboli i njihovo znacenje
Nosite zastitne naocare.

10 Finaskala

11 Stegazablokadu
Nosite zastitu za sluh. Uticaj galame moze 12 Dugme za fiksiranje za Zeljeni ugao isko$enja
uticati na gubitak sluha. (horizontalan)

13 Poluga za podesavanje ugla isko$enja (horizontalan)
14 Urezi za standardni ugao isko3enjal
15 Postolje testere

Obratite paznju na dimenzije . .
lista testere. Presek otvora 16 Otvor! zamontazu
mora odgovarati bez zazora 17 Otvori za brzu stegu
vretenu alata. Ne 18 Zljeb za zahvatanje

upotrebljavajte redukujuce 19 Otvori za koleno produzetka
komade ili adaptere. 20 ProduZetak stola testere
Podrucje opasnosti! Drzite Sto je moguce 21 Imbus klju¢ (6 mm)/krstasti odvrta¢

vise ruke, prste ili 3ake dalje od ovoga 22 Produzetak Sine granicnika
% podrucja. 23 Granicni zavrtanj za 0°-ugla iskosenja (vertikalan)
24 Zavrtanj grani¢nika za 45°-ugla isko$enja (vertikalan)

Ne bacajte elektricni alat u kuéno djubre! 25 Osigurac za transport
Samo za EU-zemlje: 26 Kliznivaljci¢

Prema evropskoj smernici 2002/96/EG o 27 KesazapraSinu
elektri¢nim i elektronskim starim 28 Zastitna hauba
uredjajima i njihovim pretvaranjem u 29 Transportna dréka
nacionalno dobro ne moraju vise 30
neupotrebljivi elektricni alati da se
odvojeno sakupljajuiodvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti ¢ovekove sredine.

Zatezna poluga za produZetak grani¢ne Sine

31 Glavaza podesavanje za 33,9°-ugla isko$enja
(vertikalno)
32 Zateznadrska za Zeljeni ugao iskosenja (vertikalan)

OpiS proizvoda irada 33 Izbacivanje piljevine
34 Imbus klju¢ (6 mm) Sine grani¢nika

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti 35 Okastiklju (17 mm; 13 mm)
@ kod pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu 36 Adapter za usisavanje

imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar ifili

teske povrede. 37 Krstasti zavrtanj (Pricvrscivanje zastitne haube sa
oscilacijama)
Upotreba prema svrsi 38 Blokada vretena
Elektricni alat je zamisljen, da kao stavionarni uredjaj izvodi 39 Zavrtanjza pricvrscéivanie lista testere
duzna i popre¢na presecanja sa pravim se¢enjem u drvetu. 40 Zatezna prirubnica
Pritom su mogudéi horizontalni uglovi sa isko$enjem od -52° 41 Unutrasnja zatezna prirubnica

do +52° kao i vertikalni uglovi sa isko$enjem od 0° do 45°.

Snaga elektri¢nog alata je zamisljena za testerisanje tvrdog i 42 Imbus zavrtanj produzetka stola testere

43 Produzno koleno

mekog drveta. . o
Elektricni alat nije pogodan za testerisanje aluminijumaili 44 Duznigranicnik . )
drugih nemetala. 45 Zatezna poluga za stegu sa brzim stezanjem
N 46 Poluga sa navojem
Komponente sa slike 47 Pokazivac ugla (vertikalan)
Oznacavanje brojevima kompenenti sa slika odnosi se na 48 Zavrtnji za uloznu plocu
prikaz elektri¢nog alata na grafickim stranama. 49 Zavrtranj za finu skalu
1 Drék.a . o 50 Zavrtanjza pokazivac ugla (vertikalan)
2 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 51 Skalaza ugao iskoenja (vertikalan)
3 Polugaza oslobadjanje kraka alata Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
4 Klatna zastitna hauba Kompletni pribor moZete da nadete u nasem programu pribora.

5 Listtestere
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Tehnicki podaci
Testera za presecanje i iskoSenje GCM 12 Professional
Broj predmeta 0 601 B21 ... ... 003
... 008
... 032
... 037
... 042
... 050 ... 014 ... 034 ... 041
Nominalna primljena snaga w 1800 1400 1800 1650
Broj obrtaja na prazno mint 4000 4000 4300 4000
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 19,5 19,5 19,5 19,5
Klasa zastite o]/ o/ [oj/u o/

Dozvoljene dimenzije radnog komada (maksimalno/minimalno) pogledajte stranicu 104.
Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Ukljucivanja prouzrokuju kratkotrajne padove napona. Pri nepovoljnim uslovima mreze mogu nastati ostecenja drugih uredjaja. Priimpedanci mreze

manjoj od 0,25 Ohm ne mogu se ocekivati nikakvi kvarovi.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Dimenzije za pogodne listove testere

Presek lista testere mm 305
Osnovna debljina lista mm 1,4-25
Presek otvora mm 30

Informacije o Sumovima/vibracijama
lzmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 61029.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipicno: Nivo
zvuénog pritiska 98 dB(A); Nivo snage zvuka 111 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 61029:

Emisiona vrednost vibracija a, m/s? 5 3,5
Nesigurnost K m/s? 1,5 1,5

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 61029 i moze
da se koristi za poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu optere¢enja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa drugim upotrebljenim alatimaili
nedovoljno odrZavanja, moZe doéi do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo moZe u zna¢ajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu opterecéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obziri vreme, u kojem je uredjaj ukljucen ili radi, medjutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenje vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: OdrZavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornsot da je dole , Tehnicki
podaci“ opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardima
ili normativnim aktima:

EN 61029 prema odredbama smernica 2011/65/EU,
2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EG) kod:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /W SV %ﬁ%ﬁn

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

Montaza

» Izbegavajte nenameran start elektri¢nog alata. Za
vreme montaze i kod svih radova na elektri¢cnom alatu
nesme mrezni utikac da je prikljucen na struju.

Obim isporuke
Izvadite sve isporucene delove oprezno iz svoga pakovanja.

lzvadite sav materijal od pakovanja elektri¢nog uredjaja i

isporucenog pribora.

Pre prvog pustanja u rad elektri¢nog alata prekontrolisite da li

su svi dole navedeni delovi isporuceni.

- Testera za skracivanje i isko$enje sa montiranim listom
testere.

- Drska zafiksiranje 12

- Kesa za prasinu 27

- Brzastega7

- Imbus klju¢/krstasta odvrtka 21

- Okastiklju¢ 35

Bosch Power Tools

%

%

1609929T12](11.8.11)

ﬁ



é OBJ_BUCH-1041-002.book Page 102 Thursday, August 11,2011 11:41 AM

102 | Srpski

Uputstvo: PrekontroliSite elektri¢ni alat na eventualna
oStecenja.

Pre dalje upotrebe elektricnog alata moraju se uredjaji zastite
ili lako osteceni delovi briZljivo ispitati u pogledu svoje
besprekorne i namenjene funkcije. Prekontrolisite, da li
pokretni delovi funkcionisu besprekorno i ne zaglavljuju, ili da
li su delovi o$teceni. Svi delovi moraju biti ispravno montirani
i ispunjavati sve uslove, da bi obezbedili besprekoran rad.
Osteceni uredjaji zastite i delovi moraju se stru¢no popravitiili
zameniti u priznatoj stru¢noj radionici.

Montiranje drske za fiksiranje
(pogledajte sliku A)

- Uvrnite drsku za pri¢vrs¢ivanje 12 u odgovarajuéi otvor
iznad poluge 13.

» Uvek cvrsto stegnite dugme za fiksiranje 12 pre
testerisanja. List testere se moZe inace iskositi u radnom
komadu.

Stacionarnaiili fleksibilna montaza

» Radi obezbedjivanja sigurnog rukovanja morate
montirati elektricni alat pre upotrebe naravnui
stabilnu radnu povrsinu (na primer radni sto).

Montaza na radnoj povrsini (pogledajte slike B1-B2)

- Pri¢vrstite elektri¢ni alat sa nekom pogodnom vezom sa
zavrtnjima na radnu povrsinu. Za to sluze otvori 16.

ili

- Cursto stegnite elektri¢ni alat sa uobi¢ajenim stegama za
nozice uredjaja na radnu povrsinu.

Montaza na jednom Bosch-radnom stolu

GTA-radni stolovi Bosch-a nude elektricnom alatu stabilnost
na svakoj podlozi sa noZicama koje se podesavaju po visini.
Nasloni radnog komada na radnom stolu sluze kao pomoc¢ za
duZe radne komade.

» Citajte sva upozorenja i uputstva prilozena radnom
stolu. Propusti kod pridrZzavanja upozorenja i uputstava
mogu imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

» Montirajte radni sto korektno, pre nego sto ste
montirali elektricni alat. Besprekorna montaza je vazna
da bi sprecili rizik od urusavanja.

- Montirajte elektri¢ni alat u transportnom poloZaju na radni
sto.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo, neke
vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po zdravlje.
Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske reakcije ifili
oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje se nalaze u
blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.

- Koristite uvek usisivac za prasinu.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

—

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba obradjivati

u Vasoj zemlji.

Usisavanije prasine/piljevine moze blokirati prasinom ili

pilievinom ili lomljenim komadima od radnog komada.

- Iskljucite elektricni alat i izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice.

- Sacekajte da se list testere kompletno zaustavi.

- Pronadijite uzrok blokade i uklonite je.

Posebno usisavanje (pogledajte sliku C)

- Utaknite adapter za usisavanje 36 u otvor za izbacivanje
opiljaka 33.

- Pritisnite stezaljke na kesi za prasinu 27 zajedno i
posuvratite kesu za prasinu preko adaptera za usisavanje
36.

Stega mora da uhvati u Zljeb adaptera za usisavanje.

- Ponovo oslobodite stezaljke na kesi za prasinu.

Kesa za praSinu i adapter za usisavanje ne smeju nikada za

vreme usisavanja da dodju u dodir sa pokretnim delovima

uredjaja.

Praznite na vreme kesu za prasinu.

Usisavanje sa strane

Za usisavanje moZete prikljuciti na adapter za usisavanje 36 i
jedno crevo za usisavanje (@ 32 mm).

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.
Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Promena alata (pogledajte slike D1-D3)

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Nosite pri montazi lista testere zastitne rukavice. Pri
dodiru lista testere postoji opasnost od povrede.

Koristite samo listove testere €ija je maksimalno dozvoljena
brzina veca od broja obrtaja u praznom hodu Vaseg
elektri¢nog alata.

Upotrebljavajte samo listove testere, koji odgovaraju
karakteristikama koje su navedene u ovom uputstvu zarad i
prekontrolisani prema EN 847-1 i odgovarajuce obeleZeni.

Upotrebljavajte samo listove testere koje je preporucio
proizvodja¢ ovoga elektri¢nog alata i koji su pogodni za
materijal koji hoéete da obradjujete.

Demontaza lista testere

- Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

- Pritisnite na polugu 3 i iskrenite klatnu zastitnu haubu 4
unazad do granicnika.
Drzite klatnu zastitnu haubu u ovoj poziciji.

- Odvrnite zavrtanj 37 saisporu¢enom krstastom odvrtkom
21 (Paznja: prednapon!).
Nemojte sasvim odvrnuti zavrtanj.

- Povucite klatnu zastitnu haubu sasvim unazad sve dok je
ne uhvati spreznjak poluge 3.

1609929T12](11.8.11)
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- Uvrnite zavrtanj 39 sa isporucenim okastim kljucem 35 i
pritisnite istovremeno blokadu vretena 38 da uskoci na
svoje mesto.

- DrZite blokadu vretena pritisnutu 38 i odvrnite zavrtanj 39
u pravcu kazaljke na satu (Levi navoj).

- Skinite zateznu prirubnicu 40.

- Skinite list testere 5.

Ugradnija lista testere

U slucaju potrebe, Cistite pre ugradnje sve delove koje treba

montirati.

- Stavite novi list testere na unutrasnju zateznu prirubnicu
41.

» Obratite paznju pri ugradnji, da pravac rezanja zuba
(pravac strelice na listu testere) bude usaglasen sa
pravcem strelice na oscilatornoj zastitnoj haubi.

- Postavite zateznu prirubnicu 40 i zavrtanj 39.

Pritisnite blokadu vretena 38 dok ne uskodi i stegnite
zavrtanj suprotno od kazaljke na satu sa steznim
momentom od ca. 15-23 Nm.

- Pritisnite klatnu zastitnu haubu 4 napred dole da bi
zavrtanj 37 ,.uhvatio” odgovarajuci Zljeb.

Za ovo se mora eventualno, da bi prednapon klatne
zastitne haube bio podesen, drzati krak alata za drsku.

- Pricvrstite ponovo oscilatornu zastitnu haubu 4 (stegnite
zavrtanj 37).

- Vodite klatnu zastitnu haubu polako na dole sve dok
spreznjak poluge ¢ujno ne uskoci 3 iza klatne zastitne
haube.

Rad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Osiguranje transporta (pogledaijte sliku E)

Osiguranje transporta 25 Vam omogucuje lak$e rukovanje

elektri¢nim alatom pri transportu do raznih mesta upotrebe.

Oslobadjanje osiguranja elektri¢nog alata

(radna pozicija)

- Pritisnite krak alata na drsci 1 malo nadole, da birasteretili
osiguranje transporta 25.

- Povucite osiguranje transporta 25 sasvim napolje.

- Premestite krak alata polako na gore.

Obezbedjivanje elektri¢énog alata (transportna pozicija)

- Pritisnite na polugu 3 i iskrenite istovremeno krak alata na
drsci 1toliko nadole sve dok se osiguranje za transport 25
ne bude moglo pritisnuti unutra.

Krak alata je sada sigurno blokiran za transport.

Priprema zarad

Produzavanije stola testere (pogledajte sliku F)

Dugi radni komadi se moraju na slobodnom kraju podloziti ili

podupreti.

- Odvrnite oba imbus zavrtnja 42 sa isporucenim imbus
kljucem 21.

—
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- lzvucite produzetak stola testere 20 do grani¢nika napolje
i ponovo stegnite imbus zavrtnje.

MontazZa produznog kolena (pogledajte sliku G)

Za dodatno prosirivanje stola testere mozete montirati kako

levo tako i desno od elektri¢nog alata koleno za produzavanije.

- Pomerite koleno za produzavanje 43 na obe strane
elektri¢nog alata do grani¢nika u otvore predvidjene za to
19.

- Stegnie zavrtnje radi osiguranja kolena produzivaca.

Produzavanije Sine granicnika (pogledajte sliku H)

Kod vertikalnih uglovaisko$enja mora se pomeriti produzetak

granicne Sine 22.

- Otvorite zateznu polugu 30 i sasvim izvucite produzetak
Sine grani¢nika 22.

- Zatvorite ponovo zateznu polugu.

Pri¢vrséivanje radnog komada (pogledajte sliku I)

Radi obezbedjivanja optimalne radne jedinice morate uvek

Cvrsto steci radni komad.

Ne obradjujte radne komade koji su suvise mali za zatezanje.

» Pri fiksiranju radnog komada ne hvatajte sa prstima
ispod zatezne poluge brzostezuce stege.

- Pritisnite radni komad ¢vrsto na Sinu grani¢nika 6.

- Utaknite brzu stegu 7 u jedan od zato predvidjenih otvora
17.

- Podesite brzostezu¢u stegu radnom komadu okre¢uci
polugu sa navojem 46.

- Pritisnite zateznu polugu 45 i fiksirajte tako radni komad.

Podesavanje ugla iskosenja

Radi obezbedjivanja preciznih se¢enja morate posle

intenzivne upotrebe prekontrolisati osnovna podesavanja

elektri¢nog alata i u datom slucaju podesiti (pogledajte

LPrekontrolisati i podesiti osnovna podesavanja*“,

stranicu 106).

» Uvek cvrsto stegnite dugme za fiksiranje 12 pre
testerisanja. List testere se moze inace iskositi u radnom
komadu.

Podesavanje horizontalnog standardnog - ugla i ugla
iskosenja (pogledaijte sliku J)
Za brze i preciznije podeSavanje ¢esto koriS¢enih uglova
iskosenja predvidjeni su na stolu testere urezi 14:
levo desno
0°

45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,5° 31,6° 45°

- Odvrnite dugme za fiksiranje 12, ako je stegnuto.

- Povucite polugu 13 i okrenite sto testere 15 do zeljenog
ureza na levo ili desno.

- Pustite ponovo polugu. Poluga mora osetno uskociti u
urez.

Podesavanje Zeljenog horizontalnog ugla iskosenja
(pogledaijte sliku K)

Horizontalan ugao isko$enja moze da se podesava u podrucju
od 52° (na levoj strani) do 52° (na desnoj strani).

- Odvrnite dugme za fiksiranje 12, ako je stegnuto.
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- Povucite polugu 13 i pritisnite istovremeno stegu za
blokadu 11 sve dok ista ne zahvati Zljeb predvidjen za to.
Na taj nacin postaje sto testere slobodno pokretan.

- Okrenite sto testere 15 na drsci za utvrdjivanje u levo ili
desno i podesite pomocu fine skale 10 Zeljeni ugao
iskosenja (pogledajte i ,Podesavanje pomocu fine skale®,
stranicu 104)

- Stegnite ponovo dugme za fiksiranje 12.

Podesavanje pomocu fine skale

Sa finom skalom 10 moZete podesavati horizontalan ugao
isko$enja sa tacno$c¢u od %° do.

Zeljeno Oznaka fine skale | ... za pokrivanje
podesavanje (skala 10) dovedite sa
polaznog ugla X oznakom

(skala 9)
X,25° % X+1°
X,5° h° X+2°
X,75° %° X+3°

Primer: Da bi podesili ugao iskosenja od 40,5°, morate -
oznaku fine skale ¥%:° 10 dovesti da se pokrije sa 42 °-0znakom
skale 9.

Podesavanje vertikalnog standardnog ugla iskoSenja
(pogledajte sliku L)
Zabrzo i precizno podes$avanije ¢esto koriscenih uglova
iskosenja moraju se predvideti grani¢nici za uglove 0°, 45° i
33,9°.
- Odvrnite zateznu drsku 32.
- Standardniugao 0°i45°:
Iskrenite krak alata na drsci 1 do grani¢nika u desno (0°) ili
do granicnika u levo (45°).
- Ponovo ¢vrsto stegnite zateznu drdku 32.
- Standardni ugao 33,9°:
lzvucite dugme za podesavanje 31 sasvim napolje i
okrenite ga za 90°. Potom iskrenite krak alata na drzci 1
dok krak alata ¢ujno ne uskoci na svoje mesto.

Podesavanje Zeljenog vertikalnog ugla iskoSenja

Vertikalni ugao iskoSenja moZe da se podesava u podrucju od

0°do 45°.

- Odvrnite zateznu dr3ku 32.

- Iskrecite krak alata nadrsci 1 sve dok pokazivac ugla 47 ne
pokaze Zeljeni ugao iskosenja.

- Drzite krak alata u ovoj poziciji i ponovo stegnite zateznu
drdku 32.

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Ukljuéivanje (pogledajte sliku M)
- Zapustanje u rad pritisnite prekidac za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 2 i drzite ga pritisnut.

Uputstvo: Iz sigurnosnih razloga ne moze se prekidac za

uklju¢ivanje-iskljucivanje 2 blokirati, ve¢ mora za vreme rada

stalno ostati pritisnut.

Samo pritiskivanjem na polugu 3 moZe se krak alata voditi na

dole.

- Zatesterisanje morate stoga dodatno za aktiviranje
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 2 pritisnuti polugu
3.

Iskljucivanje
- Zaiskljucivanje pustite prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje 2.

Uputstva za rad

Opsta upozorenja o testeri

» Kod svih secenja morate se najpre uveriti, da list
testere nijednog momenta ne moze dodirivati Sinu
granicnika, stegu ili druge delove uredjaja. Uklonite
eventualno montirane pomoc¢ne granicnike ili ih
odgovarajuce prilagodite.

Cuvajte list testere od udarca i potresa. Ne izlaZite list testere

boc¢nom pritisku.

Ne obradjujte izvijene radne komade. Radni komad mora uvek

imati pravu ivicu radi postavljanja Sine granicnika.

Dugi radni komadi se moraju na slobodnom kraju podloziti ili

podupreti.

Pozicija posluge (pogledajte sliku N)

» Ne stojte u liniji sa listom testere ispred elektricnog
alata, ve¢ uvek bocno pomereni od lista testere. Na taj
nacin je Vase telo zasticeno od moguceg povratnog
udarca.

- Drzite podalje ruke, prste i $ake od rotirajuceg lista
testere.

- Ne ukrstajte Vase ruke ispred kraka alata.

Dozvoljene dimenzije radnog komada

Maksimalni radni komadi:

visina x Sirina
[mm]

horizon-  vertikalno primaks. visini pri maks. Sirini
talno

Ugao iskoSenja

—

0° 0° 100x 150 63 x196
45° 0° 104x 105 63x137
0° 45° 66 x 150 44x194
(ILSO) 45° 57x117 38x134
45° o
(desno) 45 50x117,5 38x134

Minimalni radni komadi (= svi radni komadi, koji se mogu
steci sa isporucenom brzom stezaljkom 7 levo ili desno od
lista testere):

145 x 40 mm (duzina x $irina)

maks. dubina seéenja (0°/0°): 100 mm
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Presecanje

- Stegnite radni komad prema dimenzijama.

- Podesite Zeljeni horizontalan i/ili vertikalan ugao
isko$enja.

- Ukljucite elektri¢ni alat.

- Pritisnite na polugu 3ivodite krak alata sa dr§kom 1 polako
nadole.

- Presecite radni komad sa ravnomernim pomeranjem
napred.

- Iskljucite elektricni alat i sacekajte da se list testere
kompletno umiri.

- Premestite krak alata polako na gore.

Testerisanje radnih komada (pogledajte sliku G)

Za jednostavno testerisanje radnih komada iste duzine
mozete upotrebiti duzinski granicnik 44.

- Pomerajte duzni grani¢nik 44 na kolenu produzivaca 43
radi Zeljenog rastojanja od lista testere.

Obrada fazonskih letvi (Letve podaiili tavanice)
Fazonske letve mozZete obradjivati na dva razli¢ita nacina:
- postavljena nasuprot Sine grani¢nika.

- daleZe ravno na postolju testere.

Podne letve

Sledeca tabela sadrzi upozorenja za obradu podnih letvi.
postavljena

nasuprot Sine
granicnika

Podesavanja

vertikalni ugao iskoSenja

—

Srpski| 105

Posebni radni komadi

Pri testerisanju izvijenih ili okruglih radnih komada morate ih
posebno obezbediti od klizanja. Na liniji se¢enja ne sme
nastati zazor izmedju radnog komada, $ine granicnika i
postolja testere.

Ako je potrebno morate izraditi specijalne drzace.

Promena umetne ploée (pogledajte sliku O)

Crvena umetna plo¢a 8 se mozZe posle duZe upotrebe

elektri¢nog alata pohabati.

Umetne ploce koje su u kvaru zamenite.

- Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

- Odvrnite zavrtnje 48 sa osporucenom krstastom odvrtkom
21 iizvadite staru umetnu plocu.

- Ubacite novu umetnu plocu i ponovo zavrtnite sve zavrtnje
48.

- Podesite vertikalan ugao isko$enjana 0° i napravite prorez
u umetnoj plodi.

- Podesite na kraju vertikalni ugao isko$enja na 45° i secite
ponovo u prorez.
Ovom radnjom se postize, da umetna ploca bude $to bliza
zubima lista testere a da list ne dodiruje.

Uvek isprobajte podeseni ugao isko$enja najpre na nekom
odpadnom drvetu.

leZi ravno na
postolju
testere

| =

Podna letva leva strana desna strana leva strana desna strana

Unutrasnja ivica horl%ontalnl ugao 45° levo 45° desno 0° 0°
iskosenja
Pozicioniranje radnog Donjaivica postolja Donjaivica postolia  Gornja ivica Sine Donja ivica Sine
komada testere testere granicnika granicnika
Gotov radni komad | dseden d dseden | dseden | dseden
nalazise .. ...levood secenja ...desnood secenja ...levood secenja ...levo od secenja

Spoljnaivica hon%ontalnl ugao 45° desno 45° levo 0° 0°
iskosenja

Donja ivica Sine
grani¢nika

Gornja ivica Sine

testere grani¢nika

Pozicioniranje radnog Donjaivica postolja Donjaivica postolja
W komada testere
Gotov radni komad ...desno od secenja ... levo od secenja ...desnood secenja ... desno od secenja

nalazise...

Bosch Power Tools
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106 | Srpski

Letve tavanice (prema US-Standardu)
52°

—

Ako hocete da obradjujete letve tavanice ravno lezeéi na postolju testere, morate podesiti standardni

ugao isko$enja 31,6° (horizontalan) i 33,9° (vertikalan).
Sledeca tabela sadrZi upozorenja za obradju letvi tavanice.

38°

postavljena
nasuprotsSine
granicnika

Podesavanja

vertikalni ugao iskoSenja

lezi ravno na
postolju
testere

52°

letve tavanice leva strana desna strana leva strana desna strana
$njaivica horizontalni ugao
Unutrasnjaivica horizontalni ug 45° desno 45° levo 31,6° desno 31,6° levo
isko$enja
Pozicioniranje radnog ~ Donja ivica Sine Donjaivicasine  Gornjaivica Sine Donja ivica Sine
komada granicnika granicnika granicnika granicnika
Gotov radni komad . . P o
nalazi se ...desnoodsecenja ...levoodsecenja ...levoodsecenja ...levo od secenja
jna ivi horizontalni ugao
Spoljnaivica S e g 45° levo 45° desno 31,6°levo 31,6° desno
iskosenja
Pozicioniranje radnog  Donja ivica $ine Donja ivica Sine Donjaivicadine  GornjaivicaSine
komada granicnika granicnika granicnika granicnika
Gotov radni komad . L . .
nalazi se ...desnoodsecenja ...levoodsecenja ...desnoodsecenja ... desno od secenja

Prekontrolisati i podesiti osnovna pode$avanja
Radi obezbedjivanja preciznih secenja morate posle
intenzivne upotrebe prekontrolisati osnovna podesavanja
elektri¢nog alata i u datom slucaju podesiti.

Zato Vam je potrebno iskustvo i odgovarajuéi specijalan alat.

Bosch-servis izvodi ovaj posao brzo i pouzdano.

Centriranje fine skale (pogledajte sliku P)

- Dovedite elektricni alat u radnu poziciju.

- Okrenite sto za testerisanje 15 do ureza 14 za 0°. Poluga
13 mora osetno da uskoCi u urez.

Prekontrolisati:

0°-oznaka fine skale 10 mora biti usaglasena sa 0°-oznakom

skale 9.

Podesavanje:

- Uklonite umetnu plocu 8.

- Odvrnie zavrtanj 49 sa isporu¢enom krstastom odvrtkom
21 i centrirajte finu skalu duz 0°-oznaka.

- Ponovo stegnite zavrtan;.

Podesavanje standardnog ugla isko$enja 0° (vertikalno)

- Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

- Okrenite sto za testerisanje 15 do ureza 14 za 0°. Poluga
13 mora osetno da uskoci u urez.

Prekontrolisati: (pogledajte sliku Q1)

- Podesite grani¢no merilo uglova na 90° i stavite ga na sto
testere 15.

Krak grani¢nog merila uglova mora da bude u ravni sa listom

trestere 5 na celoj duzini.

Podesavanje: (pogledajte sliku Q2)

- Odvrnite zateznu dr3ku 32.

- Odvrnite kontra navrtku zavrtnja granicnika 23 sa
isporucenim okastim kljucem 35 (13 mm).

- Okredite zavrtanj grani¢nika toliko unutra ili napolje, sve
dok krak ugaonog kontrolnika ne bude u ravni sa listom
testere na celoj duzini.

- Ponovo ¢vrsto stegnite zateznu dr$ku 32.

- Potom ponovo ¢vrsto stegnite kontra navrtku zavrtnja
grani¢nika 23.

U slucaju da pokazivac ugla 47 posle podesavanja nije u

jednoj liniji sa 0°-oznakom skale 51, odvrnite zavrtanj 50 sa

isporucenom krstastom odvrtkom 21 ui centrirajte pokaziva¢
ugla duz 0 °-oznake.

Podesavanje standardnog ugla isko$enja 45° (vertikalan)

- Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

- Okrenite sto za testerisanje 15 do ureza 14 za 0°. Poluga
13 mora osetno da uskoci u urez.

- Odvrnite zateznu drsku 32 i iskrenite krak alata na dréci 1
u levo do granicnika (45°).

Prekontrolisati: (pogledajte sliku R1)

- Podesite grani¢no merilo uglova na 45° i stavite ga na sto
testere 15.

Krak grani¢nog merila uglova mora da bude u ravni sa listom

trestere 5 na celoj duzini.
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Podesavanje: (pogledajte sliku R2)

- Odvrnite kontra navrtku zavrtnja grani¢nika 24 sa
isporuéenim okastim klju¢em 35 (13 mm).

- Okredite zavrtanj grani¢nika toliko unutra ili napolje, sve
dok krak ugaonog kontrolnika ne bude u ravni sa listom
testere na celoj duzini.

- Ponovo ¢vrsto stegnite zateznu dr$ku 32.

- Potom ponovo stegnite kontra navrtku zavrtnja grani¢nika
24.

Ako pokazivac uglova 47 posle podesavanja nije u liniji sa

45°-0znakom skale 51 prekontroliSite najpre jo$ jednom 0°-

podesavanje za ugao iskosenja i pokazivac ugla. Potom
ponovite podesavanja 45°-ugla isko$enja.

Centriranje Sine granicnika

- Dovedite elektri¢ni alat u transportnu poziciju.

- Okrenite sto za testerisanje 15 do ureza 14 za 0°. Poluga
13 mora osetno da uskoCi u urez.

Prekontrolisati: (pogledajte sliku S1)

- Podesite grani¢no merilo uglova na 90° i postavite ga

izmedju Sine granicnika 6 i lista testere 5 na sto testere 15.

Krak grani¢nog merila uglova mora sa ¢inom grani¢nika da

bude u ravni na celoj duzini.

Podesavanje: (pogledajte sliku S2)

- Odvrnite sve imbus zavrtnje 34 sa isporu¢enim imbus
kljucem 21.

- Uvr¢ite Sinu granicnika 6 toliko da grani¢no merilo uglova
bude u ravni na celoj duZini.

- Ponovo ¢vrsto stegnite zavrtnje.

Transport

Pre transporta elektri¢nog alata morate izvesti sledece

zahvate.

- Dovedite elektri¢ni alat u transportnu poziciju.

- Uklonite sve delove pribora, koji se ne mogu ¢vrsto
montirati na elektricnom alatu.
Stavite nekoriscene listove testere za transport ako je
moguce u jednu zatvorenu kutiju.

- Nosite elektri¢ni alat za transportnu drsku 29 ili uhvatite
udubljenja za hvatanje 18 bo¢no na postolju testere.

» Nosite elektricni alat uvek udvoje, dabiizbegli povrede
ledja.

» Upotrebljavajte pri transportu elektricnog alata samo
transportne uredjaje a nikada zastitne uredjaje.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i Cis¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Ako bi elektricni alat i pored brizljivog postupka izrade i

kontrole nekada otkazao, popravku mora vrsiti neki

autorizovani servis za Bosch-elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja

rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema

tipskoj tablici elektricnog alata.

—
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Ciscenje
Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju €iste, da bi dobro
i sigurno radili.
Oscilatorna zastitna hauba se uvek mora slobodno pokretati i

automatski modi zatvarati. Drzite zato podrucje oko
oscilatorne zastitne haube uvek ¢isto.

Uklonite posle svakog rada prasinui piljevinu izduvavanjem sa
komprimovanim vazduhom ili sa nekom ¢etkicom.

Cistite redovno klizni valj¢ic 26.

Pribor

Brzastega ..........cooiiiiiiiiii., 2608040 205
Umetnaploéa ...........ccovvivininn.. 2607960015
KesazapraSinu...............c.ooun... 2605411204
Ugaoni adapter za
kesuzapraSinu..............ooiiiinn. 2600499070
Listovi testere za drvo i ploce, panele i letve

List testere 305x 30 mm, 40 Zubi ........ 2608640440

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravkg i odrzavanja
Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Sematske
prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naci éete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja u vezi
kupovine, primene i podeSavanja proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381(011) 244 85 46
Fax: +381(011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektricnim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Bosch Power Tools
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108 | Slovensko

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

A POZOR Pri uporabi elektri¢nih orodij morate zaradi
zaSCite proti elektricnemu udaru, nevarnosti

poskodb in poZara upostevati naslednje temeljne varnostne
ukrepe.

Pred uporabo tega elektricnega orodja si prosimo
preberite si vsa navodila in opozorila in dobro shranite ta
varnostna navodila in opozorila.

lzraz ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v varnostnih navodilih
in opozorilih, se nanasa na elektri¢no orodje, ki ga napaja
elektrika iz omrezja (zomreznim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez omreznega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro
osvetljeno. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko
povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo
vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para
vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne
dovolite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam
priblizali. Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzrociizgubo kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vticnice zmanjSujejo tveganje elektricnega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki.
Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
elektritnega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje
elektri¢nega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite
vtikac izvle€i iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino,
oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljSka, ki je primeren za
delo na prostem, zmanj$uje tveganje elektricnega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred

—

kvarnim tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se delaz
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte
elektricnega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti med uporabo elektri¢nega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne za$citne opreme, na
primer maske proti prahu, nedrsecih zascitnih ¢evljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov, kar je odvisno od
vrste in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjSuje
tveganije telesnih poskodb.

» lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektricno omrezje in/ali na
akumulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje
naprave s prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega
elektritnega orodja na elektri¢no omreZje je lahko vzrok za
nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja odstranite
nastavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali kljuc, ki se
nahaja v vrteCem se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

» lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za
trdno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v
nepricakovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte
premikajocim se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za
odsesavanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ce
so le-te prikljucene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu zmanjSuje
zdravstveno ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodiji

> Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte
elektri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z
ustreznim elektricnim orodjem boste v navedenem
zmogljivostnem podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim
stikalom. Elektri¢no orodje, ki se ne da vec vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vticnice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne
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dovolite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte
brezhibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne
smejo zatikati. Ce so i deli zZlomljeni ali poskodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo
vzdrZevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih
rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna navodila za celilne/zajeralne Zage

» Nikoli ne stopajte na orodje. Lahko nastopijo resne
poskodbe, Ce se elektriéno orodje prevrne ali ¢e
pomotoma pridete v stik z Zaginim listom.

» Prepricajte se, da zascitni pokrov pravilno deluje in se
lahko prosto giblje. Nikoli ne vpenjajte zascitnega
pokrova, ko je v odprtem stanju.

» Nikoli ne odstranjujte ostankov rezanja, lesenih
ostruzkov ali cesa podobnega iz obmocja rezanja,
medtem ko elektricno orodje obratuje. Vedno najpre;j
prestavite vzvod na ro¢aju v pozicijo mirovanja in izkljucite
elektri¢no orodje.

» Zagin list priblizajte obdelovancu samo takrat, ko se
vrti. Obstaja namre¢ nevarnost povratnega udarca, e se
Zagin list zatakne v obdelovancu.

» Poskrbite za to, da bodo rocaji suhi, Cisti in brez olja ali
masti. Mastni, naoljeni rocaji so zdrsljivi in povzro€ijo
izgubo nadzora.

» Elektri¢no orodje uporabite samo takrat, ko so z
delovne povrsine razen obdelovanca, ki ga morate
obdelati, odstranjeni vsa vstavna orodja, leseni
ostruzki itd. Majhni leseni kosi ali drugi predmeti, ki
pridejo v stik z vrte¢im se Zaginim listom, lahko priletijo v
upravljalca orodja z veliko hitrostjo.

» Poskrbite za to, da se na tleh ne bodo nahajali lesni
ostruzki in ostanki materiala. Lahko bi se vam spodrsnilo
ali pa bi se lahko spodtaknili.

» Obdelovanec morate vedno trdno vpeti. Ne ohdelujte
obdelovancev, ki so premajhni za vpenjanje. V tem
primeru je namre¢ razdalja Vase roke do vrtecega se
Zaginega lista premajhna.

—
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» Elektri¢no orodje uporabite samo za materiale, kiso v
skladu znamembnostjo. V nasprotnem primeru lahko
preobremenite elektri¢no orodje.

» Ce zagin list obtii, izklopite elektriéno orodje in drzite
obdelovanec na miru, dokler se Zagin list ne ustavi. Da
bi preprecili udarec nazaj, smete obdelovanec
premakniti Sele po ustavitvi Zaginega lista. Pred
ponovnim zagonom elektriénega orodja odpravite vzrok za
zataknitev Zaginega lista.

» Ne uporabljajte topih, razpokanih, zvitih ali
poskodovanih Zaginih listov. Zagini listi s topimi in
napacno usmerjenimi zobmi povzrocijo zaradi preozke
reze Zaganja povecano trenje, zataknitev Zaginega lista in
povratni udarec.

» Uporabite vedno Zagine liste pravilne velikosti in z
ustrezno izvrtino za vgradnjo (npr. zvezdasto ali
okroglo). Zagini listi, ki ne ustrezajo sestavnim delom
Zage, nimajo enakomernega okroglega teka, kar ima za
posledico izgubo kontrole.

» Ne uporabljajte Zaginih listov iz visoko legiranega
hitrorezljivega jekla (HSS-visokozmogljivo
hitrorezljivo jeklo). Taksni Zaginili listi se lahko zlomijo.

» Po konéanem delu ne prijemajte Zaginega lista, dokler
se ne ohladi. Zagin list se pri delu zelo segreje.

» Nikoli ne uporabljajte orodja brez viozne plosce.
Okvarjeno vlozno ploséo zamenjajte. Ce ni prisotne
brezhibne vloZne plosce, se lahko poskodujete z zaginimi
listom.

» Redno preverijajte kabel in pustite, da poskodovan
kabel popravi izkljuéno pooblasceni servis za
elektri¢na orodja Bosch. Nadomestite poskodovan
kabeljski podaljsek. S tem je zagotovljena stalna varnost
elektri¢nega orodja.

» Elektri¢no orodje morate varno shranjevati.
Skladi$¢no mesto mora biti suho in mozno ga mora biti
zakleniti. To prepreci, da bi se elektri¢no orodje zaradi
skladis¢enja poskodovalo ali pa da bi ga uporabljalo osebje
brez izkusenj.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot e bi ga drZali z roko.

» Ne zapuscajte elektricnega orodja, dokler se le-to
popolnoma ne ustavi. |ztekajoce delovanje vsadnih orodij
lahko povzroci telesne poskodbe.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s poskodovanim
kablom. Ne dotikajte se poSkodovanega elektricnega
kabla. Ce se kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vti¢nice. Poskodovani kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

Simboli

Simboli, ki sledijo, so lahko pomembni za uporabo Vasega
elektri¢nega orodja. Zapomnite si, prosimo, simbole in njihov
pomen. Pravilna razlaga simbolov Vam pomaga, da elektri¢no
orodje bolje in varneje uporabljate.
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Elektri¢no orodje ni primerno za zaganje aluminija ali drugih
nezeleznih kovin.

Simboli in njihov pomen

Ne segajte s svojimi rokami v obmocje
Zage, medtem ko elektriéno orodje Komponente na sliki
obratuje. Pri stiku z Zaginim listom obstaja

. Osteviléenje komponent na sliki se nanasa na predstavitev
nevarnost poskodbe.

orodja na strani z grafiko.

Do

Nosite zascitno masko proti prahu. ; \F;EIC() a;no Jizklopno stikalo
3 Vzvod za sprostitev roke orodja
4 Premicni za$Citni pokrov
5 7agin list
Nosite zascitna ocala. 6 Prislonski trak
7 Primez za hitro vpenjanje
8 Vlozna plosca
9 Skala za nastavitev jeralnega kota (vodoravno)

10 Finaskala
11 Aretirna sponka

12 Gumb za nastavitev poljubnega jeralnega kota
(vodoravno)

13 Rocica za prednastavitev jeralnega kota (vodoravno)
14 Zareze za standardni jeralni kot

Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa
lahko povzrodiizgubo sluha.

UpoStevajte mere Zaginega

=M lista. Premer izvrtine mora 15 Zasucnaplos¢a
230 mm "g’ natanéno ustrezati vretenu 16 Izvrtine za montazo
T 8 orodja. Ne uporabljajte 17 Izvrtine primeZa za hitro vpenjanje
reducirnih kosov ali 18 Prijlemna vdolbina

— adapterj.ev. - 19 Izvrtine za podaljani locen
Obmocje nevarnosti! Imejte roke, prste 20 Podaliéek rezalne mize
ali lahti kolikor mogoce stran od tega Ly o R
obmoéja. 21 Notranji Sestrobni klju¢ (6 mm)/krizni izvija¢

22 Podalj$ek prislonskega traku

— - . 23 Prislonski vijak za 0°-jeralni kot (navpi¢no)
Elektrlgm_h froiiju ng l\(/rflte med 24 Prislonski vijak za 45°-jeralni kot (navpiéno)
gospodinjs veo padke: 25 Transportno varovalo
Samo zadrzave EU: 26 Drsnivaljcek
V skladu z Direktivo 2002/96/ES 27 Vretkaza prah
Evropskega Parlamenta in Sveta o odpadni

28 Zascitni pokrov

elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in " o
29 Rocaj za transportiranje

njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se

morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v 30 Napenjalo za podaljSek prislonskega traku

uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno 31 Nastavljalni gumb za 33,9°-posevni kot (navpicno)

reciklirati. 32 Vpenjalna rocica za poljubne jeralne kote (navpi¢no)
Opis in zmogljivost izdelka 33 lzmet ostruzkov

34 Notranji $estrobni vijaki (6 mm) prislona
Preberite vsa opozorila in napotila. Napake 35 Ocesnikljué (17 mm; 13 mm)
zaradi neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

36 Odsesovalni adapter
37 Krizni vijak (pritrditev premi¢nega za$c¢itnega pokrova)
38 Blokada vretena

9

Uporaba v skladu znamenom 39 Sestkotni vijak za pritrditev Zaginega lista
Elektricno orodje je namenjeno, da kot fiksna naprava izvaja 40 Vpenjalna prirobnica

vzdolZne in pre¢ne reze z ravnim potekom reza v les. Pritem 41 Notranja vpenjalna prirobnica

so mozni vodoravni jeralni koti od -52° do +52° ter navpi¢ni 42 Notranji Zestrobni vijaki podaljika rezalne mize

jeralni koti od 0° do 45°. I )
Zmogljivost elektriénega orodja je konstruirana za Zaganje 43 Podaljsevainilocen
trdega in mehkega lesa. 44 Dolzinski prislon

45 Napenjalo primeza za hitro vpenjanje
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46 Navojnarocica

47 Kotni kazalnik (navpicno)
48 Vijaki za vloZno plo$¢o
49 Vijak za fino skalo

—
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50 Vijak za kotni kazalnik (navpi¢no)
51 Skala za nastavitev jeralnega kota (navpicno)

Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki
Celna/zajerala Zaga GCM 12 Professional
Stevilka artikla 0 601 B21 ... ... 003
... 008
... 032
... 037
... 042
... 050 ... 014 ... 034 ... 041
Nazivna odjemna mo¢ w 1800 1400 1800 1650
Stevilo vrtljajev v prostem teku mint 4000 4000 4300 4000
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 19,5 19,5 19,5 19,5
ZasCitni razred o]/ o)/ o)/ o]/

Dovoljene mere obdelovanca (maksimalno/minimalno) glejte stran 114.

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.
Vklopi elektricnega orodja imajo za posledico kratkotrajne padce napetosti. Pri neugodnih pogojih v omreZju se lahko pojavijo motnje v delovanju

drugih naprav. Pri omrezZnih impendancah, ki znasajo manj kot 0,25 Ohm, motenj ni pricakovati.
Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici VaSega elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih elektricnih orodij so lahko drugacne.

Dimenzije za primerne Zagine liste

Premer Zaginega lista mm 305
Debelina osnovnega Zaginega lista mm 1,4-2,5
Premer izvrtine mm 30

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z EN 61029.
Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 98 dB(A); nivo jakosti hrupa 111 dB(A).
Nezanesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 61029:

Nivo vibriranja ay, m/s? 5 35
Nezanesljivost meritve K m/s? 1,5 1,5

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 61029 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektricnih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja $e v
druge namene, z odstopajo¢imi vstavnimi orodiji ali pri
nezadostnem vzdrZevaniju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdobjem
uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece,
vendar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z
vibracijami preko celotnega obdobja dela obCutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito upravljalca

pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanije elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, zegrevanje rok, organizacija delovnih
postopkov.

Izjava o skladnosti  C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da proizvod pod
»1ehni¢ni podatki“ ustreza naslednjim standardom oz.
standardiziranim dokumentom: EN 61029 v skladu z dolocili
Direktiv 2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen

Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

. /%%/ iV /%w%m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

Montaza

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred montaZo in
vsemi deli na elektricnem orodju izvlecite omrezni
vtikac iz vticnice.

Obseg posilike

Previdno vzemite vse priloZene dele iz embalaze.

Odstranite ves embalazni material z elektri¢ne naprave in

dobavljenega pribora.

Pred prvim zagonom preverite, ali ste s poSiljko prejeli vse
spodaj navedene dele:

Bosch Power Tools
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- Celilna in zajeralna 7aga z montiranim Zaginim listom

- Nastavitveni gumb 12

- Vreckazaprah 27

- PrimezZ za hitro vpenjanje 7

- Notranji $estrobni klju¢/krizni izvija¢ 21

- OcCesniklju¢ 35

Opozorilo: Preverite, ali ni elektricno orodje eventualno
poskodovano.

Pred nadaljnjo uporabo elektricnega orodja morate skrbno
preveriti, ali zas¢itne naprave ali lazje poskodovani deli
delujejo brezhibno in v skladu z namenom njihovega
delovanja. Preverite, ali premicni deli brezhibno delujejo ter
se ne zatikajo in ali so deli posSkodovani. Vsi deli morajo biti
pravilno montirani in vsi pogoji izpolnjeni, da je zagotovljeno
brezhibno obratovanje.

Poskodovane zas¢itne naprave in deli morajo biti strokovno
popravljeni ali zamenjani v pooblasceni servisni delavnici.

Montiranje nastavitvenega gumba
(glejte sliko A)

- Privijte naravnalni nastavek 12 v ustrezno izvrtino nad
rocajem 13.

» Pred Zaganjem vedno trdno privijte nastavitveni gumb
12. Zagin list se sicer lahko zatakne v obdelovancu.

Montaza stabilnih ali fleksibilnih orodij

» Da zagotovite varno ravnanje, morate elektricno
orodje pred uporabo montirati na ravno in stabilno
delovno povrsino (npr. delovni pult).

Montaza na ravni delovni povrsini (glejte sliki B1-B2)

- Pritrdite elektricno orodje s primernim navojnim spojem
na delovno povrsino. Za to sluZijo izvrtine 16.

ali

- vpnite elektricno orodje na delovno povrsino z obicajnimi
primeZi na podnoZju orodja.

Montaza na delovno mizo Bosch

Delovne mize GTA Bosch so opora elektricnemu orodju na

vsaki podlogi, saj imajo viSinsko nastavljive noge. Podporniki

obdelovanca na delovni mizi sluZijo za podporo dolgih
obdelovancev.

» Preberite vsa varnostna opozorila in napotila, ki so
priloZzena delovni mizi. Netocno izpolnjevanje opozoril in
napotil lahko pripelje do elektri¢nega udara, pozara in/ali
tezkih poskodb.

» Delovno mizo pravilno sestavite, preden montirate
elektri¢no orodje. Brezhibna postavitev je vazna zato, da
preprecite zrusenje mize.

- Montirajte elektri¢no orodje v transportnem poloZaju na
delovno mizo.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov kot npr. svin¢enega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki se
nahajajo v blizini.

—

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, Se posebej v povezavi z dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za les).

Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

- Vedno uporabite sesalnik prahu.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za prah s filtrirnim
razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

Lahko pride do blokade odsesovanja prahu/odrezkov zaradi

prahu, odrezkov ali odlomkov orodja.

- Odklopite elektri¢no orodje in potegnite omrezni vtic iz
vticnice.

- Pocakajte na to, da se Zagin list popolnoma ustavi.

- Ugotovite in odstranite vzrok za blokado.

Lastno odsesavanje (glejte sliko C)
- Namestite odsesovalni adapter 36 v izmet ostruzkov 33.
- Stisnite sponko navrecki za prah 27 in poveznite vrecko za
prah nad odsesovalni adapter 36.
Sponka mora zagrabiti v Zleb odsesovalnega adapterja.
- Nato ponovno spustite sponko na vrecki za prah.
Vrecka za prah in odsesovalni adapter med Zaganjem nikoline
smeta priti v stik s premi¢nimi deli naprave.

Vrecko za prah pravocasno izpraznite.

Odsesavanije s tujim sesalnikom

Za odsesovanije lahko na odsesovalni adapter 36 prikljucite
tudi gibko cev sesalnika (@ 32 mm).

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanije izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Zamenjava orodja (glejte slike D1-D3)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri vgradnji Zaginega lista nosite zascitne rokavice. Pri
dotiku Zaginega lista obstaja nevarnost poskodbe.

Uporabite samo Zagine liste, katerih najvisja dovoljena hitrost

je vija kot Stevilo obratov pri prostem teku Vasega

elektri¢nega orodja.

Uporabite samo Zagine liste, ki ustrezajo karakteristikam,

navedenim v teh navodilih za uporabo, in ki so preizkuseni po

EN 847-1 ter ustrezno oznaceni.

Uporabljajte samo Zagine liste, ki jih je priporoCil proizvajalec

tega elektri¢nega orodja in ki so primerni za material, ki ga

Zelite obdelati.

Odmontiranje zaginega lista

- Postavite elektri¢no orodje v delovno pozicijo.

- Pritisnite vzvod 3 in obrnite premi¢ni zas€itni pokrov 4
nazaj do omejila.
DrZite premicni za$¢itni pokrov v tem poloZaju.
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- Sprostite vijak 37 z dobavljenim kriznim izvijacem 21
(Pozor: prednapetost!).

Vijak ne smete popolnoma izviti.

- Potegnite premic¢ni zas¢itni pokrov v celoti nazaj, dokler ga
ne bo drzal sornik vzvoda 3.

- Zasukajte Sestrobni vijak 39 s priloZzenim o¢esnim klju¢em
35 inistocasno pritisnite aretiranje vretena 38, dokler ne
zaskoCi.

- DrZite aretiranje vretena 38 pritisnjeno in izvijte vijak 39 v
smeri urnega kazalca (levi navoj!).

- Snemite vpenjalno prirobnico 40.

- Snemite Zagin list 5.

Vgradnja Zaginega lista

Ce je potrebno, otistite pred vgradnjo vse dele, ki jih boste

montirali.

- Postavite novi Zagin list na notranjo vpenjalno prirobnico
41.

» Pri vgradniji pazite, da se smer rezanja zob (smer
pusc€ice na Zaginem listu) ujema s smerjo puscice na
premi¢nem zas¢itnem pokrovu!

- Namestite vpenjalno prirobnico 40 in Sestrobni vijak 39.
Pritisnite aretiranje vretena 38, dokler ne zaskodi in
zategnite Sestrobni vijak proti smeri urnega kazalca s
priteznim momentom ca. 15-23 Nm.

- Pritisnite premicni za$¢itni pokrov 4 v smeri naprej
navzdol, dokler vijak 37 ne zagrabi v ustrezno zarezo.

Da bi dosegli prednapetost premi¢nega zascitnega
pokrova, morate po potrebi na ro¢aju drzati proti roko
orodja.

- Pritrdite spet premicni zascitni pokrov 4 (privijte vijak 37).

- Potegnite premicni zas¢itni pokrov pocasi navzdol, dokler
sornik, dokler sornik rocaja 3 ne zaskoci zadaj za
premicnim za$¢itnim pokrovom.

Delovanje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Varovalo za transport (glejte sliko E)

Varovalo za transport 25. Vam omogoca lazje rokovanje z
elektri¢nim orodjem pri transportiranju na razlicna mesta
uporabe.

Odstranitev varovala elektri¢nega orodja (delovni

polozaj)

- Potisnite roko orodja za rocaj 1 nekoliko v smeri navzdol,
da bi tako lahko razbremenili transportno varovalo 25.

- Povlecite varovalo za transport 25 povsem ven.

- Vzvod narocaju povlecite po¢asi navzgor.

Varovanje elektri¢nega aparata (polozaj za

transportiranje)

- Pritisnite na vzvod 3 in isto¢asno obrnite roko orodja na
rocaju 1 tako dolgo navzdol, da se transportno varovalo 25
lahko potisnite v celoti navznoter.

Roka orodja je sedaj aretirana za transport.

—
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Pripravadela

Podaljsanje rezalne mize (glejte sliko F)

Dolge obdelovance je na prostem koncu potrebno podloZiti ali

podpreti.

- Sprostite oba Sestrobna vijaka 42 z notranjim Sestrobnim
kljucem 21.

- Potisnite podaljSek rezalne glave 20 navzven do prislonain
ponovno privijte Sestrobne vijake.

Montiranje podaljSanega locna (glejte sliko G)

Dodatno razsiritev rezalne mize lahko montirajte tako levo kot

tudi desno od podalj$anega locna elektricnega orodja.

- Potisnite podalj$anilocen 43 naobeh straneh elektricnega
orodja do prislona v za to primerne izvrtine 19.

- Mocno pritegnite vijake za zavarovanje podaljSanega
locna.

Podaljsanje prislonskega traku (glejte sliko H)

Pri navpicnih jeralnih kotih morate premakniti podaljSek

prislonskega traku 22.

- Odprite napenjalo 30 in v celoti potegnite podaljSek
prislonskega traku 22.

- Nato ponovno zaprite napenjalo.

Pritrditev obdelovanca (glejte sliko 1)

Da zagotovite optimalno varnost pri delu, morate

obdelovanec vedno trdno vpeti.

Ne obdelujte obdelovancev, ki so premajhni za ¢vrsto

vpenjanje.

» Pri fiksiranju obdelovanca s prsti ne smete seci pod
vpenjalni ro¢aj primeza za hitro vpenjanje.

- Obdelovanec pritisnite proti prislonskemu traku 6.

- Potisnite primez za hitro vpenjanje 7 v izvrtino, ki je za to
predvidena 17.

- Prilagodite primez za hitro vpenjanje z vrtenjem navojne
roCice 46 z obdelovancem.

- Potisnite na vpenjalno rocico 45 ter tako fiksirajte
obdelovanec.

Nastavitev jeralnega kota

Da zagotovite natancne reze, morate po intenzivni uporabi

orodja preveriti osnovne nastavitve elektri¢nega orodja in jih

eventualno popraviti (glejte ,Preverjanje inizvajanje osnovnih

nastavitev“, stran 116).

»> Pred Zaganjem vedno trdno privijte nastavitveni gumb
12. Zagin list se sicer lahko zatakne v obdelovancu.

Nastavitev horizontalnega standardnega jeralnega kota
(glejte sliko J)

Za hitro in natan¢no nastavitev jeralnih kotov so na rezalni
mizi predvidene zareze 14:

levo desno
0°
45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,5° 31,6° 45°

- Odovijte nastavitveni gumb 12, e je le-ta privit.
- Potegnite zaro¢aj 13 in zavrtite rezalno mizo 15 do Zeljene
zareze v smeri levo ali desno.
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- Nato ponovno spustite ro¢aj. Ro¢aj mora obcutno zaskociti
v zarezo.

Nastavitev poljubnih vodoravnih jeralnih kotov

(glejte sliko K)

Vodoravni jeralni kot lahko nastavite v obmodju od 52° (na

levi strani) do 52° (na desni strani).

- Odvijte nastavitveni gumb 12, ce je le-ta privit.

- Potegnite za ro¢aj 13 in izstocasno potisnite aretirno
sponko 11 dokler slednja ne zaskoci v zato predvideno
zarezo. Na ta nacin je rezalna glava prosto premakljiva.

- Rezalno mizo 15 zavrtite z nastavitvenim gumbom v smeri
levo ali desno in s pomocjo fine skale 10 nastavite Zeljen
jeralni kot. (glejte tudi ,Nastavitev s pomocjo fine skale®,
stran 114)

- Nastavitveni gumb 12 ponovno privijte.

Nastavitev s pomocjo fine skale

S fino skalo 10 lahko nastavite jeralni kot z natancnostjo do
e

Zeljena nastavitev Oznacba fine ... prekrivanje z
izhodis¢nega skale oznacho

kota X (skala 10) (skala 9)

X,25° %° X+1°

X,5° %h° X+2°

X,75° %° X+3°

Primer: Da bi nastavili jeralni kot 40,5°, morate %°-oznacbo
fine skale 10 pokriti z 42°-oznacbo skale 9.

Nastavitev navpicnega standardnega jeralnega kota

(glejte sliko L)

Za hitro in natan¢no nastavitev pogosto uporabljenih jeralnih

kotov so predvideni prisloni za kote 0°, 45° in 33,9°.

- Oduvijte vpenjalno rocico 32.

- Standardna kota 0° in 45°:
Premaknite roko orodja z ro¢ajem 1 do prislona na desno
(0°) ali do prislona nalevo (45°).

- Zategnite vpenjalni rocaj 32.

- Standardni kot 33,9°:
Potegnite nastavljalni gumb 31 v celoti navzven in ga
zasukajte za 90°. Nato premaknite roko orodja z ro¢ajem
1, tako da bo roka orodja sli$no zaskocila.

Nastavitev poljubnih navpicnih jeralnih kotov.

Navpicni jeralni kot lahko nastavite v obmocju od 0° do 45 °.

- Oduvijte vpenjalno rocico 32.

- Zasukajte vzvod orodja na rocaju 1, dokler kotni kazalnik
ne pokaZe 47 Zeljenega jeralnega kota.

- Drzite vzvod v tem poloZaju in ponovno privijte vpenjalno
rocico 32.

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na tipski
plos¢ici elektricnega orodja. Orodie, ki je oznaceno z
230V, lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

—

Vklop (glejte sliko M)

- Zazagon pritisnite vklopno/izklopno stikalo 2 in ga drZite
pritisnjenega.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje

vklopno/izklopnega stikala 2 ni mozno, ampak mora biti le-to

med delovanjem Zage stalno pritisnjeno.

Le s pritiskom na vzvod 3 lahko vodite roko orodja v smeri

navzdol.

- Zazaganje morate zato dodatno k aktiviranju
vklopno/izklopnega stikala 2 pritisniti $e vzvod 3.

Izklop
- Zaizklop delovanja izkljucite vklopno/izklopno stikalo 2.

Navodila za delo

Splosna navodila za Zaganje

» Privseh rezih morate najprejzagotoviti, da se Zagin list
nikoli ne more dotakniti prislonskega traku, primezev
ali drugih aparatov. Odstranite eventualno vgrajene
pomozne prislone ali jih ustrezno prilagodite.

Zagin list zas¢itite pred udarci in sunki. Ne izpostavljajte ga

stranskemu pritisku.

Ne obdelujte zveganih obdelovancev. Obdelovanec mora

imeti vedno raven rob za naleganije k prislonu.

Dolge obdelovance je na prostem koncu potrebno podloziti ali

podpreti.

Polozaj uporabnika (glejte sliko N)

> Ne smete se postaviti pred elektri¢no orodje v isto
linijo kot Zagin list, temvec¢ vedno le zamaknjeno ob
strani Zaginega lista. Tako zas¢itite telo pred moznim
udarcem nazaj.

- Imejte roke, prste in lahti stran od vrtecega se Zaginega
lista.

- Ne krizajte svojih rok pred vzvodom orodja.

Dovoljene mere obdelovanca
Maksimalni obdelovanci:

Jeralni kot Visina x Sirina
[mm]
vodoravno navpi¢no pri maks. viSini pri maks. Sirini
0° 0° 100x 150 63x196
45° 0° 104 x105 63x137
0° 45° 66 x 150 44x194
45 45° 57x117 38x134
(levo)
45° o
45 50x117,5 38x134

(desno)

Minimalni obdelovanci (= vsi obdelovanci, ki se lahko vpnejo
z dobavljenimi primeZi za hitro vpenjanje 7 levo ali desno od
Zaginega lista):

145 x 40 mm (dolZina x $irina)

Maks. globinareza (0°/0°): 100 mm

1609929T12](11.8.11)
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Celno zaganje

- Obdelovanec vpnite trdno in ustrezno njegovim
dimenzijam.

- Nastavite Zeljen vodoravni ali navpicni jeralni kot.

- Vkljucite elektricno orodje.

- Pritisnite na vzvod 3 in potisnite roko orodja z ro¢ajem 1
pocasi navzdol.

- Obdelovanec Zagajte z enakomernim podajanjem.

- lzkljucite elektricno orodje in pocakajte, da zagin list
povsem obmiruje.

- Vzvod narocaju povlecite pocasi navzgor.

Zagajte enakomerno dolge obdelovance (glejte sliko G)

Za enostavno Zaganje enakomerno dolgih obdelovancev
lahko uporabite dolzinski prislon 44.

- Premaknite dolzinski prislon 44 na podalj$anem locnu 43
v zeljeni razdalji k Zaginem listu.

Obdelava profilnih letev (talnih in stropnih)
Profilne letve lahko obdelujete na dva razli¢na bacina:
- postavljene proti prislonskemu traku,

- plosko leZece na zasu¢ni ploséi.

Talne letve

Sledeca razpredelnica vsebuje napotila za obdelavo talnih letev.

Nastavitve postavljene
proti
prislonske-

mu traku

navpicni jeralni kot

—
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Posebni obdelovanci

Pri Zaganju upognjenih ali ravnih obdelovancev morate le-te
zavarovati proti drsenju. Na liniji rezanja ne sme nastati
nobena reza med obdelovancem, prislonskim trakom in
zasucno plosco.

Ce je potrebno, morate namestiti posebna drala.

Zamenjava vlozne plosce (glejte sliko 0)

Rdeca vlozna plosca 8 se lahko po daljsi uporabi elektri¢nega

orodja obrabi.

Defektne vlozne plodce zamenjajte.

- Postavite elektri¢no orodje v delovno pozicijo.

- lzvijte vijake 48 s prilozenim kriznim izvijacem 21 in
snemite staro vloZno plosco.

- Ponovno vstavite vlozno plosco in privijte vse vijake 48.

- Navpicni jeralni kot nastavite na 0° in zarezite v vloZzno
plosco.

- Vnadaljevanju nastavite jeralni kot na 45° in ponovno
zarezite v zarezo.
S tem postopkom se doseze, da je vlozna plo¢a kolikor je
mozno blizu zobem Zaginega lista ne da bi se jih dotaknila.

Z nastavljenim jeralnim kotom napravite vedno najprej
preizkus rezanja na odpadnem lesu.

plosko lezece
na zasucni
plosci

| =S

talna letev leva stran desnastran leva stran desnastran
notranji rob vodoravni jeralni kot 45° levo 45° desno 0° 0°
pozicioniranje spodnji rob na spodnji rob na zgornji rob spodnji rob ob
obdelovanca zasucni plosci zasucni plosci prislonskem traku  prislonskem traku
pripravljen
obdelovanecsenahaja ... levoodreza ...desno od reza ...levoodreza ...levoodreza
zunaniji rob vodoravni jeralni kot 45° desno 45° levo 0° 0°
pozicioniranje spodnji rob na spodnji rob na spodnji rob ob zgornji rob

zasucni plosci

zasucni plosci prislonskem traku  prislonskem traku

...desno od reza

obdelovanca
pripravljen
obdelovanec se nahaja

...levood reza ...desnoodreza  ...desnoodreza
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Stropne letve (po standardu US)
52°

—

Ce hotete obdelovati stropne letve plosko leZe¢e na zasuéni ploééi, morate nastaviti standardni jeralni

kot 31,6° (vodoravno) und 33,9° (navpicno).
Sledeca razpredelnica vsebuje napotila za obdelavo stropnih letev.

38°

Nastavitve postavljene plosko lezece
proti na zasucni
prislonske- plos¢i
mu traku 52°
(|
navpicni jeralni kot 0
Stropna letev leva stran desna stran leva stran desna stran
notranji rob vodoravni jeralni kot 45° desno 45° levo 31,6° desno 31,6°levo
pozicioniranje spodnji rob ob spodnji rob ob zgornji rob spodnji rob ob
obdelovanca prislonskem traku  prislonskem traku  prislonskem traku  prislonskem traku
pripravljen
obdelovanecsenahaja ... desno od reza ...levoodreza ... levood reza ...levoodreza
zunaniji rob vodoravni jeralni kot 45° levo 45° desno 31,6° levo 31,6° desno
pozicioniranje spodnji rob ob spodnji rob ob spodnji rob ob zgornji rob
obdelovanca prislonskem traku  prislonskem traku  prislonskem traku  prislonskem traku
pripravljen
obdelovanecsenahaja ... desno od reza ...levo od reza ...desnoodreza  ...desnoodreza

Preverjanje in izvajanje osnovnih nastavitev

Da zagotovite precizne reze, morate po intenzivni uporabi
preveriti osnovne nastavitve elektri¢nega orodja in jih
eventualno ponovno opraviti.

Za to potrebujete izkusnje in ustrezno specialno orodje.
To delo bo hitro in zanesljivo opravila servisna delavnica
Bosch.

Naravnavanije fine skale (glejte sliko P)

- Postavite elektri¢no orodje v delovno pozicijo.

- Zavrtite rezalno mizo 15 do zareze 14 za 0°. Rocaj 13
mora ob&utno zaskoditi v zarezo.

Preverite:

Oznacba 0° fine skale 10 se mora skladati z oznacbo 0° skale

9.

Nastavitev:

- Odstranite vlozno plosco 8.

- Sprostite vijak 49 s priloZenim kriznim vijakom 21 in
poravnajte fino skalo vzdolz oznach 0°.

- Ponovno zategnite vijak.

Nastavitev standardnega jeralnega kota 0° (navpicno)

- Postavite elektri¢no orodje v delovno pozicijo.

- Zavrtite rezalno mizo 15 do zareze 14 za 0°. Ro¢aj 13
mora obcutno zaskoiti v zarezo.

Preverite: (glejte sliko Q1)

- Nastavite kaliber kota na 90° in ga postavite na rezalno
mizo 15.

Krak kalibra kota mora biti po celotni dolZini poravnan v liniji z

Zaginim listom 5.

Nastavitev: (glejte sliko Q2)

- Odvijte vpenjalno rocico 32.

- Sprostite protimatico prislonskega vijaka 23 s prilozenim
ocesnim klju¢em 35 (13 mm).

- Zavrtite prislonski vijak tako dale¢ v smeri noter ali ven,
dokler ni krak kalibra kota po celotni dolZini poravnan z
Zaginim listom.

- Zategnite vpenjalni rocaj 32.

- Nato ponovno zategnite protimatico prislonskega vijaka
23.

Ce kotni kazalnik 47 po nastavitvi ni v eni liniji z oznako 0° na

skali 51, sprostite vijak 50 zdobavljenim kriznim izvijacem 21

in naravnajte kotni kazalnik vzdolz oznake 0°.

Nastavitev standardnega jeralnega kota 45° (navpicno)

- Postavite elektri¢no orodje v delovno pozicijo.

- Zavrtite rezalno mizo 15 do zareze 14 za 0°. Ro¢aj 13
mora ob¢utno zaskociti v zarezo.

- Oduvijte vpenjalno rocico 32 in premaknite vzvod na ro¢aju
1 do prislona v levo (45°).

Preverite: (glejte sliko R1)

- Nastavite kaliber kota na 45° in ga postavite na rezalno
mizo 15.

Krak kalibra kota mora biti po celotni dolZini poravnan v liniji z
Zaginim listom 5.
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Nastavitev: (glejte sliko R2)

- Sprostite protimatico prislonskega vijaka 24 s priloZzenim
ocesnim klju¢em 35 (13 mm).

- Zavrtite prislonski vijak tako dale¢ v smeri noter ali ven,
dokler ni krak kalibra kota po celotni dolZini poravnan z
Zaginim listom.

- Zategnite vpenjalni rocaj 32.

- Nato ponovno zategnite protimatico prislonskega vijaka
24.

Ce kotni kazalnik 47 po nastavitvi ni visti liniji z oznako za 45°

naskali 51, preverite najprej Se enkrat nastavitev 0° za jeralni

kot in kotni kazalnik. Potem Se enkrat opravite nastavitev
jeralnega kota 45°.

Poravnavanje prislonskega traku

- Postavite elektriéno orodje v poloZaj za transportiranje.

- Zavrtite rezalno mizo 15 do zareze 14 za 0°. Rocaj 13
mora obcutno zaskociti v zarezo.

Preverite: (glejte sliko S1)

- Nastavite kaliber kota na 90° in ga postavite med
prislonski trak 6 in Zagin list 5 na rezalno mizo 15.

Krak kalibra kota mora biti poravnan v liniji s prislonskim

trakom.

Nastavitev: (glejte sliko S2)

- Sprostite vse Sestrobne vijake 34 s priloZenim Sestrobnim
kljucem 21.

- Zavrtite prislonski trak 6 tako dale¢, dokler ni kaliber kota
poravnan na celi dolZini.

- Ponovno zategnite vijake.

Transport

Pred transportom elektri¢nega orodja morate izvesti

naslednje korake:

- Postavite elektri¢no orodje v polozaj za transportiranje.

- Odstranite vse dele pribora, ki jih nimo¢ trdno montirati na
elektri¢no orodije.

Ce je mogoce, poloZite neuporabljene Zagine liste med
transportom v zaprto posodo.

- Elektri¢no orodje drzite med prenasanjem za transportni
rocaj 29 ali uporabite za prijem prijemni vdolbini 18 ob
strani zasu¢ne plosce.

» Elektricno orodje vedno prenasajte v dvoje, da bi se
tako izognili poSkodbam hrbtenice.

» Zatransportiranje elektricnega orodja uporabljajte
samo transportne priprave in nikoli zas¢itnih priprav.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred za¢etkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preizkusanja

prislo do izpada delovanja elektri¢nega orodja, naj popravilo

opravi servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila

Boschevih elektri¢nih orodij.

—

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski plos¢ici naprave.
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Cis¢enje
Skrbite za Cistoco elektri¢nega orodja in prezracevalnih
utorov, da lahko dobro in varno delate.

Premicni zascitni pokrov se mora vedno prosto gibatiin se
lahko samostojno zapre. Zato poskrbite, da bo obmocje okoli
premicnega zasc¢itnega pokrova vedno Cisto.

Odstranite po vsakem delovnem postopku prah in ostruzke z
izpihavanjem s tlaénim zrakom ali s Copicem.

Drsni valjcek 26 morate redno Cistiti.

Pribor

PrimeZ za hitro vpenjanje .. ............. 2608040 205
Viozneplod¢e ........covvviiiiin... 2607960015
VreCkazaprah..............coovinin.. 2605411204
Kotni adapter zavre¢ko zaprah. .......... 2600499070
Zagini listi za les in material za plo$ée, za opaZe in letve
Zagin list 305 x 30 mm, 40 zobje .. ....... 2608640440

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vpra$anja glede popravila
in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze
razstavljenega stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na
voljo pri vpradanjih glede nakupa, uporabe in nastavitve
izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se
morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, loceno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Bosch Power Tools

%

%

1609929T12](11.8.11)

ﬁ



é OBJ_BUCH-1041-002.book Page 118 Thursday, August 11,2011 11:41 AM

118 | Hrvatski

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

A POZOR Kod uporabe elektri¢nogalata, za smanjenje
opasnosti od strujnog udara, ozljeda i

opasnosti od poZara, treba se pridrZavati slijede¢ih osnovnih
mjera sigurnosti.

Prije uporabe elektri¢nog alata procitajte sve ove upute i
spremite na sigurno mjesto upute za sigurnost.

Pojam ,elektricni alat* koji se koristi u uputama za sigurnost
odnosi se na elektri¢ne alate sa elektri¢nim prikljuckom (sa
prikljucnim kabelom) i na elektri¢ne alate sa napajanjem iz
aku-baterije (bez prikljucnog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro
osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu
uzrokovati nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasina. Elektricni alati proizvode iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja
pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na
kojem nisu vr$ene izmjene i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji
povecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo
bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uti¢nice. Priklju¢ni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan prikljuéni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
koristite samo produzni kabel koji je prikladan za
uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako se ne moZe izhjeci uporaba elektricnog alata u
vlaznoj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara.
Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektricnog udara.

—

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektriénog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao §to je
maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektritnog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoticno pustanje u rad. Prije nego Sto
Cete utaknuti utikaé u utiénicu i/ili staviti aku-bateriju,
provjerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja
elektritnog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljucina elektri¢éno napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neo¢ekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili
nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepricvrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i dali se
mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moZe smanjiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovaraju¢im elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekida¢ neispravan.
Elektricni alat koji se viSe ne moZe ukljuCivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz mrezne utiénice ifili izvadite aku-
bateriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e se
nehoti¢no pokretanije elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektricni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim
alatima.
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» Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. Pazljivo
odrZavani rezni alati s o$trim oStricama manje e se
zaglaviti i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
poseban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za
druge primjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo
kvalificiranom struénom osoblju ovlastenog servisa i

samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se
nacin osigurati da ostane sa¢uvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za pilu za odrezivanje i koso
rezanje

» Ne oslanjajte se nikada na elektricni alat. Mogu se
pojaviti ozbiljne ozljede ako bi se elektricni alat prevrnuoili
ako bi nehoti¢no dosli u dodir sa listom pile.

» Stitnik mora propisno funkcionirati i mora se moci
slobodno pomicati. Ne uklijestite stitnik nikada u
otvorenom stanju.

» Dok elektricni alat radi nikada iz podrucja rezanja ne
uklanjajte ostatke od rezanje drvenu strugotinu, ili
sliéno. Dovedite krak alata uvijek najprije u polozaj
mirovanja i iskljucite elektri¢ni alat.

» List pile samo u uklju¢enom stanju priblizavajte
izratku. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se list pile zaglavio u izratku.

» Rucku odrzavajte suhom, Cistom i bez ulja i masnoca.
Zamascéene nauljene rucke su klizave i dovode do gubitka
kontrole nad lan¢anom pilom.

» Elektricni alat koristite samo ako je ako je radna
povrsina do obradivanog izratka oslobodena od svih
alata za podesavanje, drvene strugotine, itd. Mali
komadi drva ili ostali predmeti koji bi dosli u dodir sa
rotirajucim listom pile, mogli bi velikom brzinom udariti
korisnika pile.

» Pod odrzavajte Cistim, bez drvene strugotine i ostataka
materijala. MoZete se na njih poskliznuti ili spotaknuti.

» Uvijek cvrsto stegnite obradivani izradak. Ne
obradujte izratke koji su premali za stezanje. Razmak
vase ruke do rotirajuceg lista pile je inace premali.

» Elektricni alat koristite samo za obradu materijala
navedenih za odredenu namjenu. Elektricni alat bi se
inaCe mogao preopteretiti.

» Ako bi se list pile zaglavio, iskljucite elektricni alat i
mirno drZite izradak, sve dok se list pile ne zaustavi.
Kako bi se izbjegao povratni udar, izradak se smije
pomaknuti tek nakon zaustavljanja lista pile. Prije
ponovnog startanja elektri¢nog alata otklonite uzrok
ukljestenja lista pile.

» Ne koristite tupe, napukle, savijene ili oStecene listove
pile. Listovi pile s tupim ili pogre$no usmjerenim zubima,

—
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zbog suvi$e uskog raspora piljenja uzrokuju povecano
trenje, ukljestenje lista pile i povratni udar.

» Koristite uvijek listove pile odgovarajuce veli¢ine i
odgovarajuceg steznog provrta (npr. zvjezdasti ili
okrugao). Listovi pile koji ne odgovaraju montaznim
dijelovima pile, okretat e se ekscentri¢no i dovesti do
gubitka kontrole nad pilom.

» Ne koristite listove pile od visokolegiranog brzoreznog
celika (HSS-celika). Takvi listovi pile mogu lako puknuti.

» List pile ne dirajte odmah nakon rada prije nego sto se
ohladi. List pile se jako zagrije kod rada.

» Elektricni alat nikada ne koristite bez uloZne ploce.
Zamijenite neispravnu uloznu plocu. Bez besprijekorne
ulozne ploce mogli biste se ozlijediti na listu pile.

» Redovite kontrolirajte prikljucni kabel i oSteceni kabel
dajte na popravak samo ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate. Zamijenite oSteceni produzni kabel.
Time Ce se osigurati da ostane zadrzana sigurnost
elektritnog alata.

» Nekoristeni elektricni alat spremite na sigurno mjesto.
Prostor za spremanje mora biti suh i mora se mo¢i
zakljucati. Time ¢e se sprijeciti oStecenje elektricnog alata
tijekom spremanija ili njegovo koristenje od strane
neiskusnih osoba.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom
rukom.

» Nikada ne ostavljajte elektricni alat prije nego Sto se
potpuno zaustavi. Radni alat koji se vrti pod inercijom
mozZe uzrokovati ozljede.

» Elektricni alat ne koristite sa oStecenim kabelom.
0Osteceni kabel ne dodirujte i izvucite mrezni utikac ako
bi se kabel tijekom rada ostetio. OSteceni kabel
povecava opasnost od elektri¢nog udara.

Simboli
Doniji simboli mogu biti od znacaja za uporabu vaseg
elektri¢nog alata. Molimo zapamtite simbole i njihovo

znacenje. Odgovarajuce tumacenje simbola ¢e vam pomoci
da elektri¢ni alat bolje i sigurnije koristite.

Simboli i njihovo znacenje

‘ Sa rukama nikada ne zalazite u podrucje
X

piljenja dok se elektricni alat okrece. Kod
A kontakta sa listom pile postoji opasnost od

Q ozljeda.

&

Nosite zastitnu masku protiv prasine.

@)
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Simboli i njihovo znacenje
Nosite zastitne naocale.

Nosite stitnike za sluh. Djelovanje buke
moze dovesti do gubitka sluha.

PridrZavajte se dimenzija lista
pile. Promjer otvora mora bez
zazora to¢no odgovarati
vretenu alata. Ne koristite
redukcijske komade ili
adaptere.

£
=
I
=]
®
Q

Podrucje opasnosti! Ruke, Sake i prste
drzite dalje od ovog podrucja.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kucni otpad!
Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elektronicke
stare uredaje, neuporabivi elektricni alati
moraju se odvojeno sakupljati i dovoditi na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i
upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnostii upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektricni alat je kao stacionarni uredaj predviden za uzduzno
i poprecno rezanje drva, sa ravnom linijom rezanja. Kod toga
su moguci horizontalni kutovi kosog rezanja od -52° do
+52°, kao i vertikalni kutovi kosog rezanja od 0° do 45°.
Snaga elektri¢nog alata je predvidena za rezanje tvrdog i
mekog drva.

Elektri¢ni alat nije prikladan za piljenje aluminija i drugih
nezeljeznih metala.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranicama sa slikama.

1 Rucka

2 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

3 Rucica za otpustanje kraka alata

4 Njisudi Stitnik

5 List pile

6 Granitna vodilica

—
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7 Brzostezuda stega
8 UlozZna ploca
9 Skala za kut kosog rezanja (horizontalnog)
10 Finaskala
11 Kopca za fiksiranje
12 Rucica za utvrdivanje proizvoljnog kuta kosog rezanja
(horizontalnog)
13 Poluga za prethodno namjestanje kuta kosog rezanja
(horizontalnog)
14 Zarezi za standardni kut kosog rezanja
15 Stol za piljenje
16 Provrti za montazu
17 Provrti za brzostezucu stegu
18 Udubljenja za drzanje
19 Provrti za produzni stremen
20 ProduZetak stola za piljenje
21 Inbus Sesterokutni vijak (6 mm)/krizni odvija¢
22 Produzetak granicne vodilice
23 Granicni vijak za kut kosog rezanja 0° (vertikalni)
24 Granicni vijak za kut kosog rezanja 45° (vertikalni)
25 Transportni osigura¢
26 Klizni valjci¢
27 Vredicaza praSinu
28 Stitnik
29 Transportnarucka
30 Steznarucica za produzetak grani¢ne vodilice
31 Gumb za namjestanje 33,9°-kuta kosog rezanja
(vertikalnog)

32 Steznarucka za proizvoljni kut kosog rezanja
(vertikalnog)

33 Izbacivac strugotine

34 Inbus vijci (6 mm) grani¢ne vodilice

35 Okastiklju¢ (17 mm; 13 mm)

36 Usisni adapter

37 Krizni vijak (pricvrscenje njiSuceg stitnika)
38 Uglavljivanje vretena

39 Sesterokutni vijak za pricvrécenje lista pile
40 Stezna prirubnica

41 Unutarnja stezna prirubnica

42 Inbus vijak produzetka stola za piljenje

43 Produzni stremen

44 Grani¢nik duzine

45 Stezna poluga brzostezuce stege

46 Navojna motka

47 Pokazivac kuta (vertikalnog)

48 Vijci za uloznu plo¢u

49 Vijak fine skale

50 Vijak za pokaziva¢ kuta (vertikalnog)

51 Skala za kut kosog rezanja (vertikalnog)

Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor mozete naci u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Pila za odrezivanje i koso rezanje

—

Hrvatski| 121

GCM 12 Professional

Kataloskibr. 0601 B21 ... ... 003

... 008

... 032

... 037

... 042

... 050 .. 014 .. 034 ... 041
Nazivna primljena snaga w 1800 1400 1800 1650
Broj okretaja pri praznom hodu mint 4000 4000 4300 4000
TeZina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 19,5 19,5 19,5 19,5
Klasa zastite o]/ o/ [oj/u o/

Dopustenu mjeru izratka (maksimalnu/minimalnu) vidjeti na str. 124.

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.
Postupcima ukljucivanja proizvode se kratkotrajni padovi napona. Kod nepovoljnih uvjeta elektricne mreze mogu se pojaviti djelovanja i na ostale

uredaje. Kod impedancije mreze manje od 0,25 oma ne mogu se ocekivati nikakve smetnje.
Molimo pridrZavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Mjere za prikladne listove pile

Promjer lista pile mm 305
Debljina sredisnjeg dijela lista pile mm 1,4-2,5
Promijer provrta mm 30

Informacije o buci i vibracijama
lzmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 61029.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvu¢nog
tlaka 98 dB(A); prag ucinka buke 111 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 61029:

Vrijednost emisija vibracija ay, m/s? 5 3,5
Nesigurnost K m/s? 1,5 1,5

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je
postupkom mjerenja propisanom u EN 61029 i mozZe se
primijeniti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata.
Prikladan je i za privremenu procjenu optereéenja od
vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene
elektri¢nog alata. Ako se ustvari elektri¢ni alat koristi za druge
primjene sa radnim alatima koji odstupaju od navedenih ili se
nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati. Na taj
se nacin moze osjetno povedati opterecenje od vibracija
tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzetiu
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanijiti
opterecéenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrzavanije elektricnog alata i
radnih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
LTehnicki podaci® uskladen sa slijede¢im normamaiili
normativnim dokumentima: EN 61029, prema odredbama
smjernica 2011/65/EU, 2004/108/EG, 2006/42/EG.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EZ) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

7//‘/%?/%/ 1.V /%Cﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

Montaza

» Izbjegavajte nehoticno pokretanje elektricnog alata.
Tijekom montaze i kod svih radova na elektricnom
alatu, mrezni utikac se ne smije prikljuciti na elektri¢no
napajanje.

Opseg isporuke
Sve isporucene dijelove paZljivo izvadite iz njihove ambalaze.

Uklonite sav ambalazni materijal sa elektri¢nog uredaja i
isporucenog pribora.

Prije prvog pustanja u rad elektri¢nog alata provjerite da li su
isporuceni svi dolje navedeni dijelovi:

- Pilaza odrezivanje i koso rezanje sa montiranim listom pile
- Rucica za utvrdivanje 12

- Vrecica za prasinu 27

- Brzostezuca stega 7

- Inbus Sesterokutni kljué/krizni odvija¢ 21

- Okastiklju¢ 35

Bosch Power Tools
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Napomena: Kontrolirajte elektri¢ni alat na eventualna
oStecenja.

Prije daljnje uporabe elektri¢nog alata, morate zastitne
naprave ilimanje oStecene dijelove pazljivo ispitati na njihovo
besprijekorno djelovanje i za odredenu namjenu. Provjerite
dalipomicni dijelovi besprijekorno djelujuidanisu zaglavljeni
ili da li su dijelovi o$teceni. Svi dijelovi moraju biti ispravno
montirani i ispunjeni svi uvjeti kako bi se zajam¢io
besprijekoran rad.

Ostecene zastitne naprave i dijelovi moraju se stru¢no
popraviti ili zamijeniti u ovlastenoj servisnoj radionici.

Ugradnja rucice za utvrdivanje (vidjeti sliku A)

- Uvijte rucicu za utvrdivanje 12 u odgovarajuci provrtiznad
poluge 13.

» Uvijek prije piljenja stegnite rucicu za utvrdivanje 12.
List pile bi se u izratku inae mogao skositi.

Stacionarnaiili fleksibilna montaza

» Kako bi se ostvarilo sigurno rukovanje, elektricni alat
morate prije uporabe montirati na ravnu i stabilnu
radnu povrsinu (npr. radni stol).

Montaza na radnu povrsinu (vidjeti slike B1-B2)

- Pricvrstite elektricni alat sa prikladnim vij¢éanim spojem na
radnu povrsinu. Za to sluze provrti 16.

ili

- Stegnite elektri¢ni alat sa uobic¢ajenim vij¢éanim stegamana
stopala uredaja na radnu povrsinu.

MontaZa na Bosch radni stol

Bosch GTA-radni stol pomocu visinski podesivih stopala
omogucava drzanje elektri¢nog alata na svakoj podlozi.
Nasloni za izradak na radnom stolu sluZe za oslanjanje
dugackih izradaka.

» Procitajte sve napomene upozorenja i upute
isporucene uz radni stol. Ako se ne bi postivale
napomene upozorenja, to bi moglo dovesti do elektricnog
udara, pozara ifili teskih ozljeda.

» Prije nego sto ce se elektricni alat montirati, ispravno
montirajte radni stol. Besprijekorna montaza je vazna
kako bi se izbjegla opasnost urusavanja.

- Elektri¢ni alat montirajte na radni stol u transportnom
polozaju.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,
neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti
Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja di$nih putova
korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta praSine, kao $to je npr. prasina od hrastovine
ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastitna sredstva
za drvo). Materijal koji sadrZi azbest smiju obradivati samo
stru¢ne osobe.

- Koristite uvijek usisavanje prasine.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

—

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom klase
P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.
Usisavanje prasine/strugotine moZe biti zacepljeno
praSinom, strugotinom ili odlomcima izratka.

- Iskljucite elektricni alat i izvucite mrezni utikac iz uticnice.
- Pricekajte da se list pile potpuno zaustavi.

- Ustanovite uzrok zaCepljenja i otklonite ga.

Vlastito usisavanje (vidjeti sliku C)
- Utaknite usisni adapter 36 u izbacivac strugotine 33.
- Pritisnite stegu na vrecici za prasinu 27 i navucite vrecicu
za prasinu preko usisnog adaptera 36.
Spojnica mora zahvatiti u Zlijeb adapetra usisavanja.
- Ponovno oslobodite stegu na vreéici za prasinu.
Vrecica za prasinu i usisni adapter tijekom piljenja nikada ne
smiju dodi u dodir sa pomi¢nim dijelovima uredaja.
Pravovremeno ispraznite vrecicu za prasinu.

Vanjsko usisavanje

Za usisavanje se na usisni adapter 36 moze prikljuciti crijevo
usisavaca prasine (@ 32 mm).

Usisavac€ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Zamjena alata (vidjeti slike D1-D3)

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod montaze lista pile treba koristiti zastitne rukavice.
Kod dodirivanja lista pile postoji opasnost od ozljeda.

Koristite samom listove pile Ciji je maksimalna dopusteni broj
okretaja veci od broja okretaja pri praznom hodu.

Koristite samo listove pile koji odgovaraju karakteristi¢nim
podacima navedenim u ovim uputama za uporabu i koji su
ispitani prema EN 847-1 i odgovarajuce oznaceni.

Koristite samo listove pile koje je preporucio proizvodac ovog
elektri¢nog alata i koji su prikladni za obradivani materijal.

Demontaza lista pile

- Dovedite elektri¢ni alat u radni poloZaj.

- Pritisnite na ru¢icu 3 i zakrenite njiSudi Stitnik 4 do
grani¢nika prema natrag.

NjiSuci Stitnik drZite u ovom poloZaju.

- Otpustite vijak 37 sa isporucenim kriznim odvijacem 21
(Paznja: Prednaprezanje!).

Vijak ne odvijte do kraja.

- Povucite njiSuci titnik do kraja prema natrag, sve dok se
ne moze drzati pomocu svornjaka rucice 3.

- Okrenite Sesterokutni vijak 39 sa isporucenim okastim
klju¢em 35 i istodobno pritisnite uglavljivanje vretena 38
sve dok ne uskoci.

- Driite pritisnuto uglavljivanje vretena 38 i odvijte vijak 39
u smjeru kazaljke na satu (lijevi navoj!).

- Skinite steznu prirubnicu 40.

- Skinite list pile 5.
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Ugradnija lista pile

Ukoliko je potrebno, prije ugradnje ocistite sve dijelove koji ¢e

se montirati.

- Ugradite novi list pile na unutarnju steznu prirubnicu 41.

» Kod ugradnje pazite da se smjer rezanja zubaca (smjer
strelice na listu pile) podudara sa smjerom strelice na
njiSucem Stitniku!

- Stavite steznu prirubnicu 40 i Sesterokutni vijak 39.
Pritisnite uglavljivanje vretena 38 dok ne uskodi i stegnite
Sesterokutni vijak u smjeru suprotnom od kazaljke na satu,
sa momentom pritezanja od cca. 15-23 Nm.

- Pritisnite njiSudi Stitnik 4 prema naprijed dolje, sve dok
vijak 37 ne zahvati u odgovarajuce udubljenje.

Da bi se postiglo prednaprezanje njisuceg stitnika,
eventualno se mora kontra drzati krak alata na ru¢ci.

- Ponovno pri¢vrstite njisuci stitnik 4 (stegnite vijak 37).

- Vodite njisuci stitnik polako prema dolje, sve dok svornjak
rucice 3 €ujno ne uskodi iza njiSuceg Stitnika.

Rad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Transportni osigurac (vidjeti sliku E)

Transportni osigura¢ 25 omogucava vam lakse rukovanje

elektri¢nim alatom kod transporta do razli¢itih mjesta

primjene.

Ukloniti osiguranje elektri¢nog alata (radni polozaj)

- Pritisnite krak alata na rucki 1 malo prema dolje, za
rasterecenje transportnog osiguraca 25.

- Povucite transportni osigura¢ 25 do kraja prema van.
- Vodite krak alata polako prema gore.

Osigurati elektricni alat (transportni poloZaj)
- Pritisnite na ru¢icu 3 i zakrenite istodobno krak alata na

rucki 1 toliko prema dolje da se transportni osigura¢ 25
moze do kraja utisnuti prema unutra.

Krak alata je sada sigurno blokiran za transport.

Pripremazarad

Produzenje stola za piljenje (vidjeti sliku F)

Dugacki izraci moraju biti na slobodnom kraju podloZeni ili

poduprti.

- Otpustite oba inbus vijka 42 saisporucenim inbus klju¢em
21.

- lzvucite produZetak lista pile 20 do grani¢nika i ponovno
stegnite inbus vijke.

Ugradnja produznog stremena (vidjeti sliku G)

Za dodatno prosirenje stola za piljenje, mozete ugraditi

produzni stremen, kako lijevo tako i desno od elektri¢nog

alata.

- Pomaknite produzni stremen 43 naobje strane elektri¢nog
alata do granicnika, u za to predvidene provrte 19.

- Zaosiguranje produznog stremena stegnite vijak.

—
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Produzenje grani¢ne vodilice (vidjeti sliku H)

Za vertikalne kutove kosog rezanja morate pomaknuti

produzetak grani¢nika 22.

- Otvorite steznu rucicu 30 i do kraja izvucite produzetak
grani¢ne vodilice 22.

- Ponovno zatvorite steznu rucicu.

Pri¢vrséenje izratka (vidjeti sliku )

Za osiguranje optimalne radne sigurnosti morate uvijek

stegnuti izradak.

Ne obraduijte izratke koji su premali za stezanje.

» Kod pri¢vrscenja izratka sa prstima ne dirajte ispod
stezne poluge brzostezuce stege.

- Pritisnite izradak prema grani¢noj vodilici 6.

- Utaknite brzosteZuc¢u stegu 7 u jedan od za to predvidenih
provrta 17.

- Prilagodite brzostezu¢u stegu okretanjem navojne motke
46 prema izratku.

- Pritisnite na steznu polugu 45 i na taj nacin ucvrstite
izradak.

Namjestanje kuta kosog rezanja

Kako bi se postigli precizni rezovi, nakon intenzivne uporabe

morate provjeriti osnovna podesavanja elektri¢nog alatai u

danom slucaju podesiti (vidjeti ,Kontroliranje i podesavanje

osnovnih namjestanja*“, str. 126).

» Uvijek prije piljenja stegnite ruicu za utvrdivanje 12.
List pile bi se u izratku inace mogao skositi.

Namjestanje horizontalnog standardnog kuta kosog

rezanja (vidjeti sliku J)

Zabrzo i precizno namjestanje ¢esto koristenog kuta kosog

rezanja, na stolu za piljenje su predvideni zarezi 14:

lijevo desno

0°

45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,5° 31,6° 45°

- Otpustite rucicu za utvrdivanje 12, ukoliko je ista stegnuta.

- Stegnite polugu 13 i okrenite stol za piljenje 15 do
trazenog zareza u lijevo ili desno.

- Ponovno otpustite polugu. Poluga mora osjetno uskociti u
zarez.

Namjestanje proizvoljnog horizontalnog kuta kosog
rezanja (vidjeti sliku K)

Horizontalni kut kosog rezanja moze se namjestiti u podrucju
od 52° (lijeva strana) do 52° (desna strana).

- Otpustite ruéicu za utvrdivanje 12, ukoliko je ista stegnuta.

- Stegnite polugu 13 i istodobno pritisnite kopcu za
fiksiranje 11 sve dok ista ne uskoci u za to predviden utor.
Time ce se stol za piljenje uciniti slobodno pomicnim.

- Okrenite stol za piljenje 15 na rucki za utvrdivanije lijevo ili
desno i pomocu fine skale 10 namjestite Zeljeni kut kosog
rezanja. (vidjeti i ,Namjestanje pomocu fine skale®,
stranica 124)

- Ponovno stegnite rucicu za utvrdivanje 12.
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Namjestanje pomocu fine skale

Sa finom skalom 10 moZete namjestiti horizontalni kut kosog
rezanja sa to¢noscu do %°.

Trazeno Oznaka fine skale | ... za pokrivanje
namjestanje (skala 10) poklopite sa
izlaznog kuta X oznakom

(skala 9)
X,25° h° X+1°
X,5° %° X+2°
X,75° %° X+3°

Primjer: Za namjestanje kuta kosog rezanjaod 40,5°, oznaku
1° fine skale 10 morate poklopiti sa oznakom 42° skale 9.

Namjestanje vertikalnog standardnog kuta kosog rezanja

(vidjeti sliku L)

Zabrzo i precizno namjestanje Cesto koristenih kutova kosog

rezanja predvideni su grani¢nici za kutove 0°, 45°i33,9°.

- Otpustite steznu rucku 32.

- Standardni kut0°i45°:
Zakrenite krak alata na rucki 1 do grani¢nika u desno (0°)
ili do granicnika u lijevo (45°).

- Ponovno stegnite steznu rucku 32.

- Standardni kut 33,9°:
Povucite gumb za namjestanje 31 do kraja premavan i
okrenite ga za 90°. Nakon toga zakrenite krak alata na
rucci 1, sve dok krak alata osjetno ne uskoci.

Namjestanje proizvoljnog vertikalnog kuta kosog rezanja

Vertikalni kut kosog rezanja moZe se namjestiti u podruc¢ju od

0°do45°.

- Otpustite steznu rucku 32.

- Zakrenite krak alata na rucki 1, sve dok pokazivac kuta 47
ne pokaze zeljeni kut kosog rezanja.

- Drzite krak alata u ovom poloZaju i ponovno stegnite steznu
rucku 32.

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni s 230 V
mogu raditiina220V.

Ukljucivanje (vidjeti sliku M)

- Zapustanje u rad pritisnite prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 i drzite ga pritisnutim.

Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 ne moze utvrditi, nego tijekom

rada mora stalno ostati pritisnut.

Krak alata se moze voditi prema dolje samo pritiskom na

ru¢icu 3.

- Zapiljenje zbog toga morate za aktiviranje prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 2 dodatno pritisnuti ruéicu 3.

Iskljucivanje

- Zaiskljucivanje otpustite prekidac za ukljuci-
vanje/isklju¢ivanje 2.

Upute zarad

Opce upute za piljenje

» Kod svih rezova morate najprije osigurati da list pile
niti u jednom trenutku ne dodirne grani¢nu vodilicu,
vijcane stege ili ostale dijelove uredaja. Uklonite
eventualno montirane pomoc¢ne granicnike ili ih
odgovarajuce prilagodite.

Zastitite list pile od udaraca. List pile ne izlaZite bo¢nom

pritisku.

Ne obradujte izduzene izratke. |zradak mora uvijek imati

ravne rubove za nalijeganje na grani¢nu vodilicu.

Dugacki izraci moraju biti na slobodnom kraju podlozeni ili

poduprti.

PolozZaj rukovatelja (vidjeti sliku N)

» Nemojte stajati u liniji sa listom pile, ispred elektricnog
alata, nego uvijek bo¢no pomaknuti od lista pile. Time je
vase tijelo zasti¢eno od mogudeg povratnog udara.

- Sake, prste i ruke drite dalje rotirajuceg lista pile.

- Ruke ne krizajte ispred kraka alata.

Dopustene dimenzije izradaka
Maksimalni izradci:

—

Kut kosog rezanja Visina x Sirina
[mm]
horizontalni vertikalni kodmax.  kod max. Sirine
visine

0° 0° 100x 150 63x196
45° 0° 104 x105 63x137

0° 45° 66 x 150 44x194
45 45° 57x117 38x134
(lijevo)

45° o

45 50x117,5 38x134

(desno)

Minimalni izradci (= svi izradci koji se sa isporu¢enom
brzostezu¢om stegom 7 mogu stezati lijevo ili desno od lista
pile):

145 x 40 mm (duljina x $irina)

max. dubina rezanja (0°/0°): 100 mm

Odrezivanje

- Stegnite izradak prema dimenzijama.

- Namjestite trazeni horizontalni i/ili vertikalni kut kosog
rezanja.

- Ukljucite elektri¢ni alat.

- Pritisnite na rucicu 3 i polako prema dolje vodite krak alata
saruckom 1.

- ProreZite izradak jednoli¢nim posmakom.

- Iskljucite elektricni alat i pricekajte da se list pile potpuno
zaustavi.

- Vodite krak alata polako prema gore.
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Piljenje izradaka jednake duzine (vidjeti sliku G)

Za jednostavno piljenje jednako dugackih izradaka, mozete

koristiti grani¢nik duzine 44.

- Pomaknite grani¢nik duZine 44 na produznom stremenu
43 do trazenog razmaka od lista pile.

Posebni izraci

Kod piljenja savijenih ili okruglih izradaka, iste morate

posebno osigurati od klizanja. Na liniji rezanja ne smije nastati

nikakav raspor izmedu izratka, granicne vodilice i stola za

pilienje.

Ukoliko je potrebno trebate izraditi specijalne drzace.

Obrada profilnih letvi (podnih ili stropnih letvi)
Profilne letve mozZete obradivati na dva razlicita naCina:

- prema grani¢noj vodilici,

- plosno lezece na stolu za piljenje.

Podne letve

Donja tablica sadrzi upute za obradu podnih letvi.

Namjestanja postavljena
prema
granicnoj
vodilici

Vertikalni kut kosog rezanja

—
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Zamjena ulozne ploce (vidjeti sliku 0)
Crvena ulozna plo¢a 8 moze se istroSiti nakon dulje uporabe
elektricnog alata.

Zamijenite neispravne ulozne ploce.

- Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

- Odvijte vijke 48 sa isporucenim kriznim odvija¢em 21 i
uklonite staru uloznu plo¢u.

- Umetnite novu uloznu plocu i ponovno uvijte sve vijke 48.

- Namjestite vertikalni kut kosog rezanja na 0° i zareZite
prorez u uloznoj ploci.

- Nakon toga namjestite vertikalni kut kosog rezanja na 45°
i ponovno zareZite prorez.
Na ovaj ¢e se nacin posti¢i da uloZna ploca bude $to je
moguce blize zubima lista pile, bez da je dodirnu.

Uvijek najprije izvrsite probu sa namjestenim kutom kosog
rezanja na otpadnom drvu.

plosno
poloZena na
stol za
piljenje

| =S

Podna letva lijeva strana desna strana lijeva strana desna strana
Unutarnjirub  Horizontalni kut kosog 45° liievo 45° desno 0° 0°
rezanja I
Donjirubnastoluza Donjirubnastoluza ~ Gornji rub na Donji rub na

Pozicioniranje izratka T
pilienje

pilienje granicnoj vodilici  grani¢noj vodilici

Zavrsen izradak nalazi .
... lijevo od reza

...desnoodreza  ...lijevood reza ... lijevo od reza

se...
Vanijski rub Horizontalni kut kosog 45° desno 245° liievo 0° 0°
rezanja I
Donjirubnastoluza Donjirubnastoluza Donji rub na Gornji rub na

Pozicioniranje izratka o
pilienje

pilienje grani¢noj vodilici  grani¢noj vodilici

P

Zavr$en izradak nalazi
se...

...desno od reza

...lijevoodreza  ...desnoodreza  ...desnoodreza
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Stropne letve (prema US-standardu)
52°

—

Ako stropne letve Zelite obradivati ploSno poloZene na stol za piljenje, morate namjestiti standardni kut

kosog rezanja 31,5° (horizontalni) i 33,9° (vertikalni).
Slijededa tablica sadrzi upute za obradu stropnih letvi.

38°

postavlje-na
prema
granicnoj
vodilici

Namjestanja

Vertikalni kut kosog rezanja

plosno
polozena na
stol za
piljenje

Stropna letva lijeva strana desna strana lijeva strana desna strana
Unutarnjirub  Horizontalnikutkosog 5o oy 45° lijevo 31,6° desno 31,6°lijevo
rezanja
L Donji rub na Doniji rub na Gornji rub na Donji rub na
Pozicioniranje izratka L T AR S
granicnoj vodilici  grani¢nojvodilici  grani¢noj vodilici  grani¢noj vodilici
Zavrsen izradak nalazi " " -
se ...desnoodreza  ...lijevoodreza ... lijlevo od reza ... lijevo od reza
Vaniski rub Horlzgntalnl kutkosog 45° lijevo 45° desno 31,6° lijevo 31,6° desno
rezanja
Donji rub na Donji rub na Donji rub na Gornji rub na

Pozicioniranje izratka O
granicnoj vodilici

granicnoj vodilici  grani¢nojvodilici  granicnoj vodilici

Zavrsen izradak nalazi
se...

...desno od reza

...ljevoodreza  ...desnoodreza  ...desnoodreza

Kontroliranje i podesavanje osnovnih
namjestanja

Kako bi se postigli precizni rezovi, nakon intenzivne uporabe
morate provjeriti osnovna podesavanja elektri¢nog alatai u
danom slucaju podesiti.

Zato je potrebno iskustvo i odgovarajuci specijalni alat.
Bosch ovlasteni servis ¢e ove radove izvesti brzo i pouzdano.

Poravnavanije fine skale (vidjeti sliku P)

- Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

- Okrenite stol za piljenje 15 sve do zareza 14 za 0°. Poluga
13 mora osjetno uskociti u zarez.

Provjerite:

Oznaka 0° fine skale 10 mora se podudarati s oznakom 0°

skale 9.

Podesavanje:

- Uklonite uloznu plocu 8.

- Otpustite vijak 49 sa isporucenim kriznim odvija¢em 21 i
izravnajte finu skalu uzduz oznake 0°.

- Ponovno stegnite vijak.

Namjestanje standardnog kuta kosog

rezanja 0° (vertikalnog)

- Dovedite elektri¢ni alat u radni poloZaj.

- Okrenite stol za piljenje 15 sve do zareza 14 za 0°. Poluga
13 mora osjetno uskoditi u zarez.

Provjerite: (vidjeti sliku R1)

Provjerite: (vidjeti sliku Q1)
- Namjestite kutomjer na 90° i stavite ga na stol za piljenje
15.

Krak kutomjera mora se podudarati sa listom pile 5 po Citavoj

duzini.

Podesavanje: (vidjeti sliku Q2)

- Otpustite steznu rucku 32.

- Otpustite kontramaticu grani¢nog vijka 23 sa isporucenim
okastim klju¢em 35 (13 mm).

- Granicni vijak toliko uvijte ili odvijte, sve dok se krak
kutomjera po itavoj duZini ne poklopi sa listom pile.

- Ponovno stegnite steznu rucku 32.

- Nakon toga ponovno stegnite kontramaticu graniénog vijka
23.

Ako se pokaziva¢ kuta 47 nakon namjestanja ne nalazi u liniji
sa oznakom 0° na skali 51, otpustite vijak 50 sa isporu¢enim
kriznim odvijacem 21 i usmjerite pokazivac kuta uzduz
oznake 0°.

Namjestanje standardnog kuta kosog

rezanja 45° (vertikalnog)

- Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

- Okrenite stol za piljenje 15 sve do zareza 14 za 0°. Poluga
13 mora osjetno uskoiti u zarez.

- Otpustite steznu rucku 32 i zakrenite krak alata na rucki 1,
sve do granicnika u lijevo (45°).

- Namjestite kutomjer na 45° i stavite ga na stol za piljenje
15.
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Krak kutomjera mora se podudarati sa listom pile 5 po Citavoj

duZini.

Podesavanje: (vidjeti sliku R2)

- Otpustite kontramaticu grani¢nog vijka 24 sa isporucenim
okastim kljucem 35 (13 mm).

- Granicni vijak toliko uvijte ili odvijte, sve dok se krak
kutomjera po Citavoj duZini ne poklopi sa listom pile.

- Ponovno stegnite steznu rucku 32.

- Nakon toga ponovno stegnite kontramaticu grani¢nog vijka

Ukoliko pokazivac kuta 47 nakon podeSavanja nije u liniji sa
45°-znakom skale 51, provjerite najprije jos jednom 0°-
namjestanje, za kut kosog rezanja i pokazivac kuta. Zatim
ponovite namjestanje 45°-kuta kosog rezanja.

Poravnavanje granicne vodilice

- Dovedite elektri¢ni alat u transportni polozaj.

- Okrenite stol za piljenje 15 sve do zareza 14 za 0°. Poluga
13 mora osjetno uskociti u zarez.

Provjerite: (vidjeti sliku S1)

- Namijestite kutomjer na90° i poloZite gaizmedu grani¢nika
6 lista pile 5 na stol za piljenje 15.

Krak kutomjera mora se podudarati sa grani¢nom vodilicom

po ¢itavoj duzini.

Podesavanje: (vidjeti sliku S2)

- Otpustite sve inbus vijke 34 sa isporucenim inbus kljucem
21.

- Okrenite grani¢nik 6 toliko da se kutomjer podudara po
Citavoj duzini.

- Ponovno stegnite vijke.

Transport

Prije transporta elektri¢nog alata moraju se provesti slijedece

operacije:

- Dovedite elektri¢ni alat u transportni poloZaj.

- Uklonite sve dijelove pribora koji se ne mogu ¢vrsto
montirati na elektricni alat.
Nekoristene listove pile prije transporta po mogucénosti
spremite u zatvoreni sanduk.

- Elektri¢nialat nosite na transportnoj rucki 29 ili zahvatite u
udubljenje za drzanje 18, bo¢no na stolu za piljenje.

» Elektricni alat nosite uvijek u paru, kako bi se izbjeglo
oStecenje leda.

» Kod transportiranja elektricnog alata koristite samo
transportne naprave, a nikada zastitne naprave.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i Cis¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka izrade i

ispitivanja ipak prestao raditi, popravak treba prepustiti
ovlastenom servisu za Bosch elektricne alate.

—
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Za slu¢aj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloSki
broj sa tipske plocice elektri¢nog alata.

Ciscenje

Elektri¢nialat i otvore za hladenje odrZavajte Cistim kako bi se
moglo dobro i sigurno raditi.

Njisui stitnik mora se uvijek moci slobodno pomicatii sam od
sebe zatvarati. Zbog toga podrucje oko njiSuceg Stitnika
uvijek odrzavajte Cistim.

Nakon svake radne operacije o€istite prasinu i strugotinu
puhanjem komprimiranim zrakom ili ¢etkom.

Cistite redovito klizni valjci¢ 26.

Pribor

Brzostezuéastega..................... 2608040205
UloZznaploda ...........coovvenininn... 2607960015
VredicazapraSinu..........cooovvvnnn.. 2605411204
Kutni adapter za vrecicu za prasinu.. . ... . ... 2600499070
Listovi pile za drvo, plo¢aste materijale, panel ploceiletve
List pile 305 x 30 mm, 40 zubaca............ 2608640440

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ée odgovoriti na vasa
pitanja o kupnji, primjeni i podesavanju proizvoda i pribora.
Hrvatski

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385(01) 2958051

Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EZ za elektri¢ne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji vise nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i
dovesti na ekoloski prihvatljivu ponovnu
primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools
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Ohutusnouded
Uldised ohutusjuhised

A TAHELEPANU Elektriliste tooriistade kasutamisel

tuleb kaitseks elektriloogi,
vigastuste ja tulekahju ohu eest pidada kinni jargmistest
ohutusnduetest.
Enne elektrilise tooriista kasutuselevottu lugege labi koik
juhised ning hoidke ohutusnouded ja juhised hoolikalt
alles.

Ohutusnouetes kasutatud mdiste ,elektriline tooriist“ héimab
vorgutoitega elektrilisi tooriistu (toitejuhtmega) ja akutoitega
(ilma toitejuhtmeta) elektrilisi tooriistu.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud.
Tookohas valitsev segadus ja hdmarus véib pdhjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu
korvale juhitakse, vdib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste todriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektriloogi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu
torud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrilé6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektrild6gi oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette nahtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast
vdljatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li,
teravate servade ja seadme liikuvate osade eest.
Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud
kasutada ka vilistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti kasu-
tamine vahendab elektrildodgi ohtu.

—

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pdhjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille.
Isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kandmine - sdltuvalt elektrilise
tooriista tldbist ja kasutusalast — vdhendab vigastuste
ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iilhendamist seadme
kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate
elektrilise todriista kandmisel sorme lilitil voi ihendate
vooluvorku sisseliilitatud seadme, vdivad tagajarjeks olla
onnetused.

» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivétmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivatroivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme
liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted véi
pikad juuksed véivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse odigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vdhendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise todriistaga tootate ettendhtud jéudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline todriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse
javdlja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

1609929T12](11.8.11)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



é OBJ_BUCH-1041-002.book Page 129 Thursday, August 11,2011

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud véi
kahjustatud maaral, mis méjutab seadme tookindlust.
Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised téoriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate Iikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu
konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava too iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate pisivalt seadme ohutu t60.

Ohutusnoéuded jarkamissaagide kasutamisel

» Arge kunagi seiske seadme peal. Seadme
imberkukkumise voi saekettaga juhusliku kokkupuute
korral voite ennast raskelt vigastada.

» Veenduge, et kettakaitse veatult tootab ja vabalt
liikuda saab. Arge kiiluge kettakaitset kunagi avatud
seisundis kinni.

» Seadme tootamise ajal arge kunagi eemaldage
loikepiirkonnast materjalijadke, puidulaaste vmt. Viige
seadme haar kdigepealt puhkeasendisse ja liilitage seade
vélja.

» Viige saeketas toorikuga kokku alles siis, kui seade on
sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasil6dogi oht, kui
saeketas toorikus kinni kiildub.

» Hoidke kdepidemed puhtad, kuivad ja vabad élist ja
rasvast. Rasvased ja 6lised kaepidemed on libedad ja
pohjustavad kontrolli kaotuse seadme iile.

» Rakendage seade tdole ainult siis, kui toopiirkonnas ei
ole peale toodeldava tooriku reguleerimisvotmeid,
puidulaaste ega muid esemeid voi mustust. Vaikesed
puidutiikid voi teised esemed, mis pddrleva saekettaga
kokku puutuvad, véivad suure kiirusega liikudes tabada
seadme kasutajat.

» Hoidke porand puidulaastudest ja materjalijadkidest
vaba. Vdite libiseda vdi komistada.

» Kinnitage toodeldav toorik. Arge toodelge toorikuid,
mis on kinnitamiseks liiga vdikesed. Teie kie
vahekaugus podrlevast saekettast on vastasel juhul liiga
vaike.

» Kasutage elektrilist tooriista ainult selliste materjalide
tootlemiseks, mis on loetletud kasutusjuhendis.
Vastasel korral vdib elektrilisele tooriistale avalduda
lilekoormus.

» Kui saeketas kiildub kinni, liilitage elektriline todriist
vilja ja hoidke toorikut paigal seni, kuni saeketas on

—
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taielikult seiskunud. Tagasiloogi valtimiseks tohib
toorikut liigutada alles parast saeketta seiskumist.
Enne kui elektrilise tooriista uuesti kdivitate, korvaldage
saeketta kinnikiildumise pohjus.

» Arge kasutage niirisid, pragunenud, kéverdunud v6i
kahjustatud saekettaid. Niiride voi valesti rihitud
hammastega saekettad pdhjustavad liiga kitsa |oikejalje
tottu suurema hoordumise, saeketta kinnikiildumise ja
tagasil6ogi.

» Kasutage alati dige suuruse ja siseava ldbimooduga
saekettaid (nt tahekujulisi voi iimaraid). Saekettad, mis
saega ei sobi, poorlevad ebaiihtlaselt ja pohjustavad
kontrolli kaotuse seadme iile.

» Arge kasutage kiirloiketerasest (HSS) saekettaid.
Sellised saekettad voivad kergesti murduda.

» Pérast too Ioppu drge puudutage saeketast enne, kui
see on jahtunud. Saeketas laheb téotamisel viga
kuumaks.

» Arge kasutage seadet kunagi ilma vaheplaadita.
Vahetage defektne vaheplaat vilja. llma veatu
vaheplaadita voib saeketas Teid vigastada.

» Kontrollige regulaarselt toitejuhet ja vigastatud
toitejuhe laske vilja vahetada Boschi elektriliste
tooriistade volitatud remonditddkojas. Vigastatud
pikendusjuhtmed vahetage vilja. Nii tagate seadme
piisivalt ohutu t66.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilist tooriista ohutus
kohas. Hoiukoht peab olema kuiv ja lukustatav. Seelabi
tagate, et elektriline todriist ei saa kasutusvalisel ajal viga
jaeiole ligipadsetav korvalistele isikutele.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega
hoides.

» Arge lahkuge seadme juurest enne, kui seade on
téielikult seiskunud. Jarelpdorlevad tarvikud voivad
pohjustada vigastusi.

> Arge kasutage elektrilist todriista, mille toitejuhe on
vigastatud. Arge puudutage vigastatud toitejuhet; kui
toitejuhe saab tootamise ajal vigastada, tommake
pistik kohe pistikupesast vilja. Vigastatud toitejuhe suu-
rendab elektrilodgi ohtu.

Siimbolid

Jargnevad siimbolid vdivad olla seadme kasutamisel olulised.
Pidage palun siimbolid ja nende tadhendus meeles. Siimbolite
oige tolgendus aitab. Teil seadet kdsitseda paremini ja
ohutumalt.

Siimbolid ja nende tahendus

Kui seade tootab, drge viige oma kasi
a saagimispiirkonda ja saeketta
€
54

lahedusse. Saekettaga kokkupuutel voite
end vigastada.
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Siimbolid ja nende tahendus
Kandke tolmukaitsemaski.

-\

Kandke kaitseprille.

Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira
voib kahjustada kuulmist.

Poorake tahelepanu saeketta
mootmetele. Siseava labimoot
peab seadme spindliga [otkuta
sobima. Arge kasutage
kahandusdetaile ega
adaptereid.

Ohtlik piirkond! Hoidke kied, sormed ja
kasivarred sellest piirkonnast eemal.

Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning
direktiivi kohaldamisele liikkmesriikides
tuleb kasutusressursiammendanud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda
ja keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Koik ohutusnoéuded ja juhised tuleb labi
lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise
tagajarjeks voib olla elektrilodk, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on statsionaarse seadmena ette nahtud sirgete piki- ja
ristloigete tegemiseks puidus. Seejuures saab ldigata
horisontaalseid kaldenurki vahemikus —52° kuni +52° ning
vertikaalseid kaldenurki vahemikus 0° kuni 45°.

Seadme vdimsus sobib kdva je pehme puidu saagimiseks.
Elektriline tooriist ei sobi alumiiniumi ja teiste
mitteraudmetallide saagimiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste

lehekiilgedel toodud numbrid.
1 Kaepide
2 Liliti (sisse/valja)
3 Hoob seadme haara vabastamiseks
4 Pendelkettakaitse
5 Saeleh

6 Juhtrodbas

7 Pitskruvi

8 Vaheplaat

9 Horisontaalse kaldenurga skaala

10 Peenskaala

11 Lukustusklamber

12 Lukustushoob mis tahes kaldenurga jaoks

13 Horisontaalse kaldenurga reguleerimishoob

14 Standard-kaldenurkade salgud

15 Saepink

16 Avad montaazi jaoks

17 Avad pitskruvi jaoks

18 Kaepideme siivendid

19 Avad pikenduskaare jaoks

20 Tootasapinna pikendus

21 Sisekuuskantvoti (6 mm)/ristpeakruvikeeraja

22 Piirdesiini pikendus

23 Piirdekruvi 0°-vertikaalse kaldenurga jaoks

24 Piirdekruvi 45°-vertikaalse kaldenurga jaoks

25 Transpordikaitse

26 Liugrull

27 Tolmukott

28 Kettakaitse

29 Transpordipide

30 Piirdesiini pikenduse kinnitushoob

31 Reguleerimisnupp 33,9°-vertikaalse kaldenurga jaoks

32 Kinnituspide mis tahes kaldenurga jaoks (vertikaalne)

33 Laastu valjaviskeava

34 Juhtroopa sisekuuskantkruvid (6 mm)

35 Silmusvoti (17 mm; 13 mm)

36 Tolmueemaldusadapter

37 Ristpeakruvi (pendelkettakaitse kinnitus)

38 Spindlilukustus

39 Kuuskantkruvi saeketta kinnitamiseks

40 Kinnitusseib

41 Sisemine kinnitusflants

42 Sisekuuskantkruvid tootasapinna pikenduse jaoks

43 Pikenduskaar

44 Paralleeljuhik

45 Pitskruvi pingutushoob

46 Keermestatud varras

47 Nurganaidik (vertikaalne)

48 Vaheplaadi kruvid
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49 Peenskaala kruvi
50 Nurganaidiku kruvi (vertikaalne)
51 Vertikaalse kaldenurga skaala

—
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Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud véi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid.
Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed
Jarkamissaag GCM 12 Professional
Tootenumber 0 601 B21 ... ... 003

... 008

... 032

... 037

... 042

... 050 ... 014 ... 034 ... 041
Nimivoimsus W 1800 1400 1800 1650
Tiihikaigupoorded mint 4000 4000 4300 4000
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 19,5 19,5 19,5 19,5
Kaitseaste o]/ o/ [oj/u o/

Tooriku lubatud méotmed (max/min) vt Ik 134.

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.
Sisseliilitamine tekitab lihiajaliselt pinge kdikumist. Ebasoodsate vorgutingimuste korral vdib tekkida héireid teiste seadmete t66s. Haireid ei teki, kui

vooluvorgu ndivtakistus on védiksem kui 0,25 oomi.

Poorake palun tahelepanu oma tooriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus voib olla erinev.

Sobivate saeketaste mootmed

Saeketta labimdot mm 305
Saeketta paksus mm 1,4-25
Saeketta siseava labimoot mm 30

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miira moddetud vastavalt standardile EN 61029.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miiratase on {ildjuhul:
heliréhu tase 98 dB(A); miiravdimsuse tase 111 dB(A).
Mdotemddramatus K =3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase aj, (kolme telje vektorsumma) ja mdotemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskélas standardiga EN 61029:

Vibratsioon a, m/s? 5 35
Mo&otemaaramatus K m/s? 1,5 1,5

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on méddetud
standardi EN 61029 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks
vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks
hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise téoriista
kasutamisel ettenahtud téodeks. Kui aga elektrilist todriista
kasutatakse muudeks td6deks, rakendatakse teisi tarvikuid
voi kui tooriista hooldus pole piisav, véib vibratsioonitase
koikuda. See voib vibratsiooni tooperioodi jooksul tunduvalt
suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka
aega, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid
tegelikult toole rakendamata. See voib vibratsiooni
tooperioodi jooksul tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, naiteks: hooldage tooriistu

ja tarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv

tookorraldus.

Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele voi
normdokumentidele:

EN 61029 vastavalt direktiivide 2011/65/EL,
2004/108/EU, 2006/42/EU.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /W SV %ﬁ%ﬁn

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

Montaaz

» Viltige seadme soovimatut kdivitamist. Montaazi ja
seadme kallal labiviidavate toode ajal ei tohi seade olla
iihendatud vooluvérku.

Tarnekomplekt

Votke koik tarnekomplekti osad pakendist ettevaatlikult valja.
Eemaldage pakkematerjal seadme ja tarvikute kiiljest.

Enne seadme esmakordset kasutamist kontrollige, kas
tarnekomplekt sisaldab kdiki jargnevalt loetletud osi:

- paigaldatud saekettaga jarkamissaag

- lukustushoob 12

Bosch Power Tools
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- tolmukott 27

- pitskruvi 7

- sisekuuskantvoti/ristpeakruvikeeraja 21

- silmusvoti 35

Markus: Kontrollige seadet véimalik kahjustuste suhtes.
Enne seadme edasist kasutamist tuleb kontrollida, kas
kaitseseadised ja kergelt kahjustatud osad té6tavad veatult ja
nouetekohaselt. Kontrollige, kas liikuvad osad todtavad
veatult ja ei kiildu kinni, samuti kas kdik detailid on
vigastusteta. Seadme veatu t60 tagamiseks peavad koik
detailid olema digesti monteeritud ja vastama kéikidele
tingimustele.

Kahjustatud kaitseseadised ja osad tuleb lasta parandada voi
vélja vahetada volitatud parandustéokojas.

Lukustushoova montaaz (vt joonist A)

- Kruvige lukustushoob 12 iilalpool hooba 13 olevasse
vastavasse avasse.

» Pingutage lukustushoob 12 enne saagimist alati
tugevasti kinni. Vastasel korral voib saeketas toorikus
kinni kiilduda.

Statsionaarne vo6i paindlik montaaz

» Ohutu kdsitsemise tagamiseks tuleb seade enne
kasutamist monteerida iihetasasele ja stabiilsele
toopinnale (nt toopingile).

Montaaz toopinnale (vt jooniseid B1-B2)

- Kinnitage seade sobiva kruviiihendusega toopinna kiilge.
Selleks kasutage avasid 16.

voi

- Kinnitage seade seadme jalgade killjes olevate
standardsete pitskruvidega téopinnale.

Montaaz Boschi toopingile

Boschi reguleeritavate jalgadega GTA-t66pingid pakuvad

elektrilisele tooriistale tuge mis tahes pinnal. Téopinkide

tugipinnad on ette nahtud pikkade toorikute toestamiseks.

» Lugege labi koik toopingiga kaasasolevad hoiatused ja
juhised. Hoiatuste ja juhiste eiramise tagajarjeks vdib olla
elektrilook, poleng ja/voi rasked vigastused.

» Enne seadme kiilgemonteerimsit pange toopink
korrektselt kokku. Veatu kokkupanek on oluline, et
valtida toopingi kokkuvajumise ohtu.

- Monteerige seade toopingile transpordiasendis.

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm véib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja
tolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal voi
laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi
hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekitava
toimega, isedranis kombinatsioonis puidut6étiemisel
kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad to6delda iiksnes
vastava ala asjatundjad.

- Kasutage alati tolmueemaldusseadist.

—

- Tagage todkohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

Tolmueemaldusseadis voib tolmu, laastude véi tooriku kiiljest

murdunud tiikkide tottu ummistuda.

- Liilitage seade valja ja eemaldage toitepistik pistikupesast.
- Oodake, kuni saeketas on tdielikult seiskunud.
- Tehke kindlaks ummistumise pdhjus ja korvaldage see.

Integreeritud tolmuimemine (vt joonist C)

- Uhendage tolmueemaldusadapter 36 laastu
véljaviskeavasse 33.

- Suruge tolmukoti 27 klamber kokku ja témmake tolmukott
tolmueemaldusadapteri 36 peale.
Klamber peab haakuma tolmueemaldusadapteri soonde.

- Vabastage tolmukoti klamber.

Tolmukott ja tolmueemaldusadapter ei tohi saagimise ajal

kunagi kokku puutuda seadme liikuvate osadega.

Tiihjendage tolmukotti digeaegselt.

Tolmueemaldus eraldi seadmega

Tolmueemalduseks voite tolmueemaldusadapteriga 36
(ihendada ka imivooliku (@ 32 mm).

Tolmuimeja peab toddeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Tarviku vahetus (vt jooniseid D1-D3)

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

> Saeketta paigaldamisel kandke kaitsekindaid.
Saekettaga kokkupuutel vdite end vigastada.

Kasutage liksnes saekettaid, mille maksimaalne lubatud kiirus
on suurem kui seadme tiihikdigupddrded.

Kasutage iiksnes saekettaid, mis vastavad kdesolevas
kasutusjuhendis esitatud andmetele ja mis on kontrollitud ja
tahistatud vastavalt standardile EN 847-1.

Kasutage iiksnes tootja soovitatud saekettaid, mis on
toodeldava materjali jaoks sobivad.

Saeketta eemaldamine

- Viige seade td6asendisse.

- Vajutage hoovale 3 ja keerake pendelkettakaitse 4 I6puni
taha.

Hoidke pendelkettakaitset selles asendis.

- Keerake kruvi 37 lahti komplekti kuuluva
ristpeakruvikeerajagaga 21 (Ettevaatust:
eelpingestatud!).

Arge keerake kruvi tiiesti vlja.

- Tommake pendelkettakaitse taiesti taha, kuni seda hoiab
hoova 3 polt.

- Keerake sisekuuskantkruvi 39 tarnekomplekti kuuluva
silmusvétmega 35 ja vajutage samaaegselt
spindlilukustusele 38, kuni see kohale fikseerub.
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- Hoidke spindlilukustust 38 all ja keerake kruvi 39
paripaeva vélja (vasakkeere!).

- Votke maha kinnitusflants 40.

- Votke maha saeketas 5.

Saeketta paigaldamine

Vajaduse korral puhastage enne paigaldamist koik

monteeritavad osad.

- Asetage uus saeketas sisemisele kinnitusflantsile 41.

» Paigaldamisel veenduge, et hammaste loikesuund
(saekettal oleva noole suund) iihtib pendelkettakaitsel
oleva noole suunaga!

- Asetage peale kinnitusseib 40 ja kuuskantkruvi 39.
Vajutage spindlilukustusele 38, kuni see fikseerub kohale,
ja pingutage kuuskantkruvi pingutusmomendiga ca
15-23 Nm vastupaeva kinni.

- Suruge pendelkettakaitset 4 ette alla, kuni kruvi 37 haakub
vastavasse avasse.

Vajaduse korral peate pendelkettakaitse eelpinge
tagamiseks rakendama seadme haarale kaepidemest
vastusurvet.

- Kinnitage uuesti pendelkettakaitse 4 (pingutage kruvi 37).

- Viige pendelkettakaitse aeglaselt alla, kuni hoova 3 polt
pendelkettakaitse taga kuuldavalt kohale fikseerub.

Kasutus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Transpordikaitse (vt joonist E)

Transpordikaitse 25 voimaldab seadet erinevatesse

kasutuskohtadesse transportimisel lihtsamalt kasitseda.

Transpordikaitse eemaldamine (tooasend)

- Suruge seadme haara kaepidemest 1 pisut alla, et
vabastada transpordikaitset 25 koormuse alt.

- Tommake transpordikaitse 25 taiesti valja.

- Viige seadme haar aeglaselt iiles.

Transpordikaitsme pealepanek (transpordiasend)

- Vajutage hoovale 3 ja samal ajal keerake todriista haara
kaepidemest 1 nii kaugele alla, kuni transpordikaitset 25
saab suruda taiesti sisse.

Tooriista haar on niitid transportimiseks kindlalt lukustatud.

Too ettevalmistus

Tootasapinna pikendamine (vt joonist F)

Pikad toorikud tuleb vabast otsast toestada.

- Keerake mélemad sisekuuskantkruvid 42 komplekti
kuuluva sisekuuskantvotmega 21 lahti.

- Tommake tootasapinna pikendus 20 kuni piirikuni vdlja ja
keerake sisekuuskantkruvid uuesti kinni.

Pikenduskaare montaaz (vt joonist G)

Tootasapinna laiendamiseks voib nii seadme vasakule kui ka

paremale kiiljele kinnitada pikenduskaare.

- Liikake pikenduskaar 43 seadme mdlemal pool I6puni
ettenahtud avadesse 19.

—
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- Pingutage kinni pikenduskaare kinnitamise kruvid.

Piirdesiini pikendamine (vt joonist H)
Vertikaalsete kaldenurkade puhul tuleb piirdesiini pikendust
22 nihutada.

- Avage kinnitushoob 30ja tdmmake piirdesiini pikendus 22
taiesti valja.

- Sulgege kinnitushoob uuesti.

Tooriku kinnitamine (vt joonist I)

Té6ohutuse tagamiseks tuleb toorik alati kinnitada.

Arge toodelge toorikuid, mis on kinnitamiseks liiga vaikesed.

» Tooriku kinnitamise ajal drge asetage sormi pitskruvi
kinnitushoova alla.

- Suruge toorik tugevasti vastu juhtrogbast 6.

- Asetage pitskruvi 7 iihte selleks ettendhtud avadest 17.

- Pitskruvi sobitamiseks toorikuga keerake keermestatud
varrast 46.

- Suruge kinnitushoovale 45 ja fikseerige sellega toorik.

Loikenurga reguleerimine

Tapsete loigete tagamiseks tuleb seadme pdhiseadistusi

parast intensiivset kasutust kontrollida ja vajaduse korral

reguleerida (vt ,Pohiseadistuste kontrollimine ja

reguleerimine®, Ik 136).

» Pingutage lukustushoob 12 enne saagimist alati
tugevasti kinni. Vastasel korral voib saeketas toorikus
kinni kiilduda.

Horisontaalsete standardkaldenurkade reguleerimine
(vt joonist J)

Sageli kasutatavate kaldenurkade kiireks ja tapseks
reguleerimiseks on todtasapinnal salgud 14:

vasakul paremal

0°

45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,6° 31,6° 45°

- Vabastage lukustushoob 12, juhul kui see on kinni
keeratud.

- Tommake hooba 13 ja keerake tootasapinda 15 kuni
soovitud salguni vasakule voi paremale.

- Vabastage hoob uuesti. Hoob peab sélku tuntavalt kohale
fikseeruma.

Horisontaalsete kaldenurkade reguleerimine

(vt joonist K)

Horisontaalset kaldenurka saab reguleerida vahemikus 52°
(vasakul pool) kuni 52° (paremal pool).

- Vabastage lukustushoob 12, juhul kui see on kinni
keeratud.

- Tommake hooba 13 ja vajutage samal ajal
lukustusklambrile 11, kuni see fikseerub vastavasse
soonde. Nii muutub to6tasapind vabalt likuvaks.

- Keerake tootasapinda 15 lukustushoovast vasakule voi
paremale ja reguleerige peenskaala 10 abil vilja soovitud
kaldenurk. (vt ka ,Reguleerimine peenskaala abil”, |k 133)

- Keerake lukustushoob 12 uuesti kinni.
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Reguleerimine peenskaala abil
Peenskaala 10 abil vite horisontaalse kaldenurga valja
reguleerida tapsusega kuni %°.

Soovitud Peenskaala ...seadakohakuti

lahtenurk X margistus margistusega
(skaala 10) (skaala 9)

X,25° % X+1°

X,5° %h° X+2°

X,75° %° X+3°

Ndide: 40,5°-kaldenurga valjareguleerimiseks peab %°-
margistus peenskaalal 10 kattuma 42°-margistusega skaalal
9.

Vertikaalsete standardkaldenurkade reguleerimine

(vt joonist L)

Sageli kasutatavate kaldenurkade valjareguleerimiseks on

nurkade 0°, 45° ja 33,9° jaoks ette nahtud piirikud.

- Keerake lahti kinnituspide 32.

- Standardnurgad 0° ja45°:
Keerake seadme haara kaepidemest 1 Idpuni paremale
(0°) véi lopuni vasakule (45°).

- Pingutage kinnituspide 32 uuesti kinni.

- Standardnurk 33,9°:
Tommake reguleerimisnupp 31 taiesti valja ja keerake
seda 90°. Seejdrel keerake seadme haara kaepidemest 1,
kuni seadme haar kuuldavalt kohale fikseerub.

Vertikaalsete kaldenurkade reguleerimine

Vertikaalset kaldenurka saab reguleerida vahemikus 0° kuni

45°,

- Keerake lahti kinnituspide 32.

- Keerake seadme haara pidemest 1 seni, kuni nurganaidik
47 nditab soovitud kaldenurka.

- Hoidke seadme haara selles asendis ja pingutage
kinnituspide 32 uuesti kinni.

Seadme kasutuselevott

» Pdorake tahelepanu vérgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega.
Andmesildil toodud 230 V seadmeid v6ib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

Sisseliilitamine (vt joonist M)

- Sisseliilitamiseks vajutage liiliti (sisse/valja) 2 sisse ja
hoidke seda sees.

Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik lilitit (sisse/valja) 2

lukustada, vaid seda tuleb todtamise ajal kogu aeg hoida

sissevajutatud asendis.

Uksnes vajutamisega hoovale 3 saab viia seadme haara alla.

- Saagimiseks tuleb seetdttu lisaks liliti (sisse/valja) 2
tombamisele vajutada hoovale 3.

Viljaliilitamine

- Seadme viljaliilitamiseks vabastage lilliti (sisse/valja) 2.

—

Toojuhised

Uldised saagimisjuhised

» Kaikide loigete puhul tuleb koigepealt tagada, et
saeketas ei puutu kordagi kokku juhtrédpa, pitskruvi
ega seadme teiste osadega. Vajaduse korral
eemaldage monteeritud abijuhikud v6i sobitage need
vastavalt.

Kaitske saeketast kukkumise ja [56kide eest. Arge avaldage

saekettale kiilgsuunalist survet.

Arge toodelge kéverdunud toorikuid. Toorik peab olema alati

sirge servaga, et seda saaks asetada vastu juhtrodbast.

Pikad toorikud tuleb vabast otsast toestada.

Seadme kasitseja asend (vt joonist N)

» Arge paiknege elektrilise tooriista ees saekettaga iihel
joonel, vaid seiske saeketta suhtes diagonaalselt. Nii
on Teie keha voimaliku tagasiloogi eest kaitstud.

- Hoidke kasi, sormi ja kdsivarsi pdorlevast saekettast
eemal.

- Arge asetage oma kisi seadme haara ees risti.

Tooriku lubatud mé6tmed
Tooriku maksimaalne suurus:

Kaldenurk Korgus x Laius
[mm]
horison- vertikaaln max kérgus [LEVAET
taalne e

0° 0° 100x 150 63x196

45° 0° 104 x105 63x137

0° 45° 66 x 150 44x194

(va:askjjle) 45° 57x117 38x134
45° o

45 50x117,5 38x134

(paremale)

Tooriku minimaalne suurus: (= koik toorikud, mida saab
komplekti kuuluva pitskruviga 7 kinnitada saekettast vasakule
voi paremale):

145 x 40 mm (pikkus x laius)

Max likesiigavus (0°/0°): 100 mm

Jarkamine

- Kinnitage toorik vastavalt moétmetele.

- Reguleerige valja soovitud horisontaalne ja/voi vertikaalne
kaldenurk.

- Liilitage seade sisse.

- Vajutage hoovale 3 ja viige samaaegselt seadme haar
kaepademest 1 aeglaselt alla.

- Saagige toorik tihtlase ettenihkega labi.

- Liilitage seade valja ja oodake, kuni saeketas on taielikult
seiskunud.

- Viige seadme haar aeglaselt les.

1609929T12](11.8.11)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



%% % OBJ_BUCH-1041-002.book Page 135 Thursday, August 11,2011 11:41 AM %

Eesti| 135

Uhepikkuste toorikute saagimine (vt joonist G) Vahetage defektsed vaheplaadid valja.
Uhepikkuste toorikute saagimise hélbustamiseks véib - Viige seade tédasendisse.
kasutada paralleeljuhikut 44. - Keerake kruvid 48 komplekti kuuluva
- Nihutage paralleeljuhik 44 pikenduskaarel 43 saekettast ristpeakruvikeerajaga 21 vdlja ja eemaldage vana

soovitud kaugusele. vaheplaat. _ B '
Erikujulised toorikud Cisnentfge kohale uus vaheplaat ja keerake koik kruvid 48
Kaarjad ja timarad toorikud tuleb kinnitada eriti kindlalt, - Reguleerige vertikaalne kaldenurk 0°-le ja saagige
valtimaks nende paigastnihkumist. Ldikejoonel ei tohi vaheplaati ava.
tooriku, juhtrddpa ja saepingi vahel olla pilu. - Seejirel seadke vertikaalne kaldenurk 45°-le ja saagige
Vajaduse korral tuleb valmistada spetsiaalsed kinnitused. uuesti sisse ava.

Tanu sellele toimingule on vaheplaat saeketta hammastele

Vaheplaadi vahetamine (vt joonist 0) voimalikult ldhedal, ilma et see saeketast puudutaks.

Punane vaheplaat 8 voib seadme intensiivse kasutuse jarel
kuluda.

Profiilliistude (péranda- voi laeliistude) to6tlemine
Profiilliiste saab toodelda kahel erineval viisil: Katsetage seadistatud kaldenurka alati kdigepealt
- asetatuna juhtropa vastu, proovidetaili peal.
- asetatuna saepingile.
Porandaliistud
Jargnevast tabelist leiate juhised pdrandaliistude to6tlemiseks.
Seadistused asetatuna asetatuna
juhtrédpa saepingile
ER ]

| =S

Vertikaalne kaldenurk

Porandaliist vasak pool parem pool vasak pool parem pool

Siseserv I;;rézcr)]ztrialne 45° vasakule 45° paremale 0° 0°
Tooriku Alumine serv Alumine serv Ulemine servvastu  Alumine serv vastu
positsioneerimine saepingil saepingil juhtrodbast juhtrodbast
Z:L?'Stoonk ... Ioikest vasakul ... I6ikest paremal ... l6ikest vasakul ... l6ikest vasakul

Vélisserv E;E;Z?]Trialne 45° paremale 45° vasakule 0° 0°
Tooriku Alumine serv Alumine serv Alumine servvastu  Ulemine serv vastu

W positsioneerimine saepingil saepingil juhtrodbast juhtrodbast
Z;IJrBlstoonk ... loikest paremal ... I6ikest vasakul ... l0ikest paremal ... l0ikest paremal
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Laeliistud (vastavalt US-standardile)

52°
ja33,9° (vertikaalne).

Kui soovite laeliiste toodelda saepingil, tuleb seadistada standard-kaldenurgad 31,6° (horisontaalne)

Jargnevast tabelist leiate juhised laeliistude to6tlemiseks.

38°

asetatuna
juhtrodpa
vastu

Seadistused

Vertikaalne kaldenurk

asetatuna
saepingile

Laeliist vasak pool parem pool vasak pool parem pool
Siseserv horisontaalne 45° paremale 45° vasakule 31,6° paremale 31,6° vasakule
kaldenurk
Tooriku Alumine servvastu Alumine servvastu Ulemine servvastu Alumine serv vastu
positsioneerimine juhtrodbast juhtrodbast juhtrogbast juhtrogbast
Z:L?'Stoonk ... Ioikest paremal ... loikest vasakul ... l0ikest vasakul  ...l6ikest vasakul
Vélisserv horisontaalne 45° vasakule 45° paremale 31,6° vasakule 31,6° paremale
kaldenurk
Tooriku Alumine servvastu Alumine servvastu Alumine servvastu Ulemine serv vastu
positsioneerimine juhtroobast juhtroobast juhtroobast juhtrodbast
;/:lljnglstoorlk ... |6ikest paremal ... l6ikest vasakul ... l6ikest paremal ... I0ikest paremal

Pohiseadistuste kontrollimine ja reguleerimine

Tapsete loigete tagamiseks tuleb seadme pdhiseadistusi
parast intensiivset kasutust kontrollida ja vajaduse korral
reguleerida.

Selleks on vaja kogemusi ja asjaomaseid spetsiaaltooriistu.
Boschi volitatud parandustdokojas tehakse need tood kiiresti
ja usaldusvaarselt.

Peenskaala viljareguleerimine (vt joonist P)

- Viige seade td6asendisse.

- Keerake tootasapinda 15 kuni salguni 14 0° jaoks. Hoob
13 peab salgus tuntavalt kohale fikseeruma.

Kontrollimine:

0°-margistus peenskaalal 10 peab iihtima 0°-margistusega

skaalal 9.

Reguleerimine:

- Eemaldage vaheplaat 8.

- Keerake kruvi 49 komplekti kuuluva ristpeakruvikeerajaga
21 lahti jarihtige peenskaala 0°-margistuse jargi valja.

- Keerake kruvi uuesti kinni.

Standard-kaldenurga 0° (vertikaalne) reguleerimine

- Viige seade to6asendisse.

- Keerake todtasapinda 15 kuni sdlguni 14 0° jaoks. Hoob
13 peab salgus tuntavalt kohale fikseeruma.

Kontrollimine: (vt joonist Q1)

- Seadke nurgamoadik 90°-le ja asetage see todtasapinnale
15.

Nurgaméddiku haar peab olema saekettaga 5 kogu pikkuses

lihetasa.

Reguleerimine: (vt joonist Q2)

- Keerake lahti kinnituspide 32.

- Keerake piirdekruvi 23 kontramutter lahti komplekti
kuuluva silmusvotmega 35 (13 mm).

- Keerake piirdekruvi nii palju sisse vai vlja, et nurgakaliibri
haar on saekettaga kogu pikkuses lihetasa.

- Pingutage kinnituspide 32 uuesti kinni.

- Seejdrel pingutage piirdekruvi 23 kontramutter uuesti
kinni.

Kui nurganaidik 47 ei ole parast seadistamist 0°-

margistusega skaalal 51 iihel joonel, keerake kruvi 50

komplekti kuuluva ristpeakruvikeerajga 21 lahti ja rihtige

nurgandidik 0°-margistuse jargi vdlja.

Standard-kaldenurga 45° (vertikaalne) reguleerimine

- Viige seade to6asendisse.

- Keerake tootasapinda 15 kuni salguni 14 0° jaoks. Hoob
13 peab sdlgus tuntavalt kohale fikseeruma.

- Keerake lahti kinnituspide 32 ja keerake seadme haara
kaepidemest 1 [opuni vasakule (45°).

Kontrollimine: (vt joonist R1)

- Seadke nurgamoodik 45°-le ja asetage see todtasapinnale
15.

Nurgaméodiku haar peab olema saekettaga 5 kogu pikkuses
lihetasa.
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Reguleerimine: (vt joonist R2)

- Keerake piirdekruvi 24 kontramutter lahti komplekti
kuuluva silmusvotmega 35 (13 mm).

- Keerake piirdekruvi nii palju sisse voi vdlja, et nurgakaliibri
haar on saekettaga kogu pikkuses iihetasa.

- Pingutage kinnituspide 32 uuesti kinni.

- Seejdrel pingutage piirdekruvi 24 kontramutter uuesti
kinni.

Kui nurgandidik 47 ei ole parast seadistamist 45°-margiga

skaalal 51 iihel joonel, kontrollige kdigepealt veelkord 0°-

seadistust kaldenurga ja nurgandidiku osas. Seejarel korrake

45°-kaldenurga seadistust.

Juhtrédpa reguleerimine

- Viige seade transpordiasendisse.

- Keerake to6tasapinda 15 kuni salguni 14 0° jaoks. Hoob
13 peab salgus tuntavalt kohale fikseeruma.

Kontrollimine: (vt joonist S1)

- Seadke nurgamdddik 90°-le ja asetage see juhtrodpa 6 ja
saeketta 5 vahele to6tasapinnale 15.

Nurgaméadiku haar peab olema juhtrédpaga kogu pikkuses

lihetasa.

Reguleerimine: (vt joonist S2)

- Keerake komplekti kuuluva sisekuuskantvotmega 21 lahti
koik sisekuuskantkruvid 34.

- Keerake juhtroobast 6 nii palju, et nurgaméddik oleks kogu
pikkuses lihetasa.

- Keerake kruvi uuesti kinni.

Transport

Enne seadme transportimist peate tegema jargmist:

- Viige seade transpordiasendisse.

- Eemaldage koik lisatarvikud, mis ei ole tugevasti seadme
kiilge kinnitatud.
Enne transportimist asetage saekettad voimaluse korral
suletud mahutisse.

- Kandke seadet transpordipidemest 29 voi vtke kinni
saepingi korvale jadvatest siivenditest 18.

» Seljavigastuste viltimiseks kandke seadet alati
kahekesi.

» Seadme transportimiseks kasutage alati iiksnes
transpordiseadiseid, drge kunagi kasutage
transportimiseks kaitseseadiseid.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade

sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see lasta parandada

Boschi elektriliste kasitdoriistade volitatud remonditdokojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel
ndidake kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline
tootenumber.

—
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Puhastus

Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade ja
selle ventilatsiooniavad puhtad.

Pendelkettakaitse peab saama alati vabalt liikuda ja
automaatselt sulguda. Seetdttu hoidke pendelkettakaitse
imbrus alati puhas.

Iga kord parast t60 I6ppu eemaldage tolm ja saepuru suruéhu
voi pintsli abil.

Puhastage regulaarselt liugrulli 26.

Lisatarvikud

Pitskruvi. . ... 2608 040 205
Vaheplaat ................ooiil 2607960015
Tolmukott ..ol 2605411204
Nurgaadapter tolmukotijaoks ............ 2600499070

Saekettad puidu ja plaatmaterjalide, paneelide ja liistude
jaoks

Saeketas 305 x 30 mm, 40 hammast.. ... ... 2608 640440

Miiiigijargne teenindus ja néustamine
Miiiigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised
ja lisateabe varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiiigiesindajad noustavad Teid toodete ja lisa-
tarvikute ostmise, kasutamise ja seadistamisega seotud
kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: +372(0679) 1122

Faks: +372(0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi toériistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning
direktiivi kohaldamisele liikmesriikides
tuleb kasutuskélbmatuks muutunud
elektrilised todriistad eraldi kokku koguda
ja keskkonnasaastlikult korduskasutada vdi ringlusse votta.

Tootja jdtab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A UZMANIBU Lai izsargatos no elektriska trieciena,

savainojumiem un aizdegsanas,
elektroinstrumentu lietoSanas laika javeic $adi svarigi
piesardzibas pasakumi.
Pirms elektroinstrumenta lietoSanas izlasiet visus Sos
drosibas noteikumus un noradijumus un péc izlasiSanas
saglabajiet tos turpmakai izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
LElektroinstruments* attiecas gan uz tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un sakartota.
Nekartiga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli
notikt nelaimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai
ugunsnedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu

gazes vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-

ments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu
putek|u vai tvaiku aizdegSanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba
» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai

elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-

ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai
ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iekldstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz
elektrokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot
instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai
samezglojies elektrokabelis var biit par céloni elektris-
kajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.

—

Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai noplides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnes$anas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baros$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet
iznemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas.
Reguléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit
savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektro-
instrumenta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta
kustigajas dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un
gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsiks$anu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas
personas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un dro$ak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSsams remontét.
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» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iesp&jams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-

mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinu$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilveku veselibu.

» Ripigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas
tiktu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota
remonta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek
tapéc, ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav
pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Rpigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi lenkzagiem/slipzagiem

> Neatbalstieties pret elektroinstrumentu.
Elektroinstrumenta apgasanas darba laika vai nejausa
pieskarsanas zaga asmenim var izraisit nopietnu
savainojumu.

» Nodrosiniet, lai kustigais aizsargparsegs pareizi
funkcionétu un varétu brivi kustéties. Nekada gadijuma
nenostipriniet aizsargparsegu pacelta stavokli.

» Nekada gadijuma neméginiet novakt zaga asmens
tuvuma esosos zagesanas blakusproduktus,
pieméram, zaga skaidas, koka Skembas u.c laika, kad
elektroinstruments darbojas. Vienmér vispirms

stavokli un izslédziet elektroinstrumentu.

> Kontaktéjiet zaga asmeni ar apstradajamo priekSmetu
tikai tad, ja elektroinstruments ir ieslégts. Pretéja
gadijuma zaga asmens var iekerties apstradajamaja
priekSmeta, radot atsitiena briesmas.

» Sekojiet, lai elektroinstrumenta rokturi biitu sausi un
tiri un lai uz tiem nenoklitu ella vai smérvielas. Ar

—
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smeérvielu parklati vai ellaini rokturi ir slideni un var bit par
celoni kontroles zaudésanai par elektroinstrumentu.

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
apstradajama priekSmeta virsmas neatrodas
instrumenti, koka skaidas, u.c. priekSmeti. Pat nelieli
koka vai citi priekSmeti, nonakot saskaré ar rotéjosu zaga
asmeni, var tikt mesti ar lielu atrumu un trapit
elektroinstrumenta lietotajam.

» Atbrivojiet gridu no koka skaidam un materiala
atgriezumiem. Uz $adiem priekSmetiem var paslidét vai
paklupt.

» Vienmér drosi nostipriniet apstradajamo priekSmetu.
Neapstradajiet priekSmetus, kuri ir par maziem, lai tos
stingri nostiprinatu. Pretéja gadijuma attalums starp
rokam un rotéjo$o zaga asmeni var k|t nepielaujami mazs.

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tadiem materialiem,
kam tas ir paredzéts. Pretéja gadijuma
elektroinstruments var tikt parslogots.

» Gadijuma ja iestrégst zaga asmens, izslédziet
elektroinstrumentu un turiet apstradajamo
priek$Smetu nekustigi, lidz zaga asmens ir pilnigi
apstajies. Lai izvairitos no atsitiena, apstradajamo
priekSmetu drikst parvietot tikai péc zaga asmens
apstasanas. Pirms elektroinstrumenta atkartotas
iedarbinasanas noskaidrojiet un novérsiet zaga asmens
iestrégSanas céloni.

> Nelietojiet neasus, ieplaisajusus, saliektus vai citadi
bojatus zaga asmenus. Zaga asmeni ar neasiem vai
nepareizi izliektiem zobiem veido Sauru zagéjumu, kas
rada pastiprinatu berzi, var biit par céloni zaga asmens
iespieSanai zagéjuma un izraisit atsitienu.

» Vienmér lietojiet pareiza izméra zaga asmenus ar
piemérotas formas centralo atvérumu (pieméram,
zvaigznes veida vai apalu). Zaga asmeni, kas nav
pieméroti zaga stiprinajuma iericém, slikti centréjas un var
bt par céloni kontroles zaudésanai par elektroin-
strumentu.

» Nelietojiet zaga asmenus, kas izgatavoti no stipri
legéta atrgriezéjtérauda (HSS). Sadi asmeni var viegli
sallzt.

» Péc darba nepieskarieties zaga asmenim, lidz tas nav
atdzisis. Darba laika zaga asmens stipri sakarst.

> Nelietojiet elektroinstrumentu bez asmens
aptverplaksnes. Nomainiet aptverplaksni, ja ta ir
bojata. Ja elektroinstrumenta ir iestiprinata bojata
asmens aptverplaksne, zaga asmens var izraisit
savainojumu.

» Regulari parbaudiet, vai elektrokabeli nav radusies
bojajumi, un vajadzibas gadijuma nogadajiet to
remontam Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica. Nomainiet bojato
pagarinatajkabeli. Tas |aus elektroinstrumentam
saglabat nepiecieSsamo darba drosibas limeni.

» Laika, kad elektroinstruments netiek lietots,
uzglabajiet to drosa vieta. Uzglabasanas vietai jabit
sausai un aizslédzamai. Tas |aus noverst
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elektroinstrumenta sabojasanos uzglabasanas laika vai
nonaksanu nekompetentu personu rokas.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita stiprinajuma
ierice, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar
rokam.

» Neizlaidiet elektroinstrumentu no rokam, pirms tas
nav pilnigi apstajies. Péc instrumenta izslégsanas taja
iestiprinatais darbinstruments zinamu laiku turpina rotét
un var izraisit savainojumus.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta
elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek bojats darba
laika, nepieskarieties tam, bet izvelciet kabela
kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas. Stradajot
arinstrumentu, kuramir bojats elektrokabelis, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

Simboli

Seit ir aplukoti dazi apziméjumi, kuru nozimi ir svarigi zinat,
lietojot elektroinstrumentu. Tapéc lidzam iegaumét Sos
apziméjumus unto nozimi. Apziméjumu pareiza interpretacija
laus vieglak un drosak stradat ar elektroinstrumentu.

Simboli un to nozime
Elektroinstrumenta darbibas laika

netuviniet rokas zagésanas vietai un
zaga asmenim. Pieskar$anas zaga
asmenim ir bistama, jo var izraisit

savainojumu.
Nésajiet putek|u aizsargmasku.

Nésajiet aizsargbrilles.

Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsar-
dzibai. Troksna iedarbiba var radit palie-
koSus dzirdes traucéjumus.

lzvéloties zaga asmeni, nemiet
veéra taizmerus. Asmens cen-
trala atveruma diametram
jabat tadam, lai asmens
novietotos uz darbvarpstas
cieSi, bez spéles. Nelietojiet
samazino$os ieliktnus vai
adapterus diametra
salagosanai.

—

Simboli un to nozime

1 Bistama zona! Sekojiet, lai Jiisu rokas,

delnas un pirksti atrastos péc iespéjas
talak no $is zonas.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2002/96/EK par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericém
un §is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lieto$anai
nederigie elektroinstrumenti jasavac
atseviski un janogada otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Sis elektroinstruments ir izmantojams ka stacionara iekarta

taisnu zagejumu veidoSanai koka gareniska un Skersu

virziena. lespéjamais horizontalais apstrades lenkis ir no

-52°lidz +52°, bet iespejamais vertikalais apstrades lenkis

irno0° lidz 45°.

Elektroinstrumenta jauda lauj to izmantot cietu un mikstu

koka skirnu zagésanai.

Elektroinstruments nav piemeérots aluminija un citu krasaino

metalu zagésanai.

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst elektroinstrumenta

attéliem, kas sniegti lietosanas pamacibas grafiskaja dala.
1 Rokturis

leslédzejs

Svira darbinstrumenta galvas atbrivosanai

Kustigais aizsargparsegs

Zaga asmens

Vadotne

Atri saspiezamas spiles

Asmens aptverplaksne

Horizontala zagesanas lenka skala

Preciza skala

Fikséjosais aizspiednis

Rokturis brivi izvéléta horizontala zagésanas lenka

fiksésanai

Svira horizontala zagésanas lenka fikséto vértibu

fikséSanai

14 lerobes zagesanas lenka fikséto vertibu iestadisanai

O oo ~NOOOhA~ WN
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15 Zagedanas galds

16 Urbumi elektroinstrumenta nostiprinasanai

17 Urbumi atri saspieZzamo spilu ievieto$anai

18 Padzilinajumi satversanai

19 Atvérumi pagarino$as skavas ievietosanai

20 Zagesanas galda pagarinatajs

21 Sesstira stienatsléga (6 mm)/krustrievas skravgriezis

22 Vadotnes pagarinatajs

23 Atdurskrave vertikala zagéSanas lenka 0° iestadisanai

24 Atdurskrave vertikala zage$anas lenka 45° iestadisanai

25 Fiksators stiprinasanai transporta stavokli

26 Shidrullitis

27 Putek|u maisind

28 Aizsargparsegs

29 Rokturis transporté$anai

30 Vadotnes pagarinataja fikséjosa svira

31 Fiksejosa poga vertikala zagésanas lenka 33,9°
iestadianai

32 Svira brivi izvéléta vertikala zagésanas lenka fiksésanai

33 Iscaurule skaidu izvadi$anai

34 Sesstira ligzdskriives (6 mm) vadotnes stiprinasanai

Tehniskie parametri

—
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35 Gredzenatsléga (17 mm; 13 mm)

36 Uzsiksanas adapters

37 Skrave ar krustrievas galvu kustiga asmens
aizsargparsega stiprinasanai

38 Poga darbvarpstas fiksésanai

39 Sesstira galvskrive zaga asmens stiprinasanai

40 Piespiedéjpaplaksne

41 lekseja balstvirsma

42 7agésanas galda pagarinataja sesstara ligzdskrives

43 Pagarino3a skava

44 Garuma atdure

45 Atri saspiezamo spilu fikséjosa svira

46 Vitnstienis

47 Vertikala zagésanas lenka raditajs

48 Skrives asmens aptverplaksnes stiprinasanai

49 Precizas skalas skrive

50 Vertikala zagésanas lenka raditaja skrave

51 Vertikala zagesanas lenka skala

Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts misu piederumu kataloga.

GCM 12 Professional

Lenkzagis/slipzagis

Izstradajuma numurs 0 601 B21 ... ... 003

... 008

... 032

... 037

... 042

... 050 ... 014 ... 034 ... 041
Nominala patéréjama jauda w 1800 1400 1800 1650
Griesanas atrums brivgaita min.” 4000 4000 4300 4000
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01/2003 kg 19,5 19,5 19,5 19,5
Elektroaizsardzibas klase o)/ [o]/11 o)/ o/

E’ielaujamie apstradajama priek$Smeta izméri (maksimalais/minimalais) ir sniegti lappusé 145.
Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

leslégsanas bridi elektrotikla var islaicigi pazeminaties spriegums. Pie sliktas tikla kvalitates tas var traucét citu elektroieri¢u darbibu. Tacu, ja
elektrotikla iek$éja pretestiba neparsniedz 0,25 omus, elektrobaro$anas traucéjumi nav sagaidami.
Ludzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. AtseviSkiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi var mainities.

Zaga asmens diametrs mm 305
Zaga asmens pamatnes biezums mm 1,4-2,5
Centrala atvéruma diametrs mm 30

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi standartam
EN61029.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsverta
trok$na parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok3na
spiediena limenis 98 dB(A); trok$na jaudas limenis

111 dB(A). Izkliede K= 3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba aj, (vektoru summa
trijos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN61029:

Vibracijas paatrinajuma vértiba

a m/s? 5 35
Izkliede K m/s? 1,5 1,5
Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir izmérits
atbilstosi standarta EN 61029 noteiktajai procediirai un var
tikt lietots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari
vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$gjai novértesanai.
Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
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struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar
netipiskiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida
apkalpots, ta vibracijas limenis var atSkirties no Seit sniegtas
vértibas. Tas var ievérojami palielinat vibracijas radito
papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem veéra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots
paredzéta darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
noveérsiet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie
parametri aprakstitais izstradajums atbilst $adiem
standartiem vai normativajiem dokumentiem: EN 61029, ka
ari direktivam 2011/65/ES, 2004/108/EK un 2006/42/EK.
Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product

Engineering Certification

. /m SV f&@”b{.ﬁ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011

Montaza

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Elektroinstrumenta salikSanas un
apkalposanas laika ta elektrokabela kontaktdaksa
nedrikst bit pievienota pie barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Piegades komplekts

Uzmanigi izsainojiet visas piegadatas elektroinstrumenta
dalas.

Nonemiet iesainojuma materialu no elektroinstrumenta un no
kopa ar to piegadatajiem piederumiem.

Pirms elektroinstrumenta lieto$anas pirmo reizi,
parliecinieties, ka ta piegades komplekta ietilpst $adas
vienibas.

- Lenkzagis/slipzagis ar iestiprinatu zaga asmeni

- FikséjoSais rokturis 12

- Putek|u maisin$ 27

- Atri saspiezamas spiles 7

- Sesstira stienatsléga/krustrievas skrivgriezis 21

- Gredzenatsléga 35

Piezime. Parbaudiet, vai nav bojats elektroinstruments vai
kada no ta dalam.

Turpinot elektroinstrumenta lieto$anu, ripigi parbaudiet, vai

—

ta aizsargierices un dalas ar nelieliem bojajumiem funkcionée
pareizi un bez traucéjumiem. Parbaudiet, vai elektroinstru-
menta kustigas dalas netraucéti parvietojas un nav iespilétas
un vai kada no dalam nav bojata. Ikvienai dalai jabut pareizi
nostiprinatai un japilda tai paredzétais uzdevums, nodrosinot
pareizu elektroinstrumenta darbibu.

Bojatas aizsargierices vai citas instrumenta dalas
nekavéjoties janomaina vai kvalificéti jaizremonté pilnvarota
remonta darbnica.

Fikséjosa roktura montaza (attéls A)

- leskraveéjiet fikséjoso rokturi 12 Sim noliikam paredzétaja
atveruma virs sviras 13.

» Pirms zagésanas vienmer stingri pieskriivejiet
fikséjoso rokturi 12. Pretéja gadijuma zaga asmens var
novirzities zagéjuma.

Stacionara vai pusstacionara uzstadiSana

» Lai varétu drosi stradat ar elektroinstrumentu, tas
pirms lietoSanas janostiprina uz lidzenas un stabilas
virsmas (pieméram, uz darba galda).

Nostiprinasana uz darba virsmas (attéli B1-B2)

- Nostipriniet elektroinstrumentu uz darba virsmas, lietojot
piemérotus skrivju savienojumus. Stiprinasanai
izmantojiet atvérumus 16.

vai

- Nostipriniet elektroinstrumentu uz darba virsmas,
izmantojot skravspiles, ko var iegadaties tirdzniecibas
vietas, un novietojot tas uz elektroinstrumenta balstiem.

Nostiprinasana uz Bosch darba galda

Pateicoties kajam ar reguléjamu garumu, Bosch darba galds

GTA ir stabili novietojams uz jebkuras virsmas. Darba galda

parvietojamie balsti ir izmantojami garaku apstradajamo

priekSmetu atbalstisanai.

» lzlasiet visus darba galdam pievienotos drosibas
noteikumus un noradijumus lietosanai. DroSibas
noteikumu un lieto$anas noradijumu neievéro$ana var k|t
par céloni elektriska trieciena sanem3anai, ka ari izraisit
aizdegSanos vai smagu savainojumu.

» Pirms elektroinstrumenta nostiprinasanas pareizi
samontéjiet darba galdu. Ja galds ir pareizi salikts,
samazinas ta "sabrukS$anas" risks.

- Pirms elektroinstrumenta nostiprinasanas uz darba galda
parvietojiet ta darbinstrumenta galvu transporta stavokli.

Puteklu un skaidu uzsiitkSana

DaZu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelpo$ana
var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslim$anu
elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma
esoSajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, jakoksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hromatu
vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo$us
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materialus drikst apstradat vienigi personas ar jpasam

profesionalam iemanam.

- Vienmér pielietojiet putek|u uzsuksanu.

- Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elposanas ceju
aizsardzibai ar filtréSanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esoSos prieksrakstus, kas attiecas

uz apstradajamo materialu.

Puteklu/skaidu aizvadisanas kanalu var nosprostot putekli,

skaidas vai apstradajama priekSmeta atluzas.

- lIzslédziet elektroinstrumentu un atvienojiet ta
kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas.

- Nogaidiet, lidz pilnigi apstajas zaga asmens.

- Noskaidrojiet nosprostosanas céloni un novérsiet
nosprostojumu.

Puteklu uzsitkSana ar iek3éja uzsuksanas kanala palidzibu

(attéls C)

- lebidiet uzsikSanas adapteru 36 skaidu izvadisanas
iscaurule 33.

- Saspiediet kopa puteklu maisina 27 skavas spiedplaksnes
un uzbidiet putek|u maisinu uz uzsikSanas adaptera 36.
Sekojiet, lai skavas iegultu uzstik$anas adaptera rievas.

- Tad atlaidiet putek|u maisina skavas spiedplaksnes.

Zagesanas laika putek|u maisin$ un uzsik3anas adapters

nedrikst saskarties ar instrumenta kustigajam dalam.

Savlaicigi iztukSojiet puteklu maisinu.

Puteklu uzsiikSana ar aréja puteklsiicéja palidzibu

Izmantojot aréjo puteklsicéju, uzsikSanas adapteram 36 var

pievienot ta uzstksanas $ldteni (@ 32 mm).

Puteklsticéjam jabut pieméerotam apstradajama materiala

puteklu uzsiksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu putek|u

uzsuksanai lietojiet specialus puteklsucéjus.

Darbinstrumenta nomaina (attéli D1-D3)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Zaga asmenu nomainas laika uzvelciet aizsargcimdus.
Pieskaroties zaga asmeniem, var gut savainojumus.

Izmantojiet vienigi zaga asmenus, kuru maksimalais

pielaujamais grieSanas atrums ir lielaks par

elektroinstrumenta grieSanas atrumu brivgaita.

Izmantojiet tikai zaga asmenus, kas atbilst $aja lietoSanas

pamaciba noteiktajiem parametriem, ir parbauditi atbilstosi

standarta EN 847-1 prasibam un attiecigi marketi.

Lietojiet tikai tadus zaga asmenus, ko razotajfirma ir ieteikusi

lieto$anai kopa ar $o elektroinstrumentu un kas ir pieméroti

materialam, ko vélaties apstradat.

Zaga asmens nonemsana

- Parvietojiet slidroku darba stavoklr.

- Nospiediet sviru 3 un parvietojiet kustigo asmens
aizsargparsegu 4 lidz galam atpakal.
Noturiet kustigo asmens aizsargparsegu $aja stavokli.

—
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- Atskrivéjiet skrivi 37, lietojot kopa ar elektroinstrumentu
piegadato krustrievas skrivgriezi 21 (Uzmanibu! Skrive
ir nospriegota ar atsperi!).

Neizskrivéjiet skrivi lidz galam.

- Parvietojiet kustigo asmens aizsargu lidz galam atpakal,
[idz to fiksé sviras 3 bulta.

- Grieziet seSstira galvskrivi 39, lietojot kopa ar
elektroinstrumentu piegadato gredzenatslégu 35 un
vienlaikus nospiediet darbvarpstas fikséanas pogu 38,
[idz darbvarpsta fikséjas.

- Turiet nospiestu darbvarpstas fikséSanas pogu 38 un
izskraveéjiet skravi 39, griezot to pulkstena raditaju
kustibas virziena (kreisa vitne!).

- Nonemiet piespiedéjpaplaksni 40.

- Nonemiet zaga asmeni 5.

Zaga asmens iestiprinasana
Ja nepiecieSams, pirms zaga asmens iestiprinasanas notiriet
visas iestiprinamas dalas.

- Novietojiet jauno zaga asmeni uz iek$éjas balstvirsmas 41.

» lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai asmens zobu
vérsuma virziens (bultas virziens uz asmens) sakristu
ar bultas virzienu uz kustiga aizsargparsega!

- Novietojiet uz asmens piespiedéjpaplaksni 40 un
ieskrivéjiet seSstira galvskrivi 39.

Nospiediet darbvarpstas fiksésanas pogu 38, lidz
darbvarpsta fikséjas, un stingri pieskrivéjiet seSstira
galvskrivi ar griezes momentu aptuveni 15-23 Nm,
griezot to pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam.

- Parvietojiet kustigo aizsargparsegu 4 uz priekSu un lejup,
[idz skravi 37 klust iespéjams ievietot Sim nolukam
paredzétaja izgriezuma.

Lai kompensétu kustiga aizsargparsega spriegojumu,
darbinstrumenta galvu var bat nepiecieSams vilkt pretéja
virziena, turot aiz roktura.

- Nostipriniet kustigo aizsargparsegu 4 (pieskrivéjiet skravi
37).

- Léni parvietojiet kustigo aizsargu lejup, lidz to ar labi
sadzirdamu troksni fiksé sviras 3 bulta.

Lietosana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Fiksators stiprinasanai transporta stavokli
(attelsE)

Fiksators stiprinaSanai transporta stavokli 25 atvieglo
elektroinstrumenta parvieto$anu no vienas darba vietas uz
otru.

Elektroinstrumenta atbrivo$ana (pareja darba stavokli)

- Satveriet darbinstrumenta galvu aiz roktura 1 un nedaudz
nospiediet lejup, lai atbrivotu fiksatoru 25, kas notur galvu
transporta stavokli.

- Lidz galam pavelciet uz aru fiksatoru stiprinasanai
transporta stavokli 25.

- Leéni parvietojiet darbinstrumenta galvu augSup.
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Elektroinstrumenta fiksé$ana (pareja transporta

stavokli)

- Nospiediet sviru 3 un parvietojiet darbinstrumenta galvu
lejup, turot aiz roktura 1, lidz fiksatoru stiprinasanai
transporta stavokli 25 klust iespéjams lidz galam iebidit
ligzda.

Lidz ar to darbinstrumenta galva ir drosi fikséta transporta

stavoklr.

Sagatavosana darbam

Zagesanas galda pagarinasana (attéls F)

Gari apstradajamie priekSmeti brivaja gala janogulda uz

piemérotas virsmas vai jaatbalsta.

- Atskrivéjiet abas sesstira ligzdskrives 42, lietojot kopaar
elektroinstrumentu piegadato seSstra stienatslegu 21.

- Lidz galam izvelciet zagéSanas galda pagarinataju 20 un
stingri pieskravéjiet sesstara ligzdskraves.

Pagarino$as skavas montaza (attéls G)

Lai paplasinatu zagésanas galdu, elektroinstrumenta labaja

vai kreisaja pusé var nostiprinat pagarino$o skavu.

- Lidz galam iebidiet pagarino$o skavu 43 $im nolikam
paredzétajos atvérumos 19, kas atrodas abas
elektroinstrumenta puseés.

- Stingri pieskriivéjiet pagarino$as skavas nostiprinasanai
paredzétas skraves.

Vadotnes pagarinasana (attéls H)

Veidojot zagéjumus ar slipu vertikalo zagéSanas lenki,

nepiecieSams parbidit vadotnes pagarinatajus 22.

- Atbrivojiet fikséjoSo sviru 30 un lidz galam izvelciet
vadotnes pagarinataju 22.

- Tad no jauna pievelciet fikséjoso sviru.

Apstradajama priekSmeta nostiprinasana (attéls 1)

Lai panaktu optimalu darba drosibu, apstradajamo

priekSmetu nepiecieSams stingri nostiprinat.

Neapstradajiet priekSmetus, kuri ir par maziem, lai tos stingri

nostiprinatu.

» Nostiprinot apstradajamo priekSmetu, nenovietojiet
pirkstus zem atri saspiezamo spilu fikséjosas sviras.

- CieSi piespiediet apstradajamo priekSmetu pie vadotnes

- levietojiet atri saspiezamas spiles 7 viena no Sim nolikam
paredzétajiem atvérumiem 17.

- Griezot vitnstieni 46, pielagojiet atri saspiezamo spilu
atvérumu apstradajama priekSmeta izmériem.

- Nostipriniet apstradajamo priekSmetu, nospieZot atri
saspiezamo spilu fiksejo3o sviru 45.

Zagésanas lenka iestadiSana

Lai nodroSinatu augstu zagésanas precizitati, péc
elektroinstrumenta intensivas lieto$anas nepiecieSsams
parbaudit un vajadzibas gadijuma korigét ta svarigakos
iestadijumus (skatit sadalu ,Svarigako iestadijumu parbaude
un korekcija“lappusé 147).

—

» Pirms zagesanas vienmer stingri pieskriivéjiet
fikséjoso rokturi 12. Pretéja gadijuma zaga asmens var
novirzities zagejuma.

Horizontala zagésanas lenka fikséto vértibu iestadisana

(attels J)

Lai atri un precizi iestaditu biezak nepiecieSsamas horizontala

zageSanas lenka vértibas, zagésanas galda ir izveidotas

ipasas ierobes 14.

Pakreisi Pa labi
0°

45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,5° 31,6° 45°

- Atskravéjiet fikséjoSo rokturi 12, ja tas ir pieskriveéts.

- Pavelciet fikséjoso sviru 13 un pagrieziet zagésanas galdu
15 par velamo lenki pa kreisi vai pa labi.

- Atlaidiet fikséjoSo sviru. Tai jatami jafikséjas kada no
ierobem.

Brivi izvéléta horizontala zagésanas lenka iestadisana

(attels K)

Horizontalo zagésanas lenki var iestadit robezas no 52°

(virziena pa kreisi) lidz 52° (virziena pa labi).

- Atskrivéjiet fikséjoSo rokturi 12, ja tas ir pieskravets.

- Pavelciet fikséjoso sviru 13 un vienlaicigi nospiediet
fiksejoSo aizspiedni 11, lidz tas fikséjas $im nolikam
paredzétaja gropé. Lidz ar to zagé$anas galds tiek
atbrivots un var brivi griezties.

- Turot zagé$anas galdu 15 aiz fiksejo$a roktura, pagrieziet
to pa kreisi vai pa labi un iestadiet vélamo apstrades lenki
ar precizas skalas 10 palidzibu (skatit ari sadalu
Llestadisana ar precizas skalas palidzibu® lappusé 144)

- Pieskravéjiet fikséjoSo rokturi 12.

lestadi$ana ar precizas skalas palidzibu
Ar precizas skalas 10 palidzibu horizontalo apstrades lenki

Vélamais bazes  Precizas skalas ... jasakritar
zageésanas lenkis X 10 iedalai skalas 9 atzimi
X,25° %° X+1°

X,5° h° X+2°

X,75° %° X+3°

Piemers. Lai iestaditu horizontalo zagésanas lenki 40,5°, %°
atzime uz precizas skalas 10 jasavieto ar 42° atzimi uz skalas
9.

Vertikala zagésanas lenka fikséto vértibu iestadiSana
(attéls L)

Lai atri un precizi iestaditu biezak nepiecieSamas vertikala
zagesanas lenka vértibas, elektroinstrumenta korpusa ir
paredzétas ipasas atdures lenka vertibam 0°, 45° un 33,9°.

- Atbrivojiet fikséjoso sviru 32.

- Fiksétas lenka vértibas 0° un 45°
Turot darbinstrumenta galvu aiz roktura 1, nolieciet to
sanu virziena lidz galam pa labi (0°) vai lidz galam pa kreisi
(45°).

- Stingri pievelciet fikséjo$o sviru 32.
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- Fikséta lenka vértiba 33,9°:

Lidz galam izvelciet fikséjo$o pogu 31 un pagrieziet to par
90°. Tad, turot darbinstrumenta galvu aiz roktura 1,
nolieciet to sanu virziena, lidz galva fiksejas ar skaidri
sadzirdamu troksni.

Brivi izvéléta vertikala zagésanas lenka iestadisana

Vertikalo zagéSanas lenki var iestadit robezas no 0° lidz 45°.

- Atbrivojiet fikséjoso sviru 32.

- Satveriet darbinstrumenta galvu aiz roktura 1 un nolieciet
to sanu virziena, lidz lenka raditajs 47 parada vélamo
zagesanas lenka vertibu.

- Noturot darbinstrumenta galvu $aja stavokli, stingri
pievelciet fikséjoso sviru 32.

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas
noradita instrumenta markéjuma plaksnité. Elektro-
instrumenti, kas paredzéti 230 V spriegumam, var
darboties ari no 220 V elektrotikla.

leslégsana (attéls M)

- Laiieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédz&ju 2
un turiet to nospiestu.

Piezime. Droibas apsvérumu dé| iesledzéja 2 fiksesana

ieslégta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur nospiests visu

elektroinstrumenta darbibas laiku.

Darbinstrumenta galvu k|dst iespéjams parvietot lejup tikai

péc sviras 3 nospiesanas.

- Tapéc, lai veiktu zagé$anu, bez iesleédzéja 2 nospiesanas
jabt nospiestai ari svirai 3.

Izslégsana
- Laiizslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet iesledzéju 2.

Noradijumi darbam

Visparéji noradijumi zagésanai

» Pirms zagesanas vienmér parliecinieties, ka zaga
asmens jebkura zagésanas faze neskars vadotni,
skrivspiles vai citas elektroinstrumenta dalas.
Nonemiet paligvadotni, ja ta ir nostiprinata, vai ari
pielagojiet to darba apstakliem.

Sargajiet zaga asmenus no kritieniem un triecieniem.

Nepaklaujiet zaga asmenus sanu spiedienam.

Neapstradajiet greizus vai neregularas formas priekSmetus.

Apstradajamajam priekSmetam jabt ar vismaz vienu taisnu

malu, kurai vienmér jabit piespiestai pie vadotnes.

Gari apstradajamie priek$meti brivaja gala janogulda uz

piemérotas virsmas vai jaatbalsta.

Lietotaja atrasanas vieta (attéls N)

> Nestaviet elektroinstrumenta prieksa pret zaga
asmeni, bet gan vienmér turieties sanis no ta. Ta Jusu
kermenis bus pasargats no iespéjama atsitiena.

- Netuviniet rokas un pirkstus rotéjosam zaga asmenim.

- Nenovietojiet rokas zem darbinstrumenta galvas.

—
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Pielaujamie apstradajama priekSmeta izméri
Maksimalie izméri

Zagesanas lenkis Augstums x platums [mm]
horizontalais vertikalais pie maks. pie maks.
augstuma platuma
0° 0° 100x 150 63x196
45° 0° 104 x 105 63x137
0° 45° 66 x 150 44x194
45° (pakreisi) 45° 57x117 38x134
45° (pa labi) 45° 50x117,5 38x134

Minimalie izméri (= visi apstradajamie priek$meti, kurus ar

piegades komplekta ietilpstoSo spilu 7 palidzibu var

nostiprinat pa kreisi vai pa labi no zaga asmens):

145 x 40 mm (garums x platums).

Maks. zagésanas dzilums (0°/0°): 100 mm

Atzagesana

- Stingri nostipriniet apstradajamo priekSmetu atbilstosi ta
izmériem.

- lestadiet vélamo horizontalo un/vai vertikalo zagésanas
lenki.

- leslédziet elektroinstrumentu.

- Nospiediet sviru 3 un |éni laidiet lejup darbinstrumenta
galvu, turot to aiz roktura 1.

- Parzagéjiet apstradajamo priekSmetu, vienmérigi
parvietojot slidroku.

- lzslédziet elektroinstrumentu un nogaidiet, lidz zaga
asmens pilnigi apstajas.

- Léni parvietojiet darbinstrumenta galvu augSup.

Apstradajama priekSmeta sazagésana vienada garuma

dalas (attéls G)

Apstradajama priekSmeta vienkarsai sazagésanai vienada

garuma dalas var izmantot garuma atduri 44.

- Parbidiet garuma atduri 44 pa pagarino$o skavu 43,
novietojot to vélamaja attaluma no zaga asmens.

ipasas formas priekSmetu zagésana

Zagejot izliektas formas vai apalus priekSmetus, tie ipasi

janodrosina pret izslidésanu. Zagejuma trases apvida

nedrikst palikt atstarpe starp apstradajamo priekSmetu,

vadotni un zagésanas galdu.

Vajadzibas gadijuma nepiecieSams sagatavot un pielagot

ipasus turétajelementus.

Asmens aptverplaksnes nomaina (attéls 0)
ligstosi lietojot instrumentu, ta sarkana asmens
aptverplaksne 8 var nolietoties.

Nomainiet bojatas asmens aptverplaksnes.

- Parvietojiet slidroku darba stavokli.

- lzskrivéjiet skriives 48, lietojot kopa ar
elektroinstrumentu piegadato krustrievas skrivgriezi 21,
un nonemiet nolietoto aptverplaksni.

- levietojiet jauno aptverplaksni un ieskrivéjiet visas
skraves 48.

- lestadiet vertikala apstrades lenka vértibu 0° un iezagejiet
aptverplaksné Skelumu.
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- Tad iestadiet vertikala apstrades lenka vértibu 45° un Ta iespéjams panakt, lai asmens aptverplaksne atrastos
vélreiz iezagejiet Skélumu aptverplaksné. iespéjami tuvu zaga asmens zobiem, to neskarot.

Profillistu (gridas vai griestu apSuvuma listu) apstrade
Profillistes var apstradat divos daZados veidos: Péc vélama zagésanas lenka iestadidanas vienmer veiciet
- piespiezot pie vadotnes, meéginajuma zagejumu, izmantojot kokmateriala atgriezumu.
- noguldot uz zagésanas galda.
Gridas listes
leteikumi gridas listu apstradei ir apkopoti sekojosaja tabula.
Novietojums atbalstot pret noguldot uz

vadotni zagesanas

galda

| =S

Vertikalais zagésanas lenkis

Gridas liste Kreisa puse Laba puse Kreisa puse Laba puse
vaez Horizontalais o . o . o o

lekséja mala zagasanas lenkis 45° pakreisi 45° pa labi 0 0
ggzg;‘;z’;ma Apakéjamala  Apakgjamala  Augséjamala  Apakijamala
novietojums piespieZas galdam  piespieZas galdam piespiezas vadotnei piespieZas vadotnei
Gatavais priekSmets ... pakreisi no ... palabino ... pakreisi no ... pakreisino
atrodas ... zagejuma zagejuma zagéjuma zagejuma

P Horizontalais o . o . o o

Aréjamala zagasanas lenkis 45° pa labi 45° pakreisi 0 0
ggzg;‘;z’;ma Apakéjamala  Apakigjamala  Apakigjamala  Augdéjamala

W novietojums piespieZas galdam  piespieZas galdam piespieZas vadotnei piespiezas vadotnei
Gatavais priekSmets ... palabino ... pa kreisi no ... palabino ... palabino
atrodas ... zagejuma zagejuma zagéjuma zagéjuma

Griestu listes (athilstosi ASV standartam)
Javélaties apstradat griestu listes, noguldot tas uz zagésanas galda, nepiecie$ams iestadit horizontala

52°
zagesanas lenka fikséto vértibu 31,6° un vertikala zagesanas lenka fikseto vértibu 33,9°.
leteikumi griestu listu apstradei ir apkopoti sekojosaja tabula.
38°

Novietojums Atbalstot Noguldot uz
pret vadotni zagésanas

Vertikalais zagesanas lenkis

Gridas liste Kreisa puse Laba puse Kreisa puse Laba puse
. Horizontalais 3 . 5 . o . o .

lekséja mala zagaganas lenkis 45° pa labi 45° pakreisi 31,6° palabi 31,6° pakreisi
Aﬁiﬂ:ﬁ?& ma Apakséja mala Apakséja mala Augseja mala Apakséja mala
prieksm piespiezas vadotnei piespiezas vadotnei piespiezas vadotnei piespiezas vadotnei
novietojums
Gatavais priekSmets ... palabino ... pakreisi no ... pakreisino ... pa kreisi no
atrodas ... zagéjuma zagéjuma zagéjuma zagéjuma
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Atbalstot
pret vadotni

Novietojums

Vertikalais zagésanas lenkis
Horizontalais

—
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Noguldot uz
zageésanas
galda

52°

Aréja mala zagesanas lenkis 45° pakreisi 45° pa labi 31,6° pakreisi 31,6° palabi
Aﬁse}(rsﬂzjtz;ma Apakséja mala Apakséja mala Apakséja mala Augseja mala
prieksm piespiezas vadotnei piespiezas vadotnei piespiezas vadotnei piespiezas vadotnei
novietojums
Gatavais priekSmets ... palabino ... pakreisi no ... palabino ... palabino
atrodas ... zagéjuma zagéjuma zagéjuma zagéjuma

Svarigako iestadijumu parbaude un korekcija
Lai nodrosinatu augstu zagésanas precizitati, pec
elektroinstrumenta intensivas lietoSanas nepiecieSams
parbaudit un vajadzibas gadijuma korigét ta svarigakos
iestadijumus.

Tam vajadziga zinama pieredze un atbilstosi specialie
instrumenti.

Jebkura Bosch pilnvarota elektroinstrumentu remonta
darbnica Sis darbs tiks veikts atri un kvalitativi.

Precizas skalas iestadisana (attéls P)

- Parvietojiet slidroku darba stavokli.

- Pagrieziet zagésanas galdu 15 lidz ierobei 14, kas atbilst
horizontalajam zagésanas lenkim 0°. Fikséjosajai svirai 13
jatami jafikséjas ierobé.

Parbaude

Precizas skalas 10 0° iedalai jasakrit ar 0° iedalu uz skalas 9.

Regulésana

- Nonemiet aptverplaksni 8.

- Atskriveéjiet skriivi 49, lietojot kopa ar elektroinstrumentu
piegadato krustrievas skrivgriezi 21, un parvietojiet
precizo skalu attieciba pret 0° iedalu.

- Stingri pieskrivéjiet fiksejoso skrivi.

Vertikala zagesanas lenka fiksétas vertibas 0°

regulésana

- Parvietojiet slidroku darba stavokli.

- Pagrieziet zagésanas galdu 15 lidz ierobei 14, kas atbilst
horizontalajam zagésanas lenkim 0°. Fikséjosajai svirai 13
jutami jafikséjas ierobé.

Parbaude (attéls Q1)

- lestadiet uz lenkmeéra lenki 90° un novietojiet to uz
zagedanas galda 15.

Lenkméra mérstienim visa garuma cie$i japiespiezas zaga

asmenim 5.

Regulésana (attéls Q2)

- Atbrivojiet fikséjoSo sviru 32.

- Atskrivéjiet atdurskrives 23 kontruzgriezni, lietojot kopa
ar elektroinstrumentu piegadato gredzenatslégu 35
(13 mm).

- leskravéjiet vai izskravéjiet atdurskrivi, panakot, lai
lenkméra mérstienis visa garuma ciesi piespiestos zaga
asmenim.

- Stingri pievelciet fikséjo$o sviru 32.

- Stingri pieskrivéjiet atdurskriives 23 kontruzgriezni.

Ja péc iestadidanas lenka raditajs 47 nesakrit ar 0° iedalu uz
skalas 51, atskriveéjiet skravi 50, lietojot kopa ar
elektroinstrumentu piegadato krustrievas skrivgriezi 21, un
parvietojiet lenka raditaju ta, lai tas atrastos pret skalas 0°
iedalu.

Vertikala zagésanas lenka fiksétas vertibas 45°

regulésana

- Parvietojiet slidroku darba stavoklr.

- Pagrieziet zagés$anas galdu 15 lidz ierobei 14, kas atbilst
horizontalajam zagé$anas lenkim 0°. Fikséjo3ajai svirai 13
jatami jafikséjas ierobe.

- Atbrivojiet fikséjoso sviru 32. Satveriet darbinstrumenta
galvu aiz roktura 1 un lidz galam nolieciet to sanu virziena
pakreisi (45°).

Parbaude (attéls R1)

- lestadiet uz lenkmeéra lenki 45° un novietojiet to uz
zagéSanas galda 15.

Lenkméra mérstienim visa garuma ciesi japiespiezas zaga

asmenim 5.

Regulésana (attéls R2)

- Atskrivéjiet atdurskrives 24 kontruzgriezni, lietojot kopa
ar elektroinstrumentu piegadato gredzenatslégu 35
(13 mm).

- leskravéjiet vai izskravéjiet atdurskrivi, panakot, lai
lenkméra mérstienis visa garuma ciesi piespiestos zaga
asmenim.

- Stingri pievelciet fikséjoso sviru 32.

- Tad stingri pieskraveéjiet atdurskrives 24 kontruzgriezni.

Ja péc veiktas iestadiSanas zagésanas lenka raditajs 47 vairs

nesakrit ar 45° atzimi uz skalas 51, vispirms vélreiz

parbaudiet zagesanas lenka 0° vértibas iestadijumus un
zagesanas lenka raditaju. Tad atkartojiet vertikala zagéSanas
lenka fiksétas vertibas 45° iestadisanu.

Vadotnes izlidzinasana

- Parvietojiet slidroku transporta stavokli.

- Pagrieziet zagéSanas galdu 15 lidz ierobei 14, kas atbilst
horizontalajam zagésanas lenkim 0°. Fikséjosajai svirai 13
jatami jafikséjas ierobe.
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Parbaude (attéls S1)

- lestadiet uz lenkmera lenki 90° un novietojiet to starp
vadotni 6 un zaga asmeni 5 uz zagésanas galda 15.

Lenkméra mérstienim visa garuma cie$i japiespiezas

vadotnei.

Regulésana (attéls S2)

- Lietojot kopa ar elektroinstrumentu piegadato sesstiira
stienatslégu 21, atskravejiet visas seSstira ligzdskruves
34.

- Pagrieziet vadotni 6, lidz lenkméra mérstienis tai ciesi
piespiezas visa garuma.

- Stingri pieskruvéjiet skriives.

Transportésana

Pirms elektroinstrumenta transportésanas veiciet $adas

darbibas.

Parvietojiet slidroku transporta stavokli.

- Nonemiet visus piederumus, ko nevar stingri nostiprinat uz
elektroinstrumenta.

Jaiespéjams, transportésanas laika ievietojiet rezerves
zaga asmenus noslédzama futrali.

- Parnesiet elektroinstrumentu aiz transporté$anas
rokturiem 29 vai satveriet to aiz padzilinajumiem 18
zagesanas galda sanos.

» Lai novérstu mugurkaula savainojumus, vienmér
parnesiet elektroinstrumentu divata.

» Elektroinstrumenta transportésanas laika ta
pacel$anai un nostiprinasanai izmantojiet vienigi
transportésanas ierices, bet ne aizsargierices.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavo$anas kvalitati un rapigo

pécrazosanas parbaudi, elektroinstruments tomér sabojajas,

tas nogadajams remontam firmas Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti

pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz

elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

TiriSana

Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez atteikumiem,

regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas atveres.

Kustigajam aizsargparsegam brivi japarvietojas un patstavigi

jaaizveras. Tapéc ipasi sekojiet, lai instrumenta virsma

kustiga aizsargparsega tuvuma vienmeér batu tira.

Ik reizi péc pabeigtas darba operacijas attiriet izstradajumu

un tadalas no putekliem un skaidam ar saspiesta gaisa striklu

vai otu.

Regulari tiriet vadotnes rulliti 26.

—

Piederumi

Atri saspiezamas spiles. . ............... 2608040205
Asmens aptverplaksne .................. 2607960015
Puteklumaising.................. ... 2605411204
Lenka adapters puteklu maisinam.......... 2600499070

Zaga asmeni kokam un plakSnu materialiem, paneliem un
listém
Zagaasmens 305x30mm,40zobu ...... 2608 640440

Tehniska apkalpo$ana un konsultacijas klientiem

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jasu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét
vislabakaja veida, atbildot uz jautajumiem par izstradajumu
un to piederumu iegadi, lietoanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 37167 146262

Telefakss: + 37167 146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2002/96/EK par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericém
un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdo$ana, lieto$anai nederi-
gie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

A DEMESIO Naudojant elektrinius jrankius batina

imtis $iy principiniy saugos priemoniy,
kad apsisaugotuméte nuo elektros smgio, gaisro ir
suZeidimy pavojaus.
Pries pradédami naudoti Sj elektrinj jrankj, perskaitykite
visas saugos nuorodas ir jas iSsaugokite.
Saugos nuorodose vartojama savoka ,.Elektrinis jrankis®
apibadina elektrinius jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo
(su maitinimo laidu), ir akumuliatorinius elektrinius jrankius
(be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bti Svari ir gerai apSviesta.
Netvarkinga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti
nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali
kibirkS¢iuoti, o nuo kibirk€iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati
Zilirovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j
kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su

iZemintais elektriniais jrankiais. Originalls kiStukai, tiks-

liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smagio pavojy.

> Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kiinas yra jZemintas, padidéja elektros smiigio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei |
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty

karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-

talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smgio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-

kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smugio pavojus.

—
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» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smagio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidiis, sutelkite démesi j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu
jrankiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos
priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslys-
tancius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar
nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nesda-
mi elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietai-
s3 jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali
ivykti nelaimingas atsitikimas.

» Prie$ jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudejami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy
poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui
tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jas
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo
istraukite kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.
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» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Ripestingai priziarékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir
niekur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazZeisty daliy,
kurios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Ripestingai
prizidréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankij, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali
susidaryti pavojingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti
specialistai ir naudoti tik originalias atsargines dalis.
Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis i8liks saugus
naudoti.

Saugos nuorodos, dirbantiems su skersavimo ir

suleidimo pjitklais

» Niekada neatsistokite ant elektrinio jrankio. Jei
elektrinis jrankis apvirsty arba jas netycia prisiliestuméte
prie pjuklo disko, galite sunkiai susiZaloti.

» |sitikinkite, kad apsauginis gaubtas gerai veikia ir gali
laisvai judéti. Niekada neuzblokuokite jo atviroje
padétyje.

» Kai elektrinis jrankis veikia, i$ pjovimo zonos niekada
nebandykite pasalinti pjovimo liku¢iy, medienos
drozliy ar pan. Pirmiausia nustatykite elektrinio jrankio
sverta j ramybés padét; ir i$junkite elektrinj jrankj.

» Pjiklo diska artinkite prie ruoSinio tik tada, kai
elektrinis jrankis jjungtas. Priesingu atveju iSkyla
atatrankos pavojus, jei pjuklo diskas uZstrigty ruo$inyje.

» Rankenos turi biti sausos, $varios ir neriebaluotos.
Tepalu ar alyva iSteptos rankenos yra slidZios, todél galite
nesuvaldyti pjaklo.

» Su elektriniu jrankiu dirbkite tik tada, kai i$ darbo
zonos ir nuo apdirbamo ruosinio pasalinsite visus
reguliavimo jrankius, medzio drozles ir t.t. Mazi medzio
gabaléliai arba kiti daiktai, kurie prisiliecia prie
besisukancio pjtiklo disko, gali dideliu greiciu atSokti link
dirbanciojo.

» Grindinys turi biti Svarus, todél laiku salinkite
medienos drozles, pjuvenas ir kity medziagy atliekas.
PrieSingu atveju, ant jy galite paslysti ar uZ jy uzkliati.

» Visada gerai jtvirtinkite apdorojama ruosinij.
Neapdorokite ruoSiniu, kurie yra per mazi, kad juos
biity galima gerai priverzti. Priesingu atveju atstumas

—
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nuo jasy rankos iki besisukancio pjaklo disko bus per
mazas.

» Elektrinj jrankj naudokite tik naudojimo pagal paskirtj
skyrelyje nurodytoms medziagoms apdoroti. Priesingu
atveju elektrinis jrankis veiks per didele apkrova.

» Jei pjiklo diskas uZstringa, iSjunkite elektrinj jrankj ir
ramiai laikykite ruosinj, kol pjiklo diskas visiskai
sustos. Kad iSvengtuméte atatrankos, ruosinj judinkite
tik pjuklo diskui visiSkai sustojus. Prie$ vél jjungdami
elektrinj jrankj, pasalinkite pjuklo disko uZstrigimo
priezastj.

» Nenaudokite atSipusiu, jtrikusiu, sulinkusiy ar
pazeisty pjiklo disku. Neastris ar netinkamai praskeésti
pjuklo dantys palieka siauresn; pjovimo taka, todél
atsiranda per didelé trintis, stringa pjuklo diskas ir
sukeliama atatranka.

» Naudokite tik tinkamo dydzio pjiklo diskus ir su
tinkama tvirtinimo anga (pvz., Zvaigzdés formos arba
apvalia). Pjuklo diskai, kurie neatitinka pjiklo tvirtinamyjy
daliy formos, sukasi ekscentriSkai, todél iSkyla pavojus
nesuvaldyti prietaiso.

» Nenaudokite pjovimo disky, pagaminty iS didelio
atsparumo greitapjovio plieno (HSS). Tokie diskai gali
greitai sullizti.

» Baige dirbti nelieskite pjiklo disko, kol jis neatvéso.
Pjuklo diskas dirbant su prietaisu labai jkaista.

» Niekada nenaudokite elektrinio jrankio be
jstatomosios plokstelés. Pazeista plokstele bitinai
pakeiskite. Be geros biklés jstatomosios plokstelés galite
susiZeisti j pjuklo diska.

» Reguliariai tikrinkite laida, o dél pazeisto laido
remonto kreipkités j jgaliotas Bosch elektriniy jrankiy
remonto dirbtuves. Pakeiskite pazZeista ilginamajj
laida. Taip bus uztikrinama, jog elektrinis jrankis isliks
saugus.

» Nenaudojama elektrinj jrankij laikykite saugioje ir
sausoje uzrakinamoje vietoje. Taip sandéliuojamas
elektrinis jrankis nebus paZeistas ir juo nepasinaudos
nepatyre asmenys.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zZymiai patikimiau nei
laikant ruo3inj ranka.

» Niekada nepalikite elektrinio jrankio, kol jis visiskai
nesustojo. IS inercijos besisukantys darbo jrankiai gali
suZeisti.

» Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu, jeigu
maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo metu bus
pazeistas ar nutriiks maitinimo laidas, jo nelieskite, bet
tuojau pat iStraukite kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.
Pazeisti laidai padidina elektros smagio rizika.

Simboliai

Zemiau pateikti simboliai gali bati svarbiis naudojant jiisy
elektrinj jrankj. PraSome jsiminti simbolius ir jy reikSmes.
Teisinga simboliy interpretacija padés geriau ir saugiau
naudotis elektriniu jrankiu.
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Simboliai ir jy reikSmes

Nekiskite ranky j pjovimo zona, kai
prietaisas veikia. Prisilietus prie pjovimo
disko galima susiZaloti.

Dirbkite su apsaugine kauke.

Dirbkite su apsauginiais akiniais.

Naudokite klausos apsaugos priemones.
Dél triukSmo poveikio galima prarasti
klausa.

Atkreipkite démesj j pjuklo
disko matmenis. Kiaurymeés
skersmuo turi tiksliai atitikti
prietaiso suklj. Nenaudokite
tvirtinamyjy elementy ar
adapteriy.

230 mm

@305 mm

Pavojinga zona! Rankas, pirstus ir
plastakas laikykite toliau nuo Sios zonos.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy
atlieky konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2002/96/EB dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaling
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi buti surenkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

(@ f

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.

9

Elektrinio jrankio paskirtis

Sis elektrinis jrankis skirtas naudoti stacionariai, atliekant
medienoje tiesius iSilginius ir skersinius pjuvius. Jstrizo pjuvio
horizontalioje plok$tumoje kampas gali bti nuo -52° iki
+52°, o jstrizo pjuvio vertikalioje plokStumoje kampas - nuo
0°iki45°.

Elektrinio jrankio galia yra tinkama kietajai ir minkstajai
medienai pjauti.

—
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Elektrinis jrankis néra skirtas aliuminiui ir kitiems
spalvotiesiems metalams pjauti.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka elektrinio
prietaiso schemose nurodytus numerius.
1 Rankena
2 Jjungimo-i§jungimo jungiklis
3 Svirtelé prietaiso svertui atblokuoti
4 Slankusis apsauginis gaubtas
5 Pjuklo diskas
6 Atraminis bégelis
7 Greitojo prispaudimo verZtuvas
8 Jstatomoji plokstelé
9 strizo pjivio kampo skalé (horizontalioje plokStumoje)
10 Tikslaus nustatymo skalé
11 Fiksuojamasis spaustuvas
12 Fiksuojamoji rankenélé jstrizo pjtvio kampui uzfiksuoti
(horizontalioje plok$tumoje)
13 Svirtelé jstrizo pjavio kampui nustatyti (horizontalioje
plokStumoje)
14 |pjovos standartiniam jstrizo pjdvio kampui
15 Pjovimo stalas
16 Montavimo kiaurymés
17 Kiaurymés greitojo prispaudimo verztuvui
18 I3émos prietaisui nesti
19 Kiaurymés ilginamajam lankeliui
20 Pjovimo stalo ilginamoji dalis
21 Sesiabriaunis raktas (6 mm)/kryZminis atsuktuvas
22 Atraminio bégelio ilginamoji dalis
23 Atraminis varztas 0° jstrizo pjuvio kampui (vertikalioje
plokStumoje)
24 Atraminis varztas 45° jstrizo pjavio kampui (vertikalioje
plokstumoje)
25 Transportavimo apsauga
26 Slydimo ratukas
27 Dulkiy surinkimo maiselis
28 Apsauginis gaubtas
29 Rankena prietaisui nesti
30 Atraminio bégelio ilginamosios dalies jverzimo svirtelé
31 Reguliavimo ratukas 33,9° jstrizo pjavio kampui
(vertikalioje plokstumoje)
32 Rankenélé jstrizo pjivio kampui uZfiksuoti (vertikalioje
plokstumoje)
33 Pjuveny iSmetimo anga
34 Atraminio bégelio varzai su vidiniu $esiakampiu (6 mm)
35 Ziedinis verzliaraktis (17 mm; 13 mm)
36 Nusiurbimo adapteris
37 Variztas kryZzmine galvute (slankiajam gaubtui tvirtinti)
38 Suklio fiksatorius
39 Sesiabriaunis varztas pjuklo diskui tvirtinti
40 PrispaudZiamoji jungé
41 Vidiné prispaudziamoji jungé
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42 Pjovimo stalo ilginamosios dalies varztas su vidiniu
SeSiakampiu

43 lIginamasis lankelis

44 Atrama vienodo ilgio ruoiniams

45 Greitojo prispaudimo verZtuvo jverZimo svirtelé

46 Srieginis strypas

—

48 |statomosios plokstelés varZtai

49 Tikslaus nustatymo skalés varztas

50 Kampo zymeklio varztas (vertikalioje plokStumoje)
51 Jstrizo pjluvio kampo skalé (vertikalioje plokstumoje)

Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos

47 Kampo zymeklis (vertikalioje plok$tumoje) programoje.
Techniniai duomenys
Skersavimo ir suleidimo pjiiklas GCM 12 Professional
Gaminio numeris 0 601 B21 ... ... 003
... 008
... 032
... 037
... 042
... 050 ... 014 ... 034 ... 041
Nominali naudojamoji galia w 1800 1400 1800 1650
TuSCiosios eigos sukiy skaitius mint 4000 4000 4300 4000
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 19,5 19,5 19,5 19,5
Apsaugos klasé o}/ [Ol/ir o)/ o]/

LeidZiami ruosinio matmenys (didZiausi ir maziausi) nurodyti 155 psl.

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai Saliai gaminamas modelis, Sie

duomenys gali skirtis.

Jiungiant prietaisa atsiranda trumpalaikis jtampos kritimas. Esant netinkamoms elektros tinklo salygoms, gali sutrikti kity prietaisy veikimas. Jei tinklo

varZa yra mazesné nei 0,25 omy, trikdZiy neturéty bati.

Atkreipkite démesj j jisy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Tinkamy pjiklo disky matmenys

Pjuklo disko skersmuo mm 305
Pjaklo disko korpuso storis mm 1,4-2,5
Kiaurymés skersmuo mm 30

Informacija apie triukSma ir vibracija
TriukSmo matavimy vertés nustatytos pagal EN 61029.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 98 dB(A); garso galios
lygis 111 dB(A). Paklaida K =3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté ay, (trijy krypCiy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 61029:

Vibracijos emisijos verté aj, m/s? 5 3,5
Paklaida K m/s? 1,5 1,5

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo iématuotas
pagal EN 61029 normoje standartizuotg matavimo metoda, ir
lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis
naudojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais
arba jeigu jis nepakankamai techniskai priziarimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia atsizvelgtiir j
laika, per kurj prietaisas buvo i§jungtas arba, norsir veiké, bet
nebuvo naudojamas. Taijvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laika Zymiai sumazeés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezidra, ranky Sildyma, darbo eigos
organizavima.

q3

Atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys*“
apraSytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 61029 pagal Direktyvy
2011/65/ES, 2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.
Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

f//z./% 1.V %ﬁ%{‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 12.08.2011
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Montavimas

» Venkite netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.
Atliekant montavimo ir visus kitus elektrinio jrankio
reguliavimo ar priezZiiiros darbus kistuka j elektros
tinkla jungti draudziama.

Tiekiamas komplektas
Tiekiamas dalis atsargiai iSimkite i$ pakuotés.

Nuo elektrinio prietaiso ir kartu tiekiamos papildomos jrangos

nuimkite visas pakavimo medziagas.

Prie$ pradédami elektrinj jrankj pirma karta eksploatuoti

patikrinkite, ar komplekte yra visos Zemiau nurodytos dalys:

- Skersavimo ir suleidimo pjtklas su primontuotu pjiklo
disku

- Fiksuojamoji rankenélé 12

- Dulkiy surinkimo maiselis 27

- Greitojo prispaudimo verztuvas 7

- Sesiabriaunis raktas/kryZminis atsuktuvas 21

- Ziedinis verzliaraktis 35

Nuoroda: patikrinkite, ar elektrinis jrankis nepaZeistas.

Prie$ pradédami prietaisa naudoti butinai patikrinkite, ar

apsauginiai jtaisai bei truputj paZeistos elektrinio jrankio

dalys veikia nepriekaistingai ir atlieka savo funkcijas.

Patikrinkite, ar judancios dalys nepriekaistingai veikia ir

nestringa, ar jos nepazeistos. Kad elektrinis jrankis

nepriekaistingai veikty, visos dalys turi biti tinkamai

sumontuotos ir atitikti visus reikalavimus.

Pazeisti apsauginiai jtaisai ir dalys turi bati tinkamai

suremontuoti ar pakeisti jgaliotose specializuotose

dirbtuvése.

Fiksuojamosios rankenélés montavimas

(zr. pav.A)

- Jsukite fiksuojamaja rankenéle 12 j atitinkama kiauryme
vir§ svirtelés 13.

» Pries pradédami pjauti visada gerai uzverzkite
fiksuojamaja rankenéle 12. Priesingu atveju pjiklo
diskas gali uZstrigti ruosinyje.

Stacionarus ir lankstus montavimas

» Norint uztikrinti saugy darba, elektrinj jranki pries
pradedant naudoti reikia pritvirtinti ant lygaus ir
stabilaus darbinio pavirsiaus (pvz., darbastalio).

Montavimas ant darbinio pavirsiaus (Zr. pav. B1-B2)

- Pritvirtinkite elektrinj jrankj specialia sriegine jungtimi prie
darbinio pavirsiaus. Tam tikslui skirtos kiaurymés 16.

arba

- Priverzkite prietaiso kojeles standartiniu verztuvu prie
darbinio pavirsiaus.

Montavimas prie Bosch darbinio stalo

Naudojantis Bosch GTA darbiniais stalais su reguliuojamo
aukscio kojelémis, elektrinj jrankj galima pastatyti ant bet
kokio pagrindo. Darbinio stalo ruosinio atramos skirtos
ilgiems ruoSiniams padeéti.

—
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» Perskaitykite visas prie darbinio stalo pridedamas
ispéjamasias nuorodas ir reikalavimus. Nesilaikant
ispéjamyjy nuorody ir reikalavimy gali trenkti elektros
smigis, kilti gaisras ir/arba galima susizaloti ar suzaloti
kitus asmenis.

» Prie$ pradédami montuoti prietaisa, tinkamai surinkite
darhinj stala. Kad stalas su prietaisu nesulizty, bitina
nepriekaistingai sumontuoti.

- Elektrinj jrankj ant darbinio stalo montuokite
transportavimo padétyje.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy risiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo saly¢io su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., 3zuolo ir buko, yra vézj sukeliancios, o

ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). MedZiagas, kuriose yra ashesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Visada naudokite dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine kauke
su P2 klaseés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medziagoms

taikomy taisykliy.

Dulkiy ir pjuveny nusiurbimo jrangg gali uzblokuoti dulkés,

pjuvenos ir atskilusios ruosinio dalys.

~ Elektrinj jrankj iSjunkite ir i$ kistukinio lizdo iStraukite
kiStuka.

- Palaukite, kol pjuklo diskas visiskai sustos.

- Nustatykite uzsiblokavimo priezastj ir ja pasalinkite.

Integruotas dulkiy nusiurbimas (Ziar. pav. C)

- Nusiurbimo adapterj 36 jstatykite j pjuveny iSmetimo anga
33.

- Suspauskite dulkiy surinkimo maiselio 27 spaustuva ir
uzdékite dulkiy surinkimo maiSelj ant nusiurbimo
adapterio 36.

Gnybtai turi jsikabinti j nusiurbimo adapterio griovelj.

- Dulkiy surinkimo maiSelio spaustuva atleiskite.

Pjaunant dulkiy surinkimo maiselis ir nusiurbimo adapteris

niekada neturi liestis prie judanéiy prietaiso daliy.

Laiku iskratykite dulkiy surinkimo maiSelj.

ISorinis dulkiy nusiurbimas

Norédami siurbti prie nusiurbimo adapterio 36 taip pat galite
prijungti dulkiy siurblio Zarng (@ 32 mm).

Dulkiy siurblys turi bti pritaikytas apdirbamo ruosinio
pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypa pavojingoms, véZj sukeliancioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.
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|rankiy keitimas (zr. pav. D1-D3)

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti
kistuka iS elektros tinklo lizdo.

» Montuodami pjiiklo diska miivékite apsaugines
pirstines. Prisilietus prie pjiklo disko iSkyla susizalojimo
pavojus.

Naudokite tik tokius diskus, kuriy maksimalus leistinas greitis

yra didesnis uz elektrinio prietaiso tusciosios eigos stkiy

skai€iy.

Naudokite tik tokius pjaklo diskus, kurie atitinka Sioje

naudojimo instrukcijoje pateiktus duomenis ir yra patikrinti

pagal EN 847-1 bei atitinkamai pazenklinti.

Naudokite tik $io elektrinio jrankio gamintojo
rekomenduojamus ir apdorojamai medziagai tinkamus pjtklo
diskus.

Pjuklo disko iSémimas

- Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padétj.

- Paspauskite svirtele 3 ir lenkite slankyjj apsauginj gaubta 4
iki atramos atgal.

Slankuyjj apsauginj gaubta laikykite Sioje padétyje.

- Atlaisvinkite varzta 37, naudodamiesi kartu su prietaisu
tiekiamu kryZminiu atsuktuvu 21 (Démesio: pirminis
jverzimas!).

VarZto visiSkai neiSsukite.

- Paslanky apsauginj gaubtg kiek galima patraukite atgal,
kad jj prilaikyty svirtelés 3 varztas.

- Sukite Sesiabriaunj varztg 39 kartu su prietaisu tiekiamu
Ziediniu verZliarakciu 35 ir tuo paciu spauskite suklio
fiksatoriy 38, kol jis uzsifiksuos.

- Suklio fiksatoriy 38 laikykite paspausta ir iSsukite varzta
39, sukdami pagal laikrodzio rodykle (kairinis sriegis!).

- Nuimkite prispaudZiamaja junge 40.

- ISimkite pjuklo diska 5.

Pjuklo disko jdéjimas

Jei reikia, prie$ pradédami montuoti nuvalykite visas dalis,

kurias ketinate montuoti.

- Uzdékite nauja pjuklo diska ant vidinés prispaudZziamosios
jungés 41.

» |dédami nauja pjiiklo diska atkreipkite démesij, kad
pitiklo danty pjovimo kryptis (rodyklés ant pjiklo
disko) turi sutapti su rodyklés ant apsauginio gaubto
kryptimi!

- Uzdékite prispaudziamaja junge 40 ir Sesiabriaun;j varztg

39.

Spauskite suklio fiksatoriy 38, kol jis uzsifiksuos, ir

uzverzkite SeSiabriaunj varzta, sukdami prie$ laikrodZio

rodykle apie 15-23 Nm uzverzimo momentu.

Spauskite paslanky apsauginj gaubta 4 j priekj zemyn, kol

varztas 37 jsistatys atitinkamoje i$pjovoje.

Kad pasiektuméte paslankaus apsauginio gaubto pirminj

jverzima, spaudziant rankena gali reikti prilaikyti prietaiso

sverta.

- Vél pritvirtinkite slanky apsauginj gaubtg 4 (priverzkite
varzta 37).

—

- Paslanky apsauginj gaubtg stumkite étai zemyn, kol
iSgirsite, kaip uz paslankaus apsauginio gaubto jsistaté
svirtelés 3 varztas.

Naudojimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia iStraukti
kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.

Transportavimo apsauga (Zidr. pav. E)

Su transportavimo apsauga 25 lengviau elektrinj jrankj
transportuoti j jvairias eksploatavimo vietas.

Prietaiso atblokavimas (darbiné padétis)

- Rankena 1 lenkite prietaiso sverta Siek tiek zemyn, kad
atblokuotuméte transportavimo apsauga 25.

- Transportavimo apsauga 25 visiSkai iStraukite.

- Létai kelkite prietaiso sverta aukstyn.

Prietaiso uzblokavimas (transportavimo padétis)

- Spauskite svirtele 3 ir tuo paciu metu rankena 1 sukite
prietaiso sverta Zemyn, kol transportavimo apsauga 25
bus galima visi$kai jspausti j vidy.

Dabar prietaiso svertas yra saugiai uzfiksuotas

transportavimui.

Paruosimas darbui

Pjovimo stalo pailginimas (Ziar. pav. F)

ligy ruosiniy laisvus galus reikia atremti arba po jais ka nors

padéti.

- Atlaisvinkite abu varztus su vidiniu SeSiakampiu 42,
naudodamiesi kartu su prietaisu pateiktu Sesiabriauniu
raktu 21.

- I8traukite pjovimo stalo ilginamaja dalj 20 iki atramos ir vél
uzverzkite varztus su vidiniu SeSiakampiu.

liginamojo lankelio montavimas (Zr. pav. G)

Norédami papildomai pailginti pjovimo stala, elektrinio

prietaiso ne tik kairéje, bet ir deSinéje puséje galite

primontuoti ilginamajj lankel;.

- Stumkite ilginamajj lankelj 43 abejose elektrinio prietaiso
pusése j specialias kiaurymes 19 iki atramos.

- Kad ilginamajj lankelj uzfiksuotuméte, uzverzkite varztus.

Atraminiy bégeliy ilginimas (Zr. pav. H)

Atliekant jstrizus pjavius vertikalioje plok$tumoje, atraminio

bégelio ilginamaja dalj 22 reikia pastumti.

- Atlaisvinkite jverZimo svirtele 30 ir atraminio bégelio
ilginamaja dalj 22 visiSkai iSimkite.

- VeéljverZkite jverzimo svirtele.

Ruosinio tvirtinimas (Zr. pav. 1)

Kad uztikrintuméte optimaly darbo sauguma, ruosinj visada

privalote gerai priverZti.

Neapdorokite ruosiniy, kurie yra per mazi, kad juos buty

galima gerai priverzti.

» Tvirtindami ruosinj nepaciupkite greitojo prispaudimo
verztuvo jverzimo svirtelés.

- Spauskite ruosinj j atraminj bégel; 6.
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- Jstatykite greitojo prispaudimo verZtuva 7 j vieng i$
specialiy kiaurymiy 17.

- Sukdami srieginj strypa 46 priderinkite greitojo
prispaudimo verztuva prie ruosinio.

- Spauskite jverzimo svirtele 45 ir taip uzfiksuokite ruosinj.

Pjovimo kampo nustatymas

Norint uztikrinti, kad pjuviai buty tikslus, po intensyvaus

prietaiso naudojimo turite patikrinti pagrindinius prietaiso

nustatymus ir, jei reikia, nustatyti i$ naujo (zr. ,,Pagrindiniy

nustatymy patikrinimas ir reguliavimas*, psl. 158).

» Pries pradédami pjauti visada gerai uzverzkite
fiksuojamaja rankenéle 12. Priesingu atveju pjiklo
diskas gali uZstrigti ruosinyje.

Standartinio jstriZo pjivio kampo nustatymas
horizontalioje plokstumoje (Zidr. pav. J)

Kad bty galima greitai ir tiksliai nustatyti daznai naudojamus
jstriZo pjtvio kampus, ant pjovimo stalo yra jpjovos 14:

kairéje desinéje
0°
45° 31,6° 22,5° 15° 15° 22,5° 31,6° 45°

- Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 12, jei ji yra uzverzta.

- Traukite svirtele 13 ir sukite pjovimo stalg 15 iki norimos
ipjovos kairéje arba desinéje.

- Svirtele vél atleiskite. Turite jausti, kaip svirtelé jsistato j
ipjova.

Bet kokio jstrizo pjiivio kampo nustatymas horizontalioje

plokstumoje (zr. pav. K)

JstriZo pjtvio kampg horizontalioje plok$tumoje galima

nustatyti nuo 52° (kairéje puséje) iki 52° (desinéje puséje).

- Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 12, jei ji yra uzverzta.

- Verzkite svirtele 13 ir tuo paciu metu spauskite
fiksuojamajj spaustuva 11, kol jis jsistatys j specialiy
griovelj. Tada stalas galés laisvai judéti.

- Sukite pjovimo stalg 15 fiksuojamaja rankenéle j kaire arba
i desine ir tikslaus nustatymo skale 10 nustatykite norima
jstrizo pjavio kampa. (taip pat Zr. ,Nustatymas tikslaus
nustatymo skale“, 155 psl.)

- Fiksuojamaja rankenéle 12 vél uzverzkite.

Nustatymas tikslaus nustatymo skale
Tikslaus nustatymo skale 10 galite nustatyti jstrizo pjavio
kampa horizontalioje plokStumoje iki %° tikslumu.

Norimo pirminio  Tikslaus ... sutapatinti su
kampo nustatymo skalés | Zyme (skalé 9)
nustatymas X Zyme (skalé 10)

X,25° %° X+1°

X,5° h° X+2°

X,75° %° X+3°

Pavyzdys: norédami nustatyti 40,5° jstrizo pjavio kampa,
turite %° Zyme, esancig ant tikslaus nustatymo skalés 10,
sutapatinti su 42° Zyme, esancia ant skalés 9.

—

Lietuviskai| 155

Standartinio jstriZo pjiivio kampo nustatymas vertikalioje
plokStumoje (Ziar. pav. L)
Kad bty galima greitai ir tiksliai nustatyti daznai naudojamus
jstriZo pjtvio kampus, 0°, 45° ir 33,9° kampams yra
specialios atramos.
- Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 32.
- Standartiniai 0° ir 45° kampai:
Rankena 1 lenkite prietaiso svertg iki atramos j desine (0°)
arba j kaire (45°).
- Tvirtai uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 32.
- Standartinis kampas 33,9°:
Reguliavimo ratuka 31 kiek galima patraukite j iSore ir
pasukite 90° kampu. Lenkite prietaiso sverta, laikydamiuz
rankenos 1, kol i3girsite, kad svertas uzsifiksavo.

Bet kokio jstriZo pjiivio kampo nustatymas vertikalioje

plokstumoje

IstriZo pjuvio kampa vertikalioje plokStumoje galima nustatyti

nuo 0° iki 45°.

- Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 32.

- Rankena 1 lenkite prietaiso sverta, kol kampo zymeklis 47
parodys norima jstrizo pjavio kampa.

- Laikykite prietaiso svertg Sioje padétyje ir vél uzverzkite
fiksuojamaja rankenéle 32.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

|jungimas (Zidr. pav. M)

- Norédami jjungti, paspauskite jjungimo-i§jungimo jungiklj
2 ir laikykite jj paspausta.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-i$jungimo jungiklio 2

uzfiksuoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi bti

laikomas nuspaustas.

Tik paspaudus svirtele 3 prietaiso sverta galima lenkti Zemyn.

- Todél norédami pjauti, turite paspausti ne tik jjungimo-
iSjungimo jungiklj 2, bet ir svirtele 3.

ISjungimas

- Norédami iSjungti, jjungimo-i$jungimo jungiklj 2
atleiskite.

Darbo patarimai

Bendrosios pjovimo nuorodos

» Pries pradédami pjauti jsitikinkite, kad pjuklo diskas
negalés paliesti nei atraminio bégelio, nei verztuvy, nei
kity prietaiso daliy. Nuimkite pritvirtintas pagalbines
atramas arba jas atitinkamai priderinkite.

Saugokite pjuklo diska nuo smugiy ir sutrenkimy.

Nespauskite pjuklo disko i$ Sono.

Neapdorokite jokiy persikreipusiy ruosiniy. Ruosinys turi biti

su lygiu krastu, kad jj buty galima priglausti prie atraminio

bégelio.

ligy ruoSiniy laisvus galus reikia atremti arba po jais ka nors

padéti.
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Dirban¢iojo padétis (zr. pav. N)

» Nestovékite priesais elektrinj jrankj vienoje linijoje su
piiiklo disku, visada stovékite nuo pjovimo disko
pasitrauke j Sona. Taip jusy kinas bus apsaugotas nuo
galimos atatrankos.

- Rankas ir pirstus laikykite toliau nuo besisukancio pjiklo
disko.

- NesukryZziuokite savo ranky priesais prietaiso sverta.

Leistini ruoSinio matmenys
Didziausi ruoSiniai:

|strizo pjivio kampas Aukstis x plotis
[mm]
horizonta- vertikalio- kaimaks. kaimaks. plotis
lioje ploks- je plokstu- aukstis
tumoje moje
0° 0° 100x 150 63x196
45° 0° 104 x 105 63x137
0° 45° 66 x 150 44x194
45 45° 57x117 38x134
(kairén)
45° o
P 45 50x117,5 38x134
(desinén)

Maziausi ruosiniai (= visi ruosiniai, kuriuos galima
tvirtai/verzti kartu tiekiamu greitojo prispaudimo verztuvu 7
pjkklo disko kairje ar desinje):

145 x 40 mm (ilgis x plotis)

Maks. pjovimo gylis (0°/0°): 100 mm

Skersavimas

- Suverzkite ruoSinj atitinkamai pagal matmenis.

- Nustatykite norima jstrizo pjivio kampa horizontalioje
ir/arba vertikalioje plokStumoje.

- Prietaisa jjunkite.

- Spauskite svirtele 3 ir [étai lenkite rankena 1 prietaiso
svertg zemyn.

- Pjaukite ruosinj tolygia pastima.

- ISjunkite elektrinj jrankj ir palaukite, kol pjiklo diskas
visidkai sustos.

- Létai kelkite prietaiso svertg aukstyn.

—

Vienodo ilgio ruosiniy pjovimas (Zr. pav. G)

Kad buty lengva pjauti vienodo ilgio ruosinius, galite naudoti

atrama vienodo ilgio ruosiniams 44.

- Pastumkite atrama vienodo ilgio ruoiniams 44 ant
ilginamojo lankelio 43 norimu atstumu iki pjtklo disko.

Nestandartiniai ruoSiniai

Norédami pjauti iSlenktus ar apvalius ruosinius, juos turite
labai gerai apsaugoti nuo nuslydimo. Pjovimo linijoje neturi
buti jokio tarpelio tarp ruosinio, atraminio bégelio ir pjovimo
stalo.

Jei reikia, galite naudoti specialius laikiklius.

|statomosios plokstelés keitimas (Zr. pav. 0)

Raudona jstatomoji plokstelé 8 po ilgesnio elektrinio prietaiso

naudojimo susidévi.

PaZeistas jstatomasias ploksteles batinai pakeiskite.

- Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padétj.

- Kartusu prietaisu tiekiamu kryzminiu atsuktuvu 21 i$sukite
varZtus 48 ir iSimkite seng jstatomaja plokstele.

- Jdékite nauja jstatomaja plokstele ir vél jsukite visus
varZtus 48.

- Nustatykite jstrizo pjavio kampa vertikalioje plokStumoje
ties 0° ir jstatomojoje ploksteléje iSpjaukite vieng iSpjova.

- Poto nustatykite jstrizo pjavio kampa vertikalioje
plok$tumoje ties 45° ir vél iSpjaukite iSpjova.
Atlikus Siuos veiksmus bus pasiekta, kad jstatomoji
plokstelé buty kaip galima arciau pjuklo disko danty, bet jy
neliesty.

Profiliuoty lentjuosciy (grindy arba luby
lentjuoséiy) apdirbimas

Profiliuotas lentjuostes galima apdirbti dviem skirtingais
badais:

- atrémus j atraminj bégelj,

- paguldZius ant pjovimo stalo.

Visada pirmiausia patikrinkite jstrizo pjavio kampa ant
nebetinkamo medienos gabaliuko.
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Profiliuotos grindjuostés
Zemiau pateiktoje lenteléje pateiktos nuorodos, kaip apdirbti profiliuotas grindjuostes.
Nustatymai atrémus j paguldzius

atraminj EL Y
bégelj stalo

| =S

|strizo pjuvio kampas vertikalioje

plokstumoje
Profiliuota grindjuosté kairioji pusé desinioji pusé kairioji pusé deSinioji pusé
L. . Istrizo pjavio kampas
Vidinis krastas horizontalioje 45° kairéje 45° deSinéje 0° 0°
plokstumoje
N N Virsutinis krastas  Apatinis krastas
Ruosinio padétis Apat] nis kiastaszant Apat.l nis Kiastasant prie atraminio prie atraminio
pjovimo stalo pjovimo stalo bégelio bégelio
GatavasruoSinysyra...  ...pjuviokairéje  ...pjaviodeSinéje ... pjaviokairéje ... pjivio kairéje
. . Jstrizo pjavio kampas
ISorinis krastas 1, ., nralioje 45° desineje 45° kairéje 0° 0°
plokstumoje
i - Apatiniskrastasant Apatiniskrastasant Apgtlnls krgst.as V|rsy tinis krgsfcas
Ruosinio padétis L L prie atraminio prie atraminio
pjovimo stalo pjovimo stalo bégelio bégelio
Gatavas ruoSinysyra... ...pjuviodeSinéje ... pjavio kairéje ... pjavio deinéje ... pjavio deSinéje

Profiliuotos luby lentjuostés (pagal JT standarta)
Jei profiliuotas luby lentjuostes norite apdoroti pagulde jas ant pjovimo stalo, turite nustatyti

52°
standartinius jstrizo pjavio kampus 31,6° (horizontalioje plokStumoje) ir 33,9° (vertikalioje
plokStumoje).
38° Zemiau pateiktoje lenteléje pateiktos nuorodos, kaip apdirbti profiliuotas luby lentjuostes.

Nustatymai atrémus j paguldzius
atraminj EL 1
bégelj stalo

52°

|strizo pjivio kampas vertikalioje
plokStumoje
Profiliuota luby lentjuoste kairioji pusé desinioji pusé kairioji pusé desinioji pusé

JstriZo pjuvio kampas
horizontalioje 45° desinéje 45° kairéje 31,6° desinéje 31,6° kairéje
plok§tumoje

Vidinis krastas

Apatinis kratas ~ Apatinis krastas ~ VirSutinis krastas  Apatinis krastas

Ruosinio padétis prie atraminio prie atraminio prie atraminio prie atraminio
bégelio bégelio bégelio bégelio
Gatavas ruosinysyra... ...pjlviodesinéje ... pjaviokairéje ... pjaviokairéje ... pjivio kairéje
I$orinis krastas JstriZo pjavio kampas
horizontalioje 45° kairéje 45° desinéje 31,6° kairéje 31,6° desinéje

plok§tumoje

Apatinis kraStas ~ Apatinis krastas ~ Apatinis krastas  VirSutinis krastas

Ruosinio padétis prie atraminio prie atraminio prie atraminio prie atraminio
bégelio bégelio bégelio bégelio
Gatavas ruoSinysyra... ...pjaviodesinéje ... pjavio kairéje ... pjavio desinéje ... pjivio deSinéje
Bosch Power Tools 1609929T12((11.8.11)

Sz,
Ay



é OBJ_BUCH-1041-002.book Page 158 Thursday, August 11,2011 11:41 AM

158 | Lietuviskai

Pagrindiniy nustatymy patikrinimas ir
reguliavimas

Norint uztikrinti, kad pjaviai buty tikslis, po intensyvaus
prietaiso naudojimo turite patikrinti pagrindinius prietaiso
nustatymus ir, jei reikia, nustatyti i$ naujo.

Norint tai atlikti, reikia turéti patirties ir specialiy jrankiy.
Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuviy specialistai §j
darba atliks greitai ir patikimai.

Tikslaus nustatymo skalés reguliavimas (Zr. pav. P)

- Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padétj.

- Sukite pjovimosstalg 15 iki jpjovos 14 0°. Turite jausti, kaip
svirtelé 13 jsistatoj jpjova.

Patikrinimas:

Tikslaus nustatymo skalés 10 Zymé 0° turi sutapti su skalés 9

0° zyme.

Nustatymas:

- I8imkite jstatomaja plokstele 8.

- Atlaisvinkite varztg 49 kartu su prietaisu tiekiamu
kryZminiu atsuktuvu 21 ir nustatykite tikslaus nustatymo
skale ties 0° Zymémis.

- Véltvirtai priverzkite varzta.

|striZo pjiivio standartinio kampo 0° (vertikalioje

plokstumoje) nustatymas

- Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padétj.

- Sukite pjovimosstalg 15 iki jpjovos 14 0°. Turite jausti, kaip
svirtelé 13 jsistato j jpjova.

Patikrinimas: (Zr. pav. Q1)

- Nustatykite kampainj 90° kampu ir padékite jj ant pjovimo
stalo 15.

Kampainio kojelé per visa ilgj turi priglusti prie pjuklo disko 5

plok$tumos.

Nustatymas: (Zr. pav. Q2)

Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 32.

Atlaisvinkite atraminio varzto 23 antverZle kartu tiekiamu

Ziediniu raktu 35 (13 mm).

- Jsukite arba iSsukite atraminj varzta tiek, kad kampainio
kojelé per visg ilgj priglusty prie pjuklo disko plokStumos.

- Tvirtai uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 32.

- Tada vél tvirtai uzverzkite atraminio varzto 23 antverzles.

Jei nustacius kampo Zymeklis 47 néra vienoje linijoje su 0°

Zyme, esancia ant skalés 51, kartu tiekiamu kryZminiu

atsuktuvu 21 atlaisvinkite varzta 50 ir nustatykite kampo

Zymeklj ties 0° Zyme.

—

|striZo pjivio standartinio kampo 45° (vertikalioje

plokstumoje) nustatymas

- Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padét;j.

- Sukite pjovimosstalg 15 iki jpjovos 14 0°. Turite jausti, kaip
svirtelé 13 jsistato j jpjova.

- Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 32 ir rankena 1
lenkite prietaiso sverta iki atramos j kaire (45°).

Patikrinimas: (Zr. pav. R1)

- Nustatykite kampainj 45° kampu ir padékite jj ant pjovimo
stalo 15.

Kampainio kojelé per visa ilgj turi priglusti prie pjiklo disko 5

plok§tumos.

Nustatymas: (Zr. pav. R2)

- Atlaisvinkite atraminio varZto 24 antverzle kartu tiekiamu
Ziediniu raktu 35 (13 mm).

- Jsukite arba i$sukite atraminj varzta tiek, kad kampainio
kojelé per visg ilgj priglusty prie pjuklo disko plokStumos.

- Tvirtai uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 32.

- Tada vél tvirtai uzverzkite atraminio varzto 24 antverzles.

Jei nustacius kampo zymeklis 47 néra vienoje linijoje su 45°

Zyme, esancia skaléje 51, dar karta patikrinkite 0° jstrizo

pjivio kampo ir kampo zZymeklio nustatyma. Po to pakartokite

45° jstrizo pjavio kampo nustatyma.

Atraminio bégelio nustatymas

- Nustatykite elektrinj jrankj j transportavimo padétj.

- Sukite pjovimosstalg 15 iki jpjovos 14 0°. Turite jausti, kaip
svirtelé 13 jsistato j jpjova.

Patikrinimas: (Zr. pav. S1)

- Nustatykite kampainj 90° kampu ir padékite jj tarp
atraminio bégelio 6 ir pjuklo disko 5 ant pjovimo stalo 15.

Kampainio kojelé per visa ilgj turi priglusti prie atraminio

bégelio.

Nustatymas: (zr. pav. S2)

- Kartu su prietaisu tiekiamu SeSiabriauniu raktu 21
atlaisvinkite visus varztus su vidiniu SeSiakampiu 34.

- Sukite atraminj bégelj 6, kol kampainio kojelé per visa ilgj
priglus prie pjuklo disko plokStumos.

- Véltvirtai priverzkite varztus.

Transportavimas

Prie$ transportuodami elektrinj prietaisa atlikite Siuos

veiksmus:

- Nustatykite elektrinj jrankj j transportavimo padétj.

- Nuimkite visg papildomg jranga, kurios negalite tvirtai
primontuoti prie elektrinio prietaiso.

Jei yra galimybé, nenaudojamus pjuklo diskus
transportuokite uzdaroje talpykloje.

- Neskite prietaisa uz transportavimo rankenos 29 arba
paimkite uz specialiy i$émy 18, esanciy pjovimo stalo
Sonuose.

» Elektrinj prietaisa visada neskite dviese, kad
iSvengtuméte nugaros susizalojimy.

» Elektriniam prietaisui transportuoti naudokite tik
transportavimo jtaisus ir niekada nenaudokite
apsauginiy jtaisy.
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Prieziura ir servisas Salinimas

oL Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
Prieziira ir valymas i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio bati atitinkamai perdirbti.

reguliavimo ar prieZiiros darbus reikia iStraukti Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!

kistuka is elektros tinklo lizdo. Tik ES $alims:
Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje atliekamo Pagal Europos direktyva 2002/96/EB dél
kruop$taus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto sugesty, elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
jo remontas turi bati atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy Sios direktyvos perkélimo j nacionaline
Jrankiy klienty aptarnavimo skyriuje. teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis bitina jrankiai turi bati surenkami atskirai ir
nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo numer;j. perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.
Valymas Galimi pakeitimai.

Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirpinkite, kad
elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos buty Svarus.
Slankusis apsauginis gaubtas turi laisvai judéti ir savaime
uzsidaryti. Todél slankyjj apsauginj gaubta ir aplink jj esancias
dalis reguliariai valykite.

Po kiekvienos darbinés operacijos dulkes ir pjuvenas
iSpuskite suspaustu oru arba iSvalykite teptuku.

Reguliariai valykite slydimo ratuka 26.

Papildomajranga

Greitojo prispaudimo verztuvas .......... 2608040205
|statomoji plokstelé .................... 2607960015
Dulkiy surinkimo maiSelis ............... 2605411204
Kampinis adapteris

dulkiy surinkimo maideliui ............... 2600499070
Pjiiklo diskai medienai ir plokStéms, paneliams ir
lentjuostéms

Pjiklo diskas 305 x 30 mm,

Danty skai€ius: 40 ..................... 2608640440

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZiura bei
atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums
patars gaminiy ir papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei
nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350

Irankiy remontas: +370 (037) 713352

Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com
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